
ΙΩΑΝΝΟΥ 

ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 

ΕΡΓΑ 

ΤΟΜΟΣ  71 
οιομ^ημα 

£ΙΣ  ΤΟ  Κ.γΓΛ  ΙβΑΝΝΗΝ  ΕΓΑΓΓΕΛΙΟΝ 

ΟΜΓΛΙΑΙ  Α’  —  ΙΖ' 
(ΚΕΦ.  1) 

Κείμενον:·  Γ.  Καρυοψόλλη 

Μ&τάφρασις  -  Σχόλια 

ΠΛΧΑΓΙΩΤΟΪ  X.  ΜΙΙΙΤΣΑΚΟΤ 
θεολόγου 



ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 

ΕΙΣΑΓΩΓΗ  
.  "Τ3 

Ό, μιλιά: 

Α’
 

(Πρσοίμιαν) 
26 

(273) 1 

“Ομιλία 

Β'
 

(Ίωάν.  α'  1) 

40 (280) 

Όμιλία 
Γ 

(’ίωάν.  ά'  Τ) 

•63 

(291) 

Όμιλία 

Δ'
 

(Ίοάν.  α'  1-2} 

87 

(303) 

Όμιλία 

Ε'
 

(Ίίήάν.  α'  3-5) 

105 

(313) 

Όμιλία 

<Γ 

(Ί  ωάν.  α'  6*8) 
123 (323) 

Όμιλία 

Ζ'
 

("Ιωάν,  α'  9) 
129 (326) 

Όμιλία 

Η'
 

("Ιωάν,  α'  9  -  10) 
138 (330) 

Όμιλία 

θ  *  . 

(ίΊωάν.  α'  11) 148 
(335) 

Όμιλία 

1  ’ 

(Ίωάν.  α'  11  -  13) 
159 

(341) 

Όμιλία 

ΙΑ' 

(Ίωάν-  α'  14) 

171 (347) 

Όμιλία 

1  Η Γ
 

(Ίωάν.  α'  14) 
180 (352) 

Όμιλία 

ΙΓΗ
 

('  Ιωάν,  α'  15) 
194 

(359) 

Όμλία 

1  Δ' 

(  Ιωάν,  α'  16-17)  ' 

209 
(367) 

Όμιλία 

ΙΕ’
 

(ΊοάνΤ  α'  18) 225 
(375) 

Όμιλία 

ΙΤ' 

(Ίωάν.  α'  19  -  27) 

238 

(382) "Ομιλία 

ΙΖ' 

(Ίωάν.  α'  28  -  29) 254 
(390) 

ΠΡΩΤΟΤΥΠΟΝ  ΚΕΙΜΕΝΟΝ  273 

*0ί  Ϊ'ΓΛ-  π«.:>ενΗϊ<;=(ον  ήρςΙ)|ΐ',1  είνκι  ίϊ  ίχτίίΐ οιχοι  τδν  3βλΙ£ϊ>ν  Τ301 

ΙίρΜΤΟ-.ύΚΟ!»  7.Γ,|ΐ{ν?ϋ. 

Ε  I  X  Λ  Γ  η  Γ  Η 

ΓΕΝΙΚΑ 

Μετά  τήν  όλοκλήρωσιν  τή;  δτ,μοσιεύσ^ος  των  90  δμιλιών  τοϋ 

Σ*ρ5·3  Χρυσοστόμου  εις  τό  κατά  ΛΙατθαΐδ·/  Ευαγγέλιο/,  σειράν  ΐιχσνν 

*ί  88  όμιλίαι  του  <ί;  τό  κατά  Ίωάνντ/ν  Εύαγγέλ'.σν,  αί  όποιο*  εις 

τό  ό|κν.ογσυμένηις  καί  ποικικώς  και  π>σοτικώς  τεράστιέ  έρμηνευ- 

τικόν  Ιργον  αύτού  (αί  έρμνρΛυτιχαί  του  ομιλία  ι  ά.'/όρχσντα·.  εί;  700 
Κδρίπιν  κκί  καλύπτουν  τό  κλειστόν  των  βιβλίων  τής  II.  καί  τής  Κ. 

Διαθήκη;)  %α -Αχόν/  Ιςέχουσαν  θεσιν.  Κατωτέρω,  ίοχρέχομίν  βα¬ 
σικές  εϊ»γωγιτ/.4ς  πληροφορίας,  Ειά  τήν  χκλλι  τέραν  καί  πιληρεστέ- 

ραν  κατανοεί ν  τοϋ  σκοπού  καί  τού  περ;εχο|ΐένου  ιών  όμιλιών 
αύτών, 

Αΐ  όμιλίαι  είς  τό  κατά  Ιωάννη»/  Εύαγγέλιον  διαφέρουν  από  ιάς 

όμιλίας  είς  τό  κατά  Μϊ.τ#αϊον  Εύαγγόλιον,  μολονότι,  6εδαίω;,  τό 

Οφ©ί  τοΰ  λόγαυ  καί  έ  ρυθμό;  είναι  πά'λτνχ  ό  κύτός  καί  ό  αναγνώ¬ 
στης  εύθός  άπό  τό·/  πρώτον  στίχον  Αναγνωρίζει  τήν  άνϊπανάληπταν 

τέχντ^ν  καί  χή-ν  ιιεγαλοφυΐ»//  τον  έεροϋ  Χρυσοστόμου.  Τ οΰτο  ίφεί- 

λι«κ  5Ϊ;  τό*/  ίδιάν  ον  τα  χαρακτήρα  τών  δμιλιών  αύτών.  Αί  ί|κλ!αι 

εί;  τόν  λΙατΟχΐο*/  8  ιακ  δίνονται  διά  τήν  ευρύτητα  τής  ήίΗαοκοινωνι- 

κή;  διδασκαλίας.  Λί  όμιλία  ι  εΐ;  τό*/  Ίωάννην  είναι  περχασό-κρον 

δογματικά1.  καί  ά  ν  τ  ’.  ρ  ρ  η  τ  ι  ν.  «  ί.  Λυτό  είναι  τό 
κύριον  γνώρισμά  τι·νν.  Χωρίς  αυτό  να  σημαίνη  ότι  «πό  αυτά;  Απου¬ 

σιάζει  τελείως  ή  ηθική  διίκακκλάχ.  Διότι  άρχιζε*,  συνήθως  \ιλ  μίαν 

ή&κήν  προτροπήν  καί  καταλήγει  εις  πρακτικής  φύσε  ως  συμόίυλάς. 

Ενίοτε  πκραλλήλως  πρός  τό  κύριον  θίμ*  πχρεμδάλλε*.  καί  Ιν  δεύ¬ 
τερον  και  ώς  6  ?δισ;  παρατηρεΓ  «Πάντα  λόγον  κινώ-.,  δέδοικα  γαρ 

μή  ποτέ,  περί  Εν  τών  λόγον/  ήμϊν  άσχ<>λουμέν<>>ντ  λάϋιο  θερκπιύων 

πά&>ς  ίτερον,  άλλα  κκμνό'/των  υμών·»  (Όμ,  23  §  1)  .  Διότι  διά  τον 
Χρυσόστομον  τό  ιδεώδες  είναι  Εν,  ή  πλήρτ;;  συμφωνία  Δόγμα¬ 

τος  καί  Ζωής  καί  πολύ  δικαίως  '  Οπωσδήποτε,  6μω;.  I- 
δώ  4ά  γνωρίσω  μεν  τόν  Χρυσόστομον  κυρίω;  ή;  διδάσκαλον  τοΰ 

"Ορθοδόξου  Δόγματος  ώς  διδάσκαλον  τής  II  ι¬ στέ  ως. 
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Εις  τά;  ομιλίας  αύτάς  6  ιερά;  Χρυσόστομο;  δίν  ακολουθεί  πάν¬ 

τοτε  ι<έ  τήν  «ύτήν  αρμονίαν  τήν  πορείαν  τού  κειμένου.  Ερμηνεύει 

κατά  προπίμησιν  τά  χωρία,  *ίς  τά  δποία  έστηρίζσντο,  ο!  αιρετικοί 

καί  τά  όποΙα  παρερμηνεύανα;,  φυσικά,  έχρησιμσποίουν  κατά  τού 

Επισήμου  τής  Εκκλησία;  Δόγματος.  Τά  ίπίμαχ*  χωρία  είναι  τά 

άναφερόμενα  εί;  τό  δ  μ  ο  ο  ύ  9  ι  ο  ν  τής  Αγίας  Τριάδος,  τδ  δ- 
ποίσν  έ  Ιερό;  Πατήρ  Αποδέχεται  άπολύτω;  ναλ  άκολουθεΐ  πυστώς. 

Οι  αιρετικοί  ένδν&φέροντα  ν’  άπαδείξουν  τό  Ανόμοιο ν  τοδ  Γίοϋ  πρδς 
τδν  Πατέρα.  'Η  προσπά&ειά  των  άπέβλεπεν  εί;  τήν  Γ  ρ  α  φ ι κή  ν 
κατοχόρωσιν  τή;  πλάνη;  των.  Διότι,  άλλωστε,  εί;  τβλευταίαν  Α¬ 

νάλυαν,  αύτδ  Ακριβώς,  είναι  αίρεσις,  είναι  δηλαδή  «πρσχατάλη- 

ψΐς»,  έπειδή  είναι  προσαρμογή  τής  Αγίας  Γραφής  εί;  «πίστ.ν*  έχ 
ιών  προτέρων  έσχη;)Λτισμίνην  καί  δασιζομένην  εις  λογικόν  κατά 

κανόνα  έξκι>&$λιν.δν  σχήμα.  Ή  πρεπίμησι;  ίς  άλλου  τύν  αίρ*τνχών 

είς  τδ  τέταρτον  Κύαγγέλ ίον  ΙςΤίγεΐχαΐ  Ιχ  τού  γεγονότος  &α  δ  Ευαγ¬ 
γελιστή;  Ιωάννης  ιδιαιτέρως  Ιπ^ιέ/ει  «ίς  τήν  θείαν  φ  ύ  σ  <  ν 

τοϋ  Κυρίου  καί.  ώς  ίδιος  λέγει,  τό  Ευαγγέλιο*  Ιγραώεν’  «ϊνα  πι- 
στεύσητε  ότι  ΊησοΟ;  Ιστιν  δ  Χριστό;  δ  υίδ;  τοΟ  θεού».  Οΐ  αιρετι¬ 

κό:  προσεπάθου* ν  νά  άφαιρίσουν  άπδ  τήν  Εκκλησίαν  τά  στηρίγμα¬ 
τα  τής  πΐστεω;  είς  τήν  θεότητα  τοο  Κυρίου,  ύπέρ  τής  όποίας  δ 

Ιωάννης  διά  τού  Εύχγγελίου  του  δίδει  τρανήν  μαρτυρίαν 

λίγου  καί  ζωής.  Εις  αύτά,  λοιπόν,  τά  χωρία  έπιμένει 

περισσότερον  δ  ίερδ;  Χρυσόστομο;  καί  τά  έρμη  νεύε:  άπδ  πάσης  άατό- 

ψεως  καί  έν  άναφρρ$  πρδς  τήν  δλην  Αγίαν  Γραφήν.  Εί;  τήν  έρμη- 

γειαν  τών  άλλων  χωρίων  είναι  σύντομος.  "Οποί  μάλιστα  δέν  τίθεται 
ζήτημα  θεότητος  του  ΥϊτΟ,  ΑρκεΤτα·.  εις  μίαν  ω/ντομωτάτην  Ιξή- 

γησιν  τού  γράμμα  το;. 

ϋ·  πρδς  τήν  ίκτχσίν  ές  άλλου,  αί  δμιλίαι  αυτοί  είναι  πολύ 

συντομώτΐραι  Από  τάς  εΐ;  τδν  Ματθαίον.  "Αν  (ΐάλοστα  ίξαιρέσ^ 

χάνει;  τήν  πρώτη  ν  καί  τήν  δευτέραν  χα'.  μερικά;  Αλλα;,  αί  δπσΐαι 
ίχσυν  ικανήν  ϊκτασιν,  αί  δλλαι  είναι  σύντομοι  έρμηνευτιααί  δμιλίαι, 

αί  δποίαι,  διά  νά  Εκφωνηθούν,  δέν  θά  έχρειάζοντσ  Ασφαλώς  περισ¬ 

σότερον  χρόνον  των  10  2ως  15  λεπτών  τής  ώρας.  Ή  συντομία  άλ¬ 

τη  {έν  είναι  φυσικά,  τυχαία.  Ανεξαρτήτως  δέ  οίουδήπατε  άλλου 
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λόγου,  πρακτική;  κυρίως  φύσε  ως,  ό  ότιοΤος  ύπηγάρευσε  τήν  σ^ντο- 

|ΐίαν  αΟτή*^,  νομίζομεν  8τι  οώτη  πειθαρχεί  πλήρως  ιίς  τδ1/  σκοπόν, 

τδν  δυοΐον  έπιδιώκΐι  δ  ίερδ;  Πατήρ  καί  λαμβάνει  ύπ'  δψιν  τδν  ί- 
διάζυντκ  χαρακτήρα  τ&|>  περιεχομένου  τών  {μιλιών. 

Λλλ'  άς  ίλ€ωμ«ν  τώρα  εΕς  ί«1  μέρους  θέματα,  μετά  τά;  γε- 
νικάς  αιλτάς  ίπί  τών  όμιλιών  ιίς  τδ  κατά  Ίωάννην  Εδαγγέλισ;  πα- 

ρατηρήπεις. 
ΤΟΠΟ  2 — X  ΡΟΚΟ  2-Α  ΗΘΜΟΣ 

Ή  ερμηνεία  καί  νΛ  τετάρτου  Ευαγγελίου  γίνεται  ύπδ  ττλπον 

δ  μιλιών,  αί  δποίαμ  ώς  ήδη  έλέχΐη,  ανέρχονται  εί;  88.  Εί;  αδοάς 

τάς  88  δ|ΐκλία;  έ^ιηνεύεται  δλάκληρον  τδ  Εδαγγέλιον  τοΟτο,  πλή*ν 

τοΟ  γνωστού  Ιπεισ^ίτυ  τής  μοιχαλίδος  γυ^ικός,  νΛ  περιλαμβχ- 

ν^ιένου  μεταξύ  τών  κεφαλαίων  7,  53  κα!  8,  Π.  Ή  παράλειψ-,ς 

αύτή  όφείλεται  πραρχνώ;  εις  τή/  άπουσίαν  τής  περικοπή;  αύτή; 

άπδ  τά  άντίγραφκ  τής  Καινής  Διαθήκης,  τά  δποία  ^χρησιμοποιεί 

δ  Εερδς  Χρυσόστομο;  είς  τήν  Αντιόχειαν.  "Αν  ύπήρχε,  θά  τήν  εί¬ 
χε  χωρίς  άμφιβολίο,ν  σχολιάσει.  Τόπο;  έκρωνήσεω;  είναι  ή  Άντιό- 

χείικ,  ή  Ιδκιι τί-ρκ  πκτρις  τού  ίεροο  Χρυσοστόμου,  Είς  τήν  Αντιό¬ 

χειαν,  λοιπόν,  περί  τδ  Η 5)1  έξεφωνήΒησκν  «ί  θκυμάσικι  αότα!  όμι- λίαι. 

Ίϊς  πρδς  τδν  χρόνον  τής  πραγματοποιήσεώς  των,  πληρερορού- 
ΐιεθα  άπό  τάς  δμιλία;  18  §  2  καί  31  §  5.  ΒΕτ  τήν  πρώτην  ό  ίερδ; 

Πατήρ,  Ικίθεκάζων  τήν  Εγκράτειαν  καί  άσν,ητικότητα  τής  ζωή;  τού 

Ιω4νΛυ  τοΟ  Βαπτιστού,  παρατηρεί*  «ίΰοέ  τής  κοινής  μβτέχων  τρο¬ 

φής,  άλλα  καί  τήν  έσπέραν  μ*τά  τοσαύτη;  διάγων  νήφεως,  μεθ'  3- 

στ^ς  ή\ι*ίς  ύπδ  τήν  *ω,  μάλλον  δέ  καί  |ΐετά  πολλφ  π?^ίν/ος».  Είς 
δέ  τήν  δευτέραν,  προτρέπων  τούς  Χρισηανσλ;  ε·ίς  μεγαλυαίραν  σττου- 

δήν  καί  προθυμίαν,  λέγει  σύν  τοϊς  &λ>Λΐς  καί  τά  άκόλουθά*  άλλ*  ό- 
πδ  τήν  έω  καί  ύπδ  τοισϋτ^  ίροφον,  σκιάς  άπολχώοντες  καί  εύψυ- 

χία;..,».  Τήν  αύγή,  λοιπόν,  «ύπδ  τήν  λο^ιβάνει  χώραν  ή  έςαι- 

σία  αΰτή  Διβαχή.  Τότε,  δ  ίε,ρδ;  Πατήρ  σ^ε-’/τρώνει  τούς  Εκλε¬ 

κτού;  Χριστιανούς  τή;  "Αντιόχειας,  τούς  Εκλεκτούς  άπδ  άπόψίιως  ή- 
παιδεία;  κναί  Ιτν.γζ/Λίη^  χσΑ  τούς  Αναλύει  μέ  προσοχήν  καί 
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έμέρϊΒειαν,  ιι4  κατα/ι ιληκτικήν  γνώσον  τής  Αγίας  Γραφής  καί  μέ 

Ικανήν  Αναφοράν  είς  τήν  9ώρβυθβν  σοφίαν,  μέ  παρ«  Μίγματα  άπά 

τήν  υλϊκήν  πραγματικότητ α  καί  μέ  δύναμιν  συλλογισμού  σπάνιάν  — 
ίσως  <1ς  κοκόνα  άλλο  άπό  τά  Εργα  του  δέν  δπέδειςε  τόσγν  δύναμιν 

συλλογισμού —  μέ  τήν  γνωστήν  «χρυ^κκομικήν»  εϋλιγιαίαν  καί 

άρμτνιχότητα,  «ϊς  τον  λόγον,  τό  «πν^Ματικόν»  Εδαγγέ/Ασν  *»!  ϊα» 

θέτει μβ  Απλότητα  καί  σαφήνειαν  τήν  διδασ καλών 

τής  Εκκλησίας  μας.  Μόνα/  έκλεν.ταί  διάν<«ει,  έ!ίοι·/.£«ι>μίνσ,ι  εις 

τήν  λεπτή·,»  βε  ο  λογικήν  καί  δογματικήν  άνάλυσιν 

ναι  μέ  θερμόν  περί  τήν  Πίστιν  ζήλο·/  θά  ή·σαν  εΐ;  Οέσιν  να  παρχχο- 
λοϋθήσουν  αύτάς  τά;  όμιλίας.  Διότι  πρόκειται  περί  σειράς  ομιλιών 

«■ειδικής»  καί  περισσότερον  «Ιξ**.2ΐκιεομένης*  6α  Ιλέγεμεν,  πρός 

συγκ*κρΐ|ΐένον  σκοπόν  ! κπκίλίπούσης  και  διδομένη;  παραλλήλιος 

προς  τήν  Αλλην  σειράν  δμιλιών,  τήν  οποίαν  θά  ήβυνάμεΐα  νά  δνο- 

μάσωμεν  -γενικήν». 
Διά  νά  μή  διακόψη,  λοιπόν,  αύτήν  χήν  άλλην  «ιράν  ίμιλιών, 

τήν  εχαυσαν  γ**Λκόν  χαρακτήρα  καί  τήν  δποίαν  ή  δόνα  ντο  να  πα¬ 
ρόν  ολουΒτϋν  άνθρωποι  κάθε.  ήλινΛας  καί  μορφώνω;,  καθιέρωσε 

αύτήν £&ά>  τήν  ειδική·/  σειράν  ί  μιλιών  εΐ·;  τό  κατά  Ιωάννη"/  Ευαγγέ¬ 

λιο*/,  πρίζ  έςυπηρέτησιν  άλλο*/  σκοποί],  εις  τόν  όποιον  Αμέσως  Ιρ- 

χόμεΟα. 

ΣΚΟΠΟΣ 

ρΛν  ή  πρώτη  δμιλία  άναφέρβται  εις  τά;  ούσιαστικάς  προϋπο¬ 

θέσεις  τή:  κατανοήσεως  τοΰ  τετάρτου  Ευαγγελίου  καί  εις  τήν  δευ¬ 

τέρων  έπισημαίνωνται  «ί  δαχν.αί  διαφοραί  μεταξύ  τής  αρχαίας  φι¬ 

λοσοφίας  καί  τοΟ  Χριστιανισμού,  μέσα  εί;  τό  πλαίσιον  μιάς  έπίτυχε- 

στάτη;  συγκρίσεως  τών  κυριωτέρων  ήγετών  τή;  φιλοσοφίας  αύτής 

μέ  τον  ’ Ιωάννη ν,  εις  χήν  τρΐτην  όμιλίαν  μάς  Αποκαλύπτεται  καλώς 

δ  σκοπός  τού  παρότ/ιτος  ί>π&)ν/ή|·ατος.  ’Λ  να  φέρονται  έχει  τά  ακόλου¬ 
θα·  «Όρα  δί,  λοιπόν,  επί  τα  προκείμίνκ  τήμερον  ίέναι,  (ΐκττε  μή 

χεκμηκάτας  ύμάς  προσσάλλειν  τοΐ;  άγώσιν  άγιόν  ε;  γαρ  ήμϊν  πρό- 

κε·ιντ«ι  πρός  του;  τής  άληίΐϊίας  Εχθρούς,  προς  τους  πάντα  μηχα- 
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νι^νονς,  ίνν«  καθιλεΤν  τήν  δόςαν  τοΰ  Ώβϋ  τσϋ  β*οΟ,  μάλλο/ 

δέ  τήν  Εαυτών»,  διότι  «ή  μέν  γάρ  μένε»  δ;ά  πα'/τός,  οΐαπίρ  έστιν... 

έκ»Ιν*οι  δέ,  δν  φασι  προσκυνβΓν,  καθ«Α«ίν  σπουδάζο/τες  τά  πρόσω¬ 

πα  αΟτδ»*/  άτι  μία;  πλ-ηροΟσι  καί  κολάσεις  τήν  ψυχή'»». 

*άγώ^;  πρόκεινται-,  άγονες  πνευματικοί  καί  «πρό; 

τούς  έχθρΛίς  τής  άλ.ηθϊΐας*.  1ί«ί  οί  άγδ'/εί  χρίΐ όζοντα ι  γεν* 

ναίους  μαχητάς,  τέλειον  οπλισμόν,  συ'Λχή  «νήφιν®,  πνευματικήν 

γαλήνην,  πολιτείαν  ^λαμπρόν»  καί  πρό  παντός  φωτασμόν  άπό  β*οϋ. 

Μί  αύτάς  τλ;  πρ-ΛιτΛέσεις  ίϊ’/αι  δυνατόν  οί  άγωνισταί  τής  Πίσ:<- 

ως  τού  ΧριστοΟ  νά  ά'/τιπ*ςέλΛουν  <1ς  τδν  σ%/.ηρόν  κατά  τί&ν  1χί)ρών 

τής  ’Αληθβίο;  άγώνα.  Διότι-  «ίύδά  πολλή;  διησόμχθα  λοιπόν  πρα¬ 
γματείας,  άν  τάς  άρχά;  καί  ύπτ«έσ;ι;  μ*τά  άκριόείας  μίθωμτ/,  άλ.- 

λά,  μικρόν  έν  προοίμια;  πο-ζίσαντες,  δυ'/ησόμεθα  τοΟ  λοιπού  κατά 
τόν  Παϋλο-/  καί  άλλευ;  νουθετεΐν», 

Οί  εχθροί  τής  άληθεία;  ίμηχανώντο  τά  πάντα,  προκειμίνοο 

νά  ύποθιδάοουν  τό  πρόοωπον  καί  τήν  Άποιττολήν  τοϋ  Γίοα  καί  Λό¬ 

γου  το/3  ΗιοΟ.  Καί  ϊέν  διέθετο//  βεβαίως  τήν  δόναμιν,  τήν  όποίούν 
όιέθιτον  πρό  σαράντα  καί  πενήντα  έτών  κάί  μολονότι  προηγήθησαν 

ιίς  τήν  κΛταπολέμηαν  αύτώ·/  οί  μεγάλοι  Καπνοί όκαι  καί  μάλιστα 

6  μέγα;  τής  Άλιξανδρβίας  Αγωνιστής  Αθανάσιος,  ίν  τούτο-,ς  έξη- 

κολούθα/ν  ν’  άποτελο&ν  «ίαρόν  κί’/δυνον  παραχαράξεως  τής.  Όρ- 
θοδόξον  Πί»τχως  καί  κλονισμού  τής  πίστες  τών  Χριστιανών,  μέλι- 

□τα  δέ  τών  άμελρστόρων  καί  άφελιστέρων  ίς  αύτών-  Καί  δ  έξ  αύ- 

τών  κίνδ·/νο;  ένεφανίζιτο  άκόμη  περισσότερον  σοβαρός  ώ;  έκ  τού 
γεγο/ότος  ότι  «οί  πολλοί»  έτηδείκνι/ο/  Αδιαφορίαν  εις  τήν  σπουδήν 

καί  τήν  κατανόησιν  χοθ  Χριστιανικό  καί  συνεπώς  δέν  ί/3αν  «ίς 

θόσιν  «μηβ^  τάς  προσβο/,άς ι  τών  έχθρώ"/  νά  άποκρούσο·/ν  καί  «μη- 

81  τ6  στόμα  &4ραι».  Καί  ίρωτ^  συνεχώς*  «τ!  πρός  τα&ια  έρείτεμ, 
Μΐ(ι>ς  άποκροόσεσθε  τήν  προσβολήν  τώ·/  λόγων  τοΰτωνμ.  Ε5;  τούς 

αιρετικού;  πρέπει  νά  προστεθούν  οί  έθνικοί.  Έθ/ικοί  φιλόσσφ».  εί¬ 

χαν  γράψει  κατά  τής  Χριστιανικής  Πίστεως.  Τά  έπιχειφή^ιαικ 
ΐΛ  Κέλ/σσυ,  τοΟ  ίΐσρφυρίου  κ.ά.  φιλοσόφων,  σί  όποιοι  είχαν  γράψει 

κατά  τοΟ  Χριατιανι^ικ*,  ήσαν  γ'νωστά.  Μερικά  λπό  αύτά  άναφέραι 

Μώ  5  ιερός  Χρυσόστομος,  Όπως  τό  άκόλουθο·/  ι"Αν  τοίνυν  Ιρηχαί 
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τις  Ελλήνων;  Τίς  ποτέ  έσϊιν  ούτος  δ  Πατήρ;  ΤΙς  84  8  Πόςς  Τίς 

δέ  τό  Πνεύμα  τδ  άγιον;  ή,  πώς  καί  δμεϊ;,  τρεις  λέγοντε;  θεούς, 

ήμίν  έγκαλιίτι  πολμ&ίδαν ;»,  Άλλωστε,  μόλις  τριάντα  χρόνια  ι?χον 

περάσει  Από  τό  ά*β4ς  Εκείνο  πείραμα  τοΟ  Ιουλία νοβ.  Καί  συνε¬ 

πώς  δ  κίδυνος  πο/ραχαράξεω;  τή;  Νέας  Πίστεως,  6  κίνδυνος  κλονι¬ 

σμού  τών  πιστών,  δ  κίνδυνος  άμβλύνσεως  τών  Αγνών  Χριστιανικών 

ήθών  καί  έθίμων  ύιίήρχε  πάντα».  Ό  παγανισμός  άλλωστε  4χρη«- 

μοποίε;  χιλίσυ;  δύο  τρόπους  νά  γίνεται  Ελκυστικός,  μάλιστα 

84  ■έχρησιμοπο!·*;  τούς  τρόπους  αύτού;  καί  τά  μέ«  α^ά»  ̂   όποια 

διεγείρουν  κ*1  σαγηνεύουν  εύκολα  καί  άπο^λα/ηΐΛ,τικά,  έφ’  δαον  άν- 
■οαπακρ ΐνοντ®·.  «ίς  τό  «ράθυμον»  *λ0  ά'Λρώπου.  Ελκυστικοί  ιΚω* 

λολατρικαί  έεφταί  καί  πανηγύρεις,  9ίο.νρα,  Ιπποδρόμιο·/  κ.τ-λ.  άπε- 

τέλουν  διαρκή  κδΛυνσν  διά  τήν  Νέαν  Πίστιν.  "Ο  ί*ρός  Χρυσόστο¬ 

μο;  καταφέρεται  μετά  βριμύτητος  κεντά  τών  Εκδηλώσεων  αύτών  καί 

καλεΐ  τούς  Χριστιανούς·  «Τν»  έντιύθεν  τόν  ίξω&εν  άπορρυψώμββα 

ρύπον»,  διότι-  «"Αν  μέλλωμεν  καί  τή  μο·.ρ?  «Χ«λ$  *** 

ίςω  λεγομένων  ή  πρατταμένων  λυμαίνεσθαι,  δίλτιον  μη84  εΙσελΛεΐν 

τήν  άρχήν». 

Έξ  άλλα»  τά  συγγράμματα  τών  Έβ/ικών  φιλοσόφων  ι*ραΙ- 

χ&ν  Ερωτήματα  σοβαρά,  καί  δίημιούργουν  προβλήματα,  τά  όποια  Ε¬ 

πρεπε  νά  Αντιμ^τωπισθούν.  ΟΙ  αιρετικοί  πάλιν  καί  μάλιστα  οί  Α- 

ν  όμοιοι,  οί  δπσίσι  κυρίως  καταπολεμούντο.*.  εις  τό  ύπόμνημα  οΜδ, 

«!χον  πολύν  δρθολογιομβν  καί  μεγάλην  Εςάρτησιν  άπό  τήν  άρχαίαν 

φιλοσοφίαν.  Ένεφανίζοντο  ώς  ζΐ  «προοδευτικοί»  τής  Εποχής  καί  (λ 

καλλίτερο·/  ένημβικώμίνκ.  ΔΓ  αύτό  δ  ιερός  Πατήρ  4ρ^"φ'  «Πώς  ά- 

ποκρσύσεοθε  τήν  προσβολήν  τών  λίγων  -αώτων;».  01  αΙρετικοί,  λ<*- 

πόγ,  εϊτε  ιτρσήρχσντο  άπό  τδν  ΊσυβαΖσμόν  και  ήσαν  πναιματικά 

παιδιά  του,  είτε Λκινόύντο  Από  προϋποθέσεις  φιλοσοφικά*,  Ιπριπ* 

νά  άντίμετωπιΟθοΟν  μέ  προσοχήν  καί  μέ  σύστημα.  Έχρειάζετο  προ¬ 

σεκτική,  συστηματτική  καί  συνεχής  καταπολίμησις  πάστας  αίρίσεως. 

4ιδτι·  <ιί  ίικεΐνκκ  μέν,  ώστε  καβ’  ήμών  είπεΤν,  τοσαΟοα  ήγρύ«νη* 

σαν,  τίνος  δν  εΓημεν  συγγνώμή  ήμ*ϊ«  *»“*■  *ι  τάς  «ρο^ο- 

λάς  τάς  κθ&*  ήμών  είσδμεθα  άποκρεύεσβαι  Ιναί'  «Τ
ί'Λς  54  Ι'Λ- 

χΐν  καί  παρήχθημανμ  (Όμ·  §4)  -  *Ρωΐί  δικαίως. 
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ΚαλϊΓ,  λοιπδν,  τούς  Ικλικτούς,  του;  καίαΐ  »ύπδ  τή^  Ιω»  καί 

ταίις  άναλύει  τδ  κατά  Ίυ&ηψ  Εύαγγάλιον.  Προσέχει  καί  έιτιμέ- 

νε-,  ιΐ;  τά  χωρία,  τά  ί~οΐα  πκρβριιηνΐύσυν  οί  αιρετικοί.  Παρεμβάλ.- 

λ»ι  Ιπιχειρήματα  αίρκτικών,  τά  δποία  άτ^κτρέτοει  μ4  άνεοιν  καί  ά- 

«οδιικνύει  τδ  Αστήρικτα  αύτών.  Ηρδ  «αντδς,  δμ*)ς,  άποβεχκ'ιύίΐ 

ότι  οί  αίρετικϊ’ι  δέν  ήιποροΰν  νά  χρησιμοποιούν  τήν  Αγίαν  Γραφήν 

πρί;  κατοχύρωσιν  τών  φοβερών  πλανών  των,  τήν  δποίαν  άλλωστ* 
κχί  άτελώς  γνιορ-ζουν  καί  Ιτφύφίνας  έρμτμβύουν.  Είναι,  λοιπά/, 

δ  σκοπδς  τού  παράντο;  ϋπαμνήματο;  δογματικοί  καί  Αν¬ 

τιρρητικές.  Σκοικΐ  είς  τήν  ίκπαίδευσιν  έκλεκτών  Χριστια¬ 
νών,  ώστε  νά  καταστούν  ικανοί  νά  άντχπεξ&Οαυν  εϊς  τά/  σκν.ηρδν 

κατά  τών  «ίχθρών  τή:  Αλήθεια;  Αγώνα.  *Αλλ’  δ;  ϊδιυμίν  -5?&ι  οί 

αίριτικοί. 

0  1  ΑΙΡΕΤΙΚΟΙ 

Αέν  είναι  δύσκσ/.ο/  νά  ΐντοπίσωμτ/  τού;  αΕρετνκού;,  κατά  τώ*/ 
δποίων  στρέφεται  χδ  παρδν  Υπόμνημα.  Έ)1γχΑη  ήδη,  οί  «ά- 

νβμοιοι*.  Είς  τδν  Ά·ρ«ιανισ|ΐΑν  εύρίσκετα;  ή  ρίζα  ίων,  άτώ  τδν  δ- 

ποίον  Ιλάχιστοι  διαφέρου·/.  Έμπνευστή;  τή;  αΙρέσίως  δ  "Αίτιος,  κύ¬ 

ριος  84  διαμορφωτή;  καί  έχπρύσωπος  δ  Εύνάι^.  Άπά  τούς  "Ασια¬ 
νούς  θεωρσΟ'Λ'αι  αιρετικοί I  Τούτο  οφείλεται  εί;  τδ  γεγονδς  δτι  I- 

χσ/ν  φθάσει  είς  τδ  τίλευταΖον  κατάντη^ια  τής  άρνήσβως  καί  τή£ 
άσεβιία;. 

Τδ  δνομά  των  ύφείλετα*.  εί;  τήν  βασικήν  κακοδοξία/  τω»/.  δτι 
6  Γ!ύς  καί  Λίγος  τοθ  Θ«ο0  είναι  Ανόμοιος  τοΟ  Πατρδ;.  Είς 

τδ  συμπίρα^Α-κ  αύτδ  Εχουν  καταλήγει  τελεέω;  δρθαλογιστι-κώς,  έκ- 

κΐ'/ήσαντε;  δμως  άπδ  μίαν  Ισφαλμένην  καί  περιέργως  καθόλου  δρ- 

θολογιστίκήν  βάσιν,  δτι  ούσία  τού  θεεύ  είναι  ή  α-^ενντρία.  ’Εφ"  ί* 
βσν,  δηλαδή.  4  ϊϊός  προέρχεται  άπό  γέν/ησιν,  ό  84  Πατήρ  είναι  Α¬ 

γέννητος ,  ϊπετίκ  δτι  δ  Γίδς  είναι  Ανόμοιος  τού  Πατιρός.  Όλοι  αύ- 
ποί  οί  συλλογισ[ΐοί  Αποβλέπουν  εί;  τό  νά  Εμφανίσουν  τδν  ϊίδν  κατώ¬ 

τερον  τού  ΙΙατρός.  "Αν  έπιτευχθή  αύτό,  τότε  θά  άποδβιχβή  Εκείνο 
πού  Μ).ουν  καί  Ιπι^υμοΟ·/,  δη  δ  ΪΙός  δέν  εΐν«/.  όμοούσιος 
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πρόςτόν  Πατέρα,  Αλλά  δτερούσιος  καί  ονΛΚΰ*  «ποίημα», 
«χτίσμα»,  «Εργον*  Αάτού. 

Τό  συμπέρασμα,  όμως,  είναι  «κατ’  έπ^ταγήν*  σφυιέρα- 

ομα,  διότι  βασίζεται  ιΐς  λογικά;  —καί  δδώ  ύπΑρχ*·^  έρω^ημ»*1* 

κά,  έφ’  δουν  ή  (Αβις  δεν  είναι  καθόλου  ΰέβ«*αν  ότι  ιΐν«  λσγίχήτ— 

προύποθέσεις  Εξω  -  Γραφικάς.  Οί  αί  ρινικοί  Αντιλαμβάνονται  φ  Α¬ 
δυναμίαν  αότήν  τών  Απόψεων  των  καί  ζητούν  νά  στηριχτούν  ιίς  τήν 

Αγίαν  Γραφή/.  Ζητούν  νά  κατοχυρώσουν  καί  νά, Αποδείξουν  Γ ρά¬ 

φι  κ  ώ  ς  τάς  νίακώβαξίας  των.  Ή  Γραφή,  δηλαδή,  καλείται  νά  6ε- 

δαιώτη  τόν  ά^ρύ^-Υον  λόγον,  Ακόμη  καί  δίαν  αώτδς  «βρίσκεται  έν 

πλάνη.  ΜΑ  άλλους  λόγους  ή  Γραφή  βιάζεται  νά  ύποχαχβή  καί  νά.Λ 

Γ,ηρϊτήση  τόν  Ανθρώπινο/  λόγον.  Ή  Ιερά  Παρί&Μίς,  ή  Μ*  φω- 

χ£ς«·.  καί  ν.α-Λ'Λύ'ηι  όρθώς  τόν  θεόπνευστα  ίρμηνβυφ,  δέν  λαμ- 

όΑνεται  ύ*’  δψιν.  Δι’  αύτό  0  ιερός  Χρυσόστομος  σφ-δουλε·:*!.  σεβα¬ 

σμόν  κρό;  φ  Παράδοσιν  καί  παραεηρ*Γ  «'Αλλ’  ήμείς  μή  μεταί- 

ρωμιν  δρια  αιώνια,  £  δθεντ»  οί  πατέρες  ήμών,  Αλλ’  είπωμτν  «αν- 

ταχού  τ»Γ;  τσΟ  Πνεύμα-»;  νόμοίς»  ('Ομ.  7  §  1)  ·  Κ«ί'  «Μένωμεν 

κατίχοντες  μετά  Ασφαλείας  δ  παρέδωσχν  ήμίν  οί  Απ’  Αρχής  αύτό- 

πται  καί  ύπηρέπαι  γινόμενοι  τού  Λόγου  καί  μηδέν  περαιτέρω  πε- 

ριεργαζόμΛκ»  ('Ομ.  7  §  2) . 

Ή  Αγία  Γραφή  Αυταιτεΐ  Ανδρος  φωτισμίντυς  Από  τόν  θεάν. 

Μόνον  αύτοί  ήμπορσύν  νά  έρμηνεύσουν  όρθώς  τό  θεόπνευστα·/  κείμε¬ 

νόν  της.  ’Αλλ’  4  Από  θεού  φωτισμός,  ό  όποιος  «διανοίγει*  τάς  νΛρ- 

δί-α;  τών  Ανθρώπων  «τού  συν*ιί·ναι  τά;  Γραφής»  (Λουκ-  24,45) , 

«φ  Απλώς  Ιπιισιν,  Αλλά  τοΤς  δουλεμένοι;  και  έσπουίακόΛ»,  διότι 

«5,ν  μή  Ιλωνται  αύτοί  πρόωρον,  «ύκ  Ιπεισιν  ή  δωρεΑ,  σδδέ  Εργάζε¬ 

ται  τι»  ('Ομ.  10  §  2}  Χρειάζεται  κ*ί  σεβασμός  πρός  φ  Παφά- 
δοσιν  κ«Α  τατ,ϊΐνότης  φρ^ι^ρατος  καί  6αΛΐα  βιοσίδίΐα  καί  Αγία 

ζωή  χά  τελεία  γνδσις  τής  Αγίας  Γραφής  καί  θ^μή  πρσΛνχή  καί 

Αγάπη  πρός  τόν  βεό·ν  καί  Φ>νεχή;  περί  τά  πνευματικά  μελάτη  καί 

άφασίωσις.  "Ετσι  καιθοδηγούμΕνυ;  δ  Ανθρώπινος  λ^ος  όδηγεί  Απ’ 

ιάΜας  *1ς  τόν  θεόν  καί  γίνεται  ?ο|&5Λγία  «ίς  τόν  Γΐόν  καί  Λόγο·^ 

Χφ  θεού.  Τότε  4  Ανθρώπινος  λόγος  καταλήγει  είς  τήν  ’Αλ.ήθειαν 

καΐ  αόφ  μόνον  ύπηρετεΤ.  Τότε  ή  Ιριυνα  γίνεται  δημιουργική  καί 
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4τπ6ά).λιται,  διότ.'  «ού  γΑρ  Αρκεί  μι^  λέξει,  κοΆάπερ  ΙφΟην  είπών, 

τά  περί  ΒεοΟ  παραστήσαι  δόγματα  τυί»  Α'Λρώποις'  Αλλά  Αγαπητόν, 
Αν,  πολλά  σνμφορήσαντες,  Ιξ  4κάσ?ου  τό  πρέπον  έπιΐΛξώμεθα»  ΓΟμ. 

7  §  2) .  Τπ’  αότάς  τά;  πφούποθόσει;  6  Ιερό;  Πατήρ  συνυττφ-  «ίκζη- 
τ*5ν  τήν  σοφίαν»  καί  ΑκκιτεΓ  'ίζή'τησιν*  τοϋ  δαθυτέρου  νοήματος  φ 

Γραφής,  διότι  «εί  μέν  Αν«|«τΑττωί  τις  Ιπακοόσει*  τών  λεγομί’Λτν 
ίν  αόταϊς  καί  δίξαιΐο  πάντα  ούτως,  ώς  είρηται  κατά  γράμμα,  πολ¬ 

λά  τά  Ατ«ι»πα  Γιποπτεύσει  πιρ’.  τού  θεού...,  εΐ  84  τόν  'λΟ*^,  τέτ/  4ν  τ^ 

όΜιι  κΐί[ΐινο7,  καταμά&Ί,  πάση;  ταότης  Απαλί,α'φεχα;  τής  Α- 

τοπίας'  (*(>>.  15  §  I) .  Καί  ίπιμένει  »ίς  τήν  *μ«τά  Ακριδείας  πολ¬ 

λή;·  μιίλτη-/·  τής  ΓΛγίας  Γραφής,  ίντός  τού  πλατΛί«υ  τής  Ίεράς 

ΙΙαραδότεως  καί  μΐ  σκοπόν  φ  κατανόησιν  τού  δαιθ*>τίραι  νοή^ια- το;  αΛτής. 

Άντιθέτως,  ή  έωσφοροκή  οίησ.ς,  περί  τής  πα'/»δυναμίας  τοΰ 
Α’Λρ^πί’Λ»  λό-ροο,  τήν*  όπο&ιν  δέχονται  οί  Ά'/όμοκκ,  δδηγκΤ  «ίς 

τ6ν  πράγματι  όπερφίαλον  ισχυρισμόν,  ότι  ό  Ανθρωπος  δύναταί  *»1· 

δέ·Λΐ  τόν  θεόν,  ώ;  αότός  (ό  θεό;)  οδεν  έαυτό·/*.  Τ0  Ανθρωπος,  4 
δποίος  Εχει  αότήν  τήν  πεττοίθηστν  «οότο;  μάλιστα  Ιστιν  4  τόν  θεόν 

ΑγνοιΛν»  Γ<ν·  "  §  2) .  Καί  ή  Αγνοιά  του  αό’τή  γί'Λ-ραι  Ασέβεια  καί 
φοβερά  σύγχικκς  καί  όδηγεί  «?;  τήν  «μανίαν»  τής  Αρνή«ως.  Τού¬ 
το  βέ  διότι  ό  αίρετυκό;  νούί*,<Λκ«ακϊί|.^«*;»  πλέβν,  ΙπιχειρεΤ 

•κώς  παρ'  κότοΰ  {τού  θεού)  τεθέ'νυα;  όρους  Ανατρέπει  .  Ό  «6*» 
ποιη^ιένσ;*  ΑτνΛρώπ^ος  λόγος  δέν  γνωρίζει  τά  «όρια»  τού  άΛρω«ί- 

νου  λόγσυ.  Ή  Αναγνώροσις  τών  όρίων  αύτών  είναι  είς  φ  πραγμα¬ 

τικότητα  όψηλή  γνώστς,  άλλ’  ή  Αλαζσ,μία  καί  ή  οίησις  έμπαδίζει 
τ4ν  αίρατικλν  νά  τδ  Α·ντιληφθή. 

Τάς  περί  θεού  Αντιλήψεις  τ*-^  :Α·^σμβίων  δ  Ιερό»  Χρυσό<χσ- 
\ιβς  καταπολεμεί  κα’  έδΰ»,  κατεπολέμησεν  βμως  είβικώς  *ϊς  τούς 

περί  τού  Λκαχαλφτο·;  τού  θεού  λόγ<6«ς,  τούς  όποιους  Ιξεφώνησε 

τδ  ϊτο;  τής  χειρστονίας  του  εις  πρε^ύτερορ/,  ήτοι  τό  386,  πρ4ς  τΙ» 
σκοπόν  αότόν.  Έίώ  τόν  ένδιαφέρβι  κυρίως  ό  Πός  καί  Λόγο;  τού 

θεού,  ή  θεότης  τού  Ιησού  Χριστού,  φ  όποίαν  οί  Άνό^ιοισ.  «καθί- 
λεΐν*  Επιχειρούν.  Καί  ώ;  έλέχθη,  θέλου";  εις  φ  Γραφήν  νά  στη· 

ρίξουν  τήν  άρνησιν  τής  θεότητας  τού  ΤίοΟ.  Πρός  τό·-*  σκοπόν  α6τό>/ 
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άπαμονώνσ·/*  χωρία,  άλλάσσουν  ϊήν  βτίξιν  το9  χεΐ|ΐένο’·>  είς  τά  ση¬ 

μεία,  τά  δπσϊα  νιμίζϊυν  δυι  Ιςνπηρετοΰν  τά£  ά«4ύε:ς  των,  ώπολ'> 

τοπ<κοΟν  τδ  νόημα  τών  χωρίων,  "ών  ίαοίων  τδ  περιεχ^μενον  Χω¬ 

ρούν  ϊνισχυτικδν  τών  άπίφβών  των  — ■4ρμην«ύ«Λ',  $ηλ»8ή,  Ανεξαρ¬ 

τήτως  τοΟ  νοήματος  τής  παραγράφ01*,  μέρος  τήΐ  όπ·>ίας  Αποτελεί  τδ 

■«.ταφρζ^όμίνον  χωρόαν —  καί  ερμηνεύουν  Λ^ιφώνω;  πρδς  τάς  προϋ¬ 
ποθέσεις  καί  προκαταλήψεις  των-  Ό  Ιερός  ΧρυσόστζψΛς  έξεγείρετα,: 

κυριολεκτικά;  κατά  τής  αυθαιρεσίας  τών  αίρετνχΦν  καί  Ακολουθεί 

κ%τα  πόδα;  τούς  συλλογισμούς  των.  Καί  Λττ οδβ ̂ νύβτα* ,  4  ένδοξος 

Χρυσόσι»μ/χ,  «ριστος  γνώστη;  τής  Άγ(α;  Γραφής  μη*.  άνατμέπει 

?ν  πρδς  Εν  τά  έπιχε ιάματα  τιΐ>ν  αιρετικών  καί  άποκαΑιστφ  τδ  4ρ- 

θδν  νόημα  τών  χωρίων  Εκείνων,  εί;  τά  δποϊχ.  οί  αιρετικοί  έστήρ  ι¬ 

ξόν  τάς  πλάνας  των.  Καί  άπΛεικνύει  &:*ξ  5:*  π*ντύς  δτι  ή  Α¬ 

γία  Γραφή  άπ-κιβλεΓ  χατ*  ούσίαν  μεγαλειώδη  5\«ν»0'/  εϊς  τήν  θ» αν¬ 

δρική  Ιΐρ&τωι τΐκότηοχ  τεΰ  Κυρίου  καί  συνεπώ;  ο:  αίρβτικοί  καί 

οί  τότε  *«!  δί  σήμερον  δέν  δόναν:*·.  νά  άρνβδντ»!  τ&ν  Σωτήρα  έν 
όνόματι  τής  Άγιας  Γραφής. 

υ  ΓΙΟΣ  ΚΑΙ  ΛΟΓΟΣ  ΤΟΓ  ΘΕΟΓ 

Ό  Πδς  καί  Λόγος  τού  θ«ο3  ίΐν  *Τναι  4  :  ί  ρ  5  6  3  :  ο  ί» 

{'Ομ,  15  §  2)  ,  Αλλ’  ^4  {ΐ  ο  »  ύ  α  ι  ο  ρ  πρ4ς  τδν  Πατέρα.  Τδ 

«έτιρούβιον»  Ινδι  έφερε  τούς  αιρετικούς.  Καί  πρ^σεπαθουν  Ά  τδ  Α¬ 

ποδείξουν  Γραφικώς.  Ό  ίερδς  Χρυσόστομο:  είνχι  ύπέρμαχος  το3 

«δμοουβίου»  τοδ  ΓίοΟ  πρδς  τόν  Πατέρα.  Σχβτικώ;  παρατηρεί  *0ύ 

γάρ  τόν  ΙπΛρσύσιτν  έν  τοΤ;  κόλποις  Αν  δσχεν  4  Πατήρρ,  άλλά  τδ* 

«δμοούσιν^,  καθ’  δσον  «πολλή  τής  ούαίαί  ή  συγγέ-*ια·  καί  ή  ένό- 

ΐήί,  Ιν.  Απαράλλακτος  ή  γνώτ.ς,  δτι  ϊση  ή  Εξουσία»  (*Ομ.  15  §  2) . 
ΚΙ;  άλλην  δμιλ'αν  τουέρωτά’  «Είδε;  τδ  δμοούσιον  τδ  πρδς 

τδ*  Πατέρα  καί  πώς  Βείκνυσ-.  τήν  αύτήν  ϊχ<α/τα  αύτδ-ν  δίοιισίαν  I- 

Ικκί^η;»  (Γ()μ.  54  §  1) .  Καί  άλλο*  πάλιν  [ΐέ  τδν  αύτ^>  έρωματτκδν 

τράπο-ν  β»&αι<*νΛΐ  <3αφί>ς  τδ  δμανίαιον,  λέγων  «  Ορφς  δτχ  ούδέν 

ιτίροτ/  τοΟτο  εΤρηκαν,  ή,  ΐνα  ?«ίξ^  δ  μ  ο  ο  ύ  α  ι  ο  ν  έα^τδν,  καί 
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δι'  έαυιτιΛ  πάλιν  δίΐςη  ού  θίδμϊ'^ν  αύτδν  άλλης  μαρτυρίας,  καί  8*1- 

<;η  ούδέν  Ελατταν  έχοντα  τοΟ  Πατράς ;»  ('Ομ.  52  §  δ) . 

’Λλλ’  δ  Λ4γτ»;  ύττάρχίι  καί  «Ιν  ύτϊ^τάαίι  Κίφ»  (*Ομ.  4  §  I) , 

δ-.δτι  «ούττις  δέ  4  Λδγ«  οΰ^ία  τίς  έ<ντ;ν  Ιν^τό^ττατο»;,  έξ  α>δτοΟ  προίλ· 

Θ-Λοα  άπαθβς  τ<Λ  ΙΙατρδ^  (Αύχδθι) .  Καί  παρατηρεί  ^  ατΛχφ· 

«Ανάγκη...  μίαν  παρ*5ίςαΛαι  τήν  θεότητα  έν  ·δπατ:ώ»;  Π«- 

τρδ;  καί  ΓίοΟ»  (Όμ.  4  §  2) .  Ό  Ιίρδς  Χρυοδατομος  διακρίνδι  βα- 

φ<ϊι;  ;ι*τ»^ύ  αδοία;  ή  φύαεως  καί  ύποατιάαιως  ή  πραίώπαι.  'Ο  Τΐδ; 
καί  Λόγο;  ταλ  θεο-3  έλα:  τής  αύτής  ούαίας  ή  φδ»ως  πρός  τδν 

Πατέρα,  άλλ*  ύπάρχει  καί  ώ;  Ιδία  δπόστασ.ς,  Γδι^ν  πρδιωι:^.  ρί¬ 

να:  ώς  όρθότατα  παρατηρεί  ^ά*ί  &ιδς  πρ4ς  θεόν*.  Καί  έφ’  δβον 
•ίνα,’.  τής  αύτής  ού^ίας  πρύς  τδν  Πατέρα  καί  ’θβές  πρδ;  θεόν»  ιϊ* 

ναι  κατ’  ΙκολίΜ&ίαν  καί  «6κς  αύτφ».  *Εχ«*  έν  ΛχέΛΐ  ίβρδς  τδν 

Πατέρα  «ίβότητ*  καί  άπαραλλαξίαν».  Κατά  ̂ νέπ^αν  «τά  τής  ά¬ 
ξιος  όμότίμκ  ήν»  ('Ομ.  5  §  2)  . 

ΙΙώς,  ίμω;.  έχει  τήν  ί3παρςν/  δ  Γ!4ς;  Ό  5Π4;  έγι·Λ/ή^η  «άτβ»- 

ΘΦς»  |ς  αύτής  τής  ς^ϊίας  τίϋ  Πατράς.  Αλλά  τότε-  «ΙΙώς  έ<ίτ*ν, 
Πδν  δντα,  μή  νεώτερον  «ίναι  τού  Πατρός;  τό  ρ  Ικ  τινες  δν  ά- 

νάγκη  πάαχ  Ίκίτερο·/  εί^Λχι  τοθ  δξ  οΰ  έτπν»  ('Ομ.  4  §1) .  Είς  τόν, 
κατ'  άρχάί,  λογ:κ4ν  αύτδν  Εαχυριαμόν  τών  αιρετικών,  δ  ίβρδς  Χρυ¬ 

σόστομος  άιαχ-Λτί,  ίζ·.  6  Γίδς  καί  Λ4*|Ές  το·}  0εοΟ  ϊχ*ί.  άΐίιον  τήν 

ΰπαρςιν  καί  είναι  σι>ι/αίδιθ{  καί  -τ/νά^Λίρχο;  «τφ  Πατρί>.  Έχει  8- 

«ως  άκρΛφς  λέγει  δ  ίδι©;  «τ4  τε  Λναρχον  καί  άΛελεότηταν*  Γ^·· 

4  §  2)  καί  «ώσπερ  τοΐ>πο  οδχ  Εχει  πέρας,  οΰτως  ούδέ  Εκείνο-  οδτε 
γάρ  άνταΰθχ  τέλος,  αδτε  έκετ  άρτ'ή»  (αυτόθι) .  Τδν  Πδν  δεχόν»*^1 

Ιν  αχέ«ι  πρδς  τδν  Παιοέρα  «άναρχον  μ4ν,  γεγεννημένσν  6έ*,  τίν 
8έ  Πατέρα  έν  σχέσετ  πρδς  τδν  ΤΕδν  «ώναρχον,  μηδε  γεγεννήΛχυ 

('Ομ,  7  §  2) .  Πώς,  δμως,  δ  Πδς  Φς  «^γεννΥμένος*  8έν  εΐνα/. 
«νιώτερα;»  τού  Π»τρός;  'Ος  «γΐ γεννημένος*  πρέτ»ι  νά  Ιχη  άρχήν 

καί  Ιάτ/  Ιχη  'άρχήν  «ΐνα*.  «χτίσμα»,  «ποίημα»  κ.τ.λ.  τοΟ  Πατρδς. 
Λύτδς  είναι  4  ̂ λλαγισμδς  τών  αιρετικών.  Καί  είτκμβν  άνωτέρω 

δτι  δ  <τ>λλ<γ:σμόζ  αύτδς  είναι  κατ’  άρχάς  λαγικύς,  είναι,  δηλαδή, 

λαϊκός,  δταν  έφαρ^ιόζεται  Επί  τής  κτ-.στής  πραγματίκώτητσς,  ένφ 
ιίνα·.  έ^/τ«λί>ς  «παράλογος* ,  όταν  χρησιμοποιήται  7ίρ4;  κατανδησιν 
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τής  βείας,  άκτιστου  καί  Ανάρχου  Πνευματικής  Πραγματ ικότ τ/τ ος . 

Διότι  καθώς  4  Ιερός  Χρυσόστομος,  πχρατηρ«Γ  «ταΟτα  λογισμών  Αν¬ 

θρωπίνων  ίστί»  καί  Ακολούθως-  «««ρΐ  θ«0  γάρ  νΟν  ήμΐν  4  λόγος 
ίστίν,  ού  περί  τής  τών  Ανθρώπων  φύσεως,  ύπαχιιμίνης  τή  τών  λο¬ 

γισμών  τούτων  Ακολουθίφ  τ*  καί  Ανάγκη*  ('Ομ.  4  §  1) .  Κ«1  Αλ¬ 

λού  πάλιν  λέγει"  «ούχ  4ν  άνθρωπος  διάνοιας  δν  τά  τοιαύτα  ζη- 
^«ίν»  (Όμ.  7  §  1).  Και  δέν  είναι  αύτός  £νας  β  άσχημος  τρόπος  4* 

«τχιφυγής,  άλλά  δαθεΐα  γνώσίς  τών  όρίων  τής  Ανθρώπινης  γνώσ*- 

ως  καί  της  δυνάμεως  τ<Λ  Ανθρωπίνου  πνεύματος.  Διότι  πώς  είναι 

δυνατόν  4  Ανθρώπινος  νοΟ;  «περιεργάζβσθχι»  τό  «Αναρχον»  τού 

9«β;  Είναι  αύτή  ή  ζήνησι;  «δγίαίνονπσς  λογισμού»;  ('Ομ.  7  §  1) . 
Κ*ί  Ακολούθως  έρωτδ'  «Τί  ζητείς  τά  Αζήτητα;  τί  πβριίργάζη  τά 
Ακατάληπτα ;  τ!  δρευνάς  τά  Ανεξερεύνητα ;».  Ή  ζήτησις  αύτή  εί¬ 
ναι  «Ασέβεια*,  διότι  είναι  ώς  νά  θίλωμεν  νά  «κατείάσωμεν*.  τόν 

βεόν  βΐ;  τήν  κτιστήν  πρα-^ιατίκότηχα  ζαΐ  νά  τ6ν  «ό«κγί.γωμεν» 

«Ις  *ούς  λογισμ&ύς  μας,  ά  όποιοι  «λογισμοί  γάρ  Ανθρώπων  δειλό!, 
χα4  «κισφαλεΐς  αί  &πίνο&ι  αύτών»  (Σοφ.  ΣολΡμ.  9,  14) , 

Αλλά  χζ'"  αύτόν  τόν  τρόπο·;  άπομαχρυνόμεθα  τ©·;  «παρά  τού 
βίου  δυθέντων  δρων»,  «προσδοκία  ιιείζσνος  γνώοεως»,  4πότε  δχι 

μόνο·;  δεν  Αποχτώμεν  μεγκλυτόρκν  γνώσιν,  Αλλά  καί  άπό  αύτήΥ 

πού  μΑ;  Αδόθη  «νύ  μικρών·,  χάνο  μεν,  Καί  τότε  «ούδό  εις  τά  πρότ»- 

ρχ,  £νθκ  Ασφαλώς  καί  βεδαίως  διετρίδομεν,  άφίησιν  έπανελθεΐ·;,  Αλ¬ 

λά  π«ϊ «αχού  περιάγει  πλανωμένους,  καί  σύκ  έχοντας  οά&χμοβ  στή- 

ν*ι»  (40μ.  7  §  1) ,  Άλλ’  4  ίερδς  Χρνσόττοιχος  δέν  άρνεΐται  νά  συ- 

ζητήση  καί  τ4  θέμα  αότό,  Ιφ’  &ίον  έξαναγχΑζίΐαι  άπό  τβιις  αίρετι 

χούς  καά  «ΰπέρ  πληροφορώ  τι?>ν  άαδινιατέρω·;*.  "Οχι  δΑ^αίως  διά 
νά  ίνρη  χήν  αρχή/  άν4ρχο*>  ζω·?)ς»,  ά).>Α  διά  νά  Απο&ιίξη  μάλ¬ 
λον  χο  Αδύνατον  τί)ς  χατανοήαεως  τί]ς  άλτ/Βιίας  αΛτί;;,  τήν  δποίαν 

ώ;  ΑΓΟχα/.ΐίφθϊΤχαν  ύπό  τού  ΘεοΟ  πρέπει  νά  δεχώμεθ*.  άτοζητητί. 

Ή  τεροοπάδειά  το·;  στρέφίται  προς  τήν  χατϋύι&ννβιν  τής  ίύρώΐίως 

παραδε!γ[ΐατος  *χ  τοΟ  φ’νσίχοΟ  χόσμεο,  διά  τ*<>  όποίοο  νά  Απόδει- 

χ'Λΐίται  η  ταυτόχρονος,  τρόπον  τινΑ,  έμβάνκιι;  δύο  πραγματιχοτή- 

των.  Καταφεύγει  «ϊς  χ4  γ^οσχόν  7παρΑδε:·^ια  τοΰ  φο>χ4ς  καί  τοΟ 

άπα υγάβματος  (λάμψεως,  άχΓ,^ολίας)  αύτοθ.  Καί  έρηιτ^'  «Τ4 
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άτταύγχσμα  τ»5  ήλιου  Ιξ  αότής  Ιχτεηδ^  τής  τοΟ  ήλίου  φύβιιος,  ή 

άλλοθέν  πΛν»;  Τ4  άπα’ύγμααμα.  τοθ  ήλίου  έχπηδ^  φυσικά  άπό  αύ- 

τήν  τήν  φύσιν  τοΟ  ήλίου  καί  £μφανίζ*τα·.  συγχρόνως  μ*  τ4ν  ήλιον. 

ΚΙ'Λΐ  "όμοούβισν»  χαΐ  «σ/ναίδιον»  το&  ήλίου  καί  «ούκ  Αν  «οχ*  0- 

στιρο·/  «Ενα;  φ«.ίγμεν  τής  ήλ.αχής  φύαιως  (Όμ.  4  §  2) .  ’Αλλ’  άν 

αύτ4  βυμ6α!ν^  «&π1  χώ·/  σιομλτων  τούτων  τ©·/  4ρ αχών  χαΐ  αϊβθη- 
τώ>...  χί  άπιστβΐς  έπΐ  τής  Λοράτ»;  χαΐ  άρρήτκν  φ·>χΐως;»  (αύτόθι) . 

Γ1'4  παράδειγμα  πρέπει  νά  ίγ·/ο ήαωμεν  άνκλόγως,  διότι  4  ήλιος  Ιχ·ι 

*ρχήν,  έ’Λ;»  4  Θε4;  ίΓ/αι  άναρχο;  χα1.  άρχή  τδτ;  πάντων- 

Ή  Ανθρωπ!·^  λβγιχή  δεν  ήμτχορέτ  νά  έννοήτ»]  τά  ·<ύτέρ  νοΟ"Λ. 

Κύρίοχιι  παραδείγματα  καί  σκέπτεται  «Λατ’  Αναλογίαν»,  *Α)λά 

πρέπει  '  Ά  ύπάρχη  «ταπεινός  νοΟς»,  σιδα^Λ-  καί  έμποστοσύνη  *Ες 
τήν  Άποκάλυψιν  τοί  Βίού  χαί  πρ4  παντός  πίστις  «ίς  τόν  Θ«ό*;,  διά 

νά  βιωθή  ή  ?Αλήθίΐ«  καί  ή  Ζωή,  ή  όποια  ΙσχρχώΒη  χάριν  τής  σω¬ 

τηρίας  τών  Ανθρώπων.  Διότι  δέν  είναι  ββδαίω;  δυνατό·;  νά  έυ«ή- 

οιω4αν  τόν  τρόπο·;  τής  ύττάρ^εως  χής  'Ανάρχου  Ζωής,  είναι,  δμως, 
δυνατόν  νά  έννοήσωικν  τήν  ά-έρα-^τσ·;  Αγάπην  μό  τήν  4πο!αν  μίς 

πΐριέβαλιν  Ιχτοχι  καί  νά  βιώσωμεν  ίν  Αγάπη  τόν  σκοπό·;  τής  ύ- 

πάρ'ςίώ;  |^ας  *ϊς  αύτόν  τό;  κόσμον.  ΆραιεΤ  νά  ύπάρχη  ή  Πίστις,  ή 
όποια,  πά'ΛΓίος,  ένναβΤ  πολύ  περισσότερα  από  όσα  ή  άφρων  λογική 
τί/;  αίρετικ&ν. 

ΠΑΝΑΓΙΟΤΗΣ  X.  ΜΙΠΤΣΑΚΟΣ 
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α' .  ΟΙ  θεαταί  τών  κοσμικών  Αγώνων,  όταν  πληρ&φο- 
ρηθούν  τόν  έρχαμό  κάποιου  γενναίου  άθλητού,  6  όποιος 

μάλιστα  έχει  τυμηθη  καί  μέ  τό  στεφάνι  τής  νίκης,  τρέχουν 

όλοι  γρήγορο:,  διά  νά  παρακολουθήσουν  τά  παλαιστικά 

του  καπορθώμακχ  καί  τήν  τέχνην  καί  γενικώς  Βλην  τήν 

Ιοχύν  του.  Καί  ήμπορείς  νά  ίθής  δλ άκληρο  Θέατρο,  γε¬ 

μάτο  άπό  χιλιάδες  Θεατός,  δλους  έκεΐ  νά  παρακολουθούν 

μέ  προσοχήν  καί  νά  έντείνουν  καλά  καί  τά  σωματικά  καί 

τά  πνευμοπικά  τους  μάτια,  διά  νά  μή  χάσουν  τδ  ττοοροε- 

μοκρά  άπό  τά  γινόμενα.  Τδ  Ιδιο  γίνεται  -καί  δταν  φθάση 

κάποιος  σπουδαίος  μουσικός,  οί  Ιδιοι  πάλιν  γεμίζουν  τδ 

θέατρον,  καί,  άφού  άφήσσυν  όλα,  δσα  κροτούν  είς  τά  χέ- 
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ρια  τους,  τά  όποια  είναι  πολλές  φορές  ά\«γνοαΐα  και  κατε- 

πείγοντα,  μεταβαίνουν  έκεΐ  καί  παρακολουθούν  μέ  με- 

γάλην  προσοχήν  τά  τραγούδια  καί  τήν  μουσικήν  τών 

δργάνων  καί  τήν  άρμονίαν  αύτών  έξετάζουν  μέ  πολλή ν 

Ακρίβειαν,  Καί  αύτά  μέν  κάνουν  οΐ  πολλοί-  Οί  δέ  περί 

τούς  ρητορικούς  λόγους  έμπειροι,  τά  ίδια  πάλι  κάνουν 

μέ  τούς  σοφιστής,  διότι  καί  δι’  αυτούς  ύπάρχουν  θέα¬ 
τρα  κοοί  άκροοπαί,  χειροκροτήματα  καί  θόρυβοι  καί  έξέ- 

τασις  άκριΛής  των  λεγομένων.  "Αν,  όμως,  έκεϊνοι  κά· 
θωνται  τόσον  πράγμα  καί  παρακολουθούν  άνδρας  άαχο- 

λουμένους.μέ  τήν  ρητορικήν,  τήν  μουσικήν  καί  τδν  άθλη- 
τισμόν,  αυτούς  μέν  ώς  θεαταί,  έκείνους  δέ  ώς  θεαταί  καί 

άκροαταί  συγχρόνως,  πόσον  πρόθυμα  καί  τί  σπουδήν 
πρέπει  νά  δείξετε,  άν  είσθε  δίκαιοι  πρός  ή  μας,  πού  θά 

Λμιλήσωμεν,  όχι  διά  κανένα  μουσικόν,  ούτε  διά  κανένα 

σοφιστήν,  δ  όποιος  διωργάνωσε  τώρα  άγώνα,  άλλά  δι“ 
άνδρα,  ό  όποιος  όμιλε!  έξ  οόροτνού  .μέ  φωνήν  περισσότε* 

ρον  μεγαλοπρεπή  καί  λαμπράν  καί  άπό  τήν  βροντήν; 

Διότι  δλην  τήν  οικουμένην  ΛηΑεκράτησε  καί  κατέλαβε 

καί  έ πλήρωσε  μέ  τήν  φωνήν  του,  όχι,  φυσικά,  διότι  έφώ- 
νοτξε  πολύ  δυνατά,  άλλά  διότι  ώμίλησε  μέ  τήν  δύναμιντης 

Χάριτος  τοΟ  θεού.  Καί  τδ  πλέον  θαυμαστόν  είναι  τούτο, 

ότι,  καίτοι  ή  φωνή  του  είναι  τόσον  μ&γάλη,  έν  τούτοις  δέν 

ύπάρχει  είς  αύτήν  τίποτε  τδ  τροοχύ  καί  άποκρουστυκάΐ'. 
Αντιθέτιος  μάλιστα  εϊναι  γλυκυτέραάκδ  κάθε  μουσυκήν 

άρμονίαν  καί  περισσότερον  έπιθυμητή,  άκόμη  δέ  γνωρί¬ 

ζει  νά  θέλγη  κάί  νά  προσελκύη.  Είναι,  έπίσης,  άγιωτά- 

τη  καί  φρικωδεατάτη.  Καί  είναι  γεμάτη  άπό  τόσα  μυστή¬ 
ρια  καί  φέρει  τόσα  άγοοθά,  ώστε  μεταβάλλει  τούς  Ανθρώ¬ 

πους  σέ  πραγματικούς  άγγέλους. 

Πράγμοχι,  όσοι  έκ  τον  άν&ρώπων  έ&έχθησοΛ·  αύτά 

πρόθυμα  καί  τά  διαφυλάττουν  καί  τά  τηρούν  μέ  κάβε  Α¬ 

κρίβειαν,  είναι  τόσον  άνώτεροι,  ώστε  νά  μή  είναι  δυνα¬ 

τόν  νά  θεωρηθούν  συνήθεις  άνθρωποι,  πού  διαμένουν  έπΐ 
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Υ^ς.  Διότι  έστάθησοη-  τόσον  όψηλότερα  άπό  δλα  τά 
βιοτικά  καί  προσ^ρμοσον  τόσον  κολά  τήν  ζωήν  τους, 

σύμφωνα  μέ  τήν  ζωήν  τών  Αγγέλων,  ώστε  πράγματι  νά 
κΜουκουν  τήν  γήντ  σάν  άλλοι  ̂ γ£λοι,  όπως  τόν  ούρφ 
νόν.  Ό  υίός  λοιπόν  της  βροντής1 ,  ό  άγαπητός  τοϋ  Χρι. 

στοΟ,  ό  στύλος  τών  "Εκκλησιών,  αί  άποϊαι  είναι  έζα- 
πλωμέναι  είς  όλόκληρον  τήν  οίκουμένην,  αύτός  ό  ό- 

ποΐος  Εχει  ΐά  κλειδιά  τοο  ούρανού,  αύτός  πού  ήπιε  τό 
ποτήριον  ΐοΰ  Χριστού  καί  έδέχθη  τό  βάπτισμα  τών  ποιη¬ 

μάτων  τόοή  οώτός  πού  ·μέ  μεγάλο  θάρρος  έπεαεν  είς  τό 

στ^»ός  τού  Δεσπότου  Χριστού,  αύτός  έμφανίζεται  τώρα 
δνώπιόν  μας.  Δέν  Εμφανίζεται,  όμως,  δπως  οΐ  ηθοποιοί, 
διά  νά  ύποκριθή  κάποιο  δράμα,  ούτε  μ4  κρυμμένο  μέσα 
σέ  προσωπίδα  τό  κεφάλι  τοο -διότι  δέν  θά  όμλήση  διά 
τέτοια  πράγματα-  ούτε  πάλιν  έπΐ  Εξέδρας  ύψηλής,  ούτε 
κτύπων  δυνατά  μέ  τό  πόδι  τοο  όρχήστραν,  ούτε  ντυμέ- 

νος  μέ  χρυσοποίκιλτο*  ένδυμα,  άλλ’  Εμφανίζεται  μέ  ένδυ- 
μοβσίαν,  πού  έχει  άμαρφιάν  άνεπιτήδευτον  κοΛ  Ασυναγώ¬ 

νιστο*.  Διότι  θά  έμφανισθή  ένώπιόν  μας  ντυμένος  τόν 

Χριστόν3,  ,μέ  τά  ώράΐα  πόδιά  δεμένα  είς  τήνέτοιμασίαν 
τήςδιαδόσεος  καί  έ-ττικρατήσεως  τού  Εύαγ γέλιου  της 

εΤρήνης11,  ιμέ  τήν  ζώνην  Βχι  γύρω  άπό  τά  στήθος,  άλλά 
σφιγμένην  γύρω  άπό  τήνμέσην5,  βχι  άπό  κόκκινο  δέρμα 

5,  Τί»  ΑκηίλΛοη  4ττ.  δ  Χίιος  (,  Χρίί-ή;  (Μβψχ.  3,  17).  Φι,ίρώ·.^  -*> 

βτχβ!?4-τ;τ,  ι^ς  τϊϊατΐΕώ^  ύλ\  τήν  βΐίίλλώ&η  »ιθσνγχρ<κ!(»ν  τοίί. 
2.  Πρδλ.  Μ^χ.  10,59,  Ό  Ίωά^ης  ίπέβιν»  *">3:*δν  «Ι'νΛτον.  Έννα*! 

λοιίίόν'τοδς  ίιωγμοΛ;,  πα^μα-ίΛ,  τήν  έξορίχν,  τλ  4μ!*  6«<?τη  ίτρΛ;  ?> 
ρΐΊ  τλγ,  ΧρίίτοΟ  κ*ΐ  χϋΛ&ζ  6  1*ρ<>€  Χρυσ^το^ς  1έγβι*  ,χ*ι  γΐφ  Ί»άννη; πολλίνα;  ΑπΜχν**. 

6.  Γαλ.  3,  27.  . 

4.  Ρωμ.  10,15. 

5,  Έχ?ρ*ζ·ι  τήν  χιτ*3:*ϊΐν  ι ί]ς  τ:ν*υμχτΐχί]ς  Ιιοιμότ^ιος  (Πρβλ.  Αο->χ, 
12,86). 
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κατ εσ κειχχα μέ  νη  ν,  ούτε  άπό  έπάνω  Επιχρυσωμένη*,  άλλ’ 

ύφαομένην  μέ  τήν  Αλήθειαν  καί  άτκττελουμένην  άπό  οΛ- 

τήν. 

Αύτός  θά  έμφανκ*^  τώρα  ένώπιόν  μας,  όχι  μέ  προσ- 

ποίησίν  -διότι  δέν  ύπάρχει  είς  αυτόν  προσποίησις,  ούτε 

φαντασία  καί  μύθος—  άλλά  μέ  γυμνό  τό  κεφάλι  θά  έξαγ- 

γε[λη  γυμνήν  καί  καθαράν  τήν  Αλήθευαν,  όχι  άλλος  &ίς 

τήν  πραγματικότητα;  καί  δι’  άλλα  περί  αύτου  πείθων 
τούς  παρακολουθοοντας  ιμέ  τήνέμφάνισιν,  τό  βλέμμα,  τήν 

φωνήν,  Δέν  έχει  ότνάγκην  όργάνων  διά  τήν  άποεγγελίαν, 

όπως  κιθάρας,  ή  λύρας,  ή  κάποιου  άλλου  έξ  αύτών,  Αλ¬ 

λά  δι’  δλα  χρησιμοποιεί  τήν  γλώσσαν  καί  άφήνει  φωνήν 
γλυκυτέραν  καί  χρησιμωτέραν  άπό  κάθε  κιθαριστήν  καί 

άπό  κάθε  ιμουσιικήν,  "Ολος  ό  ούρανός  είναι  δι*  αύτόν 

σκηνή,  θέστρον  δέ  ή  οίκουμένη,  θεοταί  καί  άκροαταί  8- 
λοι  σΐ  άγγελοι  καί  έκ  των  άΛρώπων  δσοι  άαφολώς  εΤ- 

ν<ΐι  άγγελοι  ή  καί  έπιθυμούν  νά  γίνουν  άγγελοι.  Διότι 

μόνον  αύτσί  θά  ή  μπορούσαν  νά  Ακούσουν  έπαικριβώς  αϋ- 

τήν  τήν  Αρμονίαν  καί  είς  τά  έργα  τους  νά  φανερώσουν 

καί  νά  άνοβδειχθούν  στοβθεροί  καί  Αντάξιοι  άκροαταχί  της, 

όπως  πρέπει  καί  Αρμόζει.  "Οπως  βεβαίως  δλοι  οί  άλ¬ 
λοι,  σάν  τά  μικρά  παιδιά,  τά  όποια  άκούουν  μέν,  άλλά 
δέν  γνωρίζουν  όκεΐνα  τά  όποια  άκούουν,  άβσχολούμενα 

μέ  παιδικά  παιγνίδια  καί  φερόμενα  μέ  άσυγκράτητον  όρ- 

μήν  πρός  τά  ζαχαρωτά,  έτσι  λοιπόν  καί  αύτοί,  έφ*  όσον 
ζούν  άττοκλενστικά  καί  μόνον  διά  τήν  άνεσιν  καί  τήν  ώπό- 

λαυσιν  διά  τόν  πλούτον  καί  τήν  δόξαν  καί  τήν  κοιλίαν 

τους,  άκούουν  μέν  καμμιά  φορά  τά  λεγάμενα,  δέν  φανε¬ 

ρώνουν  δμως  τίποτε  τό  μέγα  καί  ύψηλόν  είς  τά  έργα 

τους,  διότι  προσηλώΥΰυν  .μιά  γιά  πάντα  τόν  έοιτόν  τους 

είς  τήν  λάσπη  των  υλικών  ή  δ  όνων.  Είς  αυτόν  έδώ  τόν 
Απόστολον  παιρεστάθησαν  αί  ούράνιαι  δυνάμεις,  παρα- 

κολουθούααι  μετ'  έκπλήξεως  καί  θαυμάζουσαι  τό  κάλ¬ 

λος  τής  ψυχής  του  καί  τήν  σύνεσιν  καί  τήν  άμορφιά 
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καί  τήν  τΈλειότα  της  Αρετής  του,  μέ  τήν  όποιαν  έκέρδισε 
καί  αύτόν  τόν  Χριστόν  χαί  έλαβε  τήν  πνευματιιχήν  χάριν. 
Διόιι,  σάν  Αλλην  Αρμονικήν  καί  λιθσκόλλητον  λύραν,  πού 

έχει  χρυσούς  φθόγγους,  κατέστησε  τήν  ψυχήν  του  καί  την 

ηκχρέόωσεν  είς  τό  Πνεύμα,  ώστε  θι’  αύτης  νά  Αντιχήση 
μοναδική,  λαμπρά  κοΛ  ύψηλή  μελωδία, 

δ  ·  Ας  άκούωμεν  λοιπόν  σάν  νά  παίζη  οώτήν  τήν 
μελωδικήν  λύραν,  ΰχι  ό  Αλιεύς,  ούτε  6  υιός  τού  Ζεβε- 

δοαίου*,  Αλλ'  έ  κείνο,  τό  όποιον  γνωρίζει  τά  Απέραντα  βά¬ 
θη  τού  Θεού,  τό  Πνεύμα  λέγω.  Διότι  τίποτε  τό  Ανθρώπι¬ 
νον  δέν  θά  μάς  είπη,  άλλά  θά  άμιλήση  Από  τά  Απέραντα 
πνευματικά  βάθη.  Από  τά  άγνωστα  έ  κείνα  μυστήρια,  τά 
όποια  ούτε  οι  άγγελοι  ̂ γνώριζαν,  προτού  ■πραγματοποι¬ 
ηθούν.  Διότι  πράγματι  μαζί  ,μέ  ήμάς  Βμαθαν  καί  αύτοί 
διά  της  φωνής  τού  Ίωάννου  καλ  δι*  ήμών,  δσα  Ακριβώς 
έμάθαμε  καί  ημείς.  Καί  αύτό  έφανέρωσεν  άλλος  -Απόστο¬ 

λος,  διά  των  έξης*  «Διά  νά  γνωρισθή  τώρα  διά  της  Εκ¬ 
κλησίας  είς  τάς  Αρχάς  καί  τάς  έξουσίας  ή  πολυποίκιλος 
σοφία  του  θεού»7.  Έάν  λοιπόν  αΐ  Αρχαί  καί  αί  έξουσίαι, 
τά  Χερουβίμ  καί  τά  ΣεραφΙμ  διά  της  Εκκλησίας,  έμα¬ 
θαν  αύτά,  είναι  φανερόν  δτι  καί  αύταί  μέ  πολλήν  προσο¬ 
χή ν  μεγάλο  πάθος  έσπούδαοσαν  περί  αυτήν  τήν  ά- 
κρόοοσιν.  Καί  βεβαίως  καί  είς  αύτό  έτιμήθημεν  όχι  ύλί- 
γον,  είς  τό  ότι,  δηλαδή,  οί  άγγελοι  μαζί  μέ  ήμάς  έμα¬ 
θαν  έκεϊνα  Ακριβώς,  τά  όποια  Αγνοούσαν.  Καί  δέν  λέγω 
τίποτε  πλέον  διά  τό  δτι,  δ,τι  έμαθαν,  τό  έμαίθαν  δι*  ήμών. 

*  Ας  είμεθα  λοιπόν  καί  μεΐς  πολύ  ήσυχοι  καί  κόσμιοι, 
όχι  μόνον  σήμερον,  ούτε  κατά  τήν  ήμέραν,  κατά  τήν  ό¬ 

ποιαν  Ακούομε ν,  Αλλά  καθ'  δλην  τήν  διάρκειαν  τής  ζωής 

β.  Ό  Πατήρ  «0  Εδιγγβλιαΐβδ  Ίωάτίίιμ. 

7.  Έφ«ο.  6,10. 
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μας.  Επειδή  φυσικά  είναι  καλόν  καί  ώφέλιμον  νά  Αχούω- 
'Η®ν  τόν  Ίωάννην  καί  καθ’  δλην  τήν  διάρκειαν  της  ζωής 
μας.  Διότι,  άν  μάς  Αρέση  πολύ  νά  πληροφορούμεθα  τά 
γινόμενα  είς  τά  βασιλικά  Ανάκτορα  —όπως,  τ[  είπε,  τί 
έχανε,  τί  σκέπτεται  διά  τούς  υπηκόους  του  ό  βασιλεύς, 
καίτοι  Βεβαίως  πολλές  φορές  αότά  δέν  έχουν  καμμίαν 

σχέ«ιν  μέ  ή  μάς—  πολύ  περισσότερον  πρέπει  νά  θέλωμεν 
νά  πληροφορηθωμεν,  όσα  είπεν  ό  Θεός  καί  μάλιστα,  ό¬ 

ταν  όλα  αύτά  ένδιοφέρουν  κυρίως  έμας.  νΟλα  δέ  αύτό 
θά  μας  τά  είπή  έ κείνος  σαφώς  καί  Ακριβώς,  σάν  φίλος 
τού  Βασιλέας  Χριατοϋ,  μάλλον  δέ  σάν  άνθρωπος,  πού 

έχει  μέσα  του  τόν  ίδιαν  τόν  Χριστόν  όμιλούντα  -καί  ό  ό¬ 
ποιος  Από  Αύτόν  τά  Ακούει  ΰλα,  τά  όποια  Εκείνος  ήικου- 
σεν  Από  τόν  I  Ιατέρα’  «έσάς  δέ  είπα  φίλους,  διότι  πάντα 
όσα  ήκουσα  παρά  τού  Πατρός  μου,  έφανέρωσα  είς  έ- 

σας»Β.  "Οπως  Ακριβώς  λοιπόν,  άν  κάποιος  ένεφανίζετο, 
άπό  έπάνω,  Από  οώτήν  τήν  κορυφήν  τού  ούραν*ο<3,  όλοι 
γενυκώς  θά  τόν  έβλέποβμε  καί  έάν  ύπΕσχετο  δτι  θά  μάς 
έλεγε  μέ  κάθε  Ακρίβειαν  βλα  βσα  έβλεπεν  έκεϊ,  δλοι  θά 

έτρέχαμβν  Αμέσως,  παρομοίως  πρέπει  χαί  τώρα  νά  χώ- 
νωμεν.  Διότι  άπό  έκεΐ,  άπό  τόν  ούρανόν,  όμιλεΐ  πρός  ή¬ 

μάς  ύ  Ανήρ  ούτος,  καθ’  όσον  δέν  είναι  Από  αύτόν  τόν  κό¬ 

σμον,  καθώς  λέγει  καί  δ  ίδιος  ό  Χριστός-  «Σείς  δέν  είσθε 
έκ  τού  κόσμου  τούτου*9. 

Καί  τόν  Παράκλητον  έχες  ό  όποιος  δμιλεϊ  μέσα  του, 

τόν  Παράκλητον1  ό  όποιος  είναι  πανταχοΰ  παρών  χαί 
γνωρίζει  τόσον  καλά  τά  τού  θεού,  όσον  ή  Ανθρωπίνη 

ψυχή  γνωρίζει  τόν  έαυτόν  της,  τό  Πνεύμα  της  Αγιωσύ- 

νης,  τό  Πνεύμα  τό  εύθές,  τό  ήγεμανικόν,  πού  ύψώνει  είς 

Β.  ’ΤμΛ'ν.  Ιό,  15. 

9,  ·Ι®*^.  15.  19. 

10.  Τΰ  -Αγιβν  Πν»0μ*.  Αιότι  Λίρηγορβΐ  χχΐ  στηρίζ^ί.  <ςύς  πιβ«ύς. 
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τούς  ούρανούς,  πού  μεταβάλλει  καί  κάνε;  άλλα  μάτια, 

πού  κάνει  νά  δλέπωμεν  τά  μέλλοντα  σάν  νά  είναι  πα¬ 
ρόντα,  πού  μάς  παρέχει  τήν  δυνατότητα  νά  έρευνώμεν 

καί  τώρα  πού  περιδαλλόμεθα  μέ  υλικόν  σώμα  τά  ούρά- 

νια.  “Ας  προσέχω, μεν  λοιπών  είς  αυτόν  μέ  πολλήν  ήσυ- 

χίαν,  καθ’  ίλην  τήν  διάρκειαν  της  ζωής  μας.  Κανείς  άπό 
αύτούς,  πού  ήλβαν  όδώ,  άς  μή  μείνη  νωθρός,  κοιμισμέ¬ 

νος  καί  άκάθαρτος,  άλλ'  άς  μεταφέρω  μεν  ίλοι  τούς  έ  αυ¬ 
τούς  μας  είς  τόν  ούρανόν,  διότι  έκεΐ  όμιλεΐ,  περί  αύτών 
πρός  τούς  έκεΐ  πολιτευομένους.  Καί  άν  μείνομε*  έδώ, 

έπί  της  γης,  κατά  τό  φρόνημα,  τίποτε  μεγάλο  καί  σπου¬ 
δαίο  δέν  Θά  κατορθώσω  μεν  νά  κερδίσωμεν,  διότι  αί 

Βεϊαι  διιδαχαί  τού  Ίωά/νου  δεν  ή  μπορούν  καθόλου  νά 

ώφελήσουν  τούς  άρνουμένους  ν’  άπαλλ  αγουν  άιτό  τήν 
χοιρώδη  ζωήν  τους,  δπως,  φυσικά,  ούτε  τά  έδώ  ήμπο- 
ρουν  νά  άναχθούν  και  πλησιάσουν  έ  κείνον. 

Ή’δρσντή  λοιπόν  μολονότι  έχει  άσημον  ήχον,  έν  τού- 
τοις  τρομάζει  καί  ένοχλεί  τάς  ψυχάς  μας,  ένφ  ή  γλυκειά 

φωνή  τού  Ίωάννου,  όχι  μόνον  δέν  ένοχλεΐ  κανένα  άπό 

τούς  πιστούς,  άλλά  κα;1  άπαμοηιρύνει  κάθε  φόβον  καί  τα¬ 

ραχήν,  προκσλεΐ  δέ  τών  φόβον  μόνον  είς  τούς  δαίμονας 

καί  είς  έ  κείνους  πού  δουλεύουν  είς  αύτούς.  Διά  νά  μά· 

θωμεν,  όμως,  πώς  τούς  τρομάζει  καί  τούς  ένοχλεΐ,  πρέ¬ 

πει  νά  ήσυχάζωμεν  καί  ήρεμώμεν  καί  έξωτερικώς  καί 

έσωπερικώς,  μάλιστα  δέ  έσωτερικώς,  Διόττ  ποιον  είναι 

τό  όφελος,  όταν  ήρεμη  μέν  τό  στόμα,  ή  ψυχή  όμως  εΤν<αι  ί 

άνήουχη  καί  γεμάτη  άπό  ταραχήν*  καί  ζάλην;  Εκείνην 

τήν  ήσυχίαν  ζητώ  έγώ,  τήν  πνευματικήν,  τήν  ηκημκήν,  έ- 

πειδή  καί  υπέρ  αύτης  της  άίκοής  παρακαλώ  καί  προσεύ¬ 

χομαι,  “Ας  μή  σας  ένοχλή  λοιπόν  καμμία  έπι*Χ»μία  Κλι¬ 
κών  πραγμάτων,  ούτε  πόθος  δόξης,  ούτε  τυραννία  θυ¬ 
μού,  ούτε  το  άτακτον  πλήθος  τών  άλλων  παθών,  διότι 

δέν  είναι  δυνατόν,  άν  δέν  κοθαρίσωμεν  τήν  άκοήν  τής 

ψυχής,  νά  έννοήσωμεν  τό  ύψος  τών  λεγομένων,  δπως 

ΕΙ£  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΟΑΚΝΗΝ  ΟΜΓΛΙΑ  Α' 

πρέπει,  ούτε  νά  γνωρίσωμεν  έπίσης  καλά  τό  φοβερόν 

καί  άπόρρητον  αύτών  τών  μυστηρίων  καί  δλην  τήν  άλ¬ 
λην  άρετήν,  πού  όπάρχει  είς  τάς  θείας  αύτάς  άπσκαλύ- 
ψεις.  Διότι  πώς  είναι  δυνατόν  κανείς,  κοθήμενος  έδώ  ώς 
άκροατής  νά  κατανοήση  έπαικριβώς  μυστηριώδεις  καί 
ύπειρψυσυκάς  άλη  θείας,  μέ  άδιάφορον  καί  όκνηράν  ψυ¬ 

χήν,  όταν,  διά  νά  μάθη  νά  παίζη  καλά  τών  αύλόν  καί 

τήν  κιθάραν,  πρέπει  νά  προσέξη  μέ  βλον  τόν  νοΟν  καί 
τήν  'Καρδίαν  του; 

Υ' .  Δι’  αύτό  καί  ό  Χριστός  συνεδούλευε,  λέγων'  «Νά 
μή  δώσετε  τά  άγια  είς  τούς  σκύλους,  ούτε  νά  ρίψετε  τά 

μαργαριτάρια  έιμπρός  είς  τούς  χοίρους»31.  Ώνόμασε  δέ 

μαργαριτάρια  αυτά  έδώ  τά  λόγια,  καίτοι  είναι  άσυγκρί1 
τως  τυμιώτερα  άπό  αύτά,  έπειδή  δέν  ύπάρχει  σέ  μάς  πό- 
λυτυμωτέρα  ύλη  άπό  τήν  ϋλη  τών  μαργαριταριών.  Διά 
τόν  ίδιον  λόγον  καί  τήν  προερχομένην  άπό  τούς  θείους 

αύτούς  λόγους  ήδονήν  συνηθίζει  πολλάς  φοράς  νά  πά- 

ραβάλλη  πρός  τό  μέλι,  όχι  φυσικά,  έπειδή  ή  γλυκύτης 
τους  ήμπορεϊ  πράγματι  νά  παραβληθη  πρός  τήν  γλυκύ- 

τητα  τού  μέλιτος,  άλλά  διότι  δέν  Οπάρχει  κανένα  άλλο 

πράγμα  σέ  μάς  γλυκύτερο ν  άπό  αύτό,  τό  μέλι.  Καί  δτι 
βεβαίως  τά  λόγια  αύτά  είναι  πολύ  άνώτερα  καί  άπό 

τήν  εύγενή  φύσιν  τών  πολυτελών  λίθων  καί  άπό  τήν  γλυ· 
κΰτητα  οίουδήποτε  μέλιτος,  άκουσε  τόν  Προφήτην,  πού 

λέγει  δι'  αυτά*  δεικνύων  τήν  άισύγκριτον  ύΤτεροχήν  τους" 
«Περισσότερον  έπιθυμητά  είναι,  λέγει,  άπό  πλήθος  χρυ¬ 
σού  καί  πολυτελών  λίθων*  καί  γλυκύτερα:  άπό  μέλι  καί 

κηρήθραν»^,  άλλ’  είς  τούς  Ογιεϊς,  δι’  αύτά  καί  σύνεπλή- 
ρωσεν  «ό  δούλος  σου  μάλιστα  φυλάσσει  αύτά»13.  Καί 

Π.  ΗκίΘ.  7,  β. 

1*.  ναλμ.  18,  11. 

1Η,  ΙΥλμ.  18,  12. 

8 



Μ ΙβΑΝΚΟϊ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΝ ΚΙ 3  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙβΑΜΚΗΚ  ΟΜΙΛΙΑ  Λ’ 

άλλου  πάλιν,  άφου  ώνάμασεν  αυτά  γλυκά,  προσέθεαεν 

«εΙς  τόν  λάρυγγά  μου*'  «είναι  γλυκά  εΙς  τόν  λάρυγγά 

μου,  λέγει,  τά  λόγια  αου»14-  καί  τήν  ύπερβολήν  πάλιν 

διατηρεί,  λέγων*  «περισσότερον  άπό  τά  μέλι  καί  τήν  κη¬ 

ρήθραν  ε(ς  τά  στόμα  μου*15,  έπειδή  είχεν  άρίστην  υγείαν. 

“Ας  ,μή  προσερχώμεθα  λοιπόν,  ούτε  ήιμεΐς  ιμ;χιικά 

άσβενεϊς,  διά  νά  άκουωμεν  αύτά,  άλλ'  Ας  λαμβάνωμεν 
τήν  πλούσιον  αύτήν  ευτυχίαν,  άφοΟ  προηγουμένως  θε- 

ρα/ίΒεύσωμεν  την  ψυχήν  ιμας.  Δι’  αυτό  άκριβώς  καί  παρ' 
δλον  πού  είπα:  τόσα,  δέν  έφθασα  είς  α&τά  τά  λόγιο:,  διά 

να  άντιληφθη  ό  καδένας  ότι  πρέπει,  άψού  άποβιίΛη  άπά 

την  ψυχήν  του  κάθε  Ασθένειαν,  νά  προσέρχεται  έδώ  αάν 

είς  σύτάν  τάν  ούρανόν,  τόσον  καθαρός  καί  Ελεύθερος 

ώπό  θυμόν,  φροντίδα,  βιοτικήν  άγωνίανκαί  άπηλλαγμέ- 
νος  άπό  τά  ποικίλα  άλλα  πάθη.  Διότι  δέν  είναι  δυνατόν 

κατ*  άλλον  τρόπον  νά  κερδίσωμεν  άπ1  έδώ  κάτι  τό  με¬ 
γάλο  άν  δέν  καθαρίσωμεν  προηγουμένως  τόσον  κοαλά 

τήν  ψυχήν  μας.  Καί  άς  ,μή  μου  ειΐπή  κανείς  δτι  είναι  όλί- 
γος  6  χρόνος,  πού  ιμεσολαβεί  ιμέχρι  τήν  προσεχή  μας 

σύναξιν,  διότι  άρκούν  νά  μεταβάλουν  δλόκληρον  τήν 

ζωήν  μας  όχι  μόνον  πέντε  ήμέιροβι,  άλλά  καί  μία  στιγμή. 

Διότι,  πές  μου,  τί  χειρότερον  ύπάρχει  άπό  ληστήν  καί 

ψονέα;  δέν  είναι  αώτό  τό  τελευταΐον  κατάντημα  τής  κα¬ 

κίας;  Έν  τούτοις  δψθοοσεν  άμέσως  είς  τό  άκρον  τής  άρε- 

της  καί  όκέρδιαε  καί  αύτόν  τόν  παράδεισον  είς  διάστη¬ 

μα  άλίγων  μόνον  στιγμών  καί  δχι  πολλών  ήιμερών  ή  έ¬ 

στω  καί  μισής  ήμέρας»16.  νΩστε  ή  μπορεί  κανείς  νά  άλ 
λάζη  άμέσως  καί  νά  γίνη  άπό  πήλινος,  χρυσός,  Έπει- 

14.  Φαλμ.  118, 10». 

15.  Φαλμ,  118,  103. 

16.  Έννο*Ι  ι6ν  4γΙ  τοΟ  στΛνροΟ  μ»χα«φ»ν».«  λ'Πβ'φ  (Πρβλ.  Λ**,  53, 
39  κ.*.). 
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δή.  δηλαδή,  ή  άρετή  καί  ή  κακία  δέν  ύπάρχει  έκ  ρύσε¬ 
ως,  είναι  εϋκολη  καί  θυνοετή  ή  μεταπήδησις  καί  άπηλ- 

λαγμένη  άπό  κάθε  άνάγκην.  «Έάν  ;μέ  τήν  θέλησίν  σας 

ϋπακούσετε,  λέγει,  θά  φάγετε  τά  Αγαθά  της  γής»,7>  Βλέ¬ 
πεις  ότι  είναι  άπακλειστικώς  καί  μόνον  ζήτημα  θελήσε- 

ως;  θελήσεως  δμως  Βχι  μόνον  οούτης  τής  συνηθισμένης, 
πού  έχουν  οί  πολλοί,  άλλά  τής  Εξαιρετικής,  προθύμου 
καί  μοναδικής. 

Είμαι  βέβαιος  λοιπόν,  τώρα,  ότι  δλοι  έπιθυμεϊτε  νά 

πετάξετε  πρός  τόν  ούρανόν,  άλλά  πρέπει  έμ/πράχτως 

νά  δείξετε  τήν  έπιιΛιμίαίν  σας  αύτήν,  διότι  καί  ό  έμπορος 

Επιθυμεί  τόν  πλούτον,  άλλά  δέν  κρατεί  τήν  έπιθυμίαν 

του  αύτήν  μέσο:  είς  τήν  σχέψιν  του  μόνον,  άλλά  κατα¬ 
σκευάζει  πλοίο ν,  συγκεντρώνει  ναύτας,  προσλαμβάνει 

κυβερνήτην,  έφο&ιάζει  τό  πλοΐον  μέ  όλα  τά  άναγκαϊα 
διά  τήν  περίοτασιν,  δανείζεται  χρήμοττα  καί  πανέτοιμος 

πλέον  πέρνα  τό  πέλαγος,  έρχεται  σέ  ξένον  τόπον,  ύπο- 

μένει  πολλούς  κινδύνους  καί  άλας  τάς  άλλας  ταλαιπω¬ 

ρίας,  τάς  όποίας  γνωρίζουν  καλά  αύτσί,  που  διαπλέουν 

τήν  θάλασσαν.  "Ετσι  πρέπει  νά  δείξωμεν  καί  ήμείς  τήν 

θέλησίν  μας,  διότι  καί  ήμέίς  έπιχειροΰμιεν  θαλασσινό 
ταξίδι,  όχι  άπό  κάποιον  τόπο  σέ  κάποιον  άλλον,  άλλά 

ταξιδεύομεν  άπό  τήν  γήν  πρός  τόν  ούρανόν.  “Ας  χάμω- 
μεν  λοιπόν  τόν  λογισμόν  μας  Ιχαγόν  πρός  κυβέρνησιν 

ίσΟ  πρός  τόν  ούρανόν  πλέοντος,  πλοίου  μας  καί  άς  τού 

όώσωμεν  πιστούς  ναύτας  καί  στερεόν  πλοΐον,  διά  νά  μή 

καταποντίζεται  άπό  όλιγοψυχίαν  καί  βιοτικήν  άνά/κην, 

οΟτε  νά  έπαίρεται  άπό  έγωΐαμόν  καί  πνεΰμα  Αλαζονεί¬ 

ας,  άλλά  νά  παραμένη  σταθερόν  καί  εύκίνητον  εις  τήν 

πορβίοον  του.  Έάν  προετοιμάσαμε  ν  κοπ-’  αύτόν  τόν  τρό- 

Π.  ΊΙοβίβί  1. 19. 
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πον  τό  πλοΐον,  τόν  χυ&ε.ρνήτην  καί  τούς  ναύτας,  θά  πλεύ- 
σωμεν  μέ  εύνοΐκόν  άνεμον  καί  τόν  Υίόν  τοΟ  θεού,  τόν 

Αληθινόν  Κυβερνήτην,  θά  ίχωμεν  βοηθόν  μας,  6  όποιος 

δέν  θά  άφήση  πρός  χάριν  μας  νά  βυθισθή  τό  σκάφος,  Αλλ’ 
Ακόμη  καί  Λν  πνεόσουν  ιμύριοι  άνεμος  θά  έπιτιμήση 

τούς  Ανέμους  καί  τήν  θάλασσαν  καί  θά  φέρη,  Αντί  θυέλ- 
λης  καί  καταιγίδος,  πολλή  ν.  γαλήνην  καί  ήρ£.μίαν. 

6'.  Αφού  λοιπόν  προετοιμάσατε  τόσον  καλά  τους 
έ  αυτούς  σας,  έλάτε  τήν  έπομένην  είς  τήν  Έικχλησίαν,  άν 

φυσικά  έπιθυμήτε  κάτι  τό  περισπούδαστον  Από  τά  χρή- 
σιμά  καί  ώφέλιμα  σέ  σάς,  νά  άκοόσετε  και  τά  λεγάμενα 

νά  έναποθέσετε  είς  τήν  ψυχήν  σας.  “Ας  μή  είναι  κανείς 
όπως  ό  σκληρός  καί  πατημένος  δρόμος,  κοβνείς  πέτρα; 

κανείς  γεμάτος  άπό  άγκάθια16.  “Ας  κάμωμεν  τούς  Εαυ¬ 
τούς  μας  φρεακοκαλλ  υεργημένα  χωράφια.  Τότε,  έάν  ί¬ 

δωμεν  τό  χωράφι  της  ψυχής  σας  κοίθαρόν,  θά  σττείρωμεν 

τόν  -πνευματικόν  αύτάν  καρπόν  μέ  μεγάλη ν  προθυμίαν. 

Εάν  δμως  εΰρωμεν  τό  χωράφι  της  ψυχής  σας  σκληρόν 

καί  πετρώδες,  συγχωρήσατέ  μας  πού  δέν  θέλσμεν  νά  κο- 
πιάσωμεν  Αδίκως.  Διότι,  άν,  ΑφοΟ  άφήσωμεν  τήν  σποράν, 

άρχίαωμεν  τό  καθάρισμα  ικόπτοντες  τά  άγκάθια,  πάλιν 

είς  Ακαλλιέργητοι  γήν  θά  καταβάλωμεν  σπέρματα  I- 

σχάτης  , μωρίας.  Αύτός  πού  έχει  τήν  τιμήν  νά  χαίρεται 

αώτήν  τήν  άκρόασιν,  δέν  πρέπει  νά  μετέχη  είς  τό  δαιμο¬ 

νικόν  τραπέζι,  διότι  πσία  έπ ικοινωνία  είναι  δυνατή  με¬ 

ταξύ  δικαιοσύνης  καί  Ανομίας;  Έχεις  Ελθει  διά  νά  ά- 

κούσης  τόν  Ίωάννην  καί  διά  μέσου  αύτού  νά  διδάσκε¬ 

σαι  τάς  ύψηλάς  Αποκαλύψεις  τού  Πνεύματος  καί  κατό¬ 

πιν  Απέρχεσαι  διά  νά  μετοχής  είς  θέατρα  καί  νά  Ακού- 

σης  γυναίκας  Ανήθικους,  αί  όποια  ι  όμιλοΰν  αίσχρά  καί 

18.  ΗΐχΛ«ς  4λ&  τήν  πχρ«ί«λήν  ιο&  Σκορ**;  (ΜατΒ,  18,  4) . 

ΕΙ2  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΩΑΝΝΗ*  ΟΜΙΛΙΑ  Α'  87 

ύποκρίνονται  πράξεις  Ακόμη  αίσχροτέρας  καί  νά  Ιδής 

θηλυπρεπείς  άλληλοραπιζομένους  Ανδρος;  Πώς  θά  ή* 

μπορέσης,  κυλιόμενος  σέ  τόσην  Ακαθαρσίοτν,  νά  καΐ&α· 

ρισθής  τελείως;  Τί  χρειάζεται  όμως  ή  λεπτομερής  έξι* 

στόρησις  των  αισχροτήτων,  σί  όποΐαι  συμβαίνουν  είς 

τούς  χώρους  αώτούς;  Διότι  δλα  έχει  είναι  έλαφρότης,  ό¬ 

λα  Εντροπή,  δλα  κατηγορία,  κακόλογίαι  καί  είρωνειοα, 

όλα  Ακολασία,  δλα  διαφθορά  Ιδού,  λοιπόν,  προειδο^ 

ποιώ  καί  παραγγέλο>:  κανείς  Από  σας,  πού  Εχετε  τήν 

τιμήν  νά  χσίρεσθε  τήν  όμσρφιά  ούτής  τής  πνευματικής 

τραπέζης,  Ας  ιμή  καιαστρέφη  τήν  ψυχήν  του  είς  τά  δη¬ 

λητηριώδη  έκεΐνα  θεάματα1*.  Σατανική  πομπή  είναι  6- 
λα,  δσα  λέγονται  καί  γίνονται  Εκεί. 

Γνωρίζετε  δέ,  «σοι  Εχετε  μυηθή  είς  τά  Μυστήρια  τοΰ 
Χριστιανισμού20,  ποίσς  συμφωνίας  έ  κάματε  πρός  ή  μας 

—μάλλον  όμως  ποιας  υποσχέσεις  έδωσατε  είς  τόν  Χρι¬ 
στόν,  όταν  αύτός  ό  ίδιος  σάς  έμυοΟσεν  είς  τά  Ιερά  καί 

Απόρρητα  Μυστήρια—  τί  είπατε  πρός  Αύτάν,  τί  ύπε,σχέ- 
θητε  είς  Αύτόν  περί  της  σατανικής  πομπής,  πώς  μαζί  μέ 
τόν  σατανά  καί  τούς  Ακολούθους  του  Απηρνήθητε  καί 

τήν  οΛοχράν  αύτήν  πομπήν  καί  ύπεσχέθητε  ούτε  νά  πλη¬ σιάσετε  έκεΐ21 ;  Φόβος,  λοιπόν,  δχι  μικρός  ύπάρχει,  μή¬ 

πως  Εκείνος,  πού  Εφάνη  Αγνώμων  σέ  τέτοιου  είδους  6- 

18.  Β«ατρ«ι*ς  ησφχη ι4«ις  χ*1  Ε',ίωλολατρίΧλς  Ιβ?ι*;  τ:χΝηγ4ρ«ις- 

Ή  «ΛχΛίχη  ναι  αΰβτηρΑ  άτ.αγόρ«ϋβΐΕ  τ«1ς  ανμμ·Τβχί|ί  ι^ν  Χρση«ν<1*  ♦!« 

<Λιλς  ΛϊΧχιολαγίΤτ*:  πλήρως.  Ή  ·1$ΐΛλολχτ?{Λ  ίτετιΧίΓ  4χ6*ιη  μεγάλο·;  νίν- 
βικοΜ  8ιΑ  ιήν  ̂ Ιχν  Π'πιί,  <|  5*  άνηθιχόντ^  τδ\ι  έχ2ηλώβίω·ι  κ&τβν  άηβνχίΐ 

βιχοαολ&γημ.Ι'α  τΑν  Ιερόν  Χρίστο)  «ν. 

30.  2ιινήβ|[χ  1^;  ίρχ*ίβς  ’Βιιχλίΐίί·»;  νλ  4ιΚΓ/.ρ4«τιΐ  ·*Ρ*  Μί^τήρΐϊ 
Απή  ίθνιχοίις  να,Ι  Λιιοήχοος.  Λίγοι  «Λΐδοιγωγ  ιχ»1.  *»1  λίτώι  (ΐρονυΐ»; 

«ροφυλ4|«ω;  έιιίδαλλ&ΐ  βώΐήν  -ήν  *«ιίν,?!>ψΐΜ.  'Λκ4χριιι«Β  ίό  Βλϊπιαιιπ, 

η·1«ν  Εύ^χριατίαν,  -Λ  Σόμβολον  χ.  4.  ’Κτ.*υ«  |ΐ£ΐΑ  ϊή’ί  Ε'  *χ)6«. 
21.  Κατλ  ιήν  πρώ  νΛ  Β*Λχίθμ*1ό;  ςΐΛ^^ιν  Χ»1  βΨ««ζιν. 
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ποσχέσεις,  κάμη  τόν  Ιαυτόν  του  Ανάξιον  των  θαυμ αστών 
τούτων  Μυστηρίων.  Δέν  βλέπεις,  δτι  είς  τάς  βασιλικάς 

ούλάς  δέν -καλούνται,  Βσοι  έχουν  προσκρούσει  είς  ήθικάς 

παραστάσεις,  διά  νά  συμμίετάσχουν  είς  τήν  γνώμην  έκεί- 

νην,  άλλ’  οί  καθαροί  καί  τι-μημένοι  καί  κατατάσσονται 
μεταξύ  των  βασιλικών  φίλων;  ΠρΕσβευτής  μας  ήλθεν  έξ 

ουρανού,  Δ  6ποίος  έστάλη  Από  αύτόν  τόν  ίδιον  τον  θεόν, 

μέ  τόν  σκοπόν  νό  όμιλήση  διά  μερικό  ζητήματα  Απολύ¬ 

τως  Αναγκαία  κοΑ  κατεπείγσντα,  έπειτα  σείς,  άρνηθέν- 

τες  νά  Ακούσετε  τί  θέλει  καί  τί  πρόκειται  νά  δκχπραγμα· 

τευθη  μαζί  μας,  κάθεσθε  καί  παρακολουθείτε.  μίμους. 

Καί  πόσων  κεραυνών  δέν  είναι  Αξια  αύτά,  πόσων  τιμω¬ 

ριών;  Καί  δπως  δέν  πρέπει  νά  συμμετέχωμεν  σέ  δαιμο¬ 
νικήν  τράπεζαν,  έτσι  δέν  πρέπει  νά  συμμετέχωμεν  οΟτε 

σέ  δαιμονικήν  Ακρόασιν22,  ούτε  έπ  τρέπεται  νά  πρσσέλ- 

θωμεν  μέ  Ακάθαρτον  ένδυμα23  είς  την  λαμπρόν  αύτήν 

πνευματικήν  τράπεζαν,  τήν  όποίετν  Αύτός  ό  θεός  προη- 

τοίμασε  καί  ή  άποία  είναι  γεμάτη  Από  τόσο-ν  -μεγάλα  Α¬ 

γαθά, 

Τόση  δέ  είναι  ή  δύναμις  της  θείας  αύτης  διδασκα¬ 

λίας,  ώστε.,  έάν  προσέχω  μεν  μέ  σώφρονα  λογισμόν,  ή- 

μπορεΐ  νά  ιμας  ύψωση  όλους  μαζί  καί  είς  αύτόν  τόν  ού- 
ροενόν.  Διότι  δέν  έπιτρέπεται  αύτός,  ό  όποιος  συνεχώς  ό- 

μνεϊ  τούς  θείους  λόγους,  νά  παραμείνη  εις  τήν  παρούσαν 

ταπεινότητα,  άλλ'  είναι  Ανάγκη  νά  άναπτερωθη  Αμέσως 
καί  νά  πετάξη  πρός  αύτόν  τόν  ουράνιον  χώρον  καί  νά 

έπτύχη  τούς  Απείρους  θησαυρούς  τών  Αγαθών,  Τούς  ό- 

22.  'ΟΛΚ&ήϊΚιτί  τί  «ίδωλολΛτριχήν  4|ι«ν  δ*ΐ;!Λν(κΑ'»  δ**  ιο4ς  ΐϊ^ΐΟνς 
Σρΐίΐια'^ς,  Α[  «Ϊδ<ι*λ6λ«τρι»:*1  ίχδηλ<δ«ι;  ί,ίΐν  «ϊίομτ:ή»  κ*ί  ϊργβ-ι  300  β&- 

3λ·<4.  0(  ΧριστιινοΙ  Ιπριπβ  ν4  Ιπίχο-Λ-  τβλίίως  ·*κίι  αίη&ς . 

25.  ΙΙρβλ.  Μ»ιβ.  22,  1-14. 

ποιους  είθε  νά  -έπιτόχωμεν  βλοι  ήμεΐς,  μέ  τήν  χάριν  καί 

τήν  φιλανθρωπίας  του  Κυρίου  μας  Ιησού  Χρίστου,  διά 

τοϋ  όποιου  καί  μετά  τού  όποιου  είς  τόν  Πατέρα  πρέπε,ι  ή 

δόξα,  συγχρόνως  δέ  και  είς  τό  πανάγιον-  Πνεύμα,  τώ¬ 
ρα  καί  πάντοτε  καί  είς  τούς  αιώνας  των  αιώνων.  Αμήν. 



ΟΜΙΛΙΑ  Β'  (2) 
(Ίν>άν.  λ,  1) 

«Έ  ν  άρχή  ήν  ό  Λ  6  γ  ο  ς»  (Ίωάν.  1*  1). 

Έάν  μέν  ό  Ιωάννης  έπρόκειτο  νά  μας  όμιλήση 

καί  νά  .μας  διηγηθή  τά  άφορωντα  είς  αύτόν,  έπρεπε  νο 

μίζω  ύποχρεωτιικως  νά  μας  είπή  καί  διά  τήν  καταγωγήν* 
τοα  καί  διά  τήν  πατρίδα  του  καί  διά  τήν  «Ανατροφήν  του. 

Επεδή  όμως  όχι  οώτός,  άλλ"  ό  θεός  όμιλει1  δι’  αύτου 
ιτρός  τό  άνθρώπινσν  γένος,  μου  φαίνεται  δτι  είναι  πε¬ 

ριττόν  καί  άακοπον  νά  άνσοζητώμεν  αύτά.  Μάλλον  &μως 

δέν  είναι  καί  τόσον  περιττόν,  ίσως  μάλιστα  είναι  καί  πά¬ 

ρα  πολύ  άναγχαιον.  διότι  δταν  πληρσφορηθής  ποιος  ήτο, 
ποίσυς  γονείς  είχε,  άπό  που  κατήγετο  καί  τί  ήτο,  έπειτα 

δέ  άκοόσης  τόν  λόγον  του  καί  άλόκληρον  τήν  φιλοσο¬ 

φίαν*  του,  τότε  Θά  έννοήσης  πλήρως,  ότι  αύτά  δέν  είναι 

Εδυκά  του,  άλλά  τής  Θε-Ιοος  δυνάμεως,  ή  όποία  κινεί  τήν 

ψυχήν  του. 
■Ποιαν  λοιπόν  είχε  πατρίδα;  Κατ’  άρχάς,  δέν  είχε  μέν 

καμμίαν  άξιόλογον  πατρίδα,  τό  χωριά  του  δέ  ή  το  άσή- 

*  "Π  Χατ*γ(Λγή  'οδ  Τ?4*γγ2>.[3·χ9  Ί<ι»£νν9·ι  κχΐ  ή  ίν  γέ\ιβι  Γ.»·.ί»ίϊ  τ?·> 

ίίν  διν.ϊ·»λ«γ«5ν,  χατλ  ι4ν  1«ρίν  Χρν30βτο|ΐθΝ,  Βαχ  ιύ-ίς  μΛς  λέγει  ΛέρΙ  4ψη- 

’λοτ&νην  ά',ηδ* ΐιΓιν  χαΐ  άρ{α*τ,;  Λ0λι-=1χς,  3ονβηΛς  'Λί  ’ΐΐιιΐν/ην  κινεί  «4 

ΠνεΟ*»*  «0  Θιοί),  τά  ̂ κ:Τβν  βι’  βι'πο5  άίιεχάλγψίν  *ίς  4νΘρώη&?ι;  «δόγμΧ- 

«»  άψηλλ  *α>  «ίρρψΐο!»;^  Αληβιίχς, 

1,  Λα« [*·$  κρ&ίζΜίν,ζ  ίιί  τήν  ΚίΤΧΊόηαιν  ·:ή;  4ν  4π*ΚΛλη<ρ0ϊϊ- 
οη;  ΆληΘιΙα;. 

2.  Διά  ι&*ί  Ίίρδν  Χριίίάσίομο'ί  [ιλ·>χ5·χι(]  χχΐ  ̂ λι;Μ)ς  *φιλοβΐ>ϊ!«*  ιΐνχι  ή 

*ξ  4τ.©*αλ4ψ*'ι>ς  ήρηαχβί*  *«6  Χρ-.ατοΟ.  Πί^χι-έρΜ,  διΛ  τή;  λή|»Μ{  »δτή; 

βϊ]μΛ<νενχι  6  νίος  τρ6α$;  ίι>ΐίς.  δ  ϊγιΟς  Χ?ια-·.ανιχ4;  ί<ο;,  Ή  κχτχνύησις 
•χ^ΐής  Τής  «ΦιλουαφΙχ'τ.  χχ?  ή  ίίωο·$  χΟ-ής  »!ν»;  χ*(Μ|χΙ >·>  τ?&  κρ-ΐγμχτ.χοΟ 

ΧρίίΤίχναβ. 
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μαντον  κ,οίΐ  ή  χώρα  του  άκάμη  πιό  άσήμαντη  καί  τίποτε 

τό  καλόν  δέν  προήρχετο  άπό  οώτήν.  Διότι  τήν  Γαλιλαίον 
κατηγορούν  ιμέν  οί  Γραμμοαεΐς,  λέγοντες  «Ερεύνησε 
καί  μάθε  δτι  έκ  τής  Γαλιλαίος  δέν  προήλθε  προφήτης»3, 

κατηγορεί  δέ  καί  ό  Αληθινός  Ισραηλίτης,  λέγων*  «Άπό 

τήν  Ναζαρέτ  δύνοσαι  νά  προέλθη  κάτι  καλό;»·».  Αλλά 
προερχόμενος  ·κ«1  άπό  αύτήν  τήν  περιοχήν,  δέν  ποΟήγε· 

το  τουλάχιστον  άπό  κάποιο  έπίσημο  χωριό.  Άλλ1  έπΐ 
πλέον,  δέν  προήρχετο,  ίατω  καί  άπό  έκεΐ,  άπό  κάποιο 

γνωστό  όνομα,  'καθ*  δσονό  πατήρ  του  ή  το  πτωχός  ψαράς, 
τόσον  μάλιστα  πτωχός,  ώστε  νά  δώση  καί  εις  τά  παιδιά 
του  τό  Ιδικόν  του  έπάγγελμα.  ΚοΛ  γνωρίζετε  όλοι,  δτι 

κανένας  χειροτέχνης  δέν  θέλει  νά  κάμη  ικ*ιδί  του  κλη¬ 

ρονόμον  τής  τέχνης  του,  έκτός  έάν  τόν  έξανοτ/κάση  ύπερ- 
Λολικά  εΊς  αύτό  ή  πτώχεια  καί  μάλιστα,  όταν  ή  τέχνη  του 
«Ιναι  Λσήμαντη.  Καί  δέν  υπάρχει  πτωχότερος  άπό  τούς 

άλιεις,  ούτε  εύτελέστερος,  άλλ*  οΟτε  καί  άμοθέστερος 
κανείς  άπ'  αύτούς  θά  ήμποροΰσε  νά  γίνη. 

Έΐκτός  όμως  τούτων  καί  μεταξύ  αύτΰν  των  Ιδίων 
τών  άλιέων  άλλοι  είναι  Ανώτεροι  καί  άλλοι  κατώτεροι. 
Άλλ  ό  έν  λόγω  Απόστολός  μας  ικαί  μεταξύ  αύτ&ν  κατεί¬ 

χε  τήν  καπωτέραν  θέσιν,  διότι  δέν  έψάρευεν  εις  τήν  θά- 
^σοοΓν',  άλλά  παρέμενε  σέ  κάποιον  άσήμοτντον  λίμνην 

καί  περί  ερχόμενος  οώτήνμαζί  μέ  τόν  πατέρα  του  καί  τόν 
Ιάκωβον  τόν  άδελφόν  του  καΐ'ένδ  έρραπταν  σχισμένα 

δίκτυα  -άραγμα  πού  καί  οιύτό  άποδεικνόει  δτι  ήταν  πά¬ 

ρα  πολύ  πτωχός—  τόν  εύρηκε  ό  Χριστός  καί  £τσι  τόν  έ- 

κ  άλεσε  κοντά  του.  Άλλ’  ούτε  άλλης  παιδείας,  οίοχτδή- 
ποτε,  έτυχεν.  Έστερεΐτο  πόσης  κοινωνικής  μορφώσεως 

8,  ·ΐΒ>±ν,  7.  ξτ2. 
4.  1,  47. 
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— θά  ήμπρροΟσε  καί  έξ  αύτής  νά  ώφεληθή—  και  ήταν 

έντελώς  Αγράμματος,  “Αλλωστε  ικαί  ό  Λουκάς  μαρτυρεί 

τούτο,  γράψων  δτι  δέν  ήταν  -μόνον  Ιδιώτης4®,  Αλλά  καί 

Λγρώιμμοαος5.  Εύλόγως  δέ,  διότι  καί  πάρα  πολύ  πτωχός 

ήταν  καί  είς  τάς  Αγοράς  δέν  έσύχναζε  καθόλου  καί  καμ- 

μ(αν  έποψήν  δέν  είχε  μέ  άξίοττίστους  άνδρας.  Ή  μόνη 

του  Ασχολία  ήταν  ή  άλιεία,  είς  τήν  όποίοτν  ήταν  τελείως 

Αφωσιωμένος,  άν  δέ  συνανεστράφη  κάποτε  καί  κάποιον 

αύτός  Θά  ήταν  άσφολώς  κάποιος  ιχθυοπώλης  ή  μάγει¬ 
ρος.  Κοαόπιν  τούτων,  «Ις  τι  έπρόκειτο  νά  διαφέρη  καί 

Οπερτε-ρή  τών  θηρίων  καί  Αλόγων;  Πως  ήταν  δυνατόν 

νά  μή  μιμητά ι  τήν  πλήρη  Αφωνίαν  τών  Ιχθύων; 

Αύτός  λοιπόν  ό  ι^κχρας,  ό  όποιος  πιεριήρχετο  λίμνας® 

καί  ήσχολεΐτο  μέ  δίκτυον  καί  ψάρια,  ό  όποιος  ιαπήγετα 

άπό  τήν  Βηθσαϊδα**4  τής  Γαλιλαίος,  ό  υιός  πτωχού  πα- 

τρός  καί  μάλιστα  πτωχού  μέ  τήν  έσχάτην  πτωχείαν,  ό 

άσημος  άνθρωπος  του  λαού  ιμέ  τήν  έσχάτην  Ασημότητα, 

ό  άνθρωπος  πού  δέν  έδι'δΑχθη  γράμματα  ούτε  προηγου¬ 

μένως,  ούτε  Αργότερα  'μετά  τήν  συνάντησίν  του  καί  τήν 

συναναστροφήν  του  μέ  τδν  Χριστόν,  δς  ίδωμεν  τί  έξυμνεϊ 

καί  περί  ποιου  θά  όμιλήση  πρός  ήμας.  *Αρά  γε  περί 

4λ.  Ά'/Λφέρεζαι  βΐς  -ί;ν  κοινωνικήν  τάξιν  -χΟ  Άτοοτίλς·».  ΤΗτ»ν  ίπ,λό
ς 

6*ρ4ς. 

6.  Πρίλ.  Π?χξ.  4,  15.  ΔΙν  είχεν  έ7χ«ϊ;|ΐον·.χήν  γ-ίβύπν,  Β4ν
  τΛρ-φιύλού' 

ι»ηςΕ  βί«  τ4ς  ρ:ΛβινιχΑΐ  οχολάς  ιήν  4*ήγ«;3ΐ7  -τβΟ  !4όμβ«  **!  τδν  Π
ροφήτΑν, 

Κίχεν,  5ι^>ί ,  ζήλον  χ«1  φωτισμόν  Θ«Λ. 

I».  Εννοεί  φ  λίμνην  Γενν^σϊρέτ.  Έχ«Γ  4ύ4ρ=·>Εν  ό  Μ'ηΑνίής  μ4  τόν  Α- 

(Ο,φβν  --V}  Ί3ΐχω<5ον  χ»»  -6ν  τ.ν-ϊ?ζ  τπο  Ρ,ίδβϊχΖον.  Λέγεται  χ*1  θάλαοο-χ 

τής  ΓΛλιλχΙαί  υ.λ\  θάλα^  τή;  ΊΛιρ-άΛος.  ’ΊΊχβϊ  τών  «■*&«*«»  
ό  Κόριώς 

•/ίχ\  -ών  4χάΐΕ5*  νχηχ,ά.  ΐο->  (Μαχβ.  4,  21  χαΐ  22). 

6α.  'Η  π»"ρΙ;  τοΟ  Ε5Λγγελ«·Μδ  Ίιηίννοί).  Η!{  ·:*;  Λνοςτολιχάς  Βχβ»;  τί); 

λίμ-^ς  ΤιβερίίΙβος.  Πατρίς  Ιπίπ»  ιΛν  Μποοιόλων  ΆνδρΙβι»,  ΪΙέτροο  καί  «ι- 
ΛΪ«101». 

I 
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τών  άφαρώντων  είς  τούς  Αγρούς;  περί  τών  ποταμών; 

περί  συμβολαίων  Ιχθύων;  Διότι  αύτά  ίσως  Αναμένει  κα¬ 

νείς  νά  Ακούση  Από  ένα  Αλιέα,  "Αλλά  μή  θσρυβήσθε, 
έπειδή  τίποτε  Από  αύτά  &έν  θά  Ακούσω  μεν,  Αλλά  τά  ου¬ 

ράνια  καί  όσα  ούδείς  ουδέποτε  έμαθε  πριν  άπό  οώτόν. 

Διότι  έχει  έλθει  πρός  ήμδς  κομίζων  τόσον  ύψηλάς  Αλή¬ 

θειας  καί  άρίστην  πολιτείαν  καί  τέτοιαν  φιλοσοφίαν,  πού 

μάναν  αύτός,  ό  όποιος  όμιλεΐ  Από  αύτούς  τούς  Ανεξαν- 

χλήτους  θησαυρούς  τοδ  Πνεύματος,  ήταν  φυσυκόν  νά  φέ- 

ρη’  σάν  νά  ήλθε  πρό  όλίγου  ώπό  αύτούς  τούς  ούρανοάς, 

μάλλον  δμως  ούτε  ήιμποροϋσε  καθώς  ήταν  φυσικόν,  ό¬ 
λους  τούς  όκεΐ  νά  γνωρίση,  πράγμα  πού  καί  προηγουμέ¬ 
νως  είπα. 

Αύτά  λοιπόν  τά  -μεγάλα  καί  ύψηλά  είναι  λόγια  πτω¬ 

χού  καί  Αμαθούς  Αλιέως;  Πές  -μου.  είναι  έστω  λόγοι  I- 

κατνοϋ  ρήτορος,  Ακόμη  δέ  λόγοι  σοφιστου  ή  φιλοσόφου ; 
Είναι  διδασκαλία  κάθε  Ανθρώπου, ό  όποιος  έδιδάχθη  καί 

έμορφώθη  μέ  τήν  Ανθρωπίνην  γνωσιν  καί  σοφίαν;  ’Όχι, 
•μέ  κανένα  τρόπον,  διότι  δέν  είναι  σύνηιθες  καί  ΐδισν  τής 

Ανθρώπινης  ψυχής  νά  φιλοσοφή  τέτοια  περί  τής  θείας 

καί  Απαθούς  έικείνης  φύσε  ως,  περί  τών  μετ*  οίΰτής  πνευ¬ 
ματικών  δυνάμεων,  περί  Αθανασίας  καί  αΙωνίου  ζωής, 

περί  τής  φύσε  ως  τών  σωμάτων,  .τά  όποια  είναι  θνητά  καί 

κατόπιν  θά  είναι  Αθάνατα,  περί  κσλάσεως,  περ-Ι  του  δι¬ 

καστηρίου,  τό  όποιον  θά  λάθη  χώραν  είς  τό  μέλλον, 

περί  τών  εύθυνών,  αί  όποΐαι  θά  έλθουν,  έξ  αίτιας  τών 

λόγων,  έξ  αίτιας  τών  πράξεων,  έξ,  αίτιας  τών  σκέψεων 

Καί  ίπιθυμιών  μας  νά  γνωρίζη  τί  είναι  άνθρωπος,  τί  εί¬ 

ναι  κόσμος  καί  ποιος  είναι  ό  Αληθινός  άνθρωπος,  ποιος 

♦κείνος,  ό  όποιος  κχμίζει  δτι  είναι,  δέν  είναι  δμως,  τί  εί¬ 
ναι  κακία  καί  τί  Αρετή. 
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β '  *  Μερικά  λοιπόν  <5τττώ  αύτά  έξήτοχκίν  μέν  οί  Πλα¬ 
τωνικοί  καί  οΐ  Πυθαγόρειοι  φιλόσοφοι  -διότι  τούς  Αλ¬ 

λους  είναι  τελείως  περιττόν  άκάμη  καί  Απλώς  νά  μνημο- 
νεΰσωμεν,  τόσον  ύπερβολνκά  καταγέλαστοι  έγιναν  δλοι 

έξ  αίτιας  αύτών—  έκεΐνοι  δμως,  οΐ  όποιοι  μεταξύ  «ύτών 

έθοβυμάοΟησαν  περισσότερον  άπό  τούς  άλλους  καί  έη- 

>μήθησαν  ώς  οί  κορυφαίοι  έκείνης  της  έπιστήμης6β,  αύτοί 

μάλιστα  είναι  περισσότερον  Από  τούς  άλλους  κατοπγέ- 
λοστού  Διότι  αύτοί  έγραψαν  μέν  μερικά  έργα  Αφού  τά 

συνέθεσαν  χάριν  τής  πολιτείας  καί  των  νόμων7,  έ  γελοιο¬ 
ποιήθηκαν  δμως  είς  δλσ  χειρότερα  άπό  παιδιά,  διότι 

κατηνάλωααν  δλην  τους  τήν  ζωήν,  μέ  ιό  νά  νομοθετούν 

κοινάς  είς  όλους  τάς  γυναίκας,  με  τό  νά  Ανατρέπουν  αυ¬ 

τά  τά  θεμέλια  τής  Ανθρώπινης  ζωής,  μέ  τό  νά  κατα¬ 
στρέφουν  τήν  σεμνότητα  του  γάμου  καί  άλλα  παρόμοια 

νά  γράφουν  τό  Ιδιο  καταγέλαστα3,  "Οσον  δέ  Αφορά  εις 
τάς  πεποιθήσεις  των  περί  ψυχής,  &έν  άφησαν  λοιπόν  τήν 

παραμυκράν  ύπερβολήν  έντροπής,  τήν  όποιαν  νά  μή  έπε 

νόησαν,  διότι  είπαν  δτι  αί  ψυχαί  τών  Ανθρώπων  γίνονται 

*Κί;  ι4ς  5ώ  δχΟμένχς  παρχγ^ί^ιίος  6  I ερ&'  Πχιήρ  Ιπιχιιρ'Τ  μ.[»Ν  4·>- 

3ιοςφίί«ΐι>3αν  χχΐ  ι »λ&  ίιδαχκχήν  σ*γχρ:3ΐν,  Συγκρίνει  τδΜ  £ύαγγβλιστήνι  ·ϊ<β* 
ΑννηΜ  κρ!)ζ  χβίις  ΠΧ*πι>νχ  χχΐ  ΙΜαγίραν.  Άπ4  ΐήν  «ηίγχριυΐν  4- 

5κΐ*ιχ·/ό Εται,  6ιι  6  λόγ&ς  τοφ  Ίιι>4ν·«*>  βΤνβιι  σ»χιής,  α'αβερίς,  Λτ:9χαλΐίΐντ·.- 
χά;,  ώιρέλ'.μ?>ί.  *0  Χ$γβς  τβν  <ριλο>ι6!ρ<ον  Ιν-,ιβίχοοί,  3:*  πύιό  χαΐ  ίλίγο*.  4- 
π«34χ^ησα^  ιΰιόν.  Ή  Α'ΐβρκιχ4ττι·;  τ*Χ*.χδς  έκρβτΙμ,ηβΒ  τέν  Ί»άννι^  χ*1  4>- 

φΒλή&>). 

Τής  Φιλοσοφία.· 
7,  Ό  Πλάτην  Ιβιαιΐέρως  ήοχολήβτ]  μ4  *1ς  ιΑ  γνιι»3ίΑ  ΪΡΥ* 

*Πολιτ·Ιχ*  χαΐ  «Νόμοι»,  Εί;  τό  πρί&ΐΛΐ  ί«ρ·.γρΑφβι  τήχ  !4«ιίόί]  πολιτιίαν 

««,  είς  ·;ή  δεύτεροί  Αιΐοδ«ιΗν4«ι  -«λικδς  ώς  ΕαοιΧ&ς  δονίμίΐς  δι*  τήν  καλήν 
ίργίνβοιν  «δτϊ;;  τήν  βριρχΕίαν  χαΐ  «ϋς  Νδμβϋς, 

8.  Ό  Πλάτοον  »ίς  ιήν  «ΠΛιιιΙμ*  ίιβλ.  5ον,  Ό  Τδιος  ΑργΑτερ»,  &ί  4X4- 

χ&τ),  1γχατέλ£ιφεν  »ΐιτ±;  ΐ4ς  ριζ^·3ηαβτΐχ1ς  Αντιλήψεις.  Ή  οίκογίνίΐα,  δς 

τήν  δι»μ4ρφ<ι*Μ  τίΧικιΊς  ό  Χριστιινιομί;,  άίΐΚΒλί,ΐ  τήν  &γ»ί*ν  τής  1Γολιτ([ας 

χ»1  τή  ΑναντιχχτΑβτβίον  ΐβριβΙΧΧον  διλ  τήν  δμ»Χήν  ΑνΑχτυξιν  τών  ικλών 
αύτί]ς. 

μυίνες,  κουνούπια  καί  θάμνοι  και!  δτι  ό  ίδιος  ό  θεός 

είναι  ψυχή  και  μερικά  άλλα  έπίοης  άξια  έ ντροπής. 

Καί  δέν  είναι  μόνον  αύτό  τό  άξιον  κατηγορίας,  <3λ- 

λά  καί  ή  μεγάλη  εύκολία  αύτών  των  λόγων  καί  ή  άστά- 
θειά  τους.  Διότι  σαν  σέ  όρμητικήν  παλίρροιας  ή  όποια 

τούς  περιέφερε  πότε  άπύ  έ&ώ  καί  πότε  άιτ’  έκεΐ,  &έν  πα- 

ρ έμειναν  ποτέ  σταθεροί  είς  τάς  άπόψεις  των,  καθ'  όσον 
όλα  τά  έλεγαν  άπό  τούς  άγνώοτους  καί  όλιοθηρούς  λο¬ 

γισμούς  των.  *Αλλά  δέν  όμιλεϊ  έτσι  αύτός  6δώ  ό  άλιεύς, 
διότι  όλα  τά  λέγει  μέ  Ασφάλειαν  καί  σταθερότητα  καί 

σάν  νά  έστερεώθη  έπΐ  σταθεράς  καί  ώκλονήτου  πέτρας 

όέν  άμφιττχίναντεύεται  καθόλου.  Διότι,  έφ’  όσον  κατηξιώ- 
ΰη  νά  ει1>ρε&η  είς  αύτά  τά  άδυτα  της  Θείας  σοφίας  καί  νά 

έχη  ,μέσα  του  όμλουντα  τόν  Δεσπότην  των  όλων,  6έν  έ- 
πασχεν  άπό  τίποτε  τό  Ανθρώπινον,  ένω  I κείνοι,  σάν  τους 

Ανθρώπους,  οί  όποιοι  δεν  Αξιώθηκαν  ούτε  είς  τό  δνειρόν 

τους  νά  άνεδοΰν  εις  τά  βασιλικά  Ανάκτορα,  έπλανήθη- 

σαν  πλάνην  μεγάλην,  άφοΟ  μάλιστα  έξω  είς  τήν  Αγοράν 

μέ  τούς  άλλους  Ανθρώπους  έχαναν  άδιικα  τόν  ·καιρόν 

τους,  προοιπαθούντες  μέ  τήν  ίδικήν  τους  διάνοιαν  νά  έν- 
νοήσουν  τά  Αόρατα  καί  περί  των  Απορρήτων  τοΟ  θεού  νά 

όμιλήσουν.  "Ετσι  ήταν  φυσικόν,  σάν  τούς  τυφλούς  καί 
μεθυσμένους  καί  είς  αύτήν  τήν  πλάνην  νά  συγκρουσθοΰν 

μεταξύ  τους  καί  δχι  μόνον  μεταξύ  τους,  Αλλά  καί  ·μέ  τούς 

Ιδιους  τούς  έ αυτούς  των,  έφ’  δσον  διαρκώς  μετέβαλλον 
γνώμας  είς  τά  αυτά  ζητήματα  Χαι  σέ  πο>Αά  σηρεϊα. 

Δέν  συνέβη  σαν  όμως  έτσι  τά  πράγματα  μέ  τόν  ’  I  ωάν- 
νην,  διότι  6  ιδιώτης  οώτάς,  ό  Αμαθής,  ό  όποίος  κατήγετο 

Από  τήν  Βηθσάίδά,  ό  υΙός  τού  Ζε&εδαίου  —διότι,  κοοίτοι 

οί  "Ελληνες περιγελούν  ύπερβολικά  τήν  τραχύτητα  τών 
βνομόπων,  έν  τούτοις  έγώ  έξ  αιτίας  αύτοΰ  δέν  θά  όμιλή- 

σω  περί  αυτών  μέ  όλιγωτέραν  παρρησίαν,  διότι  δσον  τό 

Ιθνος  των  θά  θέωρήται  βάρβαρον  Από  αυτούς  ,καί  στε- 

ρούμίνον  τελείως  της  έλληνικής  μορφώσεως,  τόσον  λα- 
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μπρότερα  θα  άναβε  ιχθούν  τά  1&ι·κά  μας1  διότι  δίαν  ό 
βάρβαρος  όκεΐνσς  καί  άμαοθής  λέγη  τέτοιος  άξίας  πρά- 
>ματα,  τά  όποΙα  καθείς  ώπό  τούς  άτΙ  γης  Ανθρώπους  έ- 
γνώρισε  ποτέ,  δταν  δχι  μόνον  λέγτ|,  Αλλά  καί  πείθει, 
κοοίτοι  χαΐ  τό  πρώτον  άν  συνέβαινε  μόνον,  θά  ήταν  |ΐε  γά¬ 
λο  τό  θαύμα,  δταν  μαζί  μέ  αύτό  καί  άλλο  έκ,τός  Από  αύ¬ 

τό  παρέχω  μεγαλυτέραν  ώπόδειξιν,  δτι  τά  λεγάμενα  εί¬ 

ναι  θεόπνευστα,  τό  γεγονός,  δηλαδή,  δτι.  δλοι  οί  άκούσν- 
τες  πιστεύουν  διά  παντός,  ποιος  δέν  θά  Θαυμάση  τήν  ένυ- 

πάρχουααν  εις  αύτόν  θεΐαν  δύναμιν;  Καί  είναι  άσφαλώς 

καί  αύτή,  ιχαθώς  είπα,  μεγίστη  Απόδειξις  δτι  τίπαπε  έξ 

Ιδίων  δέν  νομοθετεί  — -αύτός  λοιπόν  6  βάρβαρος  μέ  τήν 
συγγραφήν  .μέν  τού  Εύαγγελίου  κατέλαβεν  δλην  τήν  οι¬ 

κουμένην,  μέ  τήν  σωματικήν  του  δέ  παρουσίαν  έκυριάρ- 

χηαεν  είς  αύτήν  τήν  καρδιά  της  Μυκρας  Ασίας™,  άπου 

κατά  τήν  Αρχαιότητα  έφιλσσόφουν  δλοι  οΐ  "Ελληνες  φι¬ 
λόσοφοι11.  Άπ’  έκεΐ  Ικτοτε  είναι  φοβερός  είς  τούς  δαί¬ 

μονας,  'ΚΟβθ'  δσον  λάμπει  και  Ακτινοβολεί  μεταξύ  αυτών 
τών  έχθρών  χαΐ  διαλύει  τό  σκοτάδι  τους  καί  καταστρέ- 

φει  αύτήν  τήν  ώκρόπολιν  τών  δαιμόνων12.  Μέ  τήν  ψυχήν 

του  δέ  Ανεχώρησε  πρός  τόν  χώρον  έκεϊνον,  ό  όποιος  άρ- 

μόζέι  είς  αίτόν  πού  έπραγματαποίησε  τέτοια  έργα. 

Καί  έσβησαν  μέν  καί  έξηφονίσθηοαν  δλα  δοα  έδιδά- 

θ.  Ή  ιτ»ρ>1  μβΐίΐιψ^ώαεω;  4]  ν,χΌΛχαρχ  ικτενοβιρκώσΐ  »ς  τής  ρι»χϊ|ς  Αμφ;χο- 
Τίϋθαγοριχή  0;» ρ{%  *7«ν«  Β*·/,ιή  άπΑ  τύν  ΠλΑν^νχ.  ΊΙ  θεωρία  αίτή  ί>δ^- 

γ»)σ»  ιτρΑγματι  *4ζ  ίλλόνοτ*  3ϋμπ.ΕρΑσμΜΛ,  τΑ  Αγοϊιι  |ΐ£  ίΓ/ΜολογημΑντ,ν 
ίτίρίφρΑνηίιν  άνπφέρκ  45β  6  ίτρΑς  Χρ(κ?όοτομϋς . 

1ΰ-  Εϊς  ιήν  Έοε^  Τής  Μ.  'Αοϊις  έγ>νιτ»η«Κΐγ]  ό  Ιωάννης  -ήν 

χΛϊΛατρρφήν  τής  Ίιροϋαχλήιι.  Έϋ??  μ*τ&  χύ  86  βΰνίτα'ε  κ*1  -&  Εήαγγί· 
λ<$ν  ίΡΰ. 

11.  Ή  *·Εγ«βίτς  ήιαν  0ΐ«!ίίαΤΡΝ  χίνιρον  φςλοσ^,χής  Χΐνήβϊως  χ««Α  τοΰς ιΐρχβίκ»;  χρίνΐ^ς. 

12.  Τ*ήν  εΐ&ωλολχτρίαν. 
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χ<θησαν  άπό  τούς  "Ελληνας  φιλοσόφους,  ένώ  οώτά  πού 
άπεκαλύφ&ησαν  άπό  τόν  Ιωάννη ν,  γίνονται  καθ'  έκά- 

στην  λαμπρότερα1 3 .  Άφ’  δτου  ένεφαγίσθησαν  καί  έδίδα- 
ξον  καί  αύτός  ιχαΐ  οί  υπόλοιποι  Λλιεΐς,  έσίγησαν 

τά  ύπό  του  Πλάτωνος  καί  τού  Πυθαγόρα  δυδαχ&έν* 
τα  -- .καίτοι  έφαίνοντο  προηγουμένως  νά  ύπερέχουν 

καί  κυριαρχούν —  έχε  [νους  δέ  οΟτε  έξ  δνόμαπος  γνω¬ 

ρίζουν  οί  πολλοί.  Κ)αί  τούτο,  παρ’  δλον  πού  ό 
Πλάτων,  καθώς  λέγουν,  προυεκλήθη  καί  ήλθεν  είς 

έπαφήν  καί  μέ  ήγεμόνας  καί  συνειργάα*&η  :μαζί  τους 

καί  μαθητάς  είχε  πολλούς  καί  είς  τήν  Σικελίαν  έτοοξί- 
δευσε,  6  δέ  Πυθαγόρας,  άφοΰ  κατέλαβε  τήν  Μεγάλη  ν 
Ελλάδα14,  έφεΰρε  καί  β&εσεν  είς  έφαρμογήν  μύρια  εΐβη 

μαγείας.  Διότι  ή  συνομιλία  μέ  βόδια  — καί  αύτό  λέγουν 
δτι  έκαμε  έκεΐνος—  τίποτε  άλλο  δέν  ήταν  παρά  πραξις 

ματγείας.  Καί  αώτό  είναι  φανερόν  μάλιστα  έξ  αώτου,  καθ’ 

δοον  έχεΐνος,  ό  όποιος  συνωμιλοΰοε  κατ’  οώτόν  τόν  τρό¬ 
πον  μέ  άλογα  ζώα,  τό  Ανθρώπινον  γένος  σέ  τίποτε  δέν 

ωφέλησε,  μάλιοτα  δέ  καί  μεγάλως  έβλαψε.  Παρ’  δλον 
δέ  δτι  ή  ά^ιθρωπίνη  φύοις  ήτοο1  περισοότερον  κατάλλη¬ 
λος  διά  τόν  φιλσσοφυκόν  λόγον,  έντούτοις  έκεϊνος,  καθώς 

λέγουν,  συνωμιλσύσε  μέ  άετούς  καί  βάδισ;  γοητεύων 

αύτά. 

13.Ό  Ιερδς  Χ?ϋ3(Λτο\)Λς  Μ'#  Α«>ρρ{ί:·;«(  τήν  Αρχαίαν  φιλοάοφ(ίν  χκ'. 

ίέν  ΑρνίΤται  -ήν  Αξί^ν  τη·;,  Άπειρίχτίς  τ!>  *15ω3κΛ«τρ'κ4ιν  ί:ν·υ*ΐΛ  τ^ν  Λρ- 

χ*ΪΜν  ν.χΐ  τΑς  Ζΐραΰοξόχ'/ι-.αζ,  *1ς  τΑ  δποΐαζ,  τ.ράγμχ-.ι,  ~.(Μο  χατήν:η<?*ν, 

Ό,τΐ  χρωτίαίως  τίιν  ΑνΒι«φΑρκ  ίΐνβι  ή  *γ£α  χρΐιηιχ«·/.ή  ζωή,  &  άνώίερος 

ήΟιχδ;  χρκπίχνί^ς  ίίος,  6 τέρ  το&  δπυ<θ!>  Αγα»ν£ς«·:αι  χαΐ  μοχίε ϊ.  ’λζορρί- 
ηΐΐι  ίυνβχιΛς  6,·:;  Αντ.βαίνβι  «ρ6ς  τήν  ήμΛτέραν  φιλοβοφΪΛν,  τήν  X ριξιάν ι· 

Ηήν  «'οτιν,  Ό  Ηιίς  Αλλκ>3-&  καί  *λα3·χήν  μΑρ^ωριν  βίχ*  χ*1  πλουπίαν  χ?ή- 

ίΐν  Αρχα(<ι>ν  ρνγγμτ^Ιοίν  Ιχιμν*. 

Η.  Ή  χΑίω  'Ττϊχίχ,  ιί;  τήν  δί»(«ν  ίγχατίοτάθτ]  ό  ΙΜίΛγίρχζ  %χ\  Τ4ρ^- 
··  «Αν  αύλλ&ϊήν  τοκ. 



ΙΟΑΝΚΟΓ  3ΙΡΓ2Ο2ΤΟΜ0Γ 

"Ετσι  ούτε  τήν  άλογον  φύσιν  Εκαμε  λογικήν  — οΟτε. 
άλλωστε  είναι  δυνατόν  τούτο  σέ  Ανθρωπον—  Αλλά  μέ 
μαγικάς  πράξεις  έξοαπατούσε  τούς  άνοήτους  καί  άφοΰ 

παρέλε,υψε  νά  δι&άξη  είς  τούς  Αιθρώπους  χάπι  Από  τά 

ώφέλιμα,  έδίδαξεν  δτι  ήταν  τό  ίδιο  πράγμα:  νά  φάγη  κα¬ 

νείς  κουκιά  καί  τάς  κεφαλάς  τών  προγόνι  καί  έπειθε 

τούς  παρακολουθώντας  αύτόν,  δτι  ή  ψυχή  τού  διδα»κά- 

λου  έγίνετο  άλλοτε  ιμέν  θάμνος,  άλλοτε  κόρη  καί  άλλο· 

ττ  ψάρι.  "Αραγε  δικαίως  καί  εύλόγως  δέν  έχάθησαν  δ- 
λα  έκεκνα  καί  έξηφανίά&ησοιν  τελείως;  Εύλόγως  καί 

συμφώνως  πρός  τήν  λογικήν.  Αλλά  δέν  είχαν  τήν  Ιδίοτν 

τύχην  τά  δόγματα  τού  Ιδιώτου  καί  Αγραμμάτου  τούτου, 

Αλλά  Σύροι,  ΑΙγύτττιοι,  ’ίνδοί,  Πέρσαι  καί  Αίθίοπες  καί 
Αναρίθμητα  άλλα  Εθνη ,  Αφού  μετέφρασαν  είς  τήν  Ιδικήν 

τους  έκαστον  γλώσσαν  τά  ύιτ’  αώτου  είσαχθέντα  δόγμα¬ 
τα,  Ιμα&αν  νά  φιλοσοφούν  άνθρωποι  βάρβαροι15. 

γ' .  Δέν  είχα  άδικο,  όταν  έλεγα  λοιπόν,  δτι  εις  αύτόν 
Εγινε  θέατρο ν  δλη  ή  οΊκοαμένη,  Καί  τούτο,  διότι  δέν  μα¬ 

ταιοπονούσε,  Ασχολούμενος  μέ  τάς  φύσεις  των  Αλόγων 

—πραγμα,  τό  όποιον  είναι  περιττή  φιλοτιμία  καί  έσχά- 

τη  Ανοησία —  καί  παραμελών  τούς  όμοφύλους  του.  4 Αλ¬ 
λά  καθαρός  καί  Ελεύθερος  μαζί  ιμέ  τά  άλλα  καί  Από  αύ- 

τό  τά  πάθος,  Ενα  μόνον  πράγ  μα  έσπούδοοσεν  έπιμελώς, 

μέ  ποϊον  τρόπον  ΘΑ  ή  μπορούσε  όλόκληρη  ή  οικουμένη  νά 

μάθη  χάχι  Από  τά  ώφέλιμα  .καί  Ικανά  νά  τήν  Ανεβάσουν 

Από  τήν  γήγ  εις  τόν  ουρανόν.  Δι’  αύτό  καί  δέν  Εκρυψε 
τήν  διδασκαλίαν  του  μέσα  θΐς  τό  σκοτάδι  καί  τό  μυστή¬ 

ριον,  όπως  έκαναν  έκεϊνοι,  οΐ  όποιοι  τήν  Ασάφειαν  είς  τόν 

λόγον  προέβαιλλον  σάν  κάποιο  παραπέτασμα  είς  τά  έν- 

1δ.  'ΣΝναΐΤ  τήν  μιχΑλην  έςηιιβριβτιΐίή*  ί^Λμιν  τών  4ληθ«ιΛν  τ©$  ΧΡι- βϊιανιομοΐί, 

ΕΙ2  ΙΌ  ΚΑΤΑ  ΙΟΑΝΜΙΝ  ΟΜΙΛΙΑ  Β'  (ΚΕΦ.  1)  49 

τός  εύρισκάμενα  κακά,  Τά  δόγματα  τού  Ίωάννου  είναι 

φανερότερα  καί  Από  τάς  Ακτίνας  τού  ήλιου,  δι’  αύτό  καί 
έζηπλώθησαν  εις  δλους  τούς  Ανά  τήν  οικουμένην  Ανθρώ¬ 
πους.  Διότι  δέν  διέτασσε  τούς  προσερχαμένσυς  νά  σιω¬ 

πουν  έπί  πέντε  έτη,  όπως  έκεινος16,  ούτε  έδίδασκε  να  πα¬ 
ρακολουθούν  δπως  οΐ  Αναίσθητοι  λίθοι,  ούτε  έμυθολο- 

γοοσεν  δτι  δλη  ή  πραγματικότης  καθορίζεται  Από  τούς 

Αριθμούς17  Αλλά,  Αφού  άπέρριψεν  δλην  αύτήν  τήν  σατα¬ 
νικήν  Αηδίαν  καί  ύβριν,  ώμίλησε  μέ  τόσην  σαφήνειαν  καί 

καθαρότητα,  ώστε  δχι  ιμόνον  είς  τούς  Αν&ρας  καί  συνε¬ 
τούς,  Αλλα  καί  είς  τάς  γυναίκας  καί  είς  τούς  νέους  νΑ 

είναι  δλα  τά  λεγάμενα  σαφή  καί  φανερά.  Διότι  έπίοπευ- 
σεν  Ακραδάντως  δτι  τά  δόγματα  αύτά  είναι  Αληθη  καί 

δτι  συνεπώς  θά  Αποβούν  χρήσιμα  είς  δλους  όκείνους,  οί 

όποιοι  θά  τά  Ακούσουν  καί  δεχθούν  καί  έπιθεδαιώνει 

τούτο  δλος  ό  μετά  ταύτα  χρόνος.  Καί  πράγματι  ή  Ακρό- 

ασις  των  θείων  λόγων  τού  Ίωάννου  προσείλκυσε  κατ'  Αρ¬ 
χήν  κοντά  του  δλην  τήν  οικουμένην,  έπειτα  δέ  καί  άπήλ- 

Λάζε  τήν  ζωήν  μας  Από  κέΛε  Αλλόκοτον  τραγωδίαν.  Δι* 
αύτό  Αχριβώς  ·καί  ήμεΐς  οί  ώκούσνιες  αύτά  6ά  προτιμού¬ 

σαμε  νΑ  Απαμοοχρύνωμεν  τήν  ψυχήν  μας  μάλλον  Από  τά 

διδάγματα  αυτά  των  φιλοσόφων,  παρά  Από  τά  ύπό  τού 

Ίωάννου  παραδαθέντο.  είς  ήιμάς  θεία  διδάγ-ματα. 

1(5.  Ί>  γΐ'«{.μ«νΐ'.ί  Οΐχ-ςς  εϊ;  τήν  το&  Ι1υθ»γ6ρο·>,  Ι-ρε-ϊ  ν4  ττ)· 

μ)  Ιγ,Ι  τιίντί  Ιτι;  τήν  τ:ερίφ/|μΛ7  ντι^χγάρΕίον  3:βιΐνήν»,  4-Τσι  'ί&  δίχίΤΛΐ, 

Γρ’;φ7'*Ι~·ζ,  τή'ί  ΖΐΪ7.σΧ,·χλίχ;  ΊίΠ  ΪΊίΊ  έρ'1>Τή·3Ε'ην  ή  0υΐΤ;Τή«ι·'ν,  Λ?0Τ 00  βίιη- 

&ρ:3Τΐχάν  μίλι;  ή  ρζτ.Τ,  νλ  Ίϊιι*  ■Χ-Ιτόν.  Τ~4χ!ΐΐϊ^  έί6  ή 
βχΐψι*,  Βτι  εϊ;  τ4',  ΊπΊν.^ν  «'.ν*ι  5λχ  φ®νί;·ί.  «κ-ή  χαΐ  ί>.ιύΙ;ρι. 

Π.  ΙίχτΑ  τόν  ΙΙ-Λχγ6ρχ  ή  Αρχή  ΐήν  2υτι·Λ·  ϊ'νχ:  ί<1  ίριΨίηί.  τιΓ.ν  δποίιον 

«Ε  ΒχΙο*ι;  ίΐναι  5!)γχρβνί»ς;  νχί  ί)  ·ΐ3Τ'ι>*.  ή  ίνι!χ  τ&ιν  ότ/ΤΜν.  Ή 

ίμιίαΐς  τ»5  &?·β\ιΰ)  *£;  χαιμιχήν  άρχήν  (ϋϊήγ^αεν  ί:·;  πΐρΐέρ-,Ό^ί  Η»'ΐίρ£α; 

κ>\  ΛκνττΙιΙ,  χλτΑ  Τςν  Χρ'Μζ'/γν/,  36ρ·.ν,  ϊιίτΐ  8ι“  α-Ιτήί  ΐΓ^κ>Λΐ3τίτιι 

ή  ΐιΐν^ϊιχϊ,  τ.·//\  -ζ’ι( ί  κύα-·.νΛ  4  *ίί4;. 
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ΙΟΑΧΚΟΪ  ΧΓΓ ΖΙΟΙΤΟβΙΟΓ 
κΐϋ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙίίΑΝΥΗΝ'  ΟΜΙΛΙΑ  Β'  (ΚΚ*.  1» 

Βΐ>· 

Καί  έξ  αύτών  έδώ  λοιπόν  καί  έξ  δλων  των  Αλλων 

γίνεται  φανερόν  δτι  τά  ύψηλά  τού  Ίωάννου  δόγματα- 

δέν  έχουν  τίποτε  τό  Ανθρώπινον,  άλλ’  είναι  έξ  όλοκλή- 
ρου  θεία  καί  οϋράνια  διδάγματα,  τά  όποία  διά  μέσου 

της  θείας  αύτής  ψυχής  παρεδόθησαν  είς  ή  μας.  Κατά 

συνέπειαν,  δέν  θά  ίδωμεν  έδώ  πομπώδεις  φράσεις  καί  λέ¬ 

ξεις,  ούτε  πάλιν  καβμμίαν  έξαιρετικήν  κομψότητα  είς  τόν 

λόγον  καί  ύπερβολικά  έπιτηδευμένην  σ6ν6βσιν  προτάσε¬ 

ων  καί  λέξεων,  περιττήν  Αλλωστε  καί  Ανωφελή,  διότι  αυ¬ 
τά  είναι  ξένα  Από  κάθε  γνησίαν  καί  Αληθή  φιλοσοφίαν. 

Έδώ  θά  Ιδωμεν  θειον  καί  Ακαταμάχητον  Ισχύν,  δύναμιν 

Ακαταγώνιστον  όρθών  δογμάτων,  Αφθονίαν  Αγαθών. 

Διότι  τό  άφορήτως  περίτεχνον  καί  ή  υπερβολική  σχολα- 
στικότης  κατά  τήν  Βκθεσιν  της  διδασκαλίας,  είναι  τόσον 

περιττή  καί  άξια  σοφιστών  μόνον,  μάλλον  δέ  ούτε  σοφι¬ 

στών,  άλλ’  άναήτων  νεαρών  κατ’  έξοχήν  Ασχολία,  ώστε 
καί  αυτός  ό  Ανε  γνωρισμένος  μεταξύ  αύτών  φιλόσοφος 

νά  παρουσιάζω  τόν  διδάσκαλόν  του,  ό  όποιος  περιφρο- 
νσΰσεν  ύπερβολικά  αύτην  την  τέχνην,  νά  λέγη  πρός  τούς 

δικαστάς  του,  δτι  θά  Ακούσουν  άπό  αύτόν  άπολογίεχν  Α¬ 

πλήν  καί  άσχεδίαόστον  καί  6χι  στολισμένη ν  μέ  κομψούς 

λόγους  καί  κοσμηιμέ,νην  μέ  ώραίας  λέξεις  καί  φράσεις- 
«διότι  ούτε  πρέπει  τώρα,  λέγει,  ώ  άνδρες,  είς  αύτήν  τήν 

ήλικίαν,  νά  έμφανίζωμαι  ένώπιόν  σας,  ώς  νεαρός  πού 

προετοιμάζει  τούς  λόγους  του,  διά  νά  έντυπωσιάση»1®. 
Κύτταξε  λοιπόν  τ[  ειρωνεία  I  Εκείνος  ό  όποιος  πα¬ 

ρουσίασε  τόν  διδάσκαλόν  του  νά  άποφεύγη  αύτό,  ώς 

1Η,  'Ι'οόν  λίγου·:  αΰ-οΰ;  ίπευήύνΐι  δ  Χνχράτης,  αύμφακχ  [·Α  τήν  Απο¬ 

λογίαν  |ιλ#τ )-οΐ)  -,οΊ  Πλάτ-υνες,  τ,ζδ'  τοζ,ς  Άΐ^χΙο^  διχϊο-,ά:,  καχ* 

νήν  Υ'/Μίχήν  έν.ίΐνη')  («χορικήν  ΐί'Λ)ν  ·χ&  ϊτου;  399  π,Χ.,  ν.ζτά  -.ήν  δπόΐν* 

κ*χ#5ΐ·χ43θϊ|  ιΐς  Τήν  £ιΑ  κωνβΙοΜ  θάνατον  δ  [«γάλος  β-χϋ-ίος  φ-.λά^Ος 

τή;  ά^/Λίότη-χ;  (Άικλ.  I,  Ο,  <)). 

έργον  άπρεπές  καί  Ανάξιον  διά  τήν  φιλοσοφίαν  καί  κα¬ 
τάλληλον  μόνον  διά  φιλοδόξους  νεαρούς,  έ κείνος  μάλι* 

στα  περισσότερον  Απ'  δλους  τούς  άλλους  έπεδόθη  ίδια* 

τέρως  είς  αυτό.  "Ετσι  παντού  ήσαν  λόγοι  φιλοδόξου  έπι- 
όείξεως  μόνον.  Καί  είς  Τον  Πλάτωνα  τίποτε  δέν  ύπάρχει 

νά  θαυμάση  κανείς,  παρά  τούτο  μόνον.  Καί  Απως  θά  Αη- 

διάσης,  δτοτν  άντικ  ρύσης  τούς  έξαιρεΤικά  περιποιημέ-' 
νους  τάφους  γεμάτους  Από  χαλασμένα  όστδ,  οΛματα  καί 
βρωμιά,  ταιοτοτρόπως  καί  τά  διδάγματα  τού  φιλοσόφου;; 

άν  τά  Απογύμνωσης  άπό  τήν  έξεοτερικήν  όμορφιά  καί  Ι¬ 

δης  έπίσης  ΰτι  είναι  γεμάτα  άπό  πολλήν  Ακαθαρσίαν  καί 

μάλιστα  δταν  περί  ψυχής  φιλοσοφη  καί  υπερβολικά  τιμά 

αύτήν  καί  βλασφημεΐ.  Διότι  αύτό  Ακριβώς  φροντίζει  Υά 

έπιτυγχάνη  ή  πάγίς  τού  διαβόλου,  νά  μή  τηρήτσι  πουβέ* 

νά  ή  συμμετρία,  άλλά  ·μέ  τάς  έκατέρωθεν  ύπερβολάς  ν«ά 

όδηγη  είς  βλασφημίαν  τούς  συλλομβαναμένους  άπό  αύ¬ 
τήν.  Διότι  άλλοτε  <μέν  ύποστηρίζει  ότι  ή  ψυχή  είναι  άπό: 

τήν  ουσίαν  του  θεού,  άλλοτε  &έ,  Αφού  προηγουμένως 

τήν  έξύψωσεν  ύπερβολιικά  καί  κατά  τρόπον  Ασεβή,  τήν 

καθυβρίζει  ,μέ  άλλην  πάλιν  ύπερβολήν,  μέ  Τό  νά  τήν  είσά- 

γη  σέ  χοίρους  καί  όνους  καί  είς  τά  Ακόμη  Αηδέστερα  ά¬ πό  αύτά  ζώα 

'Αλλ’  Αρκετά  έλέχθησαν  &Γ  αύτά.  Μάλλον  &έ  καί 

αύτά  έλέχθησαν  πέρα  του  κανονικού,  διότι,  Αν  έπρόκει-, 

το  κάτι  χρήσιμον  νά  πάρωμεν  άπό  αύτά,  έπεβάλλετο  καί 

περισσότερον  νά  έπιμείνωμεν,  Αν  όμως  Ιπρεπε  νά  άσχο- 

ληθώμεν  μέ  αύτά  τόσον  μόνον,  δσον  έχρειάζίετο  νά  δια· 
κρίνωμεντήν  έντροπήν  καί  τήν  γελοιότητά  τους,  τότε  κόΑ 

αύτά  έλέχθη-σαν  πέρα  τού  πρέποντος.  Δι’  αύτό,  άφού 
άφήσωμεν  τούς  μύθους  έκείνων,  άς  άσχοληθώμεν  μέ  τά 

Ιδικά  μας  δόγματα,  τά  όποια  Απεκ ολύφθησαι·  είς  ήμδς 

ΐΛϊθεν  διά  της  γλώσσης  Τού  άλιέως  Τούτου  καί  τά  4* 
ποια  δέν  έχουν  τίποτε  τό  Ανθρώπινον.  Εμπρός  λοιπόν, 

Ας  φέρωμεν  ένώπιύν  μας  αύτούς  τούς  λόγους  καί  αύτό, 



ΙϋΑΝΝΟΪ  ΧΓΓ20ΙΤΟΜΟΓ Κ12!  ΤΟ  ΚΑΤΑ  Ι&λΚΝΚΝ  ΟΜΙΛΙΑ  1Γ  (ΚΚ*.  1) 

01 τό  όποιον  έξ  Αρχής  παρεκαλέσαμεν,  αύτό  &ς  ύπενθυμί- 

σωμ&ν  καί  πάλιν,  νά  προσέχωμεν  δηλοίδή  μέ  κάθε  Ακρί¬ 
βειαν  τά  λεγάμενα, 

Π  λουπών  εύθύς  έξ,  Αρχής  μας  λέγει  ό  Εύαγγελιστής 

Ιωάννης*  «Έν  Αρχή  ήν ό  Λόγος  καί  ό  Λόγος  ήν  προς  τόν 
θεόν»,  Είδες  μέ  τί  παρρησίαν  όμιλει  καί  τί  έξοοσίαν 

Εχοε/ν  οί  λόγοι  του;  Είδες  πώς  χωρίς  κοιθόλου  νά  Αμφι- 

βάλλτ],  ούτε  νά  σομπεραίνη,  όμιλει  καί  δκθέτει  τά  -πάν¬ 

τα  σαφώς  καί  αύθεντικώς;  Αύτό  Ακριβώς  είναι  γνώρι¬ 

σμα  πραγματικού  διδασκάλου,  νά  μή  Αμφιταλαντεύεται 

καί  περιστρέφεται  Αακόπως  σέ  όσα  τυχόν  διδάσκει.  Δ  ιότι, 

έάν  Εκείνος,  ό  όποιος  θά  πρέπη  νά  διδάξη  καί  καθοδηγή¬ 

σω  τούς  άλλους,  χρειασθή  τήν  βοήθειαν  άλλου,  Ικανού 

νά  τόν  στηρίξη  μέ  Ασφάλειοιν,  τότε  θά  πρέπη,  άν  είναι 

δίκαιος,  νά  ιμή  έπυδιώκη  νά  κοπέχη  ̂ ήν  θέσιν  των  διδα¬ 

σκάλων,  Αλλά  τήν  θέσιν  των  μαθητών.  “Αν  δέ  κάποιος 

Ερωτήση*  «Διοττί  όμως,  Αφού  άφησε  τό  πρώτον  αίτιον,  μάς 

ώμίλησεν  Αμέσως  περί  του  δευτέρου  αίτιου;»  Κατ'  άρ- 
χάς  θά  παύσωμεν  νά  λέγωμεν  τό  πρώτον  καί  τό  δεύτε¬ 

ρον,  διότι  τό  θειον  είναι  άνώτερον  άπό  κάεθε.  Αριθμόν 

καί  χρονικήν  Ακολουθίαν.  Δι'  αύτό  Ακριβώς  καί  αύτά 

μέν  τά  έγκατελείψαμεν.  όμολογοΟμεν  δέ  Π  ατέρα  Α- 

ναρχον  καί  Αγέννητον  καί  Υιόν  εκ  Π  α- 

τρός  γεγεννημένον19. 

1
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δ\*  Ναί,  λέγει.  Διατί  δμως,  Αφού  άφησε  τόν  Ποτέ- 

ρα,  μας  όμιλεΐ  περί  του  ΥΙσυ;  Διότι  6  μέν  Πατήρ  ήταν 

είς  όλους  γνωστός,  άν  καί  όχι  ώς  Πατήρ,  Αλλ’  ώς  θεός, 

ό  ι&έ  Μονογενής  Υιός  του  θεού  ήταν  άγνωστος,  Δι’  αύτό 
δικαιολογημένα  έστεευσεν  Αμέσως  Από  αύτό  τό  προοι¬ 

μίων  νά  έκθέση  είς  τούς  μή  γνωρίζοντας  Αύτόν  τήν  περί 

Αύτοΰ  γνωσιν,  "Αλλωστε,  οΟτε  τόν  Πατέρα  άπεσιώπη- 
σεν  είς  τούς  περί  αύτών  λόγους,  Καί  παρατήρησε  τήν 

σύνεσιν  τήν  πνευματικήν.  Γνωρίζει,  δτι  οί  άνθρωποι  ύπε* 
ράνω  δλων  τοποθετούν  τό  πρεόβατερον  καί  αύτό  μάλιστα 

άλως  ιδιαιτέρως  σέβονται  καί  τιμούν,  δηλαδή  τόν  θεόν. 

Δι’  αυτό  Αρχίζει  άπο  έ&ώ  καί  έν  συνεχεία  Αποκαλύπτει 
οτι  είναι  θεός20  καί  όχι  όπως  ό  Πλάτων,  ό  όποιος  τόν 

μέν  Ενα  όνσμάζει  νοΟν,  τόν  δέ  άλλον  ψυχήν21,  διότι  α£πά 
είναι  ξένα  πρός  τήν  Βεί-αν  καί  άφθορον  φύσιν. 

Ο&τε  πάλιν  Εχει  τίποτε  τό  κοινόν  πρός  ήμας,  άλλ’  Ε¬ 
χει  Αναχωρήσει  καί  δέν  έπικοινωνεΐ  πρός  τήν  κτίσιν,  δέν 
Επικοινωνεί  ώς  πρός  τήν  ούσίαν  λέγω,  δχι  δμως  καί 

ώς  πρός  τήν  ύπέρ  αύτης  Πρόνοιαν  καί  Αγάπην.  ΔΓ  αύτό 
Ακριβώς  καί  τόν  ώνόμασε  Λόγον.  Επειδή  έπρόκειτο  νά 
διδάσκη  δτι  αύτός  ό  Λόγος  είναι  Μονογενής  ΥΙός  τοΰ 

Θεοί),  διά  νά  μή  έκλάβη  κοτνείς  τήν  γέννησιν  ποίθητήν, 

*  Ό  Κθ»γ γ*λ  ια  τής  ’1<ι>ίννϊ|?  ίΐρχςίίΐ  Ιό  ΡΛχγγέλιίν  ταυ  ±π4  τόν  Υιόν 

καί  5/ι  ίτΑ  ~$Ί  ΤΤϊ-4^ι,  διότι  4  ί|χαν  ΛγνίΛ^τος,  'Γ&ν  Παν  κ>3  ΑεοΒ 
ύ υθ| ιάν« ζ  «Αίγαν»,  πο£ρον,  3ι&  ν4  ί*ί;υ,  5"  Ιγεννή&η  Λτ.<>  τόν  ΙΙαιίρ* 

άκχΒίϊις  χχί  ϊ='ίΐΕροι·ί,  &<4τι  ά“*χ4Αυ^Ε'ί  εϊ·;  ̂ Ιΐίς  4αα.  ίμ$υ«ν  ά"δ 

ΙΙϊτΙρχ.  Άκ^λυ-ΜίΐΒς  άζϊΐκαλιϊ  τδ'ί  Γίόν  χ«1  χ*1  >;ΦΊ>ί<,  4ι5τι  μΛί 

Ατ;εχΛα*>Ψ?  -γ. ν  4λτ)Β^  γνβσιν  -καί  τήν  *ί(ί;ν«ν  ?«■»,'<.  '}ί  <ρ?^ι;  «έν  £ρχί) 

ί,*>»  φ  ί!ϊι ον  δτ*ρΕιν  ταΠ  Λίγου. 

20,  Ό;;  !Ϊ·.3£:  Η»4(:  |ΐ2ς  άΛίχΧλ(5τ:τιι  *4;  τήν  Φινίχευχν  ττθ  Ι,ίγίΰ’ 
«'/-*!  Ηεδ;  ήν  6  Λ4γβ;>. 

21,  Τήν  ψυ/ήν  ταΠ  ή  Πλχτι^νΐκή  ^ιλί^ίχ  ίνδίχβται  Λ»;  μέ- 
ίτν  τι  5ν  ναι  τής  νιτίοϊΐΜς.  'Κκα·ιέΜ«;  ιί**ι  ίν  κχτυιτβρπν  χοϋ 

ΗετΒ  γχΚ  5χ{  «^Οί'.'ΚΤ',χΊν,  3ι’  ·χ4"ί·  ν.ιΙ  8ίν  ή-'.τζαβϊΤ  νί  τχ-ιπαθή  μέ  τέν  Λό¬ 
γον  τοό  ΚΛ*γγ5>.;5το·)  Ίωάννου,  ά  5πο7ο;  &ΐνχ·  δτχ ιρ;ΐ;  προίιυκιχή  χχΐ 
•Ιχάημβς*  χρύζ  τόν  Πατέρα. 
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έπρόλαβε  ·μέ  τήν  προσηγορίοτν  τού  Λόγου  καί  έ  δήλωσε 
καί  τό  δτι  ό  Υιός  έγεννήθη  άπό  τόν  Πατέρα  καί  τό  δτι 

έγεννήθη  άκιαθώς  καί  δΓ  αύτοΰ  τού  τρόπου  άπεμάκρυνε 

κάθε  πονηρόν  υποψίαν.  Βλέπεις  έκεΐνο  τό  όποιον  είπα, 

5τι  οϋιε  τον  Πατέρα  άπεσιώπησεν  ε,ίς  τούς  λόγους  τούς 

είς  τόν  Υιόν  άν^φεραμένους ;  "Αν  δμως  δέν  άρκουν  οώτά 
τά  πάροδε ίγμοαα,  διά  νά  παραστήσουν  τό  παν,  δέν  πρέ¬ 

πει  νά  άπορήσης,  διότι  περί  θεοΰ  είναι  ό  λόγος  μας, 

τόν  όποιον  ούτε  νά  έκφράσομεν,  οϋτε  νά  έννοήσωμεν  κατ' 
άξίαν  είναι  δυνατόν. 

Δι:  οοότό  άλλωστε  καί  ό  Ιωάννης  πουθενά  μέν  δέν 
όνομάζει  τήν  ούσίοτν  του  θεού  —διότι  ούτε  είναι  δυνα¬ 

τόν  νά  είπωμεν  τι  ακριβώς  είναι  είς  την  ούσίαν  ώ  θεός — 

παντού  ιδέ  μάς  φανερώνει  Αύτόν  άπό  τάς  ένερ  γειας*2  Του. 

Ο  δέ  Λόγος  θά  Ιδη  κανείς  όλίγον  άργότερα  νά  όνομάζε- 
ται  καί  ψώς  καί  τό  ψωςπάλιννά  λέγεται  ζωή.  Αλλά  δέν 

τοΟ  δδωα&ν  αύτό  τό  δναμα  δι’  αύτόν  τόν  λόγον  μόνον, 

άλλα  πρώτον  μέν  δι'  αύτόν  τόν  λόγον,  δεύτερον  δέ  έ- 
ιπειδτή  έπράκειτο  νά  έξαγγέλλη  είς  ήμάς  τά  άφορώντα  είς 

τόν  Πατέρα*  «διότι  πάντα  όσα  ήκοοσα,  λέγει,  παρά  του 

\  Ιατρός,  ίφανέρωσα  εις  έσας»23.  Όνομάζει  δέ  Αύτόν  -χαΐ 

ζωήν  καί  φως,  διότι  μας  έχάρισε  τό  άπό  της  γνώ- 

οεως  φως  καί  τήν  έξ  αύτοΰ  ζωήν.  Καί  δέν  άρχει  ένα 

όνο-μα,  διά  νά  ·μάς  διδώζη  πλήρως  τά  άφορώντα  είς  τόν 

θεόν,  οϋτε  δύο  ·χαί  τρία,  ούτε  περισσότερα,  άλλ’  είναι 
καλόν  χαί  πολύ  ώψέλιμον  νά  κατορθώσωμεν,  έστω  καί 

ώμΟδρά  .μέ  τήν  βοήθειαν  πολλών  όνσμάτων,  νά  έννοήσω- 
μεν  τά  προσόντα  Αύτοΰ.  Καί  δέν  τόν  ώνόμασεν  άπλώς 

522.  Ό  Ιΐρος  Χρικ&ΛοιίΟ;;  ν,ΛΧρί'ίδι  9Χ?<Τι;  (ΐιτ^  6ί)«(χ;  «μ  ένεργϋίι'; 

'-Ά  Ί1  Οθ9ί·χ  βΐν·7Ι  δ:£  τόν  Α^βω^ΟΊΙ,  'ΓΙ,  Αν-ίίβ'Οΐ,  ίϊλή* 

ρ ι ,  κχΐ  “»/.Είϊ^,  4ϊ]λχ5ή,  γνήςιν  πί?1  λο*3  #*οα,  ϋΐχονία,  {η  ή|^Λρ*Γ  ν* 

Αη',γνίιττ,  &  χΙρε-ΤΓ/οί  Ανόμοιε ι. 

23.  ΊμΙ·;.  1Γ>,  15. 
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Λόγον,  άλλά  καί  μέ  τήν  προσθήκην  του  άρθρου  καί  δι 

αύτοΰ  του  τρόπου  τόν  έζεχώρισε  μαζί  μέ  οοΰτήν  άπό  τά 

Οπόλοιπα.  Βλέπεις  δτι  &έν  είχα  άδιικον,  δταν  έλεγα,  δτι 

αύτός  Αδώ  ό  Εύαγγελιστής,  όμιλεΐ  πρός  ή  μάς  άπό  αύτό 

τό  ύψος  τώ.ν  ούρανων; 

Κύττα^ε,  λοιπόν,  που  άνέβασε  τήν  ψυχήν  καί  ά\ύ- 

ψωσε  τήν  σκέψιν  αυτών,  οί  όποιοι  παρακολουθούν,  ευ¬ 

θύς  άπό  αύτό  τό  προοίμιον,  διότι,  ώφοΰ  τήν  έτοποθέτη- 

σεν  ύψηλότερα  άπό  δλα  τά  αισθητά  πράγματα,  ύπ©ράνω 

της  γης,  της  Θαλάσσης,  του  ούρανου,  τήν  καθοδηγεί  ύπε- 
ράνω  των  άγγέλων  καί  ΰπ&ράνο  των  Χ&ρουβίμ  καί  των 

Σ«ραφίμ  καί  Απάνω  (άπό  τούς  Θρόνους  καί  τάς  άρχάς  καί 

τάς  έζουσίσις'Καί  τήν  παρακινεί  νά  όδοιπορή  πέραν  άπό 

κάθε  δημιουργίαν.  Τί  λοιπόν;  "Αραγε,  άψοϋ  μας  άνεβί- 

δασε  τόσον  ύψηλά,  έδω  λοιπόν  ήδυνήθη  νά  μας  τοποθε- 

τήση  ι  "Οχι  βέβαια,  άλλά  συμβαίνει  δ, τι  καί  μέ  έκΐΐν&ν, 

ό  όποιος  αύτόν  πού  στέκεται  είς  τήν  άκρογιαλιά  καί  πα¬ 

ρακολουθεί  πόλεις  καί  άκτάς  καί  λιμένας,  δταντόν  όδη- 

γήση  είς  τό  μέσον  τοΟ  πελάγους,  τόν  άπΐιμάκρυνε  μέν  ά¬ 
πό  τά  προηγούμενα,  δέν  κατηύθυνεν  όμως  τό  βλέμμα 

του  πρός  κάποιο  Λ>γκε·κ.ριμένο  σημείο ν,  άλλά  τόν  ώδή- 

γησεν  είς  άπέραντον  Θέαν,  Ατσι  καί  ό  Εύάγγελιστής,  ά- 

φου  μάς  άνύψωσεν  ύπεράνω  πάσης  δημιουργίας  καΐ'ά- ψοΰ  μάς  έξοπίέοτειλεν  είς  τούς  πέροιν  αύτής  ώπεράντους 

αίώνοις.  άφηνε  ι  μετέωρον  τό  δλέιμμα,  χωρίς  νά  ύποδει- 

κνύη  κάποιο  τέλος  πρός  τά  άνω,  διά  νά  φθάιση  ικαί  κρα- 

τηθή  είς  αύτό.  έπειδή  άπλούστατα  δέν  υπάρχει·.  Διότι, 

άφοϋ  ό  λόγος  άνυψώθη  είς  άρχήν.  ποιαν  άρχήν  ζητεί,  "Ε¬ πειτα,  εΰρ  ίσκων  τό  «ήν».  τό  όποιον  προ  φθάνει  πάντοτε 

τήν  διάνοιαν  αύτου,  δέν  έχει  που  νά  στερεώση  τόν  λογι¬ 
σμόν.  άλλά  παρατηρώ V  έπιμόνως  καί  μή  δυνάμενος  νά 

καταλήξη  πουθενά,  έπιστ ρέψει  άπο καμωμένος  πάλιν 

πρός  τά  κάτω.  Τό  «έν  άρχή  ήν»  λοιπόν  δέν  σημαίνει  τί; 
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ιγοτα  άλλο,  παρά  είναι  δηλωτικόν  της  αΙωνίου  ύπάρξιεως 
και  άπειρου  ύττάρξ^ως. 

Είδες  Αληθινήν  φιΛοσο-φΙοτν.καΙ  δόγματα  θεία;  ΰχι  δ- 

ττως  εκείνα  των  Ελλήνων,  οί  όποιοι  θέτουν  χρόνος  καί 

λέγουν  δτι  είναι  θεοί,  άλλοι  ιμέν  Από  αότοός  Αρχαιάτε- 

ροι,  άλλοι  δέ  νεώπεροι ;  Δέν  ύπάρχει  τίποτε  τέτοιο  σέ 

μάς,  διότι,  Αν  ύπάρχη  θεός  — δπως  φυσικά  καί  υπάρχει— 

τίποτε  δέν  Οπάρχει  πριν  άπό  Αότόν,  ΕΑν  είναι  Δημιουρ¬ 

γός  όλων,  πρώτος  είναι  Αύτός,  Εάν  είναι  Δεσπότης  καί 

Κύριος  όλων  Ανεξαιρέτως,  όλα  ύπαρχου  ν  μετά  άπό  Αύ- 

τόν  καί  δημιουργήματα  ιχαί  αιώνες.  "Ηθελα  νά  Αποδοθώ 

και  σέ  άλλους  Αγώνας,  Αλλ’  Ισως  έκουράσθη  ή  σικέψις 

οας.  Δι’  αυτό,  Αφοϋ  {ΛΛΊεδοόλευαα  Εκείνα,  τά  όποια  σας 
είναι  χρήσιμα  προς  κατοτνόησιν  καί  αύτών  πού  έλέχθη- 

σαν  καί  αύτών,  τα  όποια  πρόκειται  νά  λεχθούν,  θά  στα- 

ματήσω  πάλιν.  Ποια  λοιπόν  είναι  αύτά;  Γνωρίζω  δτι  πολ¬ 

λοί  έζαλίοθησαν  Από  τό  μήκος  των  λεχθέντων.  Αύτό  δέ 

γίνεται,  δταν  ή  ψυχή  βαρύνεται  μέ  πολλάς  βιοτικός  φρον¬ τίδας. 

Διότι  όπως  Ακριβώς  τό  βλέμμα,  δταν  μέ·ν  είναι  κα¬ 

θαρόν  καϊ  διαυγές,  είναι  καί  όξυδερκές  καί  δέν  Απο κ Α¬ 

μνέ  ι  εύκολα  καί  8ταν  παρατηρή  μέ  προσοχήν  Ακόμη  καί 

τά  λεπτά  Αντικείμενα,  όταν  όμως  χυθή  κάποιο  παχύρευ- 

στο  ύγρό  Από  τήν  κεφαλήν  εΙς  αότό,  ή  σηκωθή  Από  κά¬ 

τω  πυκνός  καπνός  καί  σχηματισθη  κατ’  αύτόν  τόν  τρό¬ 
πον  έμπρός  Από  τήν  κόρην  του  όφθαλμοΟ  κάποιο  πυκνό 

σύννεφο,  τότε  αύτό  δέν  Αφήνει  τίποτε  νά  διακρίνη  καθα¬ 

ρά,  Ακόμη  καί  Από  τά  π  ιό  όγκώδη  Ολιικά  αντικείμενο;  έ¬ 

τσι  κατά  φυσικήν  συνέπειαν  γίνεται  καί  μέ  την  ψυχήν. 

Διότι,  δταν  μεν  είναι  καθαρά  καί  δέν  τήν  ένοχλή  κανένα 

πάθος,  παρακολουθεί  συνεχώς  μέ  άμείωτον  τήν  προσο¬ 

χήν  έκεϊνα,  τά  όποια  πρέπει  νά  παρακολούθηση,  δτοεν 

όμως  σκοτισθή  Από  τά  πολλά  πάθη  καί  χάση  τήν  Αρε¬ 

τήν  της,  τότε  δέν  ή  μπορεί  νά  κατορθώση  εΰχολα  τίποτε 

άπό  τά  ύψηλά,  άλλ'  άπσκάμνει  γρήγορα  καί  καταπίπτει. 
Καί  δταν  έκπέση  σέ  νωθρότητα  καί  χατσστη  Ετσι  πνευ¬ 
ματικά  κοιιμιοιμένη  καί  δυσκίνητη,  τότε  παραμερίζει  τά 

πραγμοπικά  της  συμφέροντα,  τά  όποια  είναι  δσα  τήν 
όδηγοϋν  είς  τήν  Αρετήν  καί  τήν  Εξ  αύτής  ζωήν  καί  δέν 
τά  Αποδέχεται  ιμέ  μεγάλη ν  προθυμίαν, 

ελ*  Πράγμα;  τό  όποιον  Ακριβώς  διά  νά  μη  πάθετε 

καί  σείς  — δέν  θά  παύσω  πάντοτε  νά  συμβουλεύω  αύτά 
•^ένισχύσατε  τήν  θέλησίν  σας,  διά  νά  μή  Ακούσετε  αύτά, 

τά  όποια  ήκουσαν  Από  τόν  Παύλον  οί  πιστοί  έκ  των  "Ε¬ 
βραίων,  διότι  και  εις  Εκείνους  εΤπιεν  δτι  ό  λόγος  έγινε  πο¬ 

λύς  :καί  δυσερμήνευτος,  όχι  έπευδή  είναι  Εκ  φύσεως  τέτοι¬ 

ος,  ώλλ’  Επειδή,  λέγει,  σείς  «έγ Ενατε  νωθροί  είς  τάς  Αχο- 
άς»^4.  Διότι  ό  Ασθενής  καί  Αδύνατος  είς  τήν  θέλησιν  φαί¬ 

νεται  δτι  Εκ  φύσεως  Ενοχλείται  τόσον  από  τήν  βραχυλο¬ 

γίαν,  όσον  καί  Από  τήν  μακρηγορίαν  καί  θεωρεί  δυσνόη¬ 

τα  Ακόμη  καί  τά  σαφή  καί  εύκολα.  'Αλλ'  Ας  ,μή  ύπόρχη 
έ&ώ  καινένας  τέτοιος.  *Αλλ’  ό  καθένας,  ΑφοΟ  Απομακρύνη 

κάθε  βιστί'κήν  φροντίδα;  άς  παρακολουθή  μέ  άνεσιν  αΟτάς 

τάς  Αληθείας.  Διότι,  δταν  κατέχη  τόν  Ακροατήν  Επιθυμία 

Ολικών  πραγμάτων,  δέν  ή  μπορεί  νά  τόν  κατάλάβη  Επί¬ 

σης  χαί  έπιθυμία  Ακροάσεως  —Επειδή  ούτε  έπαρκεΐ  ή 

ψυχή,  καθώς  τυχαίνει  νά  είναι  μία,  διά  πολλάς  Επιθυμί¬ 

ας—  άλλ’  ή  μία  έπιθυμία  καταατρεφεται  Από  τήν  άλλην 
καί  έτσι  διαιρουμένη  ή  πρώτη  γίνεται  πιό  Αδύνατη  καί 

*  Τ'»  βίμχ  ιη;  ΤΛρΛαι,ι  π χ?ζγ είναι  ί;9;·/4ν,  Ό  Βαίήρ  <γ>·α- 

0"4  κρί'δβν.τιν.ήν  τ.χ^χλίΧη'Άψι ·ι  θΐί'»  λίγου,  νυι-οκτο?,ί:*.η3ΐν  ίίΤι*  ποι- 
χίλον  αιΛΛ-,  χ«1  άνίταϋν  π'βι^χπχή», 21.  'Είρ.  !>,  11, 
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Ασθενής,  όπότε  τελυκως  έπικρατεΐ  ή  άλλη,  ή  όποια  καί 
έκδοπκχνα  το  παν  είς  τόν  έ  αυτόν  της. 

Αύτό  σονήβως  συμβαίνει  καί  μέ  τά  παιδιά,  Διότι,  ό¬ 

ταν  κάποιος  έχη  μόνον  ένα  παιδί,  άγαπα  ύπερβολικά  τό 

ένα  αύτό,  ότοον  όμως  γίνη  πατέρας  πολλών  παιδιών  καί 

ή  όιάβεσίς  του  δι’  αύτά,  έφ’  όσον  διηρέθη  καί  διεμοιρά- 

σθη  καί  είς  τά  δύο,  γίνεται  πιό  άσθενής.  "Αν  μάλιστα 
αύτό  συμβαίνει  έκεΐ,  όπου  ύπάρχει  φυσική  κλίσις  καί  δύ- 

ναμις  καί  τά  άγαπώμενα  είναι  συγγενή,  τί  θά  ήτο  δυνα¬ 

τόν  να  είπωμεν  διά  τήν  έλευ  θέρον  διάθεσιν  καί  επιθυ¬ 
μίαν  καί  μάλιστα,  όταν  οΐ  έρωτες  αύτοί  είναι  Αντίθετοι 

μεταξύ  τούς;  Διότι  ό  έρως  των  ύλικών  πραγμάτων  είναι 

άντυτος  τού  Ιρωτος  αύτής  τής  άκροάσεως.  Διότι  εισερ¬ 
χόμενοι  έδώ.  είσερχόμεθα  είς  τον  οόρανόν.  Δέν  έννοώ  εις 

τόν  τόπον,  άλλ'  είς  την  διάθεσίν,  διότι  είναι  δυνατόν  καί 

ευρισκόμενος  κανείς  έπί  τής  γης  νά  ΐσταται  είς  τόν  ού- 
ρανόν  καί  νά  σκέπτεται  τά  οόράνια  καί  νά  άκσύη  τά 

προερχόμενη  άπό  έκεί.  Κανείς  λοιπόν  άς  μή  είσάγη  τά 

γήινα  είς  τόν  ούρανόνΐ  Κανείς,  ένω  εύρίσκεται  έδώ,  άς 

μή  'με'ρυμνα  διά  τά  πράγματα  του  οϊκσυ  του  [Διότι  έπρε- 
πεν  ή  οικία  καί  ή  άγορά  νά  Ιχη  καί  νά  έπιδεικνόη  τά 

προερχόμενα  άπό  έδώ  κέρδη  καί  όχι  νά  καταπιέζεται 

αύτή  άπό  τά  φορτία,  τά  προερχόμενα  άπό  τήν  οικίαν  καί 

τήν  άγοράν.  "Ας  πλησιάσωμεν  λοιπόν  κατόπιν  τούτων 
είς  τόν  θρόνον  της  διδασκαλίας,  διά  νά  άπαλλαγωμεν  μέ 

τήν  δύνάμίν  του  άπό  τόν  ρύπον  πού  μας  περιβάλλει.  "Αν 
μάλιστα  σκοπέ ύωμ εν  καί  τήν  μικράν  αύτην  διδασκαλίαν 

νά  καταστρέψωμεν  μέ  τά  έξω  λεγάμενα  καί  γινόμενα,  εί¬ 
ναι  προτιμότερον  νά  μή  άρχίσωμεν  κάν. 

"Ας  μή  λοιπόν  μελετά  κανείς,  εις  τήν  Εκκλησίαν  εύ- 
•ρισκόμίΕίος,  τά  του  οίκου  του,  άλλ'  άντιθέτως  καί  είς 

αύτόν  εύρισκόμενος,  άς  μελετςΐ  όσα  ήκουσε  καί  Ιμαθεν 

είς  τήν  Εκκλησίαν.  "Ας  είναι  αύτά  τιμιώτερα  όλων,  διότι 
αύτά  άνήκσυν  εις  τήν  φυχήν,  ένώ  έκεϊνα  είς  τό  σώμα, 

ΚΙ2  ΤΟ  ΚΑΓΑ  1ΒΑΚΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  Β'  (ΚΚΦ.  1)  6& 

<μαλλον  'δέ  τά  έδω  λεγάμενα  ένδιαφέρουν  καί  τό  σώμα 

καί  τήν  ι|Α>χήν.  Δι’  αύτό  αύτά  ·μέν  άς  είναι  τά  κύρια  έρ¬ 
γα,  όευτερεύοντα  δέ  όλα  τά  άλλα  έργα,  διότι  οιότά  μϊν 

είναι  χρήσιμα  καί  είς  τήν  παρούσαν  καί  είς  τήν  μέλλου- 
σαν  ζωήν,  ένώ  έκεϊνα  είς  καμμίαν,  άν  δέν  ρυθμίζω νται 

σύμφωνα  μέ  τόν  νόμον,  ό  όποιος  χαθώ ρίσθη  δύ  αύτά,  Διό¬ 

τι  έδώ  ή  μποροϋμεν  νά  μάθωμιεν  όχι  μόνον  τί  θά  εΐμεθα  με¬ 

τά  τούτα  καί  πώς  θά  ζήσωμεν  τότε,  άλλα  κατά  ποιον  τρό¬ 

πον  θά  οίκοναμήσωμεν  καί  τήν  παρούσαν  ζωήν,  έφ’  όσον 
«ύτός  έδώ  ό  Οίκος  έγινε  πνευματικόν  ΐατρεΐαν,  διά  νά 

θεροίπεύσωμεν,  όσα  τραύματα  δεχθώμεν  άπ'  έξω  καί  ό¬ 
χι  νά  άπέλθωμεν,  άφοΰ  προσθέσωμεν  καί  άλλα  άπό  έ¬ 
δώ.  Διότι,  άν  δέν  παρακολουθωμεν  μετά  προσοχής,  όταν 

όμιλή  πρός  ήμάς  τό  “Αγιον  Πνεύμα,  όχι  μόνον  τά  προη¬ 
γούμενα  δέν  θά  άπο  βάλω  μεν,  άλλά  καί  άλλα  θά  προσθέ¬ 

σω  μεν*5. 
"Ας  προσέχωμεν  λοιπόν  είς  τό  βιβλίο ν,  τό  όποιον  μέ 

μεγάλην  προσπάθειαν  καί  προθυμίαν  Αποκαλύπτεται  σέ 

μας.  Διότι  δέν  θά  χρειασθή  έζ  άλλου  νά  καταβάλωμεν 

.μεγάλην  καί  έπίπονον  προσπάθειαν,  άν  τηρήσωμεν  μέ  ά- 

κρίβειαντάς  άρχάς  καί  τάς  προϋποθέσεις,  άλλ’  άφοδ  κο- 
πιάσωμεν  όλίγον  είς  τήν  Αρχήν,  θά  ήμπορέσωμεν  είς  τό 

ίί&,  Ό  χοι-ϋκνΛύ;  ν.χ>.  %Αν»“.ν/Λ-  ί,ίο-  -<Λ  ΧρκΛιχν-Λ  τιρίΓ.Εΐ  ν*  **- 
•ίοίν,νή-χ;  £π4  -1-·,  λ',γνι  τνί  ΗϊλΠ  *α1  «διδν  *Ιί  ?4  Ι&ί,  -«  οι^ίοώ- 

*'ϊ>  Χ*1  διχκνίρύϊαϋ,  ϊ:<!ΐίχ!ν»·.  β|ΐ*ο;  πολλϊ;  φο?*;  νχ·  ^>-4  4χ'Λί,;  νχΤχγ- 

γέλΑ*·,  45<Τ>  4  1=?ός  \ρ·>3ήσΓθ|υ:;,  ,ή  ]ΐίρι·;·,ζ  ~'Λ  »οΤ'/.ο-;ν  «;■  ϊί]ς  «ίγο^ί'· 

'<λ  χ·χ-ϊπ.ι"η  λίγον  ΐ3ίί  βΐ«  ιί;  αζίψΐν  νΛν  Ι^:θυ>ιοδν:οιν  μΑ  Α- 

ά^(λ'Λ\  ζχί  <ΐ>^ϊ?.η8ο·>ν  ί*  χ:»τ«Γϊ.  *Η  χπχλλζγ·^  ιό  τ:ΐ(3*;χ6ν  ί-άρος 
-'ϊ'ί  -;θιχ[λ<ι>ν  Μ.ερΐ|ΐ*4<ί>ν  *63  ν.*1  ή  ϊ»;";·>!<ργίχ  ϊονΒν,κΛν  Φ«»ι<>:5Α·ι';>5·»·;ί·ΐν 

■:4  ϊργ«Ί»  -οΟ  χήΛιτΛ;  Τ3ϋ  Ι,ίγου  β«ό,  άπίίελίΐ  απνΆχΙο',  ν.χθί,ΧΜ 

χρΙ^ί  "*νΐ6;  ΕΪλιχρίΜσΊ;  Χρ[3-ισ·;ο<». 
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έζής  ποσά  τον  Παύλον  νά  νουθετώμεν  καί  Αλλους ϊ9<*. 
Διότι  είναι  πολύ  μεγάλος  αύτός  ό  Απόστολος  καί  είναι 

πλήρης  θειον  Αληθειών  καί  μέ  αύτάς  κατοτγίνεται  μαλ- 

λον  παρά  ·μέ  Αλλος,  "  Ας  ·μή  παρακολουθώμεν  λοιπόν  σάν 

νά  ήταν  Ενθουσιώδης  καί  δευτερεύουσα  Ασχολία.  Δι*  αύ- 
τό  άλλωστε  καί  ήμεϊς  θά  κάμομε ν  την  έξήγησιν  όλίγσν 

κατ'  άλίγον,  ώστε  να  σας  είναι  δλα  εύκολονόητα  καί  νά 

μή  διαφεύγουν  της  μνήμης  σας.  "  Ας  προσέζομεν  λοιπόν, 
μήπως  εύρεθώμεν  ύπεύθυνοι  έναντι  Εκείνης  της  φωνής, 

ή  όποια  λέγει*  «Έάν  δέν  έρχόμουν  καί  δέν  ώμιλοΰσα 

πρός  αύτούς,  δέν  θά  είχαν  άμοφτ(αν>26Τ  διότι  τ[  περισσό- 

τερον  θά  Εχομεν  Από  αύτούς,  οΐ  όποιοι  δεν  ή'κουσαν,  ό¬ 
ταν  καί  .μετά  άπό  τήν  Αοκρόασιν  άπέλιθωμεν  εις  τάς  οίκί- 

σις  μας,  χωρίς  νά  'κρατήσωμεν  τίποτε,  άλλά  μέ  μόνον 
τόν  θαυμασμόν  μας  πρός  τά  λεχθέντα; 

Δώσατε  λοιπόν  είς  ή  μας  καλήν  γην.  διά  νά  σπείρω- 

μεν]  Δώσατε  τήν  προσοχήν  σας,  διά  νά  προσελκύσετε 

μεγάλως  την  Αγάπην  μας!  Καί  Αν  κανείς  έχη  Αγκάθια, 

Ας  τά  άφήση  είς  τό  πυρ  του  Πνεύματος  'Άν  κανείς  έχη 
σκληρή  καρδιά  ικαί  άγονη27,  Ας  τήν  κάμη  Απαλή  καί  γό¬ 

νιμη  ·μέ  τήν  βοήθειαν  τοΰ  Ιδιου  πυρός.  ”Αν  κανείς  κατά 
Τήν  προσπάθειαν  του  καταπατηται  Από  Αλας  τάς  Αμαρ- 

τωλάς  σκέψεις,  άς  προχωρήση  είς  τά  ένδότερα  καί  άς 

μή  έκτίθεται  είς  αύτάς,  αί  δποΐαι  θέλουν-  νά  τόν  ληστεύ- 
σουν.  διά  νά  ίδωμεν  τά  πνευματυκά  σας  χωράφια  γεμά¬ 
τα  Από  πλουσίους  καί  ώραίους  καρπούς.  Καί  διότι,  ό&ν 

φροντίζομε ν  Ετσι  διά  τούς  έ αυτούς  μας  καί  πεαρακολου- 
θώμεν  μέ  φιλοπονίαν  τήν  πνευματιικήν  αύτήν  Ακρδασιν, 

ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙϋΑΧΝίίΝ  ΟΜΙΛΙΑ  Κ'  (ΚΕΦ,  1)  61 

έστω  καί  όχι  γρήγορα  >καί  διά  μιας,  άλλ*  όλίγον  κατ’  6· 
λίγον  θά  Αίιταλλαγώμεν  όλων  των  βιοτικών  Ενοχλήσεων. 

Δι"  αύτό,  Ας  προσέχομε  ν,  διά  νά  μή  λέγεται  καί  δι’  ή- 
μάς  ότι  «τά  αυτιά  τους  είναι  κωφά  όπως  τά  οώτιά  της 

κωφής  Ασπίδος*^8.  ΤΙ  διαφέρει  Από  τό  θηρίον  Ενας  τέ* 

τοιος  Ακροατής;  Πές  μου.  Καί  πώς  δέν  θά  δειχθή  άνοη- 

τότερος  Από  τό  άλογον  ζώον  αύτός,  πού  ένω  όμιλεΐ  6 

θεός  δέν  προσέχει;  Διότι,  έάν  τό  νά  ευάρεστή  κανείς 

τόν  θεόν,  είναι  γνώρισμα  πραγματικού  Ανθρώπου,  αύ¬ 
τός  ό  όποιος  δέν  θέλει  ούτε  νά  μάθη  τόν  τρόπον  μέ  τόν 

όποιον  θά  ή  μπορούσε  νά  κατορθώση  τούτο,  τίποτε  άλλο 
δέν  είναι  παρά  θηρίον. 

Σκέψου,  λοιπόν,  πόσον  κακόν  είναι,  ένω  ό  Χριστός 

φροντίζει  νά  μάς  μετά® άλλη  σέ  Ισαγγ έλους,  ήμεΐς  νά 

καταντώμεν  είς  τήν  κατάστασιν  τών  θηρίων.  Διότι  τό  νά 

ύπηρ^τή  κανείς  τήν  κοιλίαν  του  καί  τό  νά  κατέχεται  Α¬ 
πό  τήν  Επιθυμίαν  τών  χρημάτων  καί  νά  καταλαμβάνεται 

Από  όργήν  καί  νά  δαγκώνη  καί  νά  κτυπα,  δέν  είναι  γνω- 

ρίσμοτα  τών  Ανθρώπων,  Αλλά  τών  θηρίων.  "Αν  καί  τό 
καθένα  Από  τά  θηρία  τρόπον  τινά  ένα  πάθος  έχει  καί  αύ¬ 

τό  α^μφωνσ  μέ  τήν  ψόσιν  του,  ένω  ό  άνθρωπος,  όταν 

χάοη  τον  έλεγχον  τών  λογισμών  καί  Απόμακρο  νθή  Από 
τήν  κατά  θεόν  ζωήν,  Επιτρέπει  εις  τόν  έαατόν  του  όλα 

τά  πάθη  καί  δέν  γίνεται  μόνον  θηρίον,  άλλά  τέροης  πο¬ 

λύμορφον  καί  πολύχρωμον  καί  δέν  έχει  ούτε  τήν  συγ¬ 

γνώμην  τής  φύσεως,  διότι  Από  τήν  ίδικήν  του  Απόφοισιν 

καί  διάθεσιν  προέρχεται  όλη  ή  κακία.  ’Αλλ'  είθε  νά  μή 
γίνη  ποτέ  νά  παρατηρήσωμεν  σύτά  είς  τήν  Εκκλησίαν 

τού  Χριστού,  διότι  εΐμεθα  πεπεισμένοι  ότι  σείς  προχω¬ 

ρείτε  πρός  τά  καλλίτερα  καί  τά  ΐκοτνά  πρός  σωτηρίαν. 

'25 α.  ΙΙρίλ.  Γΐΰΐι,  1Γ>.  14. 

26.  *Τ<Λ»ν  13,  23 

37.  ’Ατ6  "λ;  Α;ΐΛρ·:ΐ*5  κτ:1  Τχ  πίΑη, 

28.  Τ»λμ.  37,  5. 
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ΓΓ 

Κί 

Άλλ’  όσον  Εϊ·μ£&α  πεπεισμένοι,  τόσον  δέν  βά  Λφήσωμβν 

τούς  προφυλακτικούς  λόγους,  διά  νά  έπιτύχωμεν,  άφοΟ 

άνέλθωμεν  πρός  αυτήν  τήν  κορυφήν  τών  Αρετών,  τά  ύπε- 
σχημένα  άγαθά  τά  όποια  είδε  όλοι  ήμεΐς  νά  έπιτύχωμεν 

μέ  τήν  χάριν  καί  τήν  φιλοπρωτίαν  του  Κυρίου  μας  .Ιη¬ 
σού  Χρίστου,  διά  τοϋ  όποίσυ  καί  μετά  τοΟ  όποίου  είς  τάι> 

Πατέρα  πρέπει  ή  δόξα  συγχρόνως  καί  είς  τό  "Αγιον 
Πνεύμα  είς  τούς  αιώνας  των  αιώνων.  Αμήν. 

ι 

! 

ΟΜΙΛΙΑ  Γ'  (3) 

(Ίωάν.  λ,  1) 

«Έ  ν  άρχή  ήν  ό  Λόγος»  (Ίωάν.  1,1). 

α."  θεωροΰμεν  λοιπόν  περιττόν  Ακόμη  νά  σας 
συμδουλεύσωμεν  νά  παρακολαυθητε  μετά  προσοχής  καί 

ήσυχίας  τήν  διδασκαλίαν,  διότι  Εδείξοπε  γρήγορα  είς 

τάς  πράξεις  σας  τάς  συμβουλάς  καί  παραινέσεις  μας, 

"Αλλωστε  ή  άθρόα  προσέλευσις  καί  ή  Αξιοπρεπής  κοοθ' 

όλα  στάσις  σας,  τό  γεγονός  ότι,  παρ’  δλο·ν  τόν  συνωστι¬ 
σμόν,  σπεύδετε  νά  κσοταλά&ετε  τόν  Εσωτερικόν  χώρον, 

άπό  όπου  ή  φωνή  μας  &ά  ή  μπορούσε  νά  είναι  περισσότε- 

ρον  εύκρινής  καί  καθαρά,  τό  ότι  δέν  Αναχωρείτε,  παρ' 
ΰλον  ότι  πιέζεσθε  Εδώ  μέσα,  £ως  δτου  διαλυθή  τό  πνευ- 

μορτικόν  τοΟτο  δέοαρον  ,τά  χειροκροτήμοτα,  αί  Ενθουσιώ¬ 

δεις  -έπΐΐδακιμαισί-αι,  όλα  γενιικώς  τά  παρόμοια,  Αποτελούν 

άπόδειξιν  τής  ψυχικής  σας  θερμότητας  καί  τής  φιλαμα- 

όείας  σας1.  Δι'  αύτό  καί  είναι  περιττόν  πλέον  νά  έπιμεί- 

νωμεν  είς  αύτό.  ’ Εκείνο  όμως,  τό  όποιον  "9ε ωρουμεν  ά* 
ναγκαίσν  νά  εΐπωμεν  καί  νά  ποεράκολέσωμεν  Επίμονα, 

είναι  Τούτο,  νά  παρατείνετε  σταθεροί  είς  τόν  ζήλον  σας 

καί  νά  μή  φανερώνετε  αυτόν  μόνον  έδώ,  άλλά  καί  όταν 

*  Οί  Λκβάοντβί  τ4ν  λίγον  το$  ·*οθ  «ρίκβι  ν4  ·ΐΕ-χφέρ ο·>ν  «Φϋν  χ*1  *ίς 

"4  Οπίλ«ΐί:χ  ^ίλη  ■:$};  οΙ/λ^είβ'.ι^  «*ι».  01  Λχτίρίς  όφίίλΛιν  Ά  διΜοκβ!» 

ζά  ιοΧΓδιί  :?ι;  χχ'.  «ζ  Α'ίδρβς  γ!«*ϊκ*?.  ΤΌίου-.οτρύκκις  Μ  ώφΕλαΒ^τ·*! 

κίρ'.αϊ-.ιροί  4ν«ρΜΐ«κ  /λ\  ή  ΛΊβ^μι-.ινή  αύ·;·/)  δργΜΪβ  Θ4  άίΐθ6*ί^τ;  <Αν 

■'ϊ*  Τ.ρ4'·"?  ι«ρ·.α σδ-ερον  4π/Λ»·:ιχή.  515ι*ιτ4ρ<ι>;  β|κι>ς  τ,ρίτη·.  >4  βιΜηιοτιαι 
*.6γςν  χ·Λ  *»£■«  ο|  '<4βι,  βΙ  Αγο'οι  έν.  τϊ)(;  Ιιτχλϊίς  ήλιχί*£ 

βίνχί  χχ-ιίλλκμοι  ί·.4  «(4  Ινδρ*;  ΛγοΛοί  χ*1  έ*ίρ*·Μί.  Γίροι  4π4 

*Ί·:4;  -4;  3χίψ*ΐζ  3ΐ.3έτ*νχι  «5®  &  λ6γο;  -Ιίβ  1*ρο5  Χρυ«3«ό)ΐΛί>. 

1.  2'Λήβιι;  ί*ί·ϊμ<ί*«ΐί  χ*·τ3ι  χ*ς  4μ<λ!ι^  χοΒ  ίβριΛ  ϊρυβοαχόμου. 
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έπανέρχεσθε  είς  τάς  οικίας  σας,  καί  τότε  να  όμιλήτε  δι’ αύτά  χαΐ  νά  διδάσκετε  6  άνδρας  τήν  γυναίκα,  ό  πατέρας 

τά  παιδί  του  'Καϊ  νά  έκθέτετε  καί  συζητάτε  τάς  Απόψεις 

σας  οΐ  ·μέν  μέ  τούς  δέ,  ώστε  δλοι  νά  σονεισψέρωμεν  έτσι 

είς  τόν  καλόν  αύτόν  έρανον. 

Καί  Ας  μή  μοΰ  είπή  κανείς,  δτι  τά  παιδιά  δέν  πρέ¬ 

πει  νά  Απασχολούνται  μαζί  μας  είς  αύτά,  διότι  θα  Ιπρε- 
ιτεν  όχι  μόνον  νά  Απασχολούνται,  Αλλά  καί  μέ  αυτά  Α 

ποκλειστικώς  νά  καταγίνονται.  "Αλλά  δέν  σάς  λέγω  τού¬ 

το  έξ  αιτίας  της  Αδυναμίας  σας,  οϋτε  αύτά  Απατρέπω  Α¬ 

πό  τήν  άλλην  Απασχόλησιν,  καθώς  οϋτε  έσάς  άπομακρύ- 

νω  άπό  τά  πολιτικά  πράγματα.  Άλλ’  Από  τάς  έπτά  αΟ- 

τάς  ή  μέρας  μίαν  Αζιώ  νά  Αφιερώσωμεν  είς  τόν  καιν
όν 

όλων  μας  Δεσπότην.  Διότι,  πώς  δέν  είναι  παράλογον, 

τούς  μέν  ύπηρέτσς  μας  νά  διατάζωμεν  ·νά  δουλεύουν 

συνεχώς  καί  άδιακόπως,  ήμεΐς  δέ  νά  μή  άφιερώνωμεν 

ούτε  τόν  έλάχ ιστόν  χρόνον  εις  τόν  θεόν,  όταν  μάλιστα 

ή  ένασχόλησίς  μας  αύτή  δέν  προσθετή  εις  Εκείνον  μέν 

τίποτε  άπάλύτως  —· τό  θειον  δέν  έχει  κοτνενός  Ανάγκην — ■ 

ήμών  δέ  άπσκλειστικώς  έξυπηρετή  τό  συμφέρον;  ’Όταν 
μάλιστα  τούς  όδηγήτε  είς  τά  θέατρα,  οϋτε  μαθήματα, 
ούτε  τίποτε  άλλο  άπό  αύτά  προβάλλετε  ώς  δικαιολογίαν, 

όνομάζετε  δμως  Ασχολίαν  την  Ανάγκην  νά  κερδίσουν  καί 

συναγ  άγουν  κάτι  άπό  τά  πνευματικά2.  Καί  πώς  δέν  θά 

έζοργίσετε  τόν  θεόν,  όταν,  ένω  δΓ  όλα  τά  άλλα  φρον¬ 

τίζετε  καί  χρόνον  διαθέτετε,  τήν  ένσοσχόληαιν  δμως  μέ 

τά  θεία  θεωρήτε  έργον  ένοχλητικόν  καί  Ακατάλληλον  διά 
τά  παιδιά ; 

“Οχι  αύτά  άδελφοί,  δχε  Καί  διότι  αύτή  μάλιστα  ή  ή- 

2.  Κβκ*  ά%τ;β£αη«  Γ,ρός  '*  ·««<·>&**,  τέ.  χοφί'/*-  Τά  
*1ναι 

7ρΐ5παγΐχΑ,  τλ  ϊυ^ϊ*  Γ,ρέ^Μ  Γ.ρίιν,γ<Λν:«ι  /.&*.  \·ί  χατπ
ΙΦΛ’Λ  "4  *►- 

λα,  -4  τίλ«κι*ΐχ  64ηγο5·ί,  χα"4  9Λν  ΧρυσδΜο;·.»**,  ιί;  'ήν 

«**νί>δ$ϋί*·>»  ν.ιΙ  -ί,'ί  χχ^γαϊχ». 
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λικία  έχει  Ανάγκην  των  θείων  τούτων  λόγων.  Διότι,  κα¬ 

θώς  είναι  άπαλή  καί  εύπλαστος,  δέχεται  καί  προσλαμ¬ 

βάνει  γρήγορα  τά  λεγάμενα  καί  ή  διδασκαλία,  σάν  άλ¬ 
λη  σφραγίδος  έντυπώνεται  καλά  είς  τό  μαλακό  κηρί  τής 

διανοίας  των.  "Αλλωστε  καί  ή  ζωή  τους  τότε  Αρχίζει  νά 

ΑπακλΙνη  πρός  τήν  Αρετήν  ή  πρός  τήν  κακίαν.  “Αν  λοι¬ πόν  κανείς  έζ  Αρχής  καί  άπό  αύτά  τά  πρώτα  βήματα 

τούς  Απαμακρύνη  Από  τήν  κακίαν  καί  τούς  χειραγωγή- 
ση  είς  τήν  όδόν  της  Αρετής,  θά  τούς  δημιουργήση 

κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  σταθερών  πρός  αύτήν  συνή¬ 

θειαν  καί  δευτέραν  τρόπον  τυνά  φύσυν.  Καί  έφ*  όσον  ή 
συνήθεια  ούτή,  θά  τούς  παρακινή  πάντοτε  είς  τήν  πρα¬ 
γματοποίησή  των  Αγαθών,  δέν  θά  ήμπορέσουν  εύκολα 

νά  παρεικλίναυν  πρός  τό  χειρότερον,  Ακόμη  καί  όταν  τό 

θελήσουν  οΐ  Ιδιοι3.  Κατ'  αϊτόν  τόν  τρόπον  θά  καταστούν 
σεβαστότεροι  εις  ή  μας,  οΐ  όποιοι  έχομεν  γηράσει  καί 

χρησιμότεροι  είς  τά  πολιτικά  πράγματα,  έπιδεπςνύο-ντες 

κατά  τήν  διάρκειαν  τής  νεότητάς  των  τά  έργα  των  πρε¬ 

σβυτέρων,  διότι  είναι  Αδύνατον,  καθώς  ήδη  εΐπος  οΐ  πα- 

ρακολουθοΟντες  τέτοιαν  διδασκαλίαν  καί  έπιχοινωνούν- 
τες  μέ  τέτοιον  Απόστολον,  νά  Αναχωρήσουν  χωρίς  νά 

πάρουν  κάποιο  μεγάλο  καί  γενναΐον  Αγαθόν,  είτε  Αν¬ 

δρος,  είτε  γυναίκα,  είτε  νέος  είναι  αύτός,  ό  όποιος  μετέ¬ 

χει  είς  αύτήν  τήν  πνευματικήν  τράπεζαν. 

Καί  Αν  τά  θηρία,  τά  όποια  ζοΰν  Ανάμιεσά  μας,  έξημε- 

ρώνωμεν  μέ  κατάλληλον  χειρισμόν  του  λόγου,  πόσον 
μάλλον  θά  κατορθώσωμεν  τούτο  είς  τούς  Ανθρώπους  μέ 

την  πνευματικήν  αύτήν  διδασκαλίαν,  έφ’  όσον  καί  τό 

8.  Εΰοοοχοι  ακ'.ΒαγωγικχΙ  κχρβιτηρήοίΐς,  α·,  βικϊΒι  ! βχύοον  κλΙ  σήυ~ 
ρον,  ΈΜτόκοοσιγ  προχολΕΤ  ή  π[βιΙ{  109  Ιε^οΟ  Χρικχπόμϋυ  ιΐς  τήν  &>νχμιν ι*Ιί  Ιΐ»ϊΚ. 

δ 



Θ6 Ι&ΛΚΝΟϊ  ΧΪΤ20ΙΤ0Μ0Γ 
ΚίΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  Ι2ΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  Γ'  (ΚΕΦ.  1) 

«7 

φάρμακον  καί  οί  άσθενεϊς  Εχουν  είς  άσυγκρίτως  μεγα¬ 

λύτεροι  βαθμόν  τήν  δύναμιν  αύτήν;  Διότι  δέν  είναι  βέ¬ 

βαια  ή  άγριότης  μας  τόση,  δση  είναι  είς  έκλινα  -ή  των 

θηρίων  είναι.  έκ  φύσεως,  ένφ  ή  των  Ανθρώπων  είναι  ζή¬ 

τημα  προαίιρέαεως—  ούτε  ή  Ισχύς  των  λόγων  ή  αυτή,  καθ' 
όσον  έκείνη  μέν  είναι  £ργον  τής  άνθρωπίνης  διανοίας,  Ε¬ 
νώ  ή  Ισχύς  αύτού  τοΟ  λόγου  όφείλεται  είς  τήν  χάριν  καί 

τήν  δύναμιν  του  Πνεύματος.  Ό  άπαλλαχτσόμιενος  λοιττόν 

άπό  τά  θηρία  τού  Εαυτού  του,  άς  Εχη  διαρκώς  είς  τόν 

νοί)ν  του  αύτά  Εδώ  τά  ήμερα  καί  ούδέποτε  θά  πάθη  τού¬ 

το.  "Ας  προσέρχεται  συνεχώς  είς  αύτό  Εδώ  τό  Ιατρέ  ίον, 
άς  άκσόη  πάντοτε  τούς  νόμους  τού  Πνεύματος  καί  έπα- 

νειρχόμιενος  είς  τήν  οΙκίαν  του,  δς  έγγράφρ  αύτά  πού  η¬ 
χούσε  κολά  μέσα  είς  τήν  καρδία  του  καί  τοιουτοτρόπως 

θάδιοπηρή  κολάς  Ελπίδας  καί  θά  ζή  μέ  πολλή ν  Ασφάλει¬ 
ας  αισθανόμενος  τήν  ηθικήν  του  προκοπήν. 

Διότι,  όταν  ό  διάβολος  Ιδη  τόν  νόμον  τού  θεού  χα- 

ραγμένον  είς  τήν  ψυχήν  Του  καί  τήν  καρδίαν  του  νά  §- 

χη  γίνει  σταθερή  καί  άμετακίνη-Γη  πλάκα  τού  νόμου  τού 

θεού,  δέν  θά  πλησιάση.  "Οπου  άλλωστε  υπάρχουν  βασι¬ 
λικοί  νόμος  χαραγμένοι  δχι  έπάνω  σέ  χαλικίνη  στήλη, 

άλλ’  Εντυπωμένοι  καλά  άπό  τό  "Αγιον  Πνεύμα  μέσα  σέ 
θεοσεβή  διάνοιαν  καί  λάμποντες  άπό  τήν  πλ ουσίαν  χά- 

ριν  τού  Βεού,  έκεΐ  δέν  ή  μπορεί  ποτέ  νά  πλησιάση  Εκεί¬ 
νος,  ούτε  καν  νά  Αντικρύση,  άλλά  μακράν  ευρισκόμενος 

θά  στρέψη  τά  νώτα  του  καί  θά  χαθή.  Διότι  δέν  ύπάρχει 

τίποτε  άλλο  πιό  φοβερόν  είς  αύνόν  καί  τάς  πονηράς  σκέ¬ 

ψεις  καί  έπιβυμίας,  τάς  όποίας  Εκείνος  ύπακινεΐ,  δσον 

διάνοια  πού  διαρκώς  καί  μέ  προσοχήν  μελετά  τά  θεία 

καί  ψυχή  προσηλωμένη  τελείως  καί  διά  παντός  είς  αύ- 

τήν  τήν  πηγήν.  Τέτοκχν  άχριβώς  ψυχήν  καί  διάνοιαν  δέν 
θά  καταρθώση  ποτέ  νά  λυπήση  τίποτε  Από  τά  παρόντα, 

όσον  δυσάρεοτον  καί  θλιβερόν  καί  άν  είναι,  ούτε  θά  &ι> 

νηθή  κάτι,  δσον  εύχάρ  ιστόν  καί  Επιτυχές  καί  άν  είναι. 

νά  ό&ηγήση  είς  τόν  Εγωισμόν  καί  τήν  Αλαζονείαν,  Αλλ’ 
έν  ·μόση>  φοβερών  κακουχιών  κσί  Ενοχλήσεων  θά  διοση- 
ρήση  καί  Απολαύση  πολλή  ν  γαλήνην. 

β.*  Διότι  ή  Ανηευχίο;  μας  δέν  προέρχεται  άπό  τήν  φύ- 

σιν  των  πραγιμάτων,  άλλ’  άπό  τήν  Αδυναμίας  της  Ιδικής 

μας  διοονσίας,  καθ'  δσον,  Εάν  έπαθαίναιμε  τούτο  άνεξιαρ- 
τήτως  των  δσων  συμβαίνουν  γύρο  μας,  Επρεπεν  δλοι  οί 

άνθρωποι  νά  Ενοχλούνται,  διότι  δλοι  τήν  Ιδίαν  θάλασσαν 

πλέομίν  καί  είναι  Αδύνατον  νά  άποφύγωμιεν  τά  κύματα 

καί  τήν  άλμύροτν.  Έάν  δέ  ύπάρχουν  καί  άνθρωποι,  οί  ό¬ 

ποιοι  έστάθησαν  μακριά  άπό  τόν  χειμώνα  καί  τήν  μανια- 

σμένην  θώΛασσαν,  είναι  φανερόν  ότι  τόν  χειμώνα  δέν  τόν 

δημιουργούν  τά  πράγματα,  ώλλ1  ή  ταραγμένη  κατάστα- 

σις  της  διανοίας  μας,  "Αν  λοιπόν  χάμωμεν  τήν  καρδία 
μας  ικανήν,  ώστε  νά  τά  ύπομένη  δλα  εύκολα,  δέν  θά  ύ· 

πάρχη  χειμών  δι’  ήμάς,  ούτε  κλυδωνισμός,  Αλλά  συνε¬ 
χής  καί  λαμπρά  πάντοτε  γαλήνη. 

"Αλλά  δέν  γνωρίζω  πώς,  χωρίς  νά  Εχω  πρόθεσιν  νά 

είπω  τίποτε  δι’  αύτά,  έπροχώρηαα  τόσον  πολύ  είς  αύτάς 
τάς  παραινέσεις.  Σ ογχ ω ρήσ ατέ  μας  λοιπόν  αύτήν  τήν 

ιμακρηγορίαν.  Καί  διότι  φοβούμαι  καί  πολύ  μάλιστα  φο 

*  Είς  τΑς  9όυ  ΙπομΙνχς  ηχρχχρά^νις  ΙρμηνΒύέχι;  ίί^ως  τ4  «Ιν 

Αρχί  ήν  6  Λόγος  χα',  4  Λόγος  ήν  πρός  ιό*  θ»ίν*  κχ',  έ£τ)γΕϊι*:  <4 

Λόγο;»  ιίθβται  Ικέρθρως.  'Αχοχοόθι»;,  πολ*|ΐοόΝτ*ι  *1  χ«ιά  ϊβα  Λόγου  λΙ· 
ρΓΓίχαΙ  «ΚίοΑαξΙαι,  αΕ  ΰπο^ι;  Ιίϊΐνον  βΐς  τή'ί  κΙου,  Βυο(^  Ιξ«ύρ*οιν  *ηιχ«ιρη- 

μΛ-ιον  διΧ  τήν  |ι·[(ββιν  ΑδτοΟ.  ΟΙ  α',ρβιΐκοΙ  4χρηοιμΛΓ.οΙο^ν  τ6  ΙτΛ  τοΟ  ’λτ.. 
Πέτρου  Χ*γόμ*νον  «Κύριον  «ύτόν  καί  Χρκπόν  6  θεές  έιοοίηοε*,  τονίζοντβς 

ώς  ήτο  φικ^κόν  “.4  *1ικ»ϊησ*>,  5ι*  νΑ  &π&ί’.ίουν  βτι  6  Λίγες  ιΐ'ί»  «τΐοίη- 

1»ϊ»,  «χτίομα»  καί  8χ;  γνήοιον  «γέννημα*  Ικ  ·:?(ς  οίαίας  τεϋ  Παιρίς.  Ό 

β*Γος  Χρυοόοεο^υς  έλέγχοι  ίν  ιο’ς  έπ»μένοις  ε«0ς  α’.ρϊχιχοΟς,  Απί-ϊΐίίκνόων 

έοφχλ^ένον  ιόν  ίοχοριομών  τ«»  χαΐ  Ιρμηνβύβι  ’Ορθοόίςως  τύ  ένκφιρϋν  χ<ν- 

ρίον. 
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βοΰμσι,  μήπως  γίνη  ή  σπουδή  αότή  οέ  μ&ς  περισσότερον 

Ασθενής,  έφ*  δσον,  έάν  είχα  Απόλυτον  έμπιστοσύνην  είς 
αύτήν,  τίποτε  Από  αύτά  δέν  θα  έλεγα  τώρα  σέ  σας,  διότι 

είναι  Ικανή  αώτή  νά  σας  Ανακοοφίση  καί  εόκολόνη  όλα 

σας  τά  προβλήματα.  Είναι  καιρός  λοιπόν  τώρα  νά  Ελ- 
θωμεν  είς  τά  παρόντα,  ώστε  νά  μή  σας  ικχρακυνήσωμεν 

κουρασμένους  εΊς  τούς  Αγώνας,  διότι  πρόκειται  νά  άπο- 

δυθώμεν  είς  Αγώνας  κατά  των  έχθρών  τής  Αληθείας,  κατ’ 
αυτών  πού  ιμηχανώνται  τά  πάντα,  προ  κειμένου  νά  κατκχ- 

στρέψουν  τήν  δόξαν  τού  Υιού  τού  θεού,  μάλλον  δέ  τήν  I- 
δικήν  των. 

Διότι  έ κείνη  μέν  παραμένει  πάντοτε  σταθερά  καί  Α¬ 
μείωτος,  όπως  Ακριβώς  είναι,  χορΐς  νά  έλαττώνεται  είς 

τό  παραμικρόν  Από  τήν  βλάσφημον  γλώσσαν,  έκεΐνοι  6έ 

πού  λέγουν  ότι  προσκυνούν  έκεϊναν,  τόν  όποιον  σχεδιά¬ 

ζουν  νά  ύποβιβάσουν,  γεμίζουν  τά  πρόσωπά  των  μέ  άτι- 

μίαν  καί  τήν  ψυχήν  των  μέ  τήν  φοβερόν  δυστυχίαν  τής 

κολάσεως.  ΤΙ  υποστηρίζουν  λοιπόν  έκεΐνος  ένω  ήμεΐς  λέ¬ 

γαμε  ν  αύτά;  Ότι  το  «έν  άρχή  ήν  ό  Λόγος»  δέν  φα¬ 
νερώνει  άπλώς  τό  άίδιον,  διότι  τούτο  έλέχβη  καί  περί 

του  ουρανού  καί  περί  της  γης  Πόσον  μεγάλη  είναι  άλ¬ 

λο  ίιμονον  ή  βλασφημία  και  ή  Ασέβεια  ο<ύτή  1  Πι&ρί  θεού 

σοϋ  άμιλώ  καί  σύ  μού  Αναφέρεις  τήν  γήν  καί  τούς  προερ- 

χομένους  άπό  τήν  γήν  Ανθρώπους;  Λοιπόν,  έπτ,ιδή  6  Χρι¬ 
στός  όνομάζεται  Υίός  θεού  καί  θεός  καί  ό  άνθρωπος  ό- 

νομάζεται  ύίός  θεού  καί  θεός  «διότι  έγώ  είπα*  θεοί 
είσθε,  λέγει,  καί  δλοι  υίοΐ  Ύφίστσυ**  θά  φιλονιική- 
σης  πρός  τόν  Μονογενή  περί  τής  υίότητος  καί  θά  είπής 

δτι  6  Χριστός  δέν  έχει  τίποτε  περισσότερον  Από  σένα  ώς 

πρός  αύτό;  Μέ  κανένα  τρόπον,  λέγει.  Καί  δμως  αύτό 

κάνεις,  έστω  καί  άν  δέν  τό  έκφράζης  μέ  λόγια:  Πώς;  Διό¬ 

τι  λέγεις  δτι  καί  σύ  έχεις  λάβει  τήν  υίοβεσίαν  θείςι  χά- 
ριτι  δπως  καί  ό  Χριστός. 

Διότι,  δταν  λέγης  δτι  ό  Χριστός  δέν  είναι  φύσει  Υιός 

ΕΙΖ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΓώΑΝϋΉΝ  ΟΜΙΛΙΑ  Γ'  {ΚΕΦ.  1) 

τού  θεού,  τίποτε  άλλο  δέν  κάνεις  άπό  τό  νά  λέγης  δη 

είναι  θεία  χάριτι  υίός*.  ’Αλλ’  έκτός  Απ'  αυτό,  άς  Ιδωμεν 
καί  τάς  μαρτυρίας,  τάς  όποίας  προσάγουν  πρός  ήμδς. 

«Έν  Αρχή,  λέγει,  έποΐιησεν  ό  θεός  τόν  ούρανόν  καί  τήν 

γήν.  Ή  δέ  γη  ήν  Αόρατος  καί  Ακατασκεύαστος*6  καί  «ήν 
άνθρωπος  έξ  Άρμσθαίμ  ΣωφΙιμ»7.  Αύτά  είναι,  τά  όποια 
νομίζουν  δτι  είναι  Ισχυρά.  Καί  είναι  μέν  Ισχυρά,  άλλα 

διά  νά  Αποδείξουν  τήν  όποατη-ριζοιμένην  άπό  ή  μάς  όρθό- 

τητα  των  δογμάτων,  ένφ  είναι  άσθενεστέρα  δλων  είς  τό 

νά  στηρίξουν  τήν  βλασφη  μίαν  των.  Διότι,  πές  μου,  τί  κοι¬ 
νόν  έχει  τό  «ήν»  πρός  τό  «έποίησε» ,  τί  δέ  ό  θεός  πρός  τόν 

άνθρωπον;  Διατί  Αναμιγνύεις  τά  μή  Αναμιγνυόμενα  καί 

Λγχέεις  αύτά,  πού  δυακρίνονται  καθαρά  καί  κΑντις  τά 

άνω  τό  κάτω;  Διότι  έδω  τό  «ήν*  δέν  φανερώνει  μόνον  τό 

άίδιον,  Αλλά  χαί  τό  «έν  Αρχή  ήν»  καί  τό  «ό  Λόγος  ήν». 

Όπως  λοιπόν  τό  *ών>,  δταν  μέν  λέγεται  περί  τού  Ανθρώ¬ 

που,  φανερώνει  τόν  παρόντα  χρόνον  μόνον,  βταν  δέ  περί 

τού  θεού,  δηλσΐ  τό  ΑΓδιον,  έτσι  καί  τό  «ήν»,  δταν  λέγεται 

περί  της  Ανβρωπίνης  φύσεως,  σημαίνει  τόν  παρελθόντα 

Από  ή  μάς  χρόνον  καί  αύτόν  τελειωμένον,  δταν  δέ  λέγεται 

περί  τού  θεού  φανερώνει  τό  άΐδιον*. 

Άρκοΰσε  λοιπόν,  δταν  ήκουσες  τήν  λέξιν  «γή*  καί 

δταν  ήκουσες  τήν  λέξιν  «άνθρωπος»,  διά  νά  σκεφθής  δι' 
αύτά,  δ,τι  ήρμοζεν  είς  τήν  κτιστήν  φύσιν  των  καί  τίποτε 
περισσότερον.  Διότι  αύτό,  τό  όποιον  έγινεν,  ότιδήποτε 

5..Αβ-:4  δ  χ1ρ«;/4ς  Π*(ϊλ&;  6  2ιμΛ5.*ι*ί;.  01  άνθρωποι  *1ν»ι 

«»ΙοΙ  Τψ·(3-:<^*  χΑρίΐΐ,  4νφ  6  Χρ«βϊ6ς  «Ιναι  ·ΪΊ4*  ΐβΟ  β*(Λ»  φδΜΐ 
χαΐ  ούαΙ'Τ. 

6.  Γεν.  1,  1  χαΐ  2. 7.  Α'  1,  1. 

8.  «Ιύ^ίβ,ν  ΒΛα,ρξιν  ΑΟμΟ.  Έ9β  ·:ον(ζ*·;αι  Ιδιαιτέρως  ιΑ  Αναρχα 

νΛ  Νοϊ,  διόΐ·  αβτδ  Αχριί®ς  ήρνοϊίνίο  ο[  κίρι-ιχοί. 

4.  81,  6, 
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καί  Αν  είναι,  Εγίνεν  έν  χρόνφ  ή  αίώνι,  ένφ  6  Υιός  τού 

θεού  είναι  Ανώτερος  όχι  μόνον  μερικών  χρόνων,  Αλλά 

καί  βλων  των  αΙώνων,  ίπειδή  είναι  δημιουργός  αύτώιν  καί 

ποιητής  «διά  τουόποίου,  λέγει,  έκαμε  καί  τούς  οΑώνας»9. 
Ό  δέ  ποιητής  ΰπάρχει  τουλάχιστον  πρό  των  ποιημάτων 

του,  Επειδή  δέ  μεριικοί  είναι  τόσον  Αναίσθητος  ώστε  καί 

μετά  τούτα  νά  φαντάζωνται  δι*  αύτά  κάτι  περισσότερον 
άπό  Τήν  πραγματικήν  τους  Αξίαν,  μέ  την  λέξιν  «ίποίη- 

σε»  καί  ιμέ  τήν  φράσιν  «ότνθρωπος  ήν»  προλαμβάνει  την 

ακέψιν  τοΰ  Ακροατ  οΟ  καί  Ατιακόπτει  κάθε  Ασέβειαν.  Διότι 

κάθε  δημιούργημα  καί  ούρανός  καί  γή  έχει  δημιοοργηθή 

έν  χρόνω  καί  Επομένως  Εχει  χρονικήν  Αρχήν  καί  τίποτε 

Από  οοάτά  δέν  είναι  άναρχον,  έπευ&ή  Ακριβώς  Εχει  δημι- 
ουργηθη. 

"Ωστε,  όταν  Ακσύσης  ότι  «έποίησε  τήν  γην»  καί  Βτι 
«Ανθρωπος  ήν»,  λέγεις  περιττά  και  Ανόητα  πράγματα, 

δτοεν  στριφογυρίζης  κάποιαν  Ανωφελή  μωρολογίαν.  Διότι 

έγώ  θά  ήιμποροΰσα  νά  αναφέρω  καί  άλλην  Οπερδολήν. 

1  Ιοία  λοιπόν  είναι  αύτή ;  "Οτι,  Ακόμη  καί  περί  της  γης 

Αν  είχε  λεχθή  τό  «έν  Αρχή  ήν  ή  γή»  καί  περί  τοΰ  Ανθρώ¬ 
που,  άτι  «έν  Αρχή  ήν  άνθρωπος»,  ούτε  τότε  Επρεπεν  ήμείς 

νά  σκεφθώμεν  δι’  αύτά,  τά  όποια  τώρα  είναι  γνωστά,  τί¬ 
ποτε  περισσότερον,  διότι  αί  λέξεις  «γη*  καί  «άνθρωπος» 

έπρόφθαοαν'  δσα  θά  ήμπορουσαν  νά  λέγωνται  αύτά 

•καί  δέν  Αφήνουν  πλέον  τήν  σκέψιν  νά  φαντασθή  κάτι  πε¬ 

ρισσότερον  δι’  αύτά  Από  β,τι  τώρα  γνωρίζομεν.  "Οπως 
Ακριβώς  οΟτε  6  Λόγος,  Εοτω  καί  Αν  λεχθή  κάτι  μυκρόν 

δι'  αύτόν,  δέν  Αφήνει  νά  σκεφθώμεν  κάτι  ταπεινόν  καί 

εότελές.  "Επειδή  καί  έν  <*Λΐεχεία  λέγει  περί  τής  γης  «Ή 

9
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Έβρ.  
1,  
2. 

δέ  γη  ήν  Αόρατος  καί  Ακοτπασκεύαστος»10.  Διότι  ΑφοΟ  εΐ- 
πεν  βτι  έδημιούργησεν  αύτήν  κοΛ  ΑφοΟ  Εδωσεν  είς  αύ- 

τήν  τό  δνομά  της,  Αφοβα  κατόπιν  λέγει  τά  έν  συνεχεία, 

γνωρίζων  ότι  κανείς  δέν  είναι  τόσον  Ανόητος,  ώστε  νά 

φαντασθή  αύτήν  άναρχον  καί  Αδημιούργητον.  Τό  δέ  όνο¬ 

μα  της  γης  καί  τό  ρή'μα  «έποίησεν»  είναι  άρκετά,  διά  νά 
πείσουν  καί  τόν  Εντελώς  άνόητον,  βτι  δέν  είναι  ΑΙδιος, 

ούτε  Αδημιούργητος,  άλλά  μετοιξύ  οιύτών  πού  έδημιουρ- 

γήθησαν  έν  χρόνω. 
γ'.  ’Αλλ’  έκ,τός  τούτων  τό  «ήν»,  έπί  μέν  της  γης  καί 

τού  Ανθρώπου,  δέν  είναι  σημαντικόν  Απλώς  της  ύπάρξε- 

ώς  των,  Αλλ’  έπί  μέν  τοϋ  Ανθρώπου,  τής  έξ  αύτοΟ  τοΰ 
σημείου  ύπώρζεώς  του,  έπί  δέ  τής  γης  καί  τού  τρόπου  τής 

ίπτάρξεως  αύτης,  διότι  δεν  εΤπειΓ  «Ή  δέ  γή  ήν»  Απλώς  καί 

έσταμάτησεν,  ώλλ’  έδίδαζε  πώς  ήτο  καί  μετά  τήν  δημι¬ 
ουργίαν,  δπως,  δτι  ήτο  «Αόρατος  και  Ακατασκεύαστος», 

Ακόμη  δηλαδή  κρυμμένη  καί  χαμένη  μέσα  είς  τά  νερά. 
Προκεΐιμένου  δέ  καί  περί  τοΰ  Έλκανα  δέν  είπεν,  δτι  «ήν 

Ανθρωπος»  μόνον,  Αλλά  προσέθεοιε,  διά  νά  φανερώση  Α¬ 

πό  πού  ήτο,  τό  «έξ,  Άρμαθαίμ  Σωφίμ»11.  Μέ  τόν  Λόγον, 
όμως,  δέν  Εχουν  Ετσι  τά  πράγματα.  Καί  αίσθάναμαι  μέν 

έ ντροπήν,  εύρισκό μένος  ε·ΐς  τήν  Ανάγκην  νά  άντεξετάζω 

αύτά,  έξ,  αίτιας  έικείνων,  — διότι,  άν  καταΐδικάζωμεν  Εκεί¬ 
νους  πού  πράττουν  τούτο,  προ  κειμένου  περί  Ανθρώπων, 

10.  Γβν.  1,  2. 

11.  ΆπΕ&Ξίχθϊ;  πλήρα»ς  -δ  ββΐήρίκιον  γ50  ΐαχ>ρι:ή!£*  -Φν  α'.ρβκκίν. 
'Αλλ'  ΑτϊΒδβίχΟη  **',  ν.ί'-.ι  λλλο,  δΐι  α&εο'.  6χΐι*<3ς  δ&ν  ίατηρίζ^το  «ί·;  τήν 

Γραφήν,  ίιλ  'Λ  άρνηθσϋν  τήν  ΗίΑτηι*  Λόγ-Μ,  4λλ*  «!ς  τΦν  φιΒρώπιναν 

«Λτ&ν  χκολεύ&Γος  ν*  νίΛ'οχνρώίοον  «Ι’ραφιχΟΙς*.  'Αλλ’ 

έν  τΡίχΊτή  τ*ριπτιί>«ι  ή  πρ&τκάί'ΐί  των  ήϊτν  ν,χΟαρΑ  Α'ΐτη  χ*1.  «¥ΐστ«ί«, 

διότι  ή)  Γραίρή  3χι  μίνον  ϋν  ΐϊροαφέρϊτχι  τέτ^ιοο  τΐδοος  4ρμν,·;«ι>·:ΐκο6ς 
«ίκρο^χτι^ιοίις»,  ά,κλ’  άπίτολβΐ  Χ*ΐ'  οδοΐαν  μεγαλειώδη  β*ινϊν  είς  τήν  β«αν· 
δριχήν  'ροβωΛίχίτητβι  Χ5θ  Εϋρίοο  μ*ς, 
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τών  όποιων  ή  άρετή  είναι  καταφανώς  άνωτέρα,  μολονό¬ 

τι  είναι  της  οίότης  φύσεως,  πώς  δέν  είναι  πραξις  έ  αχάτης 

πεηχ*φροσι>ιης  τό  νά  άνακινώμεν  αύτά,  δταν  καί  ή  φοσις 

καί  ϋλ-α  τά  άλλα  είναι  τόσον  άπειρος  Ανώτερα  άπό  ή  μας ; 

— ΰλλ’  είθε  αίττός  ό  όβριζόμενος  Ατό  αύτούς  νά  φανή 
πρός  ήμας  συγκαταβατικός  χαΐ  εύμενής.  Διότι  τήν  άνάγ- 

κην  αώταύ  τού  είδους  τών  λόγων  δέν  έπεΛ'οήσαμε.ν  ή  μείς, 

άλλ'  έκεΐνχ,  πού,  πολεμούντες  τήν  Ιδικήν  των  σωτηρίαν, 

μάς  έξηνάγκοκκχν  εις  τούτο1 2. 

I  [  λοιπόν  λέγω;  “Οτι  τούτο  τό  «ήν»  έπΐ  χοΟ  Λόγου  εί¬ 
ναι  δηλωτικόν  Αποκλειστικός  καί  μόνον  της  άΐδίου  ύπάρ- 

ξεως  «διότι  έν  άρ<χή  ήν,  λέγει,  ό  Λόγος»13*  τό  δεύτερον  6έ 
«ήν»  φανερώνει  Ακριβώς  εις  ποιον  κοντά  ύπήρχιεν.  Επει¬ 

δή  δέ  τό  ΑΤΙδιον  καί  άναρχσν  είναι  κύριον  καί  άποκλειστι- 

κόν  γνώρισμα  τοΟ  θεού,  αυτό  έτοπούέτησε  πρώτον.  "Ε¬ 
πειτα,  διά  νά  μή  εΊπη  κοινέ  ίς,  Ατοαν  Ακούση  τό  «ήν  έν  άρ- 

χή»,  δτι  Αύτός  είναι  άγένιητος,  Αμέσως  διεσκέδα»¥.ν  αύ- 

τόΤ  μέ  τό  νό  είπή  τά  «πρός  τάν  θεόν  ήν»,  προτού  νά  είπη 

τί  ήτο.  Καί  διά  νά  μή  νομίοη  κανείς  δτι  «ό  Λόγος»  είναι 

19.  Τ6  νό>;μχ  »σ  χωρίου  «3το5  ·Λ  Ακόλδϋ&Μ:  &  Ιιρό;  Χρυβόίΐΰ· 

μος,  χιιριζ&ρινΐς  ώς  Αλλος  νομιχίς  χήΝ  4ϊ:όε«$π  χοϋ  ΠοΟ  τοΟ  βιοΟ.  κΐ30ά- 

■*έ·:λ<  ίιότι  είνϊΐ  Αίαγνικιμ  ε-ίος  νΑ  4ς«χί'η  ΛΒριοτικά;  «βέοβις» 

"Λν  Λΐρ·τικ®ν,  χβν  4»ιι*Αλω\ΐ  «0  Λόγου,  Ιοτν  χ*1  <ί>;  αυνήγορος  βτιερ»- 
«ιίσιοος  Αί«0.  Άκόμτ,  ηχί  μέ  ιήν  Ιδιόιτ,υι,  *ϊνχι  Υποχρ»ο>μ4νος  νΑ 

γνωρίζη  καλΟς  **1  έηαΥαλχμίΐΊΐ}  8ι «ρκΒς  ΑνίΛ'.θυμήτους  ίι'  «ΰιδν  σχίφιις, 

«ροκκμίνοίι  Νά  4νχαχ«*>Αζ|ΐ  «ύτάς.  Γό  Ιργον  «Ο·»  Λνκ  Λχχρί  κ«1  άποκρου- 

3-ικόΝ,  &Α  «ί«»ν.μο0ο*  81  υ*  Ανχηέμπη  Βμνον;  πρός  χ6ί  Δοβπίιην  Ζρια-.6ν. 

ίι’  α8ίό  »ΧΙ  πχρακ*λ«ΐ,  ϊιΐως  δ  'ίλβοβτί’ΐ^όιιβνος»  γίν71  &**  «ΐ^δν  *ϊλ»«ς·. 

18.  Τό  σ>μϊΐ<ριομχ.  Ή  ?ρΑ5<ς  «Λχή  φανερών·  ι  χήν  ϋϊιον  8παρ£  ιί  χο(5 

Λόγου,  "Επομένως  ό  Λόγώς  ίλ·ι  ήμι»ρ«1  νά  6ΐ9μχοθ4)  νχ(σμα  «β£ϊ;μ»,  έργαν 

Χ.Ι.Γ»,,  *ς  ί)β»λΛ  οΐ  *1ρ«ιιι»<,  Αιό·;ι  ιΐνχι  γνήαιον  γίνν^μχ  4κ  τί]{  οβ«<χς 

ΤοΟ  ββ«3.  ί(ός  Μονογονή-;,  συναΐ&ιο;  τιρύς  -Αν  ΙΙατίρα  καί  ·!οος  χόιφ· 
καί  άΛαράλλακχος,  Αόχαΐ  χΐ  έκφρΑπις  Αρμόΐ^ιυν  ·Ες  χόν  Λόγον  ταΒ  βκιί 

κατΑ  τών  6«ΐον  Χρυοόονομο·;. 

άπλώς  λόγος  προρορυκός  ή  Ενδιάθετος,  μό  τήν  προσθή¬ 
κην  τού  άρθρου,  δπως  προηγουμένως  είπα,  καί  ιμέ  τήν 

δείΛ^ραν  αύτήν  ρράσιν  άνήρεαε  τούτο,  διότι  δέν  είπ£.ν 
«Έν  θεώ  ήν»,  ίϊλλά  «πρός  τόν  θεόν  ήν»,  δηλών  είς  ήμδς 

τήν  καθ’  ύπόοτασιν  άίδιάτητα  Αύτού. 

“Επειτα  καί  σαφέστερα  ειΐς  ιήν  συνέχειαν  έφ>αν£ρω- 

σεν  αύτό,  λέγων,  δτι  ό  Λόγος  οδτος  καί  θεός  ήτο.  ’Αλλ’ 
έχει  δημιουργηθη,  λέγειΗ.  Τί  λοιπόν  ήμπόδίζέ  νά  είπη 

τούτο,  δτι  έν  άρχή  έδημιούργησεν  ό  θεός  τόν  Λόγον;  Γί^- 
ρΐ  της  γης  λοιπόν  όμιλών  ό  Μωϋσής,  δέν  είπεν  «Έν  άρχη 

ήν  ή  γή»,  όλλ’  δτι  «έποίησεν»  οούιΤήν  καί  έκτοτε  ΰπήρχε. 

11  λοιπόν  ή  μπόδιζε  καί  τόν  '  Ιωάννη  ν  νά  είπη  άμοίως,  δτι 
έν  Λρχή  «έποίησεν»  ό  θεός  τόν  Λόγον;  Διότι,  άν  έφοίήθη 

καί  περί  της  γης  νά  είπή  τούτο  ό  ΜωΟσης,  μήπως  θεωρή- 

ση  κανείς  οώτήν  ά&ημιούργητον,  πολύ  περισσότερον  £- 

πρεπε  νά  ΦσόηΟτ)  νά  είπη  τούτο  ό  *  I  ωάννης  π^ρΐ  τού  Υίου, 

άν  δεύαίιος  ήτο  κτιστός.  Διότι  ό  μέν  κόσ^χος,  έφ’  δσον  εί¬ 
ναι  όρατός,  μόνος  του  άνοί κηρύσσει  τόν  Δημιουργόν,  «οΐ 

ούραιοί,  λέγει,  διηγούνται  τήν  δόξαν  τού  θεού»15,  ένφ  ό 
Υιός  είναι  άόροαος  καί  Εχει  ύπερφή  πάρα  πολύ  καί  άπει¬ 

ρος  ιήν  όρατήν  κτίσιν.  Έάν  λοιπόν  έκεΐ  πού  δέν  έχρειά- 

ζετο  λόγος  καί  διδασκαλία,  διά  νά  μάθωμεν,  δτι  ό  κά- 
σμε<ς  είναι  κτιστός,  σαφώς  καί  πρό  τών  άλλων  ό  Προφήτης 

μάς  τό  είπε  πολύ  περισσότερον  άπρεπε  νά  είπη  τούτο  ό 

Ιωάννης  περί  τού  Υιού,  έάν  βεβαίως  ήτο  κτιστός.  Ναί, 

λέγει,  άλλ’  ό  Πέτρος  είπε  τούτο  σαφώς  και  ρητώς.  Πού 

καί  πότε;  "Οταν  είπε  πρός  τούς  Ιουδαίους,  όμιλών  πρός 
αυτούς,  «ότι  ό  θεός  κύριον  καί  Χριστόν  έποίησεν  αύτόν»16. 

Διατί  λοιπόν  δέν  προσέθεσες  καί  τό  Ακολούθως  λεγόμε- 

11.  Έτίοιϊί&ι  ί  ί\ρ*ΐινΑς, 
15.  ̂ κλ|]..  19,  1. 

16.  Πρχξ.  2,  36. 
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νον,  δτι  «τούτον  τόν  ΊησοΟν,  τόν  όποιον  σεις  έσταυρώσα- 

τε;·»17.  'Ή  άγ νοείς  δτι άπό  τά λεγάμενα,  άλλα  μέν  άναφέ- 

ρσνται  ε£ς  τήν  άφθορον  θείον  φύσιν,  άλλα  δέ  εΙς  τήν  θεί¬ 

ο^1  οΙκονομίαν ; 1 8 

'Άν  όμως  δέν  είναι  έτσι,  άλλ’  δλα  γενικώς  άποδε- 

χθής  ώς  άνοοφερόμενα  εις  την  θεότητα,  θά  έμφανίαης  τό 

θειον  καί  ποθητόν.  "Αν  δμως  δέν  είναι  ποθητόν,  ούτε  καί 
κτιστόν.  Διότι,  άν  μέν  τό  αίμα  έχύθη  άπό  οούτήν  τήν  θείοτν 

καί  άρρητον  φύσιν,  καί  άντί  το  δ  ύλικοΟ  σώματος  έσχίζε- 

το  καί  δκόπτετο  αύτή  ·μέ  τά  καρδιά  έπάνω  ε(ς  τόν  Σταυ¬ 

ρόν,  θά  είχε  κάποιο  νόημα  ώς  πρός  τούτο  τό  σόφισμά  σου. 

'Άν  δμως  ούτε  αύτός  ύ  διάβολος  έβλασφήμησε  τοοτο, 

διά  ποιον  λόγον  ύπσκρίνεσαι  σύ,  δτι  άγνοεΐς  τέτοιαν  ά- 

συγχώρηττον  άγνοιαν  καί  τήν  όποίαν  ούτε  σύτοί  σί  δοοί- 

μονες  ύπεκρίθησαν  ποτέ;  "Αλλωστε  τό  «Κ  ύ  ρ  ι  ος*19  κοΛ 

τό  «Χριστός»20  δέν  είναι  όνόματα  δηλωτικά  τής  οόσίοος, 

άλλά  του  Αξιώματος,  διότι  τό  μέν  £ να  είναι  δηλωτικόν 

της  έξουσίας,  τό  δέ  άλλο  του  Χρήματος. 

1 1  λοιπόν  θά  Ισχυρνσθής  περί  του  ΥΙοΰ  τοΟ  θεού;  Διό¬ 

τι,  Λν  κατά  τήν  γνώμην  σας,  ήταν  καί  κτιστός,  τούτο  δέν 

θά  ήδόνστο  νά  έχη  θέσιν,  διότι  δέν  έδημιουργήθη  προη¬ 

γουμένως  καί  μετά  τόν  έχευροτόνησεν  ό  θεός,  οΰτε  έχει 

17.  Αύτίβι. 

18.  Εις  τήν  2νααρχον  <“1  γή;  τ.αριοαίΛν  τοΟ  Αόγ*»  χλΙ  "6  6λ“  ΑΙ^οΟ 

ίχπελ»ο91ν  ^ρ6ς  «ώτήρί&ν  -χδ  άΐβρώπο'ΐ  ϊργον. 

19.  *0  Ίτ,ϊίιΟς  »2ς  "λ  Ιιρά  Ε&βνγέλία  χ«1  τΑς  ίπιστολά;  -ιί^»  ’Απο- 
□ιδληίν  άποχαλεΐται  «Κδριος  *»'.  6  9*  Α*<15  άιτοχΛίεϊ  Αώιέν  «Κύ¬ 

ριοί»  (*ν*ϊ.;ι.  109,  1),  Άλλά  ΧλΙ  ό  Τδ’.ίς  άτιοϋδί  ι  τά  £·>ο\ιχ  *1ς  ι4ν 

4«·.ιϊάν  Χ0*>  (*Ιω1ν,  13,  13  χαΐ  14).  Τά  Αντρα  3ύ“ί  3&ν;ριίινβ'.  ιήν  9 «ϊχν, 

μ^ίβιχί,’ί  κ«1  «Ιωνίαν  ίξοοΰίχν  *<Λ  ΣριακΑ,  ίοΟ  ΑυτρωίιΛ  χ«1  Σ&τήρς 

^Κί/ΐ. 20.  Κτ,-.ί  |ΐΕΤΐφρχ5ΐν  νπΐ  ΙίρχϊχοΟ  Μαυιάχ  —  Μεαίί&ς,  Χριετϊς—  δ 

Αϋή  -.(Λ  Ρ»τ(5  χρχριομένβ;  ϊΐϋΐήρ  νΑ  χόβμσιι  (κρβλ.  Ίωάνν.  1,  42  χαΐ  4,  35) 
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άρχήν,  τήν  άποίοον  ή  μπορεί  νά  έκπέση ,  άλλά  φύσει 

καί  ούσία.  Διότι  έρ«ωτηθε(ς,  άν  εΐναι  βασιλεύς,  άπή.ντη- 

οΐεν*  «Έγώ  διά  τούτο  Ιγεννήθην»21,  Ό  δέ  Πέτρος  όμιλοι 

ότσι,  όπως  θά  ώμιλοΰσίε  διά  κάποιον  πού  έχειροτονήθη , 

διότι  ό  λόγος  του  στρέφεται  έζ  όλσκλήρου  περί  τό  έργον 

της  θείας  οικονομίας22. 
δ'  .*  Και  διατΐ  άπο-ρείς,  άν  ό  Πέτρος  λ£γη  τούτο;  Πρός 

τούς  Αθηναίους  όμιλών  ό  Παύλος  όνομάζει  Αύτόν  μόνον 

ΡΥδρα,  διότι  λέγει-  «Διά  άν&ρός  τόν  όποιον  διώριαε  καί 

&&ωκ€ν  ε:1ς  πάντας  βεβαίωσιν  περί  τούτου,  άναστήόας  αύ¬ 

τόν  έκ  νεκρών» 23  καί  λέγει  τίποτε  περί  τής  θείας  Αύ- 

τοΰ  ρύσεως,  ούτε  δτι  είναι  ίσος  πρός  τόν  θεόν,  ούτε  δτι 

είναι  άπαύγάαμα24  της  δόξης  Αύτού.  Καί  εύλόγως,  διότι 

δέν  ήχο  άκύμη  καιρός  Βι*  αύτούς  τούς  λόγους,  ήτο  δμως 

31-  Ίιοίνκ.  18,  87. 

22,  Κ'ίΐί  τίτ^  #ι?2^  Χρκί™μ5ν  τλ  ρή^ιΧία  ηείβΤΜ,  ΧΤΪζβιν,  γΙνίοΛι·., 

ίτχν  λ4γΐι>ντα(  τΐ«^ί  -,γΑ  ΛΑγτιι,  τήν  4Χλ*  *ίί  ΐήν 
Βιίαν,  Ίαα'  εϊς  τήν  4νθρ»π1νϊ;ν  «Λτοδ  φδίιν  χαΐ  «Ις  τό  έπΐ  γϊ)ς  χίριν  ήμ<6·ί ί“ΐτβΑ£.αβέν  ίργον  Τττ. 

*  Κατοχή  οχέψις  ί5Λ  κίνχι,  Ατ;  τά·3&ν  6  ΕΟυγγίλιοιΐ;;  Ίοιάνν^;,  6  6- 
«οίτ;  ίκ',  τριβτίχν  δλτ<ν  ϊνη3«  κλτ,τίτν  τοΟ  Ί»ίβο5  κ*1  Αιηγήί»]  5.τι  «ίΑ«  χ*1 

ίττν  χλΊ  &  Τδίτς  Κ  ’ΙηαίδΕ  ϊν  ήτιν  ·χ-:ΐίΓϋός»,  ϊέν  9Α  ηχρέ- 
)  ι<"«,  νΐ  τά  διϊΑ£·η  άφοΟ  Απά  τχηΐιντφμοαιίνην  άηύ3ιβκ:1  μ4ν  «&λ- 

λί  Ακί  ΐά  (τ}\·).ί  τον  προυΑνι*.  λβγ*ι  δέ  5Χ1λ,  τΑ  δποϊ*  ί*ίν5ν»ι  <:·%γλι- νΑ  χ«(  *δτ·λί]. 
2».  Πρ.^,  17,  31. 

24.  -ΙΪ  6'χίιι·,  τϊδ  1πιχνγΐ3ΐ\χ·;ος  ('Κίρ.  1,3)  χρηαιμΜΐβΐΕΐΐ<ι.ι  χ®- 

τ«νδη3ιν  "<5;  Αϊδίο·>  γ»ννήβ»Νς  ιΆ  ΤΙΜ3  ίχ  ίή;  0^3  (ας  ΤοΟ  Π^τρίς.  Ό 

ΙΙχτήρ  Λ>ς  ΑΤδ(Τϋ  φ^ις  έκπέμκ»  ΑΛ(ο»ς  τά  Ιλα-ί^:»  (ίήν  Αχτιννδ&λίλν, 

τήν  λ4|ΐψ(Ό  -«I  δίν  δύν-χΐΐ-ι  νά  νοήΒή  άν?ϋ  χύτοΟ.  ΔιΑ  ~.<Α  φιηιδς  «ομβο- 

λίζετχ'.  5  ΙΙχτήρ,  διΑ  τοΟ  £π·χνγάι3μΧ3ος  δ  Τ’,ός.  Ό  Χρ^άα-ιοιιπς  δέν  διοτά- 

ϊβι  νΑ  χρνιαιμτηοιήϊη  ττ7ρχδβ£γμχ"α  ίπά  τήν  Φ«5·3Γ/,  άλλά  τά  χάνει  μΑ 

πολλήν  ίτρπ55ϋχ.ήν  Χ»1  Λίνιίΐδ  α'ΐν!χΟ;  -;ά  «ίΟ&δ'Κα  »!;  τίν  Θ*4ν  νλ  νΰΐδ- 

[ΐ4ν  ·0Εοπρεΐϊβς*,  διότι  δ·Λ<ρίρ=τιχΑ  »Τνχ-.  4ι>νχ-.4ν  ν*  δδϊ)γή35υν  *ί;  ·1- 
τοπον*. 
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καλών  καί  ώφέλυμον,  κατ'  Αρχήν,  νά  μάθουν  καί  νά  παρα¬ 

δεχθούν  δτι  είναι  άνθρωπος  καί  δτι  άνέστη.  “Ετσι  6 κάμε 
καί  ό  Ιδιος  Λ  Χριστός,  άπό  τόν  όποιον  Αφού  Εμαθε  καί  ό 

I  Ιαϋλος,  Ετσι  οικονομούσε  τά  πράγματα.  Διότι  δέν  άπε- 

κάλυψεν  Αμέσως  πρός  ή  μας  την  θεότητα  ΑύτοΟ,  άλλ’  άρ- 
χοκώς  μέν  ένσμίζετο  Απλώς  άνθρωπος,  προφήτης  καί  Χρι¬ 
στός,  κατόπιν  δμως  έφάνη  έκεϊνο,  πού  πράγματι  ήτα,  διά 

των  έργων  καί  των  λόγων  του. 

Διά  τοϋτο  καί  ό  Πέτρος  αύτόν  τόν  τρόπον  έχρησι- 

μοποίηαεν  είς  τήν  άρχήν.  Καί  διότι  ούτή  ήτο  ή  πρώτη 

όμιλία,  πού  άπηύίλίνε  πρός  τούς  Ιουδαίους.  Επειδή  δ- 

μως  δέν  ήιμποροϋσαν  τίποτε  σαφές  περί  της  θεότητας 

ΑύτοΟ  νά  ιμάθουν  έξ  άρχής,  δι’  αύτό  ώσχολεΐται  μέ  τούς 
περί  της  οίκονσμίας  λόγους,  διά  νά  προετοιμάση  τήν  0- 

πώλοιπον  διδασκαλίαι·,  Αφού  προηγουμένως  γύμναση  κα¬ 
ταλλήλως  τήν  άκοήν  τους. 

Κιαί,  Αν  κανείς  θελήση  νά  μελετήση  προσεκτικά  δ· 

λοντόν  λόγον  του  έζ  άρχής,  θά  Ιδη  αυτό,  τδ  όποιον  λέγω, 

πάρα  πολύ  καθαρά.  Διότι  καί  αύτός  τόν  όνομάζει  ά\δρα 

καί  Ιδιαιτέρους  έπι'μένει  είς  τό  Πάθος  >καΙ  τήν  Άνάστα- 

σιν  καί  τήν  κατά  σάρκα  Γέννησιν. 

Καί  ό  Παύλος,  δταν  λέγη  «πού  έγεννήθη  Από  τό  γέ¬ 

νος  τού  Δαβίδ  κατά  σάρκα»25,  τίποτε  άλλο  δέν  διδάσκει 

είς  ήμας,  παρά  δτι  τό  «έποίησεν»  έλέχθη  περί  τής  ένσάρ- 

κου  οικονομίας,  πραγμα  πού  δεχόμεθα  καί  ήμεϊς,  Άλλ' 
ό  υ16ς  της  βροντής  όμιλεΐ  τώρα  είς  ήμας  περί  τής  άρρή- 

του  καί  προαιώνιου  Οπάρζεως.  Δι*  αύτό,  Αφού  άφησε  τό 

«έποίησεν»,  Εθεσε  τό  «ήν».  “Επρεπε  δέ,  έάν  ήτο  κτιστός, 
τοϋτο  μάλιστα  νά  καθορίση  σαφώς. 

"Αν  δέ  ό  Παύλες  έφοόήθη  μήπως  κανείς  άπό  τούς  ά- 
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νοήτους  φαντασθή  δτι  ό  Υίός  θά  είναι  Ανώτερος  άττό  τόν 

1  Ιατέρα  'κι*  Επομένως  θά  έχη  Αύτόν,  πού  τόν  έγέγνησε, 
ύποτεταγμέναν  —  έξ  αιτίας  αύτοΰ  Εγραφε  πρός  τούς  Κ» 

ρινθίους*  «“Οταν  δέ  είπή  δτι  δλα  είναι  ύποταγμίνα,  φα¬ 
νερόν  δτι  έξαιρεΐται  ό  ύποτάξας  είς  αύτόν  τά  πάντα»26, 

καΐτοι  ποιος  θά  ήτο  δυνατόν  νά  φσντοοσθη  ποτέ  κάτι  τέ¬ 

τοιο,  δτι  ό  Πατήρ  καί  μαζί  μέ  τά  πάντα  θά  ύποταγή  πο¬ 

τέ  είς  τόν  Υιόν;  —  άν  λοιπόν  καί  αύτός  έφοδήθη  τάς  πα- 

ρολόγους  αύτάς  ύπονοίας  καί  είπεν  «έκτός  άπό  τόν  0- 

ποτάξαντα  εις  αύτόν  τά  πάντα»27,  πολύ  περισσότερον  ό 

*  ί  ωάννης,  έάν  ό  Υιός  του  θεού  ήτο  κτιστός,  έπρεπε  νά  φο 

δηθή,  μήπως  κανείς  τόν  νομίση  Ακτιστσν  καί  νά  διδάζη 

τοϋτο  πρίν  άπ'  ΰλα  τά  άλλα.  Τ ώρα  δέ,  έπειδή  είναι  γεν- 

νητός,  εύλόγως  ούτε  αύτός,  οϋτε  άλλος  κανείς,  οϋτε  Α¬ 

πόστολος,  ούτε  προφήτης  είπαν,  δτι  είναι  κτυσπός.  Καί 

αύτός  δέ  ό  Μονογενής  δέν  θά  παρέλειπεν,  άν  ήτσ  κτιστός, 

νά  τό  είπη  σαφώς,  διότι  Εκείνος  πού  άπό  συγκατάβα- 

σιν  λέγει  τά  τόσον  ταπεινά,  πολύ  περισσότερον  δέν  θά  ά- 
ποσιωποϋαεν  αύτό. 

Διότι  νομίζω  δτι  δικαιολογημένα  μάλλον,  έφ’  δσον 
κατείχε  τό  όψηλόν  έοιώπησε,  παρά,  έπιευδή  δέν  τό  είχε  πα- 
ρέλειψε  τοϋτο  καί  δέν  έδίδαξεν,  δτι  δέν  τό  έχει.  Είς  τήν 

πρώτη ν  λοιπόν  περίπτωσιν,  εΟλογος  άφορμή  τής  σιωπής 

ήταν  τό  ότι  ήθελε  νά  διδάσκη  τους  Ανθρώπους  νά  είναι 

ταπεινσφρονιες  καί  θι’  αύτό  Επρεπε  νά  άπασιωπφί  τά  με¬ 
γάλα  άπό  τά  προσόντα  του,  είς  τήν  δευτέραιν  δμως  πε- 

ρίπτωσιν  δέν  ήμπορεΐς  νά  είπής  καμμίαν  δικαιολογηιμέ- 

νην  Αφορμήν  τής  σιωπής. 

Διά  ποιον  λόγον  ό  παραιτούμενος  πολλών  προσόν- 

26.  Ρ<«ι.  1,  8. 

26.  Α'  Κορινβ,  16,  21. 

27,  ΜιύΟι. 
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των  ταυ,  έφ’  όσον  ήταν  κτιστός,  Αποσιωπούσε  τό  γεγο¬ 

νός  ότι  ήταν  κτιστός;  "Ωστε  λοιπόν  Εκείνος,  ό  όποιος 
χώ:ρι.ν  της  διδασκαλίας  τής  ταπεινοφροσύνης  είπε  καί  ό¬ 
σα  δέν  ή  σαν  ταπεινά  προσόντα  του  πολλές  φορές,  πολύ 

περισσότερον,  έάν  ήταν  κτιστός  δέν  θά  παρέλειπε  νά  τό 

είπή.  “Ή  δέν  τόν  βλέπεις  πού  λέγει  καί  πράηπ^ι  τά  πάν¬ 
τα,  διά  νά  μή  νομίση  κανείς  Αύτόν  άγέννητον,  άκόμη  δέ 
ΰτι  λέγει  καί  άνάξια  τής  Ιδικής  του  άξίας  καί  ούσίας, 

πού  φθάνουν  μέχρι  τής  ταπεινότητος  ένός  Προφήτου; 

Διότι  τό  «καθώς  άκουω  κρίνε»»23  καί  τό  «έκείνος  μου 

είπε  τί  νά  είπώ  καί  τί  νά  λάλήσω»29,  καί  δσα  παρόμοια 
πρός  σώτά  ύπάρχουν,  είναι  άξια  μόνον  προφητών.  Έάν 

λοιπόν  έν  τή  έπιθυμίφ  του  νά  έξαλείψη  αύτήν  τήν  ύποψί- 

ο,ν,  δέν  άπηξίωσε  νά  είπή  τόσον  ταπεινά  λόγια,  πολύ  πε¬ 

ρισσότερον)  έάν  ήτο  κτιστός,  διά  νά  μή  νομίση  κανείς  αύ¬ 

τόν  άκτ  ιστόν.  θά  έλ^γε  πολλά  τέτοια,  δπως,  φέρ’  είπεϊν, 

*μή  νομίζετε  δτι  έχω  γεννηθή  ώπό  τόν  Πατέρα,  £χα>  δημι- 

ουργηθή,  δέν  έχω  γεννηθη,  ούτε  είμαι  της  Ιδίας  μέ  αύ¬ 
τόν  ούσίας».  Τώρα  &έ  πράττει  τό  Ακριβώς  Αντίθετον,  διό¬ 

τι  Εκφράζεται  κατά  τρόπον  ύποχρεώνοντα  καί  τούς  μή 

θέλοντας  καί  παρά  τήν  θέλησίν  τους  νά  δεχθούν  τήν  Αν¬ 

τίθετον  ύπόνοιαν,  όπως,  δτι  «έγώ  είς  τόν  Πατέρα  καί  ό 

Πατήρ  εις  έμέ»33  καί  «τόσον  καιρόν  ε(ιμαι  μ^ί  σα$ 

δένμέ  έγνώρισες,  Φίλιππε;  δποιος  είδεν  έ·μέ  είδε  τόν  Πα¬ 

τέρα*31  'καί  «διά  νά  τιμοΟν  δλοι  τόν  Υΐόν,  καθώς  τιμούν 

τόν  Πατέρα*32-  «καθώς  ό  Πατήρ  έγείρει  τούς  νεκρούς  καί 

3
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Ίιοάτι,  
6,  
00. 

29-  

ΊοοΑίν.  

12,  

49. 30.  Ίν,Λη.  14,  10, 

31.  ·Ι*ίνΜ.  14,  &. 

32.  “Ιωίνν.  6,  23. 
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ζωοποιεί,  6τσι  καί  ό  Υιός,  όποιους  θέλει  ζωοποιεί»33-  «δ 

Πατήρ  .μου  Εργάζεται  έως  τώρα,  κ«1  έγώ  έργάζομαι»34 
καί  «καθώς  μέ  γνωρίζει  ό  Πατήρ  καί  έγώ  γνωρίζω  τόν 

I  Ιατέρα»3*-  «έγώ  και  ό  Πατήρ  2ν  είμεθα»36  χαί  παντού, 
μέ  τό  «ώσπερ*  καί  τό  «ούτως»  καί  μέ  τό  «Ιν  είναι  πρός 

τόν  Πατέρα»,  φανερώνει  τήν  πρός  τόν  Πατέρα  άποοραλ- 

λαξίαν  Αυτού,  τήνδέ  αύθεντίαν  δεικνκιει  καί  μέ  αύτά  καί 

μέ  άλλκχ  πολλά,  όπως,  δταν  λέγη  «Σώπα,  ήσΟχασε»37, 

«θέλω  νά  θερεχπίΕυθης»30·  «σέ  διατάσσω,  τό  πνεύμα  τό  κω¬ 

φόν  καί  άλαλον,  νά  έξέλθης  άπό  αύτόν»3ί*  καί  τό  «άκού- 

σατε  δτι  έλέχθη  είς  τούς  άρχαίους·  Μή  φοιεόσης·  έγώ  δ- 

μως  σας  λέγω,  δτι  ό  όργιζόμενος  ώναιτίως  κατά  τού  Α¬ 

δελφού  του,  θά  είναι  ένοχος»40. 
Καί  όσα  άλλα  παρόμοια  νομοθετεί  καί  θαυματουρ¬ 

γεί,  είναι  ίικανά  νά  Αποδείξουν  τήν  Εξουσίαν  του,  μάλλον 

δέ  τό  έλάχιατον  μέρος  σύτών  είναι  ίικανόν  νά  πρασελκό- 

ση  καί  νά  πείση  όσους  δέν  Μφ&ωχχν  εις  μεγάλην  Αναι¬ 

σθησίαν. 

ε'  .*  ’Αλλ'  είναι  φοβερόν  Ελάττωμα  ή  κενοδοξία  καί  ίκσ- 

33,  Ί«ι4ν*.  6,  $1. 
34.  ’ΙωΛνν.  6,  17. 

86.  Ίνάνν.  10,  15. 

30.  *Ι<λ4*υ.  10,  30, 

07.  Μ4ρχ.  4,  39. 

08.  ΜλιΒ.  8,  3.  ■; 39.  Μ4*γ..  9,  26. 

40.  Ματθ.  6.  2ί  χ*’.  23- 

*  ΠβρΙ  κινα^ί»;  δ  λύγο;  *ίς  ι4ς  4 χ.^μένις  0ύο  κ*ρχγρ<ί$<»;.  Τό  κί· 

6«ς  ΐτ]ζ  κεχ^Ιας  ουγνψ'.νυα!  τ^ίς  ιΑ  λκ-*.  τ;4θί]  {^ιλϊργυρίχν,  ?ιλη- 
Εε*)(αν)  κχΐ  4τιο?ΐϊΐχΝύ*τ*ι  4θλϊέατ»ρο^  ίλών,  ίιίτι  αΟιο,  ένώ  6£ν  ι»- 

ρίχ«ι  καμμ-Ια*  -ήίο^ήν,  κχ'.  α·πγμι«[α\ι,  6πως  τΑ  λοιιιΛ  «40η,  Ιί;1 

Λλέο·^  κ*βο-:Λ  τ&4ς  χβνο&δξίυί  «ιχτ.υχβαΐΛϊοος  κ«1  άπλ^οτΑτο^.  Ακο¬ 

λούθως  6  θ«Τος  Χρ υσώιομος  οομβκιλίάει  τούς  χρ;:πι«γο4ς  ν4  Ιταφιύγοίον 

5»έν  ϊΛν  ΙτΛίΝον  τ£1^  πολλών,  ν*  ̂ ρβνιίζΐ’Λ  ϋ  ν4  άρίαουΝ  6ιλ 

ίβιντός  λόγίϊο  χ*1  Ιργοο  ιϊς  μΑνον  *Αί  β*όν. 
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νόν  νά  άποΤΛ^φλώση  τελείως  τό  μυαλό  των  σολλοομβανο- 

μένων  είς  τά  δίκτυά  της  καί  £ίς  τά  Απολύτως  Ακριβή 

καί  φανερά  καί  νά  τούς  πείση  νά  φιλονικούν  Ακόμη  καί 

είς  αύτά,  τά  όποια  σαφώς  έχουν  όμολσγηθή.  "Αλλους  δέ 
πάλιν,  που  γνωρίζουν  πολύ  καλά  τό  άληθές  καί  είναι  Α¬ 

πολύτως  πεπεισμένοι  περί  αύτοΟ,  παρακινεί  είς  ύπακρι- 
σίαν  καί  Αντίδρασιν,Αύτά  έγίνοντο  'καί  μέ  τούς  Ιουδαί¬ 

ους.  Διότι  δέν  ήρνοΰντο  τόν  ΥΙόν  τοΰ  θεοΟ  λόγφ  Αγνοί 

ας,  Αλλά  διά  νά  έπιτύχουν  τήν  έικτίμησιν  των  πολλών. 

Καί  διότι  «έπίσηευον  εις  αύτόν»41,  λέγει,  άλλ’  έφοβοΰν- 
το  μήπως  γίνουν  άποσυ ν άγ ωγο ι  καί  &ισι  μετεβίβασοιν 

την  σωτηρίαν  των  είς  άλλους.  Διότι  δέν  είναι  δυνατόν, 

δέν  ή  μπορεί  νά  έπιτύχη  τήν  4κ  μέρους  τοΰ  θεοΰ  δόξαν 

έκεΐνος,  πού  ένδιαοφέρεται  τόσον  πολύ  διά  τήν  παροδ- 

<χχν  δόξαν.  Δι’  αύτά  καί  τούς  έπέπληξε.  διά  τών  έξης- 

«Πώς  ή  μπορείτε  σείς  νά  πιστεύετε,  σί  όποιοι  λαμβάνετε 

τήν  δόξαν  Από  τούς  Ανθρώπους  καί  δέν  ζητείτε  τήν  έκ 

ιμέρους  του  θεοΰ  δόξαν ;>Η  Επειδή  είναι  ·μέ0η  δυνατή 
καί  βαθειά.  Δι’  αύτό  καί  τό  πό^ος  τοΰτο  κάνει  δύσκολο  ν 

τό  πνευματικόν  Ανέβασμα  αΰτού,  πού  ύπεδουλώθη  είς 

αύτό  Ή  κενοδοξία,  όταν  Αποκόψη  Από  τούς  ούρανούς 

τήν  ψυχήν  τών  ύποδουλωθέντων  εις  αύτήν,  τήν  προσηλώ¬ 
νει  εις  τήν  γην  καί  δέν  τήν  Αφήνει  νά  Οψώση  τό  βλέμμα 

της  πρός  τό  φώς  τό  Αληθινόν,  Αλλά  τήν  πείθει  νά  κυλι¬ 
έται  διά  παντός  εις  τόν  βόρβορον  καί  δημιουργεί  είς 

αύτούς  τόσον  δυνατούς  δεσπότας,  ώστε  νά  κυριαρχούν 

έπ*  αύτών  χωρίς  διαααγάς.  Διότι  αύτός,  πού  πάσχει  Α¬ 

πό  αύτό  τό  νόσημα, καί  χωρίς  νά  διατάσση  κανείς,  πράτ¬ 

τει  αύτομάχως  8λα,  όσα  Ακριβώς  νομίζει  δτι  εϋχοιρι- 

41.  ΊωΑνν,  12,  42. 

42.  ’Ιο&νν,  5,  44. 

στοΰν  τούς  κυρίους  του,  έπί  πλέον  δέ  φορεΐ  καί  ώραϊα 

ένδύματα  χάριν  αύτών  καί  καλλωπίζει  τό  πρόσωπον,  ό¬ 
χι  διά  τόν  έαυτόν  του,  Αλλά  διά  τούς  άλλους  καί  περιφέ¬ 

ρει  είς  τήν  άγοράν  ύπηρέτας,  διά  νά  θαυμάζεται  άπό  άλ¬ 

λους,  Καί  δλα  δσα  κάνει,  τά  υπομένει  έξ  αίτιας  Αποκλει- 

στυκώς  καί  μόνον  τής  Ικανοποιήαεως  τών  άλλων.  Τ  Αρα¬ 
γε  θά  ή  μπορούσε  να  γίνη  χειρότερον  πάθος  άπό  αύτό; 

1  Ιροκειμένοο  νά  τόν  θαυμάσουν  άλλοι,  κατρακύλα  συνε¬ 
χώς.  Είναι  λοιπόν  Αρκετά  καί  αύτά,  που  είπεν  ό  Χριστός, 
διά  νά  φανερώσουν  δλην  τήν  τυραννίαν  του,  πλήν  καί 

έξ  αύτών  έδω  ήμπσρεΐς  νά  διαπίστωσης  αύτήν.  Διότι,  έ- 

άν  θελήσης  νά  έρωτήσης  κάποιον  άπό  τους  πολιτευαμέ- 
νους  καί  έζάδεύοντας  κατά  τρόπον  σπάταλον  τά  χρήμα¬ 

τά  τους,  χάριν  ποιου  δαποτνοΟν  τόσα  χρήματα  καί  τι  σκο¬ 

πόν  έξυπηρετεΐ  ή  άλόγιστος  αύτή  δαπάνη,  θά  πληροψο- 

ρηθης  δτι  αύτή  γίνεται  άποκλειστικώς  καί  μόνον  πρός 
κολακείαν  τοΰ  όχλου.  Έάν  δέ  πάλιν  έρωτήσης  τΐ  λοιπόν 

είναι  6  όχλος,  θά  σου  Απαντήσουν  «πράγμα,  πλήρες  θο¬ 

ρύβου  καί  ταραχής  καί  κατά  τό  ιτλεΐστον  άνόητον,  κι¬ 
νούμε  νον  άσκόπως  δπως  τά  κύματα  της  θαλάσσης  καί 

έχον  μάλιστα  πολλάκις  άστατον  καί  μαχητικήν  διάθε- 
σιν*.  Οταν  λοιπόν  κάποιος  £χη  τέτοιον  δεσπότην,  ποιου 
δέν  θά  είναι  Αιθλιώτερος; 

^Αλλά  τό  νά  Ασχολούνται  μανιω&ώς  μέ  αύτά  κοσμι¬ 

κοί  άνθρωποι  δέν  είναι  τόσον  φοβερόν  —  άν  καί  είναι  φο¬ 

βερόν  —  τό  νά  πάσχουν  όμως  Από  τά  ΐ&υα,  μάλλον  δέ 

καί  άπό  Ακόμη  χειρότερα,  οϊ  λέγοντες  δτι  έχουν  Απόμα¬ 

κρο  νθη  τοΰ  κόσμου,  τοΰτο  είναι  πάρα  πολύ  φοβερόν,  διό¬ 
τι  ή  ζημία  τών  πρώτων  φθάνει  μέχρι  τών  χρημάτων,  τών 

δεύτερων  όμως  ό  κίνδυνος  φθάνει  μέχρι  τής  ψυχής.  Διό¬ 

τι,  όταν  άντολλάσσουν  μέ  τήν  Ανθρωπίνην  δόξαν  τήν  όρ- 

θήν  πίάτιν  καί,  διά  νά  δοξάζονται  α&τοί49,  Ατιμάζουν 

43.  "Π  6χ9ϋ·;4ρΛ  χΐτίβ  είναι  κΰΐή- ·:6><  Ιερόν  Χροςίοτομ&ν.  ΟΙ 
κΙρΓ^ιχιΊ  καί  (Λ  πχλζιότ&ροι  ν,ϊΐ  οϊ  ΝέώίΕροι  1*ινήθτ,»ν  Ατλ  χίν^δοξίαν. 
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τόν  θεόν,  ποιαν  υπερβολήν  Ανοησίας  καί  μανίας  δέν  I- 

χει  ή  πραξις  των  αυτή ;  Πές  μου. 

Γά  μέν  λοιπόν  Αλλα  πάθη ,  Λν  καί  βλάπτουν  μεγά- 

λως,  φέρουν  πάντως  καί  κάποιαν  ή&ο-νήν,  Αν  καί  πρόσ- 

καιρον  καί  μικρόν  - —  διότι  καί  ό  φιλοχρήματος  καί  6  φι- 

λοπότης  καί  δ  φιλογύνης  έχουν  μαζί  μέ  την  βλάβην  κοά 

κάποιαν  ήδονήν,  Αν  καί  ιμικράν  —  οΐ  αιχμάλωτοι  δμως 

αύτοΰ  τοΟ  πάθους  ζοϋν  διά  παντός  δυοτυχέστατον  βίον 

καί  έχη ερωμένον  κάθε  ήδονης.  Διότι  δέν  έπιτυγχάνουν  έ- 

κεϊνο  πού  Αγαπούν,  έχεΐνο  πού  Αγαπούν  πάρα  πολύ,  τήν 

δόξςτν  λέγω,  τήν  δόξαν  έκ  μέρους  των  πολλών,  και  νομί¬ 

ζουν  μέν  δτι  τήν  Απολαμβάνουν,  δέν  τήν  Απολαμβάνουν 

δμως,  διότι  τό  πραγμα  κατ'  Αλήθειαν  δέν  Αποτελεί  δό¬ 
ξαν.  ΔΓ  αύτό  οΟτε  δόξα,  άλλά  πραγμα  κενόν  δόξης  έ¬ 

χει  όνσμοοσθη  τό  πάθος  τούτο,  κενοδοξίαν  δέ  εύλόγως  8- 

λοι  οί  παλαιοί  τό  ώνόμασαν.  Διότι  είναι  κενή,  δέν  έχει 

μέσα  της  τίποτε  λαμπρόν  καί  ένδοξον.  Συμβαίνει  καί  έ· 

δώ  8,τι  'Κ«1  μέ  τά  προσωπεία,  τά  όποια  φαίνονται  μέν  £- 

ξωτερυκώς  λαμπρά  καί  Αξιαγάπητα,  έσωτερικώς  δμως 

είναι  κενά  —  δι'  αύτό  καί  παρ'  δλον  πού  είναι  έξωτερι- 
κώς  περισσότερον  καλλωπισμένα  Αϊτό  τά  πραγματικά 

πρόσωπα,  έν  τούτοις  ποτέ  κανένα  δέν  προαείλκυσαν  είς 

τόν  έρωτά  τους  —  κατά  παρόμοιον  τρόπον  καί  Ακόμη 

χειρότερα  ικαί  ή  έκ  μέρους  τών  πολλών  δόξα  έσχη·μάτι- 
σεν  είς  ή  μας  τό  τυραννικόν  τούτο  καί  δυσκόλως  πολε¬ 

μούμε  νον  πάθος.  Διότι  μόνον  έμφάνισιν  λαμπράν  έχει,  τά 

εσωτερικά  της  δμως  δέν  είναι  μόνον  κενά.  Αλλά  καί  πλή¬ 

ρη  Ατιμίας  καί  ώμής  τυραννίας. 

Άπό  που  λοιπόν,  λέγει,  γενναται  τό  πάθος  τούτο,  τό 

όποιον  είναι  τόσον  παράλογον  καί  ούδεμίαν  φέρει  ήδο¬ 

νήν;  "Από  πού;  “Οχι  άπό  Αλλού,  Αλλ’  Από  ψυχήν  ταπει¬ 
νήν  ιοαΐ  εύτελή.  Διότι  δέν  ήμπορεϊ  αότός,  πού  βκυριεύθη 
Από  τέτοιου  είδους  δόξαν,  νά  έννοήση  γρήγορα  κάτι  τό 

μέγα  καί  εύγενές,  Αλλά  του  πρέπει  ή  αίσχρότης,  ή  εύτέ- 

ΚΙΖ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΟΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  Β  (ΚΕ*.  1)  Μ 

λεία,  ή  Ατιμία  καί  ή  μικρότης.  Πώς  άλλωστε  νά  κατα- 
στη  Αξιος  διά  κάτι  σπουδαΐον  αύτός,  πού  δέν  υπηρέτη¬ 
σε  ποτέ  τήν  Αρετήν,  έπί  πλέον  δέ,  διά  νά  φανη  Αρεστός 

είς  Ανδρος  στερουμένους  πάχτης  Αξίας,  Ακολουθεί  παν¬ 
τού  καί  κατά  γράμμα  τήν  έσφαλμένην  και  πλανώ μένην 

γνώμην  των;  ’Αλλά  σκέψου.  Έάν  κάποιος  τόν  έρωτή- 

<ηγ  «Ποιαν  γνώμην  έχεις  σύ  περί  τών  πολλών;»  θά  ά· 

παντήση,  είναι  φανερόν,  δτι  είναι  όκνηροΊ  καί  καθυστε¬ 

ρημένοι. 

Τί  λοιπόν;  «θά  ήθελες  νά  γίνης  σάν  κι*  αύτούς έ¬ 
άν  κάποιος  τόν  έρωτούοε  πάλιν,  μου  φαίνεται  δτι  δέν 

θά  ήθελε  νά  γίνη.  Πώς  λοιπόν  δέν  είναι  έντελώς  γελοί- 
ον  τό  νά  έπι&ιώκης  τήν  δόξαν  αυτών,  πρός  τούς  όποιους 

δέν  θά  ήθελες  ποτέ,  ούδ’  έπ’  έλάχιστον,  νά  άμοιάσης; 
ς'.  "Αν  πάλι  Ι^υρΙζεσαι.  δτι  είναι  πολλοί  καί  μά¬ 

λιστα  ένωμένοι,  δι’  αύτό  —  θά  σοΰ  Απαντήσω  —  έπρεπε 
μάλιστα  νά  πκριφρονης  αύτούς.  Διότι,  Αν  είς  έκαστος 

έξ  αύτών  κεχωρισμένως  είναι  Αξιοκατάκριτος,  δτ αν  γί¬ 

νουν  πολλοί,  κατά  μείζονα  λόγον  θά  συμβή  τούτο.  Διό¬ 

τι  ή  μωρία  ένός  έκάατου  έξ  αύτών,  δταν  ένώνεται  μέ  τήν 

μωρίαν  τών  Αλλων,  γίνεται  μΕγαλυτέρα,  Ενεκα  τού  πλή¬ 

θους.  Δι’  αύτό  καί  Αν  πάρη  κανείς  ένα  Εκαστον  έξ  αύ¬ 

τών  χωριστά,  ίσως  ήμπορέση  νά  τόν  διορθώση,  όλους  8- 

μως  μαζί,  δέν  θά  ήμπορέση  ευκόλως,  λόγφ  της  έπιτεινο- 

μένης  μωρίας  των,  έπί  πλέον  6έ,  διότι  πορεύονται  όμαδι- 
κά  σάν  τά  άβουλα  ζώα  καί  είς  κάθε  τι  Ακολουθούν  τάς 

μεταξύ  των  γνώμας,  Αύτήν  λοιπόν,  πές  μου,  τήν  δόξαν 

9ά  διβκδικήσεΤΕ  άπό  τούς  πολλούς;  Μή,  εύχομαι  καί  πα¬ 

ρακαλώ.  Διότι  τούτο  τάίχει  κάμει  δλα  άνω  κόιτω.  Τόύ-: 
το  έ  γέννησε  τήν  πλεονεξίαν,  τόν  φθόνον,  τήν  κατηγορί¬ 

αν,  τάς  έπιβουλάς.  Τούτο  όπλίζει  καί  έξαγριών&ι  αύτούς, 

πού  δέν  ήδικήθησαν  είς  τίποτε,  έναντίον  έκείνων  πού  δέν 

έβλαψαν  κανένα.  Αύτός  δέ  πού  κατελήφθη  άπό  αυτό  τό 

νόσημα,  ούτε  φιλίαν  Αναγνωρίζει,  ούτε  συνήθειας  έιθυ- 
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μεϊται,  οϋτε  κοο&όλου  ξεύρει  νά  έ  ντρέπεται  κανένα,  άλλ’ 
άψρϋ  άπορρίψη  άπό  τήν  ψυχήν  τοο  όλα  τά  καλά,  καταν- 

τφ  Εχθρός  δλων,  άστατος,  άστοργος.  Και  τό  μέν  -πάθος 

της  όργής,  άν  καί  είναι  τυραννικόν  καί  Αφόρηταν,  δέν  συ¬ 

νηθίζει  νά  ένοχλή  πάντοτε,  άλλ'  όταν  τό  Ερεθίζουν,  τό 
πάθος  όμως  τής  κενοδοξίας  διά  παντός  καί  Βέν  ώπάρχει 

περίπτωσις,  ούτως  είπεΐν,  νά  παύση  νά  ένοχλή  άν  δέν 

έ μποδίζεται  καί  κοπσστέλλεται  άπό  τον  λογισμόν.  Είναι 

διαρκώς  κοντά  μας  καί  έτοιμον  όχι  μόνον  νά  μάς  παρα- 

κινη  πάντοτε  νά  άμαρτάνωμεν,  άλλά  καί  νά  άρπάζη  ά¬ 

πό  τά  ϊιδια  μας  τά  χέρια  ό, τι  δήποτε  έπιτυγχάνσμεν,  ένίο·: 
τε  δέ  νά  προσπαθή  νά  έμτο&ίζη  καί  τήν  προιγματοποίη- 

σιν  τής  άρχής.  Καί  άν  ό  Πούλος  όναμάζη  τήν  πλεονεξί- 

αν  ει&ωλολατρίοτν,  πως  πρέπει  νά  δνομάσωμεν  τήν  μη¬ 

τέρα  θύτης  καί.  ρίζαν  -καί  πηγήν,  τήν  κενοδοξίςεν  λέγω, 
πώς  είναι  δίκαιον  νά  τήν  όνομάσωμεν;  Διότι,  Βέν  είναι 

δυνατόν  νά  εΰρωμεν  όνομα  κατάλληλον  διά  τήν  κακίαν 
αύτήν, 

"Ας  συν έλθω  μεν  λοιπόν,  άγοσιητοί,  καί  άς  άπορρί- 
ψωμεν  τά  πονηρόν  τούτο  Ιν&υμα,  άς  τό  καταστρέψω  μεν 

καί  καταΐκόψωμεν  καί  άς  γίνωμεν  κάποτε  Ελεύθεροι  μέ 

τήν  άληθινήν  Ελευθερίαν  καί  θά  αΐαθανθώμεν  τήν  εύγέ- 

νειαν,  πού  μας  έδωσε ν  ό  θεός. 

"Ας  περιψρονήσωμεν  τήν  δόζεον  τών  πολλών,  διότι 
δέν  ύπάρχει  κανένα  άλλο  πάθος  τόσον  κατ αγέλαστο ν 

καί  άτιμον,  όπως  αύτό  τό  πάθος-  ούδέν  τόσον  πλήρες  έ ν¬ 
τροπής  καί  πολλής  άδοξίας.  Κ.αΙ  τοΰτο  θά  ήμποροΰσε  κα¬ 

νείς,  άπό  πολλά  νά  τό  διαπιστώση,  ότι  τό  νά  άγοιπά  μέν 

κανείς  την  δόξοτν  είναι  άδοξία,  πραγματική  δέ  δόξα  τό 

τά  περιφρονή  αύτήν,  καί  νά  μή  κάνη  κανένα  λόγον  περί 

βύτής,  άλλά  νά  λέγη  καί  νά  πράττη  δλα  δσα  εΐναι  άρε- 
στά  εις  τόν  θεόν,  Διότι,  όταν  άρκοόμεθα  εις  τον  θεόν  καί 

αύτόν  μόνον  έχομεν  θεατήν  των  πράξεών  μας,  θά  ή  μπο¬ 
ρέσω  μεν  νά  λά&ωμεν  κάποτε  καί  τόν  μισθόν  μας.  ΕΙς  τί 
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μάς  χρειάζονται  'καί  άλλα  μάτια,  άπό  τά  μάτια  Εκεί* 
νου,  6  όποιος  παρακολουθεί  άγρυπνα  τά  κατορθώμοσά 

μας  καί  πρόκειται  νά  μάς  τιμήση;  Καί  πώς  δέν  είναι 

παράλογον,  ό  μέν  ύπηρέτης.  δσα  πράττει,  νά  τά  πράττη 

πρός  χάριν  τοΟ  κυρίου  του  καί  νά  μή  έπιζητή  τίποτε  άλ' 
λο  άπό  τήν  θέαν  καί  παρουσίαν  του,  ούτε  νά  προσπαθή 

νά  προσελκυη  άλλα  μάτια  πρός  τήν  πραξιν,  έστω  καί  άν 
αύτά  άνήκουν  σέ  σπουδαίους  άνδρας,  άλλά  νά  έπιδιώκη 

ενα  μόνον  δασικόν,  πως  νά  τόν  προσεχή  ό  κύριός  του,  ή· 

μεΐς  δε  έ’χοντες  τέτοιον  Κύριον,  νά  έπιζητώμεν  άλλους 

θεατώς,  πού  δέν  ήμποροΰν  μέν  νά  μάς  ώφελήσουν  σέ  τί¬ 

ποτε,  ήμπορουν  δμως  νά  μάς  βλάψουν  άπό  τήν  παρατή- 
ρησιν  καί  νά  Λ&ειάσουν  Επάνω  μοος  δλον  τόν  πόνον;  Μή, 

παρακαλώ.  “Αλλά  νά  προσκολώμεν  θεατήν  καί  έπαινέ· 
την  τών  πράξεών  μας  Εκείνον,  άπό  τόν  όποίον  Εχομεν 
νά  λάδωμεν  τούς  μισθούς.  Καί  τά  άνθρώπινα  μάτια,  άς 

μή  είναι  τίποτε  δι’  ή  μας. 
Διότι,  έάν  θέλομε  ν  νά  έπιτύχωμεν  καί  αύτήν  τήν  δό¬ 

ξαν,  τότε  θά  τήν  Επιτύχομε  ν,  δτοεν  ζητομεν  άποκλειστι- 
κώς  τήν  παρά  του  θεοΰ  δόξαν  «διότι  αύτοός,  πού  μέ  δο¬ 

ξάζουν,  θά  δοξάσω  ί  44 ,  λέγει. 
Καί  όπως  εύπορου  μεν  εϊς  ύλικά  άγαθά  τότε  μάλι¬ 

στα,  δταν  τά  π&ρ  ιψρο-νώμεν  καί  ζητώμεν  μόνον  τόν  Εκ 

μέρους  τοΰ  θεοΰ  πλούτον,  «διότι,  λέγει,  ζητείτε  τήν  βα¬ 

σιλείου  τοΰ  θεού  καί  δλα  αύτά  θά  προστεθούν  εις  Ε¬ 
σάς*4^,  έτσι  καί  μέ  τήν  δόξαν. Οταν  λοιπόν  ή  χορήγη- 

σις  καί  τών  ύλιικών  Αγαθών  καί  της  δόξης  κατοοστή  Λκίν- 

δυνος  δι’  ή  μας  τότε  πλουσίως  θά  μας  τήν  χορηγήση  ό 
θεός.  Τότε  δέ  κοπίσπχται  Ακίνδυνος,  όταν  Βέν  μας  έξου- 

σιάζη,  οϋτε  υπέρτερη  ήμών,  ούτε  μάς  διοπτάσση  ώς  δού¬ 

λους,  άλλ’  δτοτν  έρχεται  ώς  εις  κυρίους  καί  Ελευθέρους 

44.  Α'  Βα-ίλ.  ?,  80. 
«ι.  ΜαιΟ.  0,  38. 
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άιβρώπους.  Δι’  αύτδ  καί  ·6έν  θέλει  νά  τά  άγατιώμεν,  διά 
νά  μή  έξουαιαιζώμεθα  άπό  αύτά.  Καί  δταν  κατορθώσω- 

μεν  τούτο,  μας  τά  -παρέχει  δλα  πλουσίου;.  Διότι  ποιος  εΤ- 

ν®ι  ένδοξότερος  Λιτό  τόν  Παύλον,  πίς  μου,  πού  λέγει- 
«Δέν  ζητοΰμεν  άπό  τούς  Ανθρώπους  δόξαν,  ούτε  άπό  σ&ς, 

ούτε  άπό  άλλους;»46,  Ποιος  δέ  είναι  πλουσιώτερος  άπό 

έκεϊνον,  πού  δέν  έχει  τίποτε  καί  τά  πάντα  κατέχει;  "Ο¬ 
ταν  λοιπόν,  -κοοθώς  είπα,  δέν  έξουοιαζώμείθα  Από  αύτά, 
τότε  θά  έξουσιάσωμεν  αύτά,  τότε  θά  λάδωμεν  οώτώ.  Έάν 

λοιπόν  έτιιθυμώμεν  νά  κερδίσωμεν  δόξαν,  πρέπει  νά  άπο- 

φεύγωμεν  κάθε  δόξαν,  διότι  έτσι  Θά  δυντγθώ-μεν,  άν  έπι- 

τελέσωμεν  τούς  νόμους  τού  θεού,  νά  χερδίσωμεν  καί  τά 

παρόντα  Αγαθά  καί  τά  μέλλοντα,  περί  των  όπαίων  έχο¬ 

με  ν  Λάδει  υποσχέσεις,  καί  τά  όποια  είθε  νά  έπιτύ-χωμεν 

όλοι  ήμείς  μέ  τήν  χάριν  του  Χριστού,  ιμετά  τού  όποίαυ 

είς  τόν  πατέρα  Ανήικει  ή  δόξα,  συγχρόνως  καί  είς  τό  "Α¬ 

γιον  I)  νεύμα,  είς  τούς  αΙώνας  των  αΙώνων.  ’Αιμήν. 

ΟΜΙΛΙΑ  Δ'  (4) 

άρχτ]  ήν  δ  Λόγος  καί  δ  Λόγος  ή  ν 

πρός  τόν  θεόν*  (Ίωάν.  1,1). 

α*.  ΟΙ  διδάσκαλοι  είς  τά  παιδιά,  πού  διά  πρώτην  φο¬ 

ράν  είσάγονται  εις  τά  μαθήματα,  ούτε  τοποθετούν  Αμέ¬ 

σως  μεγάλα  φορτία,  ούτε  διά  μιας  πράττουν  τούτο,  άλλά 
καί  μικρά  καί  τά  ίδια  πολλές  φορές  έποπαλαμ δάνουν  είς 

αύτά,  ώστε  τά  διίδοοσκόμενα  νά  εί-σέλθουν  εύκολα  είς  τδ 

μυαλό  τους.  Διότι  ύπάρχει  κίνδυνος,  δν  τά  στενοχωρή¬ 
σουν  εύθος  έξ  Αρχής  μέ  τό  πλήρος  των  γνώσεων  καί  τήν 

ύπερφόρτωσιν  της  μνήμης  των,  νά  γίνουν  όκνηρότερα  είς 

τήν  πρόσληψιν  καί  διατήρησιν  των  γνώσεων  πού  έδόθη- 
σαν  έξ  αίτιας  τής  καταπονήσεώς  των,  πού  τά  όδηγεΐ  Α¬ 

σφαλώς  είς  κατάστσσιν  ναρκώσεως  καί  άιτχισθησίας.  Αύ- 
τό  Ακριβώς  έπιθυμώ  νά  κάμω  καί  έγώ,  διά  νά  έλαφρΰνω 

τόν  κόπον  σας,  νά  παίρνω,  δηλαδή,  όλίγον  κατ'  όλίγον  τά 

εύριακόμενα  εις  τήν  θείαν  αύτήν  τράπεζαν  καί  κοοθ’  δ- μοισν  τρόπον  νά  τοποθετώ  αύτά  είς  τάς  ίδικάς  σας  ψυχάς. 

ΔιΓ  αύτό  καί  θά  Αρχίσω  άπό  τά  ίδια  λόγια,  δχι  διά  νά 

είπώ  τά  ίδια  πάλιν,  Αλλά  διά  νά  προσθέσω  μόνον  αύτά 

πού  λείπουν.  Εμπρός  λοιπόν,  <5ς  έπαναφέρωμεν  τόν  λό¬ 

γον  είς  τό  προοΟμισν  «Έν  Αρχή  ήν  ό  Λόγος  καί  ό  Λόγος 

*  Ό  ΚόΧϊγίΙι^-ή;  ’ΤΜ4ν.»ι;  Αν/.!?«ι  ιό  Έδχγγέλιον  τ«ι  άτ.ό  ιήν 

6» ιχΐ  ̂ >5;·,  -Ά  ΪΗΐΊί^ος  νι’.  όχι,  ®>ι*ι>ς  ο’.  -ριϊς  £/.),?)  ι  ΕΰΐγγιλιεΤχ1.  κπό 

ΐή->  ΑΜβρΝπ,ί'.ϊ}*,  ίιότϊ  ΛόιοΙ  ικο'.  βϊίχ;  ΑόιπΠ  ι?53Ε(υς  ίλίγ*.  ιίχαν 

γρίφ«ι.  Ή  λέ{ι;  ·  Λόγος»  όηλοΐ  όχι  £κίώς  θιοΟ,  ί,ιοι  πρβ^ΐίγιΐϊ  1) 

χρΰ^ιβίχν,  Ιλλ'  &Ί3ί»ν  έν^όαιχιον,  ί{  ίγιννήβη  ΑλχΛπι;  4$  *ί- 

ΧίΊ5  ιοΟ  ΐΤατρός.  Τό  *θ6ι«·ς  ήν  έν  Αρχή  πρός  ιόν  ίΗόν:·  πημιίνΕί,  ότι  ό  Λό¬ 

γος  *Τν*<  πυνΑνχρ/ο;  Λρός  ΐό’ϊ  ΙΙιιΙί», 
4Α.  ΑΓ  θβϊ»}.,  2,6. 
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ήν  πρός  τόν  θεόν»1.  Έξ  αίτιας  τίνος,  ένφ  οί  άλλοι  Εύστγ- 
γελυσταί  ήρχισατν  Από  τήν  έπί  γής  παρουσίαν  — διότι  κοΐ 

ό  Μοετθαϊος  λέγει/  «Βίβλος  γ-ενόσεως  Ιησού  Χριστού 
υΐοΰ  Δαβίδ*  κάί  ό  Λουκάς  είς  τήν  Αρχήν  μάς  διηγείται 

τά  σχετικά  μέ  τήν  Μαρίαν  ·καί  ό  Μάρκος  όμοίως  μέ  τούς 

Ιδί/Χίς  αύτούς  λόγους  Λσχσλεΐται,  διηγούμενος  έξ  Αρχής 

καί  τά  σχετικά  μέ  τήν  Ιστορίαν  τού  Ί  ωάννου  τού  Βαπτι- 

ατού  —  6  Ιωάννης  δι’  όλίγων  μέν  καί  έν  συνεχείς  μδς 
Οπηνίχθη  αυτά  διά  των  έξης  λόγων  «Καί  &  Λόγος  Εγινε 

σάρξ»^,  Αφού  δέ  παρέλειφεν  δλα  τά  άλλα  —  τήν  σΰλλη- 

ιμιν,  τήν  γέννηοιν,  τήν  Αναστροφήν,  τήν  αΟξησιν —  μάς  δι¬ 
ηγείται,  Αμέσως  περί  της  Λ  ϊ  δ  ί  ο  υ  γεννήσεως 

τοϋ  Λόγου;  Αύτήν  Ακριβώς  τήν  αιτίαν  τούτων,  θα  σας  έ- 

ξηγήσω  τώρα. 

Επειδή  οί  άλλοι  Εύαγγελισταί  ήσχολήιθησαν  περισ¬ 

σότερον  μέ  τήν  κατά  σάρκα  γέννησιν,  ύπηρχε  φόβος  έξ 

αότοΰ  νά  παραμείνουν  μερικοί,  περί  τά  χαμηλά  καί  τα¬ 

πεινά  Ασχολούμενοι,  μόνον  είς  οώτά  τά  δόγματοε  Πρά¬ 

γμα  πού  Ιπαθε  ό  Παύλος  ό  Σ  αμοσατεύςλ  Δικαίως  λοι¬ 

πόν  πρσκειμένου  νά  Απομακρύνη  τούς  μέλλοντας  νά 

έμπύσουν  είς  αύτήν  τήν  χαμαίζηλον  Ασχολίαν  καί  νά 

τούς  ώνεβάση  εις  τόν  ούρανόν,  αρχίζει  τό  Εύαγγέλιόν 

του  άπό  τόν  ούρανόν  καί  Από  την  άΐδιον  καί  προαιώνιον 

ΰπαρξιν.  Έπιειδή  δηλαδή  ό  μέν  Ματθαίος  άπό  τόν  βα¬ 
σιλέα  Ηρώδη ν.  6  δέ  Λουκάς  Από  τόν  Καίσαρα  Τιβέριον 

καί  ό  Μάρκος  άπό  τό  βάπτισμα  τού  Ίωάννου  τού  Βα- 
πτ ιστού  ήρχισαν  τήν  διήγησιν,  ό  Ιωάννης  Αφού  άφησεν 

όλα  αύτά,  Ανηλθεν  ύπεράνω  τοΰ  χρόνου  καί  κάθε  αίώ- 

.1.  'ί'..Λνν.  1,1· 
2,  ’Τ'ΐίΑνΜ.  1,  14. 

3.  ΑΤρ=ϊ·-κίΐς  τοΠ  γ'  «ίβνο*  (11?ίλ,  χχΐ  Ιη’  5>  οτ,μ.  τϊ|;  «ρι'της 
δ;ΐ[λ'χς>. 

νος  καί  έκεΐ  πρός  τό  «έν  άρχή  ήν*  έξαπέστειλε  τήν  σκέ- 

ψιν  των  Ακροατών,  χωρίς  νά  τήν  Λφήση  νά  σταθή  κάπού, 

χωρίς  νά  Θέση  δριον,  όπως  έκείνος  τόν  Ήρώδην  καί  τόν 

Τιβέριον  καί  τόν  ’  Ιωάννη  ν  τόν  Βαπτιστήν.  Εκείνο  πάν» 
τως  πού  είναι  Αξιόν  θαυμασμού  είς  αύτσός,  έκεΐνο  μάλι¬ 

στα  πού  πρέπει  νά  ύπογραμμίσωμεν  είναι,  δτι  ούτε  6  *  ίω· 
άννης,  πού  Ανυψώβη  είς  τόν  ύψηλότερον  λόγον,  έδειξε  ν  Α¬ 
μέλειαν  διά  τήν  Ινσαρκον  πο^ουσίοβν,  ούτε  έκεΐνοι,  πού 

Ιδιαιτέρως  έπέμειναν  είς  αύτήν,  Απεσιώπησοιν  τήν  προαι- 

ώνιον  ΰπαρξιν,  Καί  ήτο  πάρα  πολύ  φυσικόν. 

Διότι  Ενα  είναι  τό  Πνεύμα,  πού  κινεί  τάς  ψυχάς  ό¬ 

λων.  Δι’  αύτό  καΐ  έπέόειξαν  πολλήν  συμφωνίαν  είς  τήν 

έκθεση-  των  γεγονότων.  Σύ  δέ,  Αγαπητέ,  δταν  Ακούσης 

διά  τόν  «Λόγον»,  νά  μή  δεχθής  ποτέ  τήν  γνώμην  έκείνων, 

πού  Ισχυρίζονται  δτι  είναι  Ιργον,  Αλλ’  ούτε  ώκείνων,  πού 
τόν  φαντάζονται  ώς  Απλούν  λόγον.  Διότι  πολλοί  μέν  εί¬ 
ναι  οί  λόγοι  τού  θεού,  πού  εφαρμόζουν  καΐ  οί  άγγελοι, 

άλλα  κανείς  Από  αύτούς  τούς  λόγους  δέν  είναι  θεός, 

άλλ'  έκεϊνοι  μέν  είναι  όλοι  προφητεΐαι  καί  προστάγματα 
— διότι  έτσι  είναι  συνήθεια  είς  τήν  Γραφήν  νά  όνομάζη 

τούς  νόμους  τού  θεού,  τά  προστάγματα  καί  τάς  προφη¬ 

τείας·  δΓ  αύτό  καί,  όμιλοΰσα  περί  τών  Αγγέλων,  προσ* 

θέτει 1  «Δυνατοί  έν  Ισχύι  οί  έκτελουντες  τόν  λόγον  αύ- 

τοϋ»4  — <ένώ  οώτός  ό  Λόγος  είναι  ούσία  ένυπ  ά¬ 

στατο  ς*,  πού  προήλθεν  Απαθώς  έξ  αύτου  του  Πατρός. 
Τούτο  άλλωστε,  καθώς  είπα,  όδήλωσε  διά  τής  προσηγο- 

ρίοβς  τού  Λόγου.  Καθώς  λοιπόν  τό  «έν  Αρχή  ήν  ό  Λόγος» 
δηλοΐ  τό  άΐδιον.  έτσι  τό  «οδτος  ήν  έν  Αρχή  πρός  τόν 

4

.

 

 

Ψαλμ.  
102  ,  20. 

0,  *Κχί7’<£>£,  ΠρΖγμ^τίχίΓις  ίιπίργί' ,  ώς  Τ5;αν  -τ.ράοααντί  ·λ,7λ  '  ΙινΑ- «ΤΜίςαΐλαις. 
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θεόν*  μάς  &π&κάλυψ£  τό  συναίΐδιον  Αύτού.  Διά  νά  μή 

νομίσης  λοιπόν,  δταν  άκούσης  δτι  «έν  άρχή  ήν  ό  Λόγος», 

τον  ιμέν  ΥΙσν  άίδιον,  τήν  &έ  ζωήν  τού  Πατρός  τήν  έννοή- 

<της  χρονυκώς  άρχαιοτέραν  καθ'  ώρισμένον  διάστημα  καί 
αίώνας  πολλούς  καί  δώσης  άρχήν  είς  τόν  Μονογενή  , 

προσέθεσε  τό  «έν  άρχή  πρός  τόν  θεόν  ήν»,  πού  σημαί¬ 
νει,  δτι  είναι  τόσον  άί&ιος.  δσσν  καί  αύτός  ό  Πατήρ,  διότι 

δέν  ήτο  ποτέ  μόνος,  χωρίς  τόν  Λόγον,  άλλ’  ήταν  πάντο¬ 
τε  θεός  πρός  θεόν,  έν  Ιδίςι  δηλαδή  ύποστάοει. 

Πως  λοιπόν,  λέγει,  εϊπεν  δτι  «ήν  έν  τφ  κάσμω»5,  έάν 
Βεβαίως  ήτο  πλησίον  τού  θεού;  Διότι  καί  μαζί  μέ  τόν 

θεόν  ήτο  καί  είς  τόν  κόσμον  ήτο.  Επειδή  6έν  περιορίζε¬ 

ται  ποοδενά,  οΰτε  ό  Πατήρ,  ούτε  ό  Υιός.  Διότι,  άν  «ή  με¬ 

γαλοσύνη  του  δέν  Ιχει  πέρας»7  καί  *ή  σύνεσίς  του  είναι 

άμετρη  τος»*,  είναι  φανερόν,  δτι  ούτε  ή  οόσία  Εχει  κάποι- 
αν  χρονιικήν  άρχήν.  Ήκουβες,  δτι  «έν  άρχή  Εκαμενόθεός 

τόν  οόρκχνόν  καί  τήν  γην»9 ;  Τί  σκέπτεσαι  άπό  της  άρχής 

αύτής;  Είναι  φανερόν,  δτι  σκέπτεσαι,  δτι  σύτά  έδημιουρ- 

γηβησαν  πριν  άπ’  Βλα  τά  άλλα  όρατά.  "Ετσι  χαί  δταν 
άκούης,  περί  τού  Μονογενούς,  δτι  «έν  Αρχή  ήν»,  νά  σκέ¬ 
πτεσαι,  δτι  Αύτός  ύπάρχει  πρίν  άπό  δλα  τά  νοητά  καί 

τούς  οοίώνας.  Έάν  δε  κανείς  έρωτα:  καί  πώς  είναι  δυνα¬ 

τόν,  έφ>’  δσον  είναι  Υιός,  νά  μή  είναι  νεώτερος  άπό  τόν 
Πατέρα;  διότι  είναι  άιτόλυτος  άνάγκη  αύτό,  πού  ύπάρχει 

έζ  αίτίας  κάποιου,  νά  όπάρχη  μετά  άπό  αύτόν  άπό  τόν 

όποιον  ©ιαδε  τήν  ύπαρδιν,  θά  άπαντήσωμεν,  δτι  δλα  αυ¬ 

τά  είναι  άιθρώπινοι  συλλογισμοί  καί  δτι  αύτός,  πού  ά- 

ναζητεΐ  τούτο,  θά  άναζητήση  καί  άλλα  περισσότερον  πα- 

β.  *!ω£ν>.  1,  10. 

?.  «Τκλ4».  144>  15 ■ 
8.  ταλμ.  1+β,  5. 
9.  Γ*ν,  1,  1. 

ράλογα,  τά  όποια  δεν  έπρεπε  νά  δεχθή  ούτε  νά  άχουσρ, 
διότι  περί  τού  θεού  είναι  τώρα  ό  λόγος  μας,  δχι  περί 

τής  άνβρωπίνης  φυαεως,  ή  όποία  ύπόκειται  ύποχρεωτι- 

κώς  είς  το ιούτου  είδους  συλλογισμούς.  Αλλά  προκευμέ- 
νου  νά  πεισδούν  χαί  βεβαιωθούν  τελείως  καί  ο!  περισσό¬ 

τερον  άόύναποι  πιερί  τήν  πίστιν,  θά  άπαντήσωμεν  καί  είς 

αύτόΐ 

(3'  *  Διότι,  πές  μου-  «Τό  άπαύγασμα  τού  ήλίου  έκπη- 
όα  άπό  αύτήν  τήν  φύσιν  τού  ήλίου  ή  άπό  κάπου  άλλοΟ* ; 

Αύτός,  πού  δέν  έχει  άναπήρους  καί  τάς  αισθήσεις  του, 

κατ'  άνάγιχηνθά  όμολογήση,  δτι  πράγματι  άπό  αύτήν  έκ- 
πηόςχ  τήν  φυσιν  τού  ήλιου.  Έν  τούτο ις  τό  άπαΰγοοσμα, 
καίτοι  προέρχεται  έζ  αύτοΟ  τού  ήλιου,  &4ν  θά  έλέγομεν 

ποτέ,  δτι  ύπάρχει  μετά  άπό  τήν  φύσιν  τού  ήλίου,  έπειδή 

ποτέ  δέν  έφάνη  ό  ήλιος  χωρίς  τό  άπαύγοχρμα.  "Αν  &έ  τού¬ 
το  γίνεται  καί  μέ  αύτά  τά  όρατά  καί  ύλικά  σώματα — 
διότι  καί  6δω  τό  παρελθόν  άπό  κάποιο  άλλο  δέν  έφάνη 

ύστερώτερα  άπό  έικεΐνο,  άπό  τό  όποιον  προήλθε10—  διοτί 
άρνεΐσαι  νά  δεχθής  ότι  τούτο  γίνεται  καί  μέ  τήν  άάρατον 

καί  άνέικφ,ραστον  φύσιν;  Τό  ϊι$ιο  λοιπόν  συμβαίνει  καί 

ό&ώ,  όπως  άρμόζει  είς  Εκείνην  τήν  ούσίαν.  Δι’  αύτό  ά- 

κρίιδος  καί  ό  Παύλος  ώνόμασεν  αύτόν  έτσι  καί  δι'  «χύτου 
παρέστησε  καί  τό  συναΐδισν'1,  Έξ  άλλου,  πές  μου,  δλοι 

*  Ό  Λέγ&ί,  δν  «Λ1.  <χ  Τ©ό  ΐτ^τρώ-,  5ί·;  ίίν*ι  -.«-π-ρε;  Α4- 

*^ΙΪ  χίΐ£  Ιί^ν  δΛα^ξι·;,  4ί,>.4  οι^νίΜΗρχτ»;,  χβ^ς  χχΐ  τό  4>ιχ4γμα3μΛ  ·κβ 

*Ηλ(«  «Ινχι  €*»γχρ ο-.ί»ν  πρός  Λΐ'βν  "Ηλιβν.  νΑλλ(^5ΐ»,  6  ΓΒς  «Ι'ίχι  αΝν«Τ- 

5ιο;  -4·/  Ιΐχ-.έρχ  χχ*  3ι6ιι  «ί^μΐίΛργτ,^ί  -ε·1);  χί,ΐνας.  ΆχολουβϊΤ  Α· 

'ΆΛΐίΟί^  χωρίων  ί1;ζ  ['ρ^φΐμ,  “Λ  Ι^οΐ.ϊ  1>;&4Εΐχν0ρι<Μ  ιήν  έρβήν  βΑίήν  ϋ*- 
ρΐ  Λέγον  δι-ϊχφχχϋχν. 

10.  Ά-Αν-Τ^ις,  1^«-ρ*7Κ',3Χ  τόν  »·>ΧΧβγ:  υίτ-ν  τΛν  αίρί'ιχιϋν,  βΰ- 

τών  *<Τ>ν  «Ιοθν,τίΐΜ  Λη0*ΐ·3χι  ΠϊρδΛ.  7.χ<  (ιτ.'  άρι#.  21  οημιΐωιΐί  τί,ς  γ' 

όίΐιλίχς), 

11.  'Μρ,  1,  3. 
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οΐ  αιώνες  καί  όλον  τό  διάστημα  δέν  έδη  μ  ιουρ  γ  ήβη  σαν  δι’ 
Αύτοΰ;  Αύτός  -πού  δέν  έχασε  τά  λογιικά  του,  θά  όμολο- 

γήση  -καί  τούτο  όποχρεωτ  ιίκώς.  Δέν  ύπάρχει  λοιπόν  καμ- 

μία  χρονική  Απόστασις  μεταξύ  Υίοΰ  καί  Πουρός.  Καί  άν 
δέν  ύπάρχη,  δέν  είναι  νεώτερος  Αλλά  συναΐδιος.  Διότι  τό 

«πρό»  καί  τό  *μετά»  είναι  Ιννοιαι  πού  φανερώνουν  χρο¬ 

νικά  διαίστήματα  'ΚοΛ  χωρίς  χρονικά  διαστήματα  δέν  θα 

ήμποραΰσε  κανείς  νά  έννοήση  αύτάς  τάς  λέξεις.  Ό  δέ 

θεός  είναι  ύπεράνω  των  χρόνων  καί  τών  αιώνων.  "Αν 
δμως  δεχθής  πλήρως  την  άποψιν,  δτι  ό  Υιός  €χει  Αρχήν, 

πρόσεξε  μήπως  Αναγκασθής,  κατά  τόν  ίδιον  λόγο-ν  καί 
συλλογισμόν,  νά  δεχθής  όμοίως,  δτι  καί  ό  πατήρ  έχε ι 

άρχήν,  ώρχαιοτέραν  μέν  Αλλ’  όπωσδήποτε  άρχήν.  Διότι, 
πές  μου,  δέν  έθεσες  είς  τόν  Υιόν  κάποιο  χρονικόν  δριον 

καί  άρχήν  καί  έξ  αυτής  τής  Αρχής  προχωρών  πρός  τά 

άνω  δέν  έφθααες  είς  τό  λογικόν  συμπέρασμα.  ότι  ό  Πα¬ 

τήρ  προϋπάρχει  τοΰ  Υιοΰ ;  Είναι  φανερόν,  δτι  έτσι  έσκέ- 

φθης.  I  Ιές  μου  λοιπόν  πόσον  παλαιότερος  είναι  ό  Πα¬ 
τήρ;  Διότι,  είτε  όλίγον  χρονικόν  διάστημα  είπής,  είτε 

πολύ,  όπωσδήποτε  £6 όλες  τόν  πατέρα  κάτω  άπό  κά¬ 

ποιαν  άρχήν.  Διότι  είναι  φανερόν  δτι.  άφοϋ  έ  μέτρησες  τό 

ένδιάμεσον  διάστημα,  είπες  κατόπιν  άν  είναι  όλίγον  ή 

πολύ,  Δέν  θά  ήμποροΰσες  δμως  νά  μετρήσης,  άν  δέν  ύ* 

πήρχεν  Αρχή  καί  άπό  τά  δύο  μέρη.  "Ωστε  ικαί  εις  τόν 
Πατέρα  έχεις  δώσει  άρχήν,  συμπέρασμα  εις  τό  όποιον 

φυσικώς  έφθαοσες  σύ  καί  Επομένως,  κατά  τήν  γνώμην 

σου,  ούτε  δ  Ποπήρ  ή  μπορεί  νά  θεωρηθή  άναρχος.  Βλέ¬ 
πεις  πόσον  Αληθές  είναι  τό  λεχθέν  ύπό  τοΟ  Σωτηρος  καί 

πόσην  όΟνοομιν  καί  Ακρίβειαν  έχει  είς  όλα  ό  λόγος  του; 

ΙΙοϊος  είναι  οαύτός  ό  λόγος;  «Αύτός  πού  δέν  τιμά 

τόν  Υιόν  δέν  τυμα  τόν  Πατέρα»12.  Καί  γνωρίζω  μέν  δτι  δ 

1?.  Ία»ά-«.  ■>,  2;ι. 

03 

λόγος  αύτός  είναι  είς  πολλούς  άκατανόητος.  Δι1  αύτό 
Ακριβώς  συχνά  δέν  άνακινοΟμεν  τά  άπό  τών  Α^θρωπί* 

νων  συλογισμών  προερχόμενα  συμπεράσματα,  καθ'  όσον 
ούτε  ό  ύπόλοιπος  λαός  θά  ήμποροΰσε  νά  τά  παρακολού¬ 

θηση,  ούτε  πάλιν  θά  ώφΕλεϊτο  εις  τίποτε  καί  δν  τά  πα¬ 

ρακολουθούσε,  διότι  δέν  έχουν  τίποτε  τό  βέβαιον  καί  Α¬ 

σφαλές1  «διότι  οί  συλλογισμοί  τών  Ανθρώπων  είναι  δει¬ 

λοί  καί  αί  σκέψεις  των  Ασταθείς  καί  Αβέβαιου*13.  Εύχα- 
ρίστως  δέ  θά  έρωτοΟσα  έκείνους  πού  μάς  Αντιλέγουν  καί 

τούτο,  τί  δηλαδή  σημαίνει  τό  λεγόμενον  άπό  τόν  προφή¬ 

την,  τό  «πρίν  άπό  έμέ  άλλος  θεός  δέν  ύπήρξεν,  οΟτε  θά 

ύπάρξη  μετά  άπό  έμέ»14;  διότι  άν  είναι  νεώτερος  ό 

Υιός  άπό  τόν  Πατέρα,  πώς  λέγει"  «Μετά  άπό  έμέ  δέν 

θά  ύπώρξη»15 ;  Θά  Ανατρέψετε  λοιπόν  καί  αώτου  τοΰ  Μο¬ 
νογενούς  τήν  ούσίαν;  Διότι  ύποχρεωτικώς,  ή  θά  Επιχει¬ 

ρήσετε  αύτό,  ή  θά  δεχθήτε  μίοτν  τήν  θεότητα  έν  ίδια  ύ- 

ποστάσει  Πατρός  καί  Υιοί).  Που  δέ  τό  «8λα  δι*  αύτοΰ 
έγιναν»15  Αληθεύει  έξ  όλοκλήροο;  Διότι  δν  όπάρχη  αιών 

Αρχαιότερος  Από  Αύτόν,  πώς  τό  πρό  ΑύτοΟ  θά  ήμποροΰ- 

σε  νά  έχη  δημιουργηθή  δΓ  Αύτοΰ;  Παρατηρήσατε  είς 

πόσην  θρασύτητα  τούς  παρ έσυρε ν  ό  λόγος,  μόλις  παρε- 

θιάσθη  ή  Αλήθεια;  Καί  διοττί  ό  Ευαγγελιστής  δέν  είπεν, 

δτι  έδημιουργήθη  έκ  τοΟ  μηδενός,  καθώς  σαφώς  μας  λέ¬ 

γει  ό  Παύλος  &ι*  δλα,  μέ  τά  έξης  λόγια"  «Αύτός  πού  έκά- 

λεσε  τά  μή  όντα  ώς  δντα»17,  Αλλ*  εΐπεν  «έν  Αρχή  ήτο»; 
Διότι  τούτο  είναι  Αντίθετον  πρός  έκεοο.  Καί  πολύ  όρ- 

θώς,  διότι  ό  θεός  ούτε  γίνεται,  οΰτε  έχει  κάτι  πρεσβό- 

1Α.  Ι<.Τ.  Χοληι.  ί>,  II. ί<  Ή«ί.  13,  10. 
1”ι.  "ΚκΟ.  λνοι. 

Ιίί.  'Τιπλ**,  1,  Ά. 

17.  Λ,  17, 
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τερον,  αύτά  δέ  είναι  λόγια Ελλήνων.  Πές  μου  όμως  καί 
τοοτο. 

Τόν  κτίστιν  δέν  θά  θεωρήσης  άσυγκρίτως  άνώτε- 

ρον  άπό  τά  Ιργα;  "Οταν  λοιπόν  τό  προελθόν  έικ  του  μη- 
δενός  (4ξ  ούκ  δντων10)  είναι  δμοιον  πρός  αύτά  τά  έργα, 

που  ύπώρχει  ή  Ασύγκριτος  ύπεροχή;  Τί  σημαίνει  δέ  γε¬ 

νικώς  τό  *έγώ  πρώτος  καί  έγώ  μετά  ταυτα»1*  καί  «ττρίν 

άπό  έμέ  δέν  ύπήρξεν  άλλος  θεός»;20  Διότι,  έάν  ό  Υιός 
δέν  είναι  της  αύτής  ούσίας,  είναι  άλλος  θεός  καί  άν  δέν 

είναι  αονοΐδιος,  υπάρχει  μετά  άπό  Αότόν  καί  άν  δέν 

προήλθεν  έκ  τής  ούσίας,  φανερόν  είναι  ότι  έδημιουρ·- 

γήθη.  'Άν  πάλιν  λέγουν,  δτι  αύτά  έλέχθησαν  πρός  Αντι¬ 
διαστολήν  άπό  τά  είδωλα,  διατί  δέν  Λ>μφωι*ούν  πρός 

άντ υό ιαστ ολή ν  άπό  χά  είδωλα  νά  όμολογο&ν  τόν  ένα  Αλη¬ 

θινόν  θεόν;  'Άν  δέ  τοότο  έλέχθη  καί  πρός  άντιδιοοστο- 
λήν  άπό  τά  είδωλα,  πώς  βά  έρμηνεόσης  δλην  τή,ν  φρά- 
σιν;  «Διότι  μετά  άπό  έμέ,  λέγει,  δέν  θά  ύπαρξη  άλλος 

θεός»21.  Αύτό  δεν  τό  λέγει  άρνούμενος  τόν  Υιόν,  άλλα 

διά  νά  θεδαιώστ),  ότι  μετ’  έμέ  δέν  όφίισταπαι  εΐι&ωλολα- 
τριικός  θεός,  όχι  δτι  δέν  ύφίοτοται  Υιός.  Ναί,  λέγει.  Τί 

λοιπόν;  Καί  τό  «πριν  άπό  έμέ  δέν  ύπήρξεν  άλλος  θεός»2Ζ 

θά  τό  έκλάδης  καθ'  δμοιον  τρόπον,  δτι  είδωλολατρικός 
μέν  δέν  έγινε,  έγιναν  όμως  Υιός  πριν  άπό  Αύτόν;  Καί 

ποιος  δαίμων  θά  ήμποροΰοε  νά  Ισχυρισθή  τούτο;  Διότι 

τομίζω  δτι  οΰτε  αύτός  ό  διάβολος  θά  έφθανεν  είς  τό 

αημειον  νά  ύποστηρίξη  κάτι  τέτοιον 

16-  Μιά  άιτδ  τί;  3^ν)'|Φ»(;  <ρ?»ηι;  τί&ν  ζίρεπχβν. 
1ί.  'Λλ*#.  41,  4. 

20.  ·ΙΓσ*ί.  45,  10. 
21.  Α4τίθι. 

22.  Α4·:ιί0ι. 

« 

"Άλλωστε,  άν  δέν  είναι  ιχχναΐδιος  πρός  τόν  Πατέρα, 
πώς  θά  είπής  ότι  ή  ζωή  του  είναι  άπειρος;  Διότι,  έάν 

ό  Υιός  έχη  άνωθεν  άρχήν,  έστω  καί  άν  είναι  Αθάνατος, 

άπειρος  πάντως  δέν  είναι,  διότι  τό  άπειρον  πρέπει  νά 
είναι  άπειρον  άπό  τά  δύο  μέρη.  Πράγμα,  πού  ώκριβώς 
έδήλωσε  ικαί  ό  Παύλος,  λέγων’  «μή  £χων  μήτε  άρχήν  ή¬ 

μερων,  μήτε  τέλος  ζωής* 2  3  καί  δεικνύων  καί  τό  άναρχαν 
καί  τό  Αθάνατον  αύτής.  Διότι  δ  πως  τούτο  δέν  έχει  τέλος, 
έτσι  ούτε  όκεϊνο,  έπειδή  ούτε  έδω  ύπάρχει  τέλος,  ούτε 

έκεϊ  Αρχή. 

γ'.  *  Πώς  δέ,  έφ’  όσον  είναι  καί  ζωή,  ύπηρχε  ·πε· 
ρίοδος,  κατά  τήν  όποιαν  6  Λόγος  δέν  Οπήρχεν24 ;  διότι 

όλοι  θά  όμολογήσουν  δτι  ή  ζωή  ύπάρχει  πάντοτε  καί 

κατά  τρόπον  άναρχο  ν  καί  Αθάνατον,  έάν  δεδαίως  πρά¬ 

γματι  είναι  ζωή,  όπως  άκριδώς  καί  είναι.  ’Άν  όμως  ύ- 
πάρχη  περίοδος  κατά  τήν  όποιαν  δέν  ύπίφχει,  πώς  θά 

είναι  ζωή  των  άλλων  αύτή,  πού  κάποτε  δέν  ύπ  άρχει; 

I  Ιώς  λοιπόν,  λέγει,  ό  Ιωάννης  έθεσεν  άρχήν1  λέγων’  «Έν 

λΡΧΓ)  ήν>5  Πές  μου,  έ  πρόσεξες  είς  τό  «έν  άρχή»  ικαί  είς 
τό  «ήν»  καί  τό  «6  Λόγος  ήν»  δέν  τό  έννοεΐς;  Τί  δέ  έννοεί 

ΰταν  λέγη  περί  του  Πατρός  6  Προφήτης-  «Άπό  του  αίώ- 

2

3

.

 

 

Έίρ.  
7,  3. 

*  Ακολούθως,  δ  θίΐο;  Χρ'>3δ<ίτ:>|ΐ/;;  Αι^ίΛιι,  $·:·  6  Λίγος  Ας  ̂ ϋ)ή>, 
εέν  ϊίν*:  ίυ^χδν  Λ  ϋχη  άρχήν  χρ^ινήν-ή  τέλ&;.  Ε!ς  τήν  φρΔϊιν  .««ός 
ίν  δ  ΛίΤ·ίς*,  έηειδή  τ4  1ν*ρθρύν  5  4  ς;  νχιχγοριΓται  »<;  -4·.  Νδν, 
2*ν  Ε-Ε.τχι,  δτι  6  Πδς  >?νζι  κχτΑτερε;  ταΒ  ΙΙ^τ^ΰς.  δ-.ό-.ι  /λ\  ί  Πατήρ  ηοΐ- 
Ηχις  »ί;  ΐήν  Γραφήν  ίνεμίίττϊΐ  4ιτλ©ς  «»*δς.  Ιρθρί-ί.  ’ΆλΙ.ωβϊε, 
ή  αΐ'ιΐν'χ  ϋπαρςις  να!  δτ)μιοι>ργιχή  ίνίργκχ  τοΠ  ΠοΟ  φαν«ρώνοον,  δτι  4 
Λίγος  *ΐνχι  Η*6ς,  Τοος  -/.ν.  ό|ΐοο43·,ος  «ρδ;  τί·<  ΐΐατίρ-ζν. 

91.  Μ!α.  ίΓ;3τ,ν.  άηδ  Τ±;  30νή&»ις  φράοεις  τ««·ί  «ίρβ·;ικί«·/.  ϋί;  τ4  χεί- 

1*=’Λν  ®ΧΕ'  <'►:  -ϊής:  '■*&  'ντηΕ,  8τε  ούκ  ί|ν-,  ίφ'  δσοο,  Ϊ7(λιδή,  4  Π4ς 
ϊΐνζι,  χατ’  χύτοί;,  5ϊ,|κθύρ·*-ΐ]|ΐα  έχ  ιοί  μι;5«ν6;,  ο#ς  ν\ι  3ντίι>ν» ,  ή;  & 
ν?ιΑ©ς  ?>Εγον.  Ε-εται  Άτι  &ηί)ρΖ»  πάντοτβ,  ίίλλ'  4ης?χ·  ̂ x5νιxή  τι*- 
?ίο2ο;,  -ΑΧ-.&  τήν  δίίΟΪΛΝ  »ν  όίϊήρχΕ.  Ό  θ*Ιο;  ΧρυβδαίΟιιας  λν*τρ*ι«£  !> 
-ρός  £;  τλ  Ιτι-χτ ιρή,,χτι  αδτΐ  δπομονήν  ούοτη^  *χ'.  ά^οδ,,χνίίι  δτι 
Κ*1  Ζγ=>.ή  ΛΛ\  άντι-Γραφίχ*  βΙ^Ι.  Λ;  ;ιή  6π4  Γρ^ρί;  Εδ^Ε^βν*. 
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νος  καί  έως  τοΟ  αίώνος  ού  είσαι»25 ;  τΑρά  γε,  έπειδή 

θέτει  δρια  εις  Αύτόν,  δι'  αύτό  όμιλεΐ  έτσι;  "Οχι,  άλλά 

διό:  νά  «φανερώση  το  άίδιον.  "Ετσι  λοιπόν  νά  σκέπτεσαι 
καί  έδώ,  διότι  δέν  είπε  τούτο,  θέτων  δρια,  οΰτε  άλλωστε 

ΕίτίΕν1  «Αρχήν  έλσΦεν»,  άλλ*  «έν  άρχή  ήτο»  καί  μέ  τό 

«ήτο»  σέ  -παρακινεί  νά  έννοής  άναρχον  τόν  Υίόν.  Άλλ’ 
Ιδού,  λέγει,  6  Ποαήρ  άνεφέρθη  μέ  τήν  προσθήκην  τού 

άρθρου,  ένφ  ό  Υίός  χωρίς  αύτήν, 

Γί  λοιπόν  έννοεί  6  *  Απόστολος  όταν  λέγη-  «Του  με- 

γάλου  θεού  καί  Σωτήρος  ήμών  Γ Ιησού  Χριστού»26  καί 

■πάλιν  «δ  όποιος  είναι  έπΐ  πάντων  θεός»;27  Ιδού  λοιπόν 

έόχο  έμνη'μόνευαε  τόν  Υίόν  χωρίς  τό  άρ&ρον.  Τό  ϊδιο  κά¬ 
νει  καί  μέ  τόν  Πατέρα.  Είς  έπι.στολήν  του  πάλιν  πρός 

τούς  Φιλνππησίους,  γράφει  ώς  έζής*  «Ό  όποιος,  έν  μορ¬ 

φή  θεού  ύπάρχων,  δέν  ένάμισεν  άρπαγήν  τό  νά  είναι  ί¬ 

σα  μέ  τόν  θεάν*28  -καί  πρός  τούς  Ρωμαίους  δε  πάλιν 

«Χάρις  είς  έσας  καί  ειρήνη  άπό  θεού  Πατρός  ήμών  καί 

Κυρίου  ’ Ιησού  Χρυστοϋ*2?.  "Αλλωστε  ήταν  καί  περιττόν 

νά  προκττεθή  αύτό  £&ω,  έρ*  όσον  πάρα  πάνω  προσετίθε- 
το  συνεχώς  είς  τόν  λόγον.  Διότι,  δπως  άκρι&ώς,  δταν 

όμιλή  περί  του  Πατρός,  λέγει*  «Πνεύμα  ό  θεός»30  
καί 

δέν  άρνοόμ&θα  τό  άσώματον  τοΟ  θεοΟ  έκ  τού  γεγονό¬ 

τος,  δτι  δέν  άναφέρει  τό  Πνεύμα  ένάρθρως,  έτσι  καί  έ- 

&ώ,  έστω  καί  άν  ό  Υίός  δεν  άναφέρεται  ένάρθρως,  δέν 

είναι  έξ  αίτιας  αύτού  κατώτερος  Θεός.  Διατί  λοιπόν; 

Διότι  άφου  είπεν,  δτι  ήτο  πρός  τόν  Θεόν  καί  ά«φού  τόν 

25.  ¥*λμ.  8&,  2. 

26.  Γιχ.  ϊ,  15. 
27.  Ριο|ΐ.  9,  &. 

28.  <Τ>·.λ'.π.  2,  6. 

29.  Ρμ>|1.  1,  7. 

30.  ’Ιώ*ΜΥ.  4,  24, 

άττεκάλεσε  καί  Θεόν,  δέν  ιμας  έπιτρέπει  \*ά  φοντασθώ- 

μ&ν  καμμίαν  διαφοράν  είς  τήν  Θεότητα  αύτήν,  άλλ’  άντι- 
θέτως.  Διότι,  όφού  προηγουμένως  είπε-  «καί  Θεός  ήν  ό 
Λόγος»,  διά  νά  μή  νομίση  κανείς  δτι  ή  Θεότης  τού  Υιού 
είναι  κ  απώτερα,  άμέσως  έθεσε  καί  τά  γνωρίσματα  τής 

γνήσιας  Θεότητας  Αύτού.  δηλαδή  καί  τό  άΐδισν,  «διότι 

ούτος  ήτο,  λέγει,  έν  άρχή  πρός  τόν  Θεόν»  καί  τό  δημι¬ 

ουργικόν,  «διότι  δλα  δι’  αύτού  έγιναν  καί  χωρίς  «αύτού 

Βέν  έγινεν  ούδέ  £ν,  τό  όποιον  έγινε»31,  τό  όποιον  μάλι¬ 
στα  καί  ό  Πατήρ  Αύτού  διά  των  Προφητών  λέγει  παντού 

δτι  είναι  τό  γνώρισμα  της  αύσίας  Αύτού.  Καί  συνεχώς 

αύτόν  τόν  τρόπον  τής  άποδείζεως  χρησιμοποιούν  οί  προ- 

φήται  καί  όχι  τυχσίως,  άλλ’  άγωνιζόμενοι  καί  πρός  τήν 
ειδωλολατρίαν,  «διότι  οί  Θεοί,  λέγει,  πού  &έν  έκαμαν 

ιόν  ούρανόν  καί  τήν  γήν,  Θά  καταστραφοΰν»32  καί  πά¬ 

λιν*  «Έγώ  μέ  τό  χέρι  μου  έξ  έτεινα  τόν  ούρανόν»33  καί 
διά  νά  δείέ,η  δτι  είναι  δηλωτικόν  Θεότητος,  τοποθετεί 
αυτό  παντού. 

Ό  ΕΟαγγελνστής  δμως  Ιωάννης  δέν  ήρκέσθη  είς 

αύτά  τά  λόγια,  άλλά  τόν  ώνόμαΟΕ  καί  ζωήν  καί  φώς. 

Έάν  λοιπόν  ήταν  πάντοτε  μαζί  ιμέ  τόν  Πατέρα,  έάν  Αυ¬ 

τός  τά  έδημιούργησεν  δλα  καί  τά  συντηρή  — διότι  αΰτό 

ύπηνίχθη  διά  τής  ζωής—  έάν  φωτίζη  τά  πάντα,  ποιος  θά 

φανή  τόσον  άνόητος,  ώστε  νά  ίσχυρισθή,  δτι  6  Εόαγγε- 

λίστής  Ισπευσε  δι’  αύτών  νά  είσηγηθή  έλάττωσιν  τής 
θεότητος  τού  Υιού,  διά  τών  οποίων  μάλιστα  είναι  δυνα> 

τόν  νά  άποδειχθή  ϊσότης  καί  πλήρης  όμοιάτης;  "Ας  μή 
συγχέωμεν  λοιπόν  τήν  κτίσιν  μέ  τόν  κτίστην,  διά  νά  μή 

άκούσωμεν  καί  ήμεΐς,  δτι  -έσεδάσθησαν  τή  κτίσει  παρά 

1 

31.  'ΙαάΊΊ.  1,  5, 

32.  *Τ*ρ·ίμ.  10.  11. 
Μ.  Ηο*·.  Μ,  24, 
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τόν  κτίσαντα*34.  Έάν  πάλιν  ΙσχυροσθοΟν,  ότι  τούτο  έχει 

λεχθή  καί.  περί  των  ούροτνών,  έν  τούτοις  είς  τόν  περί  αύ- 
τών  λόγον,  διακήρυξε  σαφώς,  ότι  δέν  πρέπει  καθόλου 

νό  λατρεύομε  ν  τήν  κτίσιν,  καθ’  όσον  είναι  πραξις  είδω- λολατρίκή, 

ό'.*  ”Ας  μή  τούς  ύποβάλωμεν,  λοιπόν,  είς  αύτήν 

τήν  κατάραν.  Δι’  αύτό  ήλθεν  ό  Υιός  τοΟ  θεοΰ,  διά  νά 

μας  άπαλλάζη  άπό  αύτήν  τήν  λατρείαν.  Δι’  αύτό  έλαδε 
δούλου  μορφήν,  διά  νά  μας  έλευθερώση  άπό  οαύιήν  τήν 

δουλείαν.  Δι’  αυτό  έπτύσθη,  δι’  αύτό  έρραπίσθη,  δι*  αΟ- 

τό  ύπέμεινε  τόν  έπονείδιστον  θάνατον.  ’Άς  μή  καθιστώ- 
μεν  λοιπόν  όλα  αυτό  άνωφελή,  οΟτε  νά:  έπανερχώμίθα 

πάλιν  είς  τήν  προηγ  θυμένη  ν  άσέδεκχν,  μάλλον  δέ  είς  τήν 

χειροτέραν.  Διότι  δέν  είναι  τό  ίδιο  πράγμα  νά  λαπρεύω- 

μεν  τήν  κτίσιν  μέ  τό  νά  κατεδάζωμεν  αύτόν  τόν  Δημι¬ 
ουργόν  είς  τήν  εύτέλειαν  της  κτίσεως,  κατάντημα  είς  τό 

όποιον  έφθάσαμεν  ήιμεΐς.  Διότι  έκεΐνος  παραμένει  πάν¬ 
τοτε,  όποιος  είναι,  άνάλλοίωτος  καί  Αμετάβλητος,  «διότι 

σύ  είσαι  ό  Ιδιος,  λέγει,  καί  τά  £τη  σου  δέν  θά  έκλεί- 

ψουν»35. 

*  Είς  ΐίΐ  Ιίη  ΤΛρ»γρά^)θί  άνολίώθ·ϊ,  ώς  οονήθΐιΐ;,  ήβοιίι 

1·Λ*ΰ·λχ\νχ.  Ό  θείας  Χρυοϊπομνς  αυ;ιίθ!>λι$6ς  -α*ι ς  άχε^ονΐΑς,  μή  δργί- 

ζαι'ίΐΧί  χχ~.&  ·:ών  άδιχού'Λων  πήΐοδς,  άϊ.λ’  άνιλαγιίόμ,ϊναί  ~4ς  ΙνώϊίΐΛΐ  ΐοΟ 

Η -90  ώίίΐφζιίΛμίννς  ΑμΛρι'χς  ιιιλ,  ώ;  χχ\  “4ς  4*!&ρ£χί  «ΤΛΜίίία;  «0 

0υμ«>,  ν4  ·3ϋ|ΐΛ£?ΐτίριω^τα:  κρώ;  αύταός  η^Λα ις  χαΐ  1ί:ι*ιχω;.  Άχελαίβας, 

£  θίΐνς  11«ήρ  ·:<Μ£ν^  τήν  Ανίγχτ,ν  "ήί  χχΐ  δι'  £ργων  8»ξολογί*ς 

το·»  βίοΟ,  διότι  τ4  «ύγιϊ)  δόγμ^ΐΑ»  &4ν  ώ^βλονν  ιίς  τΐζβτι,  ίταν  82ν  δ- 

πά?χε<  νιιι  όίο-  ήβικός,  Είς  τή\ΐ  ε',  τέλος,  π-ζράγρ<*?αν  Ι·χο{ΐ=  ν  ;·ία·»  θαο- 

μ«5ί*ν»  δ·/Γ[ος  ±Μάλασ{ν  "εθ  ?95β?9ί  «νοσήματα  τί,ς  όργίμ,  «δ  £«οΐβ>ι  6- 

&ηγ«ϊ  τ4χ(3·κ·,  νΑς  μή  ίΐρίστ^θεΟντχς  νλ  θιραπ«3ουν  *4-.ό,  *1;  6»ί®£«ν 
«^τίίοιν·*  χαΙ  κχχα3ΐρογήν. 

&ί.  1,  25. 

Τ>.  φ-Αΐμ.  101,  ?8. 

ΚΙ2  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙώΑ.ν.ΝΗΧ  ΟΜΙΛΙΑ  Δ'  (ΚΕΦ.  1)  09 

'Άς  τόν  δοξάζωμεν  λοιπόν,  όπως  άκριδως  τόν  π®· 

ρελάβομεν  άπό  τούς  πατέρας.  "Ας  τόν  δοζάζωμ&ν  καί 
μέ  πίστιν  καί  ιμ^  Ιργος  διότι  τά  ύγιη  δόγματα  δέν  ώφε- 
λοΰν  σέ  τίποτε  την  σωτηρίαν  μας,  δτ<τν  ή  ζο>ή  μας  είναι 

διεφθαρμένη.  Δι’  αύχό,  άς  τήν  ρυθμίσομεν  σύμφωνα  μέ 

τό  θέλημα  του  θ&οΟ.  "Ας  στοΰ&οΰμε  μακριά  άπύ  κόιθε 

αισχρότητα,  άδικίαν,  πλεονεξίαν.  ΜΑς  οίσθανώιμεθα  σών 
ξένοι  καί  ποαρεπίδημοι  καί  Δς  εϊμεθα  άνώτεροι  όλων  των 

έπιγιείίον.  Καί,  Δν  κανείς  £χη  χρήματα  πολλά  καί  κτή¬ 

ματα,  άς  τά  χρησιμοποιήση,  όπως  άκριδώς  ό  πάροικος, 
6  όποιος  όλίγον  άργότερα,  είτε  τό  θέλει,  είτε  όχι,  θά 

έγκαταλείψη  αύτά.  Καί,  Δν  κανείς  Εχη  άθϋκηθή  άπό 

κόητοιον,  Δς  μή  δυατηρή  παιποτινήν  όργήν,  μάλλον  &έ 

ο&τε  πρόσκαιρον,  διότι  ό  ̂ Απόστολος  δέν  μάς  έπέτρεψε 

νά  τήν  κρατήσω  μιεν  περισσότερον  τής  μιας  ή  μέρας,  «διό¬ 

τι  ό  ήλιος,  λέγει,  Δις  μή  δόη  μέ  τόν  παροργισμόν  σας*^. 
Καί  πολύ  δικαίως,  διότι  θά  είναι  εύτύχηιμα  καί  είς  τό¬ 

σον  σύντομον  χρόνον  νά  μή  γίνη  κανένα  κακόν.  "Αν  ό¬ 
μως  κάί  ΐΑ>κτώστι,  όσα  συνέδησαν  γίνονται  χειρότερα 

έφ’  όσον  ή  μνήμη  αύτων  έπαυξάνει  τό  πΰρ  τής  όρ- 
γης  —  καί  πικρότερα,  κοοθώς  ήμείς  τά  έξετάζομεν  σχο¬ λαστικά. 

ΠροτοΟ  λοιπόν  έπιλη^&ωμεν  αύτης  της  όλεθρίας  ά- 

σχολίας  καί  ή  φωτιά  άνάψη  ταρισσότερον,  παραγγέλ- 
λει  νά  πραλάβωμεν  καί  νά  έξοβφανίσωμεν  τό  κακόν. 

Διότι  τά  πάθος  της  όργής  είναι  σφοδρόν  καί  άπό  κάθε 

φλόγα  σφοδρότερο ν.  Δι*  αύτό  πρέπει  πολύ  γρήγορα  νά 

πραλάβωμεν  τήν  φλόγα,  καί  νά  μή  άφήσωμεν  νά  άνε> 

®ή  ύφηλά.  Καί  διότι  έτσι  τό  νόσημα  τοΟτο  γίνεται  άΕτι- 
ον  πολλών  κακών.  Διότι  άνέτρεψεν  όλοχλήρους  οίκίας, 

36.  ̂ «3.  4,  26. 
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διέλυσε  παλαιάς  γνωριμίας,  έπροξένησεν  Αποτρηγο  ρη¬ 

τούς  συμφοράς  έντός  έλαχίστου  χρόνου  καιΐ  Ακαριαίος, 

«διότι  ή  όρμή  του  θυμού  ίου  είναι  ή  πτώσις  του»37,  λέ- 

γει. "Ας  μή  Λφήνωμεν  λοιπόν  Αχαλίνωτο ν  τό  θηρίον, 
Αλλ’  Ας  τού  βάλλωμιεν  Ισχυρόν  χαλινόν,  τόν  φόβον  τού 

δβκαΐστηρίου  τοΟ  μέλλοντος.  "Οταν  σέ  λυπήση  φίλος,  ή 
καί  σέ  ϊζοργίση  κάποιος  άπό  τούς  οικείους,  σχέψου  τά 

Λμαρτήματά  σου  ένώπιον  του  θεού  καί  ότι  μέ  τήν  πρός 

έκείνοος  έπιείικειαν  κώμνεις  διά  τόν  έ  αυτόν  σου  πραότε- 

ρον  τό  δικαστή  ριον  έκεΐνο,  «συγχωρεϊτε,  λέγει,  καί  θά 

συγχωρηθήτε*30  καί  θά  χαθή  γρήγορα  τό  πάθος.  Μαζί 

μέ  αΟτά  νά  έξετάισης  καί  τούτο,  Αν  κάποτε,  όταν  έζέπε- 
σβς  είς  Αγριότητα,  συ  νεκ  ρώτησες  τόν  έ αυτόν  σου  καί 

Αλλοτε  πάλιν  Αν  παρ&σόρθης  άπό  τό  πάθος.  "Επειτα 
κάμε  τήν  σύγκρυα ιν  των  δόσ  αύτών  διαφορετικών  κατα¬ 

στάσεων  καί  θά  ώψεληθης  πολύ.  Διότι  πές  μου*  πότε  έ- 
πήνεσες  τόν  Ιαστόν  σου,  όταν  ένιικήθης,  ή  δταν  ένίκη* 
σες;  Δέν  αϊσθανόμεθα  έ ντροπήν  καί  δέν  κατηγορούμε 

σκληρά  τούς  έ  αυτούς  μας  είς  τήν  πρώτη  ν  περίπτωσιν 

-  Ακόμη  καί  ένφ  κανείς  δέν  μας  κατηγορεί  —  καί  δέν 

μετανοούμε,  πολύ  καί  διά  λόγους  καί  διά  πράξεις  Αστό- 
χους;  ότον  πάλιν  οκγκρατούμεθα,  δέν  χαιρόμ&Βα:  καί 

δέν  χαυχόμεθα,  ώς  ννχηταί;  Νίκη  δέ  έπί  της  όργης  δέν 

είναι  τό  νά  άνταποδίδωμεν  τά  ίσα  — διότι  αύτή  είναι  χει¬ 
ριστή  ήττα  —  άλλα  νά  βοαττάσωμεν  μέ  πραότητα  τούς 

κατατρεγμούς  καί  τάς  κακολογίας,  Διότι  αύτό  εΐναι  Α- 
νώτερον,  νά  κακοπαιθη  τις  δχι  νά  κακσποιή. 

Μή  λέγης  λοιπόν,  όταν  όργίζεσαι·  «Πάντως  θά  έκ- 

δικηθώ  καί  έγώ,  πάντως  θά  έπανέλθω»,  οΰτε  νά  άποκρί- 

37.  Σαι?.  1,  '22. 
38.  λο3χ.  <>,  37. 
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νεσαι  πρός  τούς  προτρέποντας  νά  νικάς,  λέγων'  «Δέν  θά 
Ανεχθώ  νά  Αφήσω  ν  ά  φύγη  ό  τάδε,  άφοϋ  μέ  περιγελά- 

ση*.  διότι  δέν  θα  σε  περιγελάση  ποτέ,  Αλλ’  όταν  Αντα* 
ποδώσης.  "Αν  δέ  καί  τότε  σέ  περιγελάση,  ώς  Ανόητος, 
θά  πάθη  τούτο.  Σύ  δέ  μή  ζητης  νά  νιικρϊς  τήν  γνώμην  τών 

ώνοήτων,  Αλλά  νά  θεωρής  έπαρκή  αύτήν,  πού  έχουν  οΐ 

συνετοί.  Διατί  όμως  σέ  ύποχρεώνω  νά  παρακολούθησης 

ΐιικρόν  καί  ταπεινόν  θέατρον,  τό  όποιον  συνέθεσα  Από 

Ανθρώπους;  "Υψωσε  τά  βλέμματά  σου  πρός  τόν  θεόν 
καί  έκεϊνος  Θά  σέ  έπαινέση.  Εκείνος  δέ,  πού  τιμάται  Α¬ 
πό  τόν  θεόν,  δέν  πρέπει  νά  έπιζητη  τόν  έκ  μέρους  τών 

Ανθρώπων  έπαινον,  διότι  ό  μέν  Ανθρώπινος  έπαινος  Απο- 

νέμεται  πολλές  φορές  καί  πρός  χάριν  καί  πρός  Απέχθει¬ 

αν  Αλλων  καί  δέν  προσεκόμισε  κανένα  κέρδος,  ό  έκ  μέ¬ 

ρους  όμως  τού  θεού  έπαινος  είναι  Απηλλαγιμένος  Από 

αύτήν  τήν  Αστάθειαν  καί  Αταξίαν  καί  φέρει  είς  τόν  τι¬ 

μώμενον  πολλήν  Αφέλειαν.  "Ας  έπιδιώκωμεν  λοιπόν  τού¬ τον  τόν  έπαινον. 

ε'.  θέλεις  νά  μάθης  πόσον  κακόν  εΐναι  ή  όργή:  Πα¬ 
ρακολούθησε  Αλλους,  δυαπληκτιζομένους  είς  τήν  Αγο¬ 

ράν.  Διότι  δέν  θά  ήμπορέσης  εύκολα  νά  Ιδης  εις  τόν  έ- 

αυτόν  σου  τήν  άσχημίαν,  μέ  σκοτισμένο  καί  ναρκωμέ¬ 

νο  Από  τό  πάθος  μυαλό.  Δι’  αύτό,  δταν  Απαλλαγής  Από 
τό  πάθος,  τότε  παρατήρησε  σέ  Αλλους  τά  συμΛαίνοντα 

σέ  σένα,  όπότε  ή  χρίσις  σου  5έν  εΐναι  διεστραμμένη.  Πα¬ 

ρατήρησε  λοιπόν  τούς  περιφερόμένους  καί  όργιζομένους 

όχλους  είς  τήν  Αγοράν,  πού  Ασχημονούν  ένώπιον  όλων, 
σάν  νά  κατελήφθησαν  Από  παραφροσύνην.  Διότι,  όταν  ό 

θυμός,  πού  βράζει  μέσα  είς  τό  στήθος,  έρεθισθη  καί 

αγριωθη,  τό  στόμα  βγάζει  φωτιά,  τά  μάτια  πετουν  φλό¬ 

γες,  όλο  τό  πρόσωπον  πρήζεται,  τά  χέρια  κινούνται  νευ¬ 
ρικά.  τά  πόδια  τινάσσονται  κατά  τρόπον  κατοτγέλαστον 

καί  αγωνίζονται  κατά  τών  Αντιπάλων  των.  Καθώς  δέ  εί¬ 

ναι  μανιασμένοι  τίποτε  δέν  τούς  χωρίζει,  διότι  είναι  ά* 
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ναίυθητοι  έντελώς  πρός  όλα  αύτά  καί  κλωτσούν  καί 

δαγκώνουν,  χειρότερα  καί  άπό  τούς  άγριους  όνους. 

Πράγματι,  ό  θυμώδης  Ανήρ  δέν  είναι  ευπρεπής. 

"Επειτα,  μετά  Από  τήν  -πολλή ν  αΟτήν  γελοιότητα,  δ- 
τοιν  Ανοοχω  ρήσουν  διά  τάς  οίκίας  των  καί  συνέλθουν,  σΐ- 

αθάνονται  μεγοολυτέραν  όδύνην  καί  πολόν  φόβον,  σκα¬ 

πτόμενοι  ποιοι  ή  σαν  οΐ  παρόντες,  όταν  κοπείχοντο  ύπό 

της  όργής.  "Ετσι  καί  οί  παραλογιζόμενος  όταν  συνέλ¬ 
θουν  καί  ήσυχάσουν,  μή  γνωρίζονιες  καί  ένθυμούμενοι 

τούς  παρευρεθέντας  είς  τούς  παραλογισμους  των,  Α- 

νολογίζονται  τά  έξης  «"Αραγε,  μήπως  μέ  είδαν  φίλοι, 

•μήπως  μέ  είδαν  Αντίπαλοι  και  έχφροί;»,  καθ*  όσον  φο¬ 
βούνται  δμοίως  καί  τούς  δύο,  τούς  μέν,  διότι  θά  τούς  μά¬ 

θουν  καλά  καί  θά  κάμουν  τήν  έντροπήν  τους  μεγαλυτέ- 

ραν,  τούς  δέ,  διότι  θά  εύχαρι  στηθούν.  'Άν  μάλιστα  άλ¬ 
λη  λοκτυττηθούν  καί  προξενήσουν  πληγάς,  Επαυξάνεται 

ό  φόβος  τους,  διότι  βασανίζο-νται  άπό  τήν  σκέψιν  μήπως 

συμβή  τίποτε  χειρότερον  εις  τόν  παθόντα,  ή  πυρετός  Ικα¬ 

νός  νά  φέρη  τόν  θάνατον,  ή  δυσθεράπευτον  έξόγκωμα,  Ι¬ 

κανόν  νά  τόν  όδηγήση  είς  τόν  έσχατον  κίνδυνον.  Καί 

ποια  άνάγκη  Οπηρχ-ε  συμπλοκής;  τΐ  έχρειάζσντσ  αΐ  ύ¬ 

βρεις  καί  αί  φιλονικίαι ;  ’Άς  χαθούν  χαί  αύτΑ  καί  έκεϊ- 
να.  Καί  καταρώνται  λοιπόν  όλα  τά  σαθρά  αύτά  πράγμα¬ 
τα  καί  οαΰτούς  πού  έδωσαν  Αφορμήν  είς  αύτά!. 

Οί  περισσότερον  δέ  Ανόητοι  θεωρούν  αΐτ&αν  όλων 

αύτών  καί  τούς  πονηρούς  -δαίμονας  καί  τήν  -κακήν  ώ¬ 

ραν.  Αλλά  δέν  είναι  ζήτημα  κακής  ώρας  —  ούτε  Αλλω¬ 

στε  ύπάρχει  ποτέ  κακή  ώρα  -  ούτε  είναι  αύτά  έργα  πο¬ 

νηρού  όαίμσνος,  Αλλ’  Αποτελέσματα  τής  κακίας,  όσων 
ύπέκυψαν  είς  τό  πάθος  αύτό  της  όργής,  Διότι  οιύποί  καί 

τούς  δαίμονας  προσελκύουν  καί  όλα  τά  δυστυχήματα 

προ  κολουν  εις  τούς  έ αυτούς  των.  Άλλ’  Οπσρέρει,  λέ¬ 
γει,  ή  καρδιά  καί  πονεϊ  Από  τάς  ύβρεις;  Καί  έγώ  τό 

γνωρίζω  καί  δι’  αύτό  έπαινώ  αύτούς,  πού  δαμάζουν  τό 

φοβερόν  τούτο  θηρίσν.  "Αν  μάλιστα  θέλωμεν,  ήμπ-οροϋ- 
μεν  νά  συντρίψωμεν  τό  πάθος,  Διατί  όμως  δέν  ύποφερο- 

,μεν  Από  αύτό  τό  πάθος,  Βταν  μας  ύβρίζουν  οι  άρχον^ 
τες;  Δέν  ήμπόδισε  άραγε  6  παρεμβληθείς  Ισοδύναμος 

του  πάθους  αύτοΰ  φόβος,  πού  μας  έπροξένησεν  Αληθι¬ 
νόν  τρόμον  καί  δέν  έπέτρεψε  νά  γίνη  ούτε  ή  Αρχή  αύ- 

τοϋ ;  Διατί  δέ  καί  οί  ΰπηρέται,  άκαύσντες  Από  ή  μας  κυρί¬ 

ως  ύβρεις,  Απομένουν  δλας  σιωπώ  ντε  ς ;  "Αροτγε,  δέν  συγ¬ 
κροτούνται  καί  αυτοί  Από  τόν  αύτόν  φόβον  πού  έπιχρέ- 

μαται  έπ5  αύτών;  Σύ  δέ  νά  μή  σχεφβής  μόνον  τόν  έκ 

θεού  φόβον,  άλλ’  ότι  ό  θεός,  πού  διοπάσσει  νά  σιωπάς, 
σέ  ύβρίζει  τότε  καί  αότός  Καί  όλα  θά  τά  6π»μεΐντ|ς  μέ 

πραότητα.  Καί  νά  είπής  πρός  τόν  Αντίπαλόν  σου-  «Τί  νά 
σοΰ  κάμω;  "Αλλος  μου  κρατςί  καί  τό  δεξί  μου  χέρι  καί 

τήν  γλώσσαν*  καί  θά  γίνη  δ  λόγος  αύτός  καί  είς  σέ  καί 
εις  έκεϊνον  πηγή  ύπομονης  καί  έγ  κρατεί  ας.  Τώρα  δέ  έξ 

αιτίας  μέν  τών  Αι^ρώπων  καί  τά  Ανυπόφορα  ύποφέρο- 

μεν  καί  πρός  τούς  ΰβριστάς  λέγομεν  πολλάς  φοράς-  «Ε¬ 
κείνος  μέ  ύβρισεν.  όχι  έσύ»,  έπί  δέ  τού  θεού  δέν  θά  έχω- 
μεν  ούτε  αυτήν  τήν  εόλά&ειαν;  Καί  π-οίας  συγγνώμης  θά τύχωμεν; 

"Ας  είπωμεν  λοιπόν  πρός  τήν  ψυχήν  μας-  *"0  Θεός 

μάς  υβρίζει  τώρα,  ό  θεός,  πού  κραπεΐ  τά  χέρια  μας.  "Ας 

μή  κινούμεθα  καί  άς  μή  είναι  -δι’  ή  μας  ό  θεός  Ατιμότε¬ 
ρος  Από  τούς  Ανθρώπους».  Έτρομάξατε  μέ  τόν  λόγον 
οιντόν;  Αλλά  θέλω  νά  σας  κάμω  νά  φοβήοθε  όχι  μόνον 

διά  τούς  λόγους.  Αλλά  καί  διά  τήν  πραξιν,  διότι  ό  θε¬ 

ός  μάς  παρήγγειλεν,  όταν  ραπιζώμεθα  όχι  μόνον  νά  ύ- 

πομένωμεν,  Αλλά  καί  νά  προσψερώμεθα  διά  τό  χειρό¬ 
τερον^.  “Ημείς  όμως  έναντιούμεθα  μέ  τό«σην  σφο&ρότη- 

30.  Μχιβ.  δ,  39. 
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τα  χαί  έπι  μονήν,  ώστε  δχι  μόνον  θέν  παρέχομε  ν  τούς 

έαυπούς  μας  είς  την  κακοπάθειαν,  άλλά  καί  άνταποδί- 

δομεν,  συχνά  ιμάλιστα  καί  έπιτιθέμεθα  ήμεϊς  πρώτοι 

καί  νομίζομε ν  ότι  ύστερούμεν,  άν  δέν  πράζωμεν  τά  ίδια. 

Τό  δέ  χεΙρ  ιστόν  έν  προκειμένη  είναι  τοοτο,  δτι  νο¬ 

μίζομε  ν  ότι  νιιχώμεν,  ένώ  ύφιστάμεθα  τήν  χειριστήν  ήτ- 

ταν,  καί.  ένώ  είμεθα  πεσμένοι  χάτω  καί  καταπλ,ηγωμέ- 

νοι  άπό  τάς  προσβαλάς  του  διαβόλου,  νομίζσμεν  δτι  έ- 

έ,ουσιάζομεν  αάτόν,  Δι'  αύτό,  παρακαλώ,  νά  μάθωμεν 
ποιος  είναι  ό  τρόπος  αυτής  τής  νίικης  καί  νά  Ακολου¬ 

θώ  μεν  αύτό  τό  είδος  του  τρόπου,  διότι  τό  νά  κακοπάθη 

κανείς,  τοοτο  είναι  τό  στεφάνι  της  νίκης,  "Αν  λοιπόν  θέ* 
Λωμεν  καί  ήμεϊς  νά  ύψωθώμεν  Από  τόν  θεόν,  &ς  μή  τη- 
ρώμεν  τόν  νόμον  των  κοσμικών  Αγώνων  £[ς  οπτούς  όδώ 

τούς  Αγώνας*11,  άλλα  τόν  νόμον  τού  θεοΟ  καί  Ας  ύπομέ- 

νωμεν  τά  πάντα  μέ  μαίκροθυμίον,  διότι  έτσι  θά  νικήοω- 
μενμέν  τούς  εδώ  Αντιπάλους  μας,  θά  κερδίσωμεν  δέ  τά 

υπεσχημένα  Αγαθά  ·μέ  τήν  χάριν  καί  την  φιλανθρωπίαν 

του  Κυρίου  μας  Ιησού  Χριστού,  διά  του  όποιου  καί  με¬ 
τά  τού  όποίου  είς  τόν  Ποττέρα,  συγχρόνως  καί  εις  τό  ά¬ 

γιον  Πνεύμα  πρέπει  ή  δόξα,  ή  δύναμις,  ή  τιμή,  τώρα 

καί  πάντοτε  καί  εις  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 

40.  -'&'  -1;ί·ι·ϊν'  χγΦ'<*ί  ί 3Κ·1* ι  δ  νόμο;  άντ*ΓΛδ·^«'η^  χαί 

£χ5  δ  !*:<  Τϊηγή'ί  -γ,·ι  -Λ-,  έγι-Λα^  τοό  ΐνθρώπυ.  '0  νύ- 

μ«;  αιΐτός,  Είς  έηοχίί  |ΐέγ4λτ,;  νχτχατώίίκ»  |ιί·ϊχ3Αλλβ:  *ή',  ζο>- 

ΤΑ»  &';θρ<>·~6>ν  δΐ;  ϊΤρχγμαίιίφ  χΑλχαιν,  άπά  -ήν  Κ~Ί !>Χν  μό’Λχ  δ  τ.α.· 

ρϋίιαο;  τγ){  άγίπτ,;  ί,μχκΞ»  'Λ  ίν^βίρΊιίτμ  .Ιιότι  ίι 
άγΑτ:»],  ζγη^ζχ  *τ;γ>;ν  “Ύ,-ς  χΰ'δ'ί  ύ&~λ·*  χδ·ν  Οί5·;,  ΐρο^ίο-»!  -ίν  %5|ΐβ* 

~ίί;  Λ·»!*  :««{*;,  ΤίβρΙ  -.ν';  όπαίο·;  έ·ϊί.  δ  λόγος.  Ν>  ΐ  ν  :  5  ϊ  χ  ι  »  α  ( 

άν::|ΐ.!ΐΜίϊ?"8;  μέ  μχχρίΛυμ ΟίΜμ'/φ  χχΐ  ν»ρ-ίρ«*’<  -*  5ίυλ  ν&  6!ον, 

ί-'ΐβ'ίν  ίί  *>**/. μ,ί.  Λλλ’  *«ά  χγ&ιν  **!  μόνον  χχϊ  γίνιται  δι’  Β- 

ΑΟϋς  ;·:4  ζοιντχ-.ή  *χ-ινο^5λ£ί  ΐγάΓ.Τ,ς,  ©τ=ο··ς  £  ίΜίνΛριηττας  χ$ν  ίι^οίο',  ϊ- 

/!'.  μ  ί  τ  ρ  ο  ν  χαΐ  «>0ι;ογρ$!(ι·ιδ  ν». 

ΟΜΙΛΙΑ  Ε'  (5)’ {*Ιωάν.  α',  3 — ό) 

«Πάντα  δι'  αύτού  έγένετο,  καί 

χωρίς  αυτού  έγενετο  ούδέ  Εν,  δ 

γεγονεν»  (Ίωάνν.  13). 

α*  Ό  ·μέν  Μωοσής,  άρτχόμενος  τής  Ιστορίας  τής  γε- 
νέσεως  τού  κόσμου  καί  όλο  κλήρου  τής  συγγραφής  του, 

τής  περιεχομένης  εις  τήν  Παλαιόν  Διαθήκην1,  μάς  όμι- 
λεί  διά  τά  αίσθητά  καί  αύτά  έκθέτει  διά  πολλών,  διότι, 

λέγει-  «έν  άρχή  έποίησεν  ό  θεός  τόν  ούρανόν  καί  τήν 
γην*·1,  έπειτα  προσθέτει  ότι  όδημιουργήιθη  καί  φως  καί 

δεύτερος  ουρανός,  ότι  άκόλούθως  ένεφανίσθησαν  άστέ- 
ρες  καί  ζώα  όλων  τών  γενών  καί  δλα  τά  άλλα,  διά  νά 

μή  μακρηγορώ  μεν  διηγούμενοι  ένα  έκαστον  «εχωριαιμέ- 
νως.  Ό  δέ  Εύαγγελιστής  Ιωάννης,  άφού  τά  έσυντόμευ- 

’  Μ  ν.'  Ιγϊνίίί.  /.7.1  χργ,ΐί  ί,'ί.ϊΐ^  Ού- 

£ί  Ι',,  δ  γίγονίν.  <)  προτ«?-?|ΐίνϊ;  -.*$  ζζ^Άζυ,;  διιΟΐβι;.  ·=η;·,αΓ,»ί  Β-,  Α 

Λίγο;  -χ,^^γΛγίν  ϊ·ί.  -ι-.Ο  μϊ,δε'Λ;  β/<  μόνον  ΐλ  (,^χ-.ά  ν.τΓιμζπ.  4λλ*  **’ 
Ί4  ϋρΛτϊ,  Τ6  '6  γίγονί'ί'-  δέν  &γΐ£·.·Λ~ί-χ'  έτ;1  ζ',ϊ  Άγίο·)  Ι/νΕύίχχο;,  ί>ς 
ΒίΕχβίνο'.ίο  'Λ  |[*5θ|ΐ*ν,!ΐ*χο:.  [Ιρ.Γ,^,  ^-.ι  ίέν  ί,ν,  ·Αχ:ρό;  δ  Κύκγγιλ- 

^,ϊ  =·'ο ί·;';ΐ]ς  ϋο"  '·ά  όιιιλί,^*,  π»ο?  ιπκ  I ίν^ -*| ι-λ-ο^ ,  Εϊ^ε^·,,  διόπ  •/.ζ'·.  £> 
ί)θ2;»  ν*  όμιλοί»]  ΠΪ'Λ  Χδ-οθ,  Ιί')  Λ4  ή,|ΐί>.6.  ■&&.,  ■«',  τ?ίνΛ,  ίιό- 

'*·  γ4γ'>'<*,·’/  «,-οΕίίι-ϊχι  Ε'ΐ  -λ  Άγιο·/  ΙΙ^Ε^ΙΛ,  -Μζ  χ»1  β·  «λ6- 

ΙΙΕ-ΛΧΙ  λ έ“ ε :ς  ν.χ\  ίφ·«>·.  Γ;ε'π*(  νχ  &.--ΑΆ-Μ  ίτιί^ν);  ίί-  ν',ζ6,  ί^-* 
#4  8ΐ(  ν.χ·.  ί-,'/|ι4νΕ-χΐ  .\|ο·/Γ,γ»νή;  1|νχ0|·:χ  τ?,  Άγιον  ν,αλ 

ίχι  ή  V  Ιό  *,  Ετ;ϊρ  4'<*ν„ϊ. 
1.  'ΚνΛ*τ  τή^  Ι!Ε·,τχ:«ο-/ον,  9,  όποίχ  ΟγΑ  ΐοΠ  Μυ.β-χέΜ;  χ«1 

Α^ογ*λ*ϊ·:Λΐ  ά?:4  π*νγ=  6ιόΧ·χ.  Τό  Βιβλία,  ή  1'4ν«ς;,  ;ι1;  έ;ΐ^το- 

Ρ!·  τ*  3Χ»πχ*  |ΐ«  -ή-,  δτ,-,ιουργίχν  -.'Λ  χόί|ΐΛ0  ίά\  νΛ  λ·Λρ*«&ο.  ΊΙ  ουγ- 

ΤΡ1^·.  «βτή  ΧΟΟ  Μ·ο'5οίι.,ς  9.7'λζκ-Α  -ό  χ}Ρ.-*η  ίιόλ'ον  γ<5<;  II.  ΑίΑ,κΥ; 2.  Γλ.  1.1. 
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σεν  δλσ,  εις  μίαν  φράσιν  περιλαμβάνει  καί  έκεΐνα  καί 

τά  Ανώτερα  έκε,ίνων.  Εύλόγως,  διότι  άφ*  ένός  μέν  όλα 

αύτά  είναι  γνωστά  εις  τούς  Ακούοντας,  άφ’  έτέρου  δέ 
έπε,ίγεται  νά  όμιλήση  περί  σπουδαιοτέρου  ζητήματος, 

καθ“  δσον  τήν  πραγματείαν3  του  συνέθεσε ν  έξ  όλοικλή- 

ρου,  διά  νά  μας  όμιλήση  περί  τού  Δημιουργοί),  τού  δη- 

μιουργήσαντσς  τά  πάντα  καί  όχι  περί  τών  δημιουργη¬ 

μάτων  του.  Δι1  αύτό  έ κείνος  μέν  καί,τοι  βεβαίως  Ανε- 

φέρθη  εις  τό  ιμιικρότερσν  μέρος  της  κτίσεως  —  διότι  δέν 

μας  ώ  μίλησε  καθόλου  περί  ιών  Αοράτων  δυνάμεων  — 
άσχολεϊται  λεπτομερώς  μέ  αύτά,  ένω  αύτός  έ&ώ,  έπειδή 

έπείγεπαι  νά  άνέλθη  πρός  αύτόν  τόν  Ποιητήν  της  κτί¬ 

σεως,  δικαίως  τά  προσπέρνα  δλα,  Αφού  τόσον  αύτά  δ- 

σσν  καί  έ  κείνα,  πού  άπεσιώπησεν  έκεΐνος,  τά  περιέλα- 

6εν  εις  μίαν  μικράν  καί  σύντομον  φράσιν,  τήν  «όλα  έδη- 

μιουργήθησαν  δι*  θύτου».  Καί  διά  νά  μή  νομίσης,  δτι 

αΟτός  μας  όμιλεΐ  ιμόνον  δι’  δλα  έκεϊνα,  διά  τά  όποια  ή- 
δη  μας  ώμίλησεν  καί  ό  Μωυσης,  συμπληρώνει,  δτι  «καί 

χωρίς  αύτοΰ  δέν  εγινεν  ούτε  £ν,  τό  όποιον  Ιγινε»,  δηλα¬ 
δή,  άπό  δσα  έδημιουργήθησαν,  είτε  τούτο  είναι  όρατσν, 

είτε  Αόρατον,  τίποτε  Απολύτως  δέν  Ιλαβεν  ΰπαρξιν  6- 
νευ  της  δυνάμεως  τοΰ  Υίοϋ.  Διότι  δεν  θά  βάλωμεν  τήν 

τελείαν  στιγμήν  εΙς  τό  «οϋτε  Εν»,  δπως  θέλουν  οί  αιρε¬ 
τικοί4.  διότι  έκεϊνοι,  έπειδή  Θέλουν  νά  διδάξουν  δτι  τό 

I  Ινεϋμα  είναι  κτιστόν,  λέγουν  «“Ο  γέγονεν  έν  αύτω 

ζωή  ήν».  Άλλ’  έτσι  τό  λεγόμενον  γίνεται  άκατανόητον. 

!1.  ΊΊννα=1  -6  ιί-.υ^χπι  Κ5χγγβί·«>',. 

1.  Τ^ν  α-ι-ΐΜ  αΰιί)»  π>Λ6ΐϊ;ι«ν  1γ<οτ:ιχοΙ  χζΐ  'Λ  ίλί,Ά  ί’-ρίΓ.ν'τ!.  ίρ-' 

Ιϊ  ·>Ιοβ6·;ν;ΐν  «Α'ήν  ·/.*'.  ο’.  λ\\^α.-^\νί·(</’.  '<)  &ϋο;  X 3-ο| ιοζ 

ι'ϊρίζ'/.ζ·  ίΐι  ή  3"ϊξ',ς  ϊύιί;  *!';*<  Τίλίίως  «ΐρ*.λ"ί·,ϊί.  8 ι/λ*  δι'  α'.-ίΐί  ί;  ίν· 

νπ-.ϋ  ιοί  χ>ι»ρ·ο^  λκίΐίαί *ται  ΐ(βια;|ΐίνϊ,  Καί  4«”»ρ γί'.Ε'χι  Όι  λίγδ· 

\).νΐα·/>.  [Ιρ4γμαπ,  ίις  Ο*  ΐδημε»,  55ηγ»!  ί!;  Ι-.ΐΈλ'ϊι;  έϊφτίΛΐΐδνΛ  5Ί|!”*- 

ρ4?|ιΛτι, 

διότι,  πρώτον  μέν  δέν  ή  το  έδώ  καιρός  νά  όμιλήση  περί 

τοΟ  Πνεύματος  άλλ’  Αν  ύποθέσωμεν  δτι  καί  αύτό  ήβε- 
λε,  διά  ποιον  λόγον  ώμίιλησε  τόσον  άσαφως  περί  Αύτοΰ ; 

Διότι  άπό  που  γίνεται  φανερόν,  δτι  τούτο  έχει  λεχθη 

περί  τοΰ  Πνεύματος:  “Αλλωστε,  κοιτά  τόν  λόγον  τούτον, 

Θά  εΟρωμεν  όχι  τό  Π\ΐΰμα,  άλλά  τόν  Υιόν  γινόμενον  δι’ έαυτοθ. 

'Αλλ’  έντείνατε  τήν  προσοχήν  σας,  ώστε  νά  μή  σάς 

διαφύγη  τό  λεγόμενον  καί  άς  άναγνωρίσωμεν  κατά  τόν 

Ιδικόν  των  τρόπον,  ώς  άνωτέρω,  διότι  £τσι  Θά  φανη  είς 

ήμάς  καβαρώτερα  τό  παράλογον-  γέγονεν  έν  αύ- 
τω  ζωή  ήν».  Τό  Πνεύμα  λέγουν  δτι  έχει  όνομασθή  ή  ζωή. 

Άλλ’  ή  ζωή  αύτή  εύρίσκεται  καί  ώς  φως,  διότι  προσθέ¬ 

τει-  «Καί  ή  ζωή  ήτο  τό  φώς  των  άνβρώπων*.  Κατ'  αύτσύς 
λοιπό\^  έδώ  τό  φώς  των  άνθρώπων  όνομάζει  τό  ΠνεΟμσ, 

11  λοιπόν;  “Οταν  Ιν  συνεχεία  λέγει,  δτι  «Ύπηρξεν  άν¬ 
θρωπος  Απεσταλμένος  παρά  τού  θεού,  διά  νά  μαρτυρή- 

ση  περί  τοΰ  φωτός*.5,  αύτοί  ύποχρεωτικώς  πρέπει  νά  δε^ 
χθοϋν,  δτι  καί  τοΰτο  £χει  λεχθη  περί  τοΰ  Πνεύματος 

διότι  έκεϊνον,  πού  άνωτέρω  ώνόμααε  Λόγον,  εις  τήν 

συνέχειαν  όνομάζει  καί  θεόν  καί  ζωήν  καί  φώς.  Ήτο 

δέ  ζωή,  λέγει,  δ  Λόγος  αύτός  καί  ή  ζωή  αύτή  ήτο  φώς. 

Έάν  λοιπόν  6  Λόγος  είναι  ή  ζωή,  αύτός  64  ό  Λόγος 

καί  ή  ζωή  έσαρκώβη,  ή  ζωή  έσαρκώθη,  ~~  δηλαδή  ό  Λό¬ 
γος—  καί  είδαμε  τήν  δόξαν  θύτης,  δόξαν  ώς  Μονογε¬ 

νούς  παρά  τού  Πατρός,  "Αν,  λοιπόν,  λέγουν  δτι  τό  Πνεύ¬ 
μα  έδώ  ί!χει  όνομασθή  ή  ζωή,  πόσεξε  πόσα  παράλογα 
θά  Ακολουθήσουν,  διότι  θά  θεωρηθή  δτι  έσαρκώθη  αύ¬ 

τό,  όχι  ό  Υιός,  θά  είναι  μονογενής  Υίός  τό  Πνεύμα6.  Έάν 

>>.  'ΪΊίΐνν.  1,  6 — 7. 

(>.  Ϊ6  πρ&τνν  ίιβιιςν  σνμηί^ο^ί,  ϊΐ;  τί>  Ιπ&ν  6ϊηγ«Γ  ή  έαφϊλμΙ-^ 

οτίξΐί  “.6)·ι  «Ιρ«-ιχώ·ί, 
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πάλιν  άποφύγουν  τούτο,  έπιμένοντες  νά  διαβάζουν  κατ’ 
αύτόν  τον  τρόπον,  θά  φθάσοίΑ·  είς  άλλο  τελείως  παρά¬ 

λογον  συμπερασμός  έν  τή  προσπαθείς  των  να  τό  Αποψύ- 
γουν,  διότι,  άν  όμσλογήσουν,  άτι  έχει  λεχθη  περί  τοΰ 

Υιού  καί  δέν  βάλουν  τήν  στίξιν,  ούτε  διαβάσουν  όπως 

ήμεις,  θά  είπούν  δτι  αύτός  ό  Υιός  έχει  γίνει  άφ'  έαυτοΰ. 

"Αν  όμως  ή  ζωή  είναι  ό  Λόγος,  έκεινο  δέ  πού  έγινεν,  ήτο 
ζωή  είς  Αύτόν.  Αύτός  είς  Αύτόν  καί  διά  τού  έαυτσΟ  του 

έγινε,  σύμφωνα  μέ  αύτήν  την  όνάγνωσιν7. 

"Επειτα,  άφοΰ  είπε  μερικά  ένδιαμέσως,  συνειΛήρω- 
σε"  *ΚαΙ  είδαμε  τήν  δόξαν  του,  δόξαν  ώς  Μονογενούς 

παρά  τού  Πατρύς»6.  Ιδού,  δτι  τό  "Αγιον  Πνεύμα  εύρί- 
σκεται  καί  Μονογενής  ΥΙός,  κατά  τήν  άνάγνωσιν  έκεί- 
νων,  πού  Ισχυρίζονται  αύτά,  διότι  περί  αύτού  έγινε  ν  δλη 

αυτή  έδώ  ή  διήγησις.  Βλέπετε,  όταν  ό  λόγος  άπομοοκρυν- 

Βή  άπό  τήν  Αλήθειαν,  πού  έκτρέπεται  καί  πόσα  παρά¬ 
λογα  γεννά;  Τί  λοιπόν;  δέν  είναι,  λέγει,  τό  Πνεύμα 

φως;  Είναι  ·μέν  φως,  άλλ’  έδώ  δέν  έχει  λεχθη  περί  συ- 
τοϋ.  Άλλωστε  καί  ά  θεός  λέγεται  Πνεύμα  — άσώματος 

δηλο&ή  — ,  άλλα  τούτο  δέν  σημαίνει  ύποχρεωτικώς,  δτι 

όπουδήποτε  έχει  άναφερθη  ή  λ  έξις  Πνεύμα,  δι’  αυτής  δη- 
λοΰται  ό  θεός.  Καί  διατί  Απορείς,  άν  λέγωμεν  τούτο 

περί  τοΰ  ΓΙατρός;  διότι  ούτε  περί  τού  Παρακλήτου  δυ- 
νάμειθα  νά  είπωμεν  τούτο,  δτι,  δπου  άναφέρεται  ή  λέξις 

Πνεύμα,  όπωσδήποτε  δηλούται  ό  Παράκλητος,  παρ'  δ- 
λανΤ  βεβαίως,  άτι  τό  όνομα  τούτο  είναι  πρό  παιιτός  αύτά, 

μέ  τό  όποιον  γνωρίζεται  καί  διακρίνεται,  άλλά  πάντως 

δέν  δηλούται  ό  Παράκλητος,  όπουδήποτε  άναφέρεται  ή 

λέξις  Πνεύμα. 

►  .  'Ααο,  ίκ&τ,;,  1  "Λτ/ϊί  ι  ΆχαλονΙΚΓιν,  ιϊι; 
ΚΟλΛ*  5.ΧΧ*. 

I.  14. 

ΙΟβ 

Έξ  άλλου  καί  6  Χριστός  όνομάζεται  θεού  δύναμις 

καί  θεού  σοφία,  έν  τούτοις  δέν  δηλούται  ό  Χριστός,  δπου- 

δήποτε  Αναφέρεται  ή  φράσις  αύτή,  θεού  δύναμις  καί 

σοφία.  "Ετσι  λοιπόν  καί  έδώ,  παρ'  δλον  δτι  τό  Πνεύμα 
φωτίζει,  έν  τούτοις  τώρα  δέν  όμιλεΐ  περί  αύτού  ό  Εύαγ* 

γελιστής.  ’Λλλ'  αυτοί,  δταν  τούς  άποκλείσωμεν  αύτά 
τά  παράλογα  συμπεράσματα,  έπειδή  παντού  φροντίζουν 

νά  πολεμούν·1  τήν  Αλήθειαν,  λέγουν  πάλιν,  Ακολουθούν- 

τες  τόν  αύτόν  τρόπον  άτιογνωσεως'  «δ  γέγονεν,  έν  αύτφ 

ζωή  ήν»,  δηλαδή,  «δ, τι  Ιγινεν  ήτο  ζωή».  ΤΙ  λοιπόν;  Καί 
τά  πάθη  των  Σοδομιτών  καί  δ  κατακλυσμός  καί  ή  κό- 

λασις  καί  Αναρίθμητα  άλλα  τέτοια;  Άλλά,  λέγει,  ό  λό¬ 

γος  ιμας  είναι  περί  δημιουργίας.  Μάλιστα,  λοιπόν  καί  έ- 
κεϊνα  άναφέρονται  είς  τήν  δημιουργίαν.  Άλλά  διά  νά 

έλέγξωμε.ν  Απολύτως  τόν  ισχυρισμόν  τους,  θά  τούς  έρο- 

τήσωμεν  «Πες  μου,  τό  ξύλον  είναι  ζωή;  καί  ό  λίθος,  εί¬ 

ναι  ζωή ;  τά  άψυχα  αύτά  καί  Ακίνητα ;  άλλ'  ό  άνθρωπος 
είναι  έξ  όλακλήρου  ζωή* ;  Καί  ποιος  θά  ήμπορούσ^  νά 

Ισχυρισθή  τούτο;  Διότι  δέν  είναι  αύτσζωή  ό  άνθρωπος, Αλλά  δεκτικός  ζωής. 

6  \  *  Άλλά  πρόσεξε  καί  έδώ  πάλιν  τό  παράλογον. 

Διότι  ,μέ  τόν  ίδιον  τρόπον  θά  προχορήσωμεν  είς  τόν  λό¬ 

γον,  διά  νά  καταλάβω  μ  εν  καί  έκ  των  έπσμένων  τήν  μω- 

*  1</>*χΐ;«τ*·,  χαΐ  ίϊΟ'  \  ϊ?ΐ;Γ/ί  χΛτ£  «Ιριτυτα-,  ϊλίγχ<?;  κχΐ  Ιρ- 

μχνϊίΐ'Λΐ  ίρή<·.;  τό  πρ&τϊΟί^ΐί'-ο'-  ι*,;  δμίΑΐ-κ*  χοιρΓί.*.  Ή  όρΐίή  Ιρ^ηνζία, 
Ιν  “ϊρ'.λϊ,ψίΐ,  ιίι-  ώ·.πΧνί**'·'; :  Ό  ΕιΧιγγε Χι<ττή?  1'·>άννης,  διά  μή 

χχν! !;.  Ειι,  *{;  τ?;ν  ̂ ρ£ί;ν  ο£ν~«  *λ  ΐώτεΠ  αΐ'ΧΓΛ- 
■>οι·ϊ-,α·.  κλ'.  ιό  Ιίν,^ια  ίό  "Αγιον,  τ:ρθ3ϊ0 ζ·:ϊ  ~Λ  Κ  γίγ·3νϊ>,  1·,ί  %£  {ρϊ; 

Βιϊίίΐι  <:χ:|:'ϊ>ί,  51;  ίιχ  ’Λΰ  Λίγο·)  ϋ^.'ΐ'.νργν',Λ'η-*-,  -4  *ν  χρόνιρ  γενί- 

>4Β-^  «>  1]ν£(ι;·.χ,  5 ι^*ι  ίοΊτο  έχπ<·.ρΕ·1ίτχ'.  άϊ^:ι·;  Γ.ν.?±  -ού  II λ* 

Ά~/.ό·\':Άίι',  έρμι,νδίϊΐίΐ  τ)  βράτι;  ·ίι'  αΙτΆ'-,  ή  ί,Γχπα  δέν  με; ιύ·»βΐ 

•χαβίλεο  ιήν  ί χν  Γ^Ο,  χ«8ί5Ρν  >Λ.Χαγ>ίί  τί;·:  &τχΑ'Λ>τχι.  «£; 

Αύιδν  'ό  ρΛιό  δ^μχΊρΥΐχόν  £;ί'ι>|ϋ3,  -Λ  'ιπείο'.  άΛοί:δ»τ»',  ιί;  ιόν  Πατέρα. 

ϊδίι^ιβν 
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ρΐαν  των.  Διότι  έτσι  δέν  Αποδίδουν  τίποτε  και  μέ  κανένα 

τρόπον  τό  άρμό&ιον,  τό  πρέπον  είς  τό  Πνούμα,  καθ’  ό¬ 
σον,  δτσν  έκπέσουν  άπά  έκεΐ,  προσαρμόζουν  είς  τούς 

Ανθρώπους  έκεϊνα,  τά  όποια  ένόμισαν  ΰτι  έπαξίως  £χουν 

λεχθ*η  περί  τού  Πνεύματος.  ’Αλλ’  άς  έζετάκτωμεν  καί 

κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  οώτήν  τήν  άνάγνωσιν,  Ζωή  λέγε* 
ται  τώρα  ή  κτίσις,  έπομένως  αύτή  είναι  καί  φως  καί  6 

Ιωάννης5  ήλθε  νά  μαρτυρήση  περί  αύτηςί  Διατί  λοιπόν 
καί  αύτός  δέν  είναι  φώς;  «διότι  δέν  ήτο  έ κείνος  τό 

φως»'υ,  λέγει,  καίτοί  καί  αύτός  ήτο  τής  κτίσεως.  Πώς 
λοιπόν  δέν  είναι  αύτός  φως;  Πώς  δε  «ήτο  έν  τω  κόσμω 

καί  ό  κόσμος  έγινε  δι’  αύτοΰ»1  1 ;  Ή  κτίσις  ήχο  είς  τήν  κτί- 
σΐν  καί  ή  κτίσις  έγινε  διά  της  κτίσεως:  Πώς  λοιπόν  «καί 

ό  κόσμος  δέν  έγνώρισεν  αύτόν»12;  'Η  κτίσις  δέν  έγνώρι- 

σε  τήν  κτίσιν;  «"Οσοι  δέ  έδέχθησοτν  αύτόν,  είς  αύτούς  £- 

δωκεν  έξουσίαν  νά  γίνουν  τέκνα  Θεού»1 -λ  ’Αλλ'  άρκετά 
κράτησε  τό  Αστείο  ν. 

I  ώρα  άρήνω  εσάς  νά  σκεφθητε  έζ  άρχής  τήν  τερα¬ 

τολογίαν  δλων  αώτων,  διά  νά  μή  νομισθή  ότι  ήμείς  τού¬ 

το  μόνον  έπεδιώζαμεν,  τήν  γτλοιοποίησιν  άπλώς  καί  διά 

νά  μή  χώοσωμεν  Αδίκως  καί  μαπαίως  τόν  καιρόν  μας. 

Διότι,  άν  αύτά  δέν  έχουν  λεχθη  περί  του  Π  ντύματος  — 
όπως  καί  πράγματι  δέν  έχουν  λιεχθη  περί  αύτοΰ  καθώς 

έχει  Αποδειχθη— ,  ούτε  περί  τής  κτίσεως  —καί  &ς  έπιμέ- 

νουν  Ακόμη  εις  αύτόν  τόν  τρόπον  τής  Αναγνώσεως—  θά 

Ακολούθήση  τό  πλέον  παράλογον  Από  δλα  τά  συμπε¬ 
ράσματα,  έκεΐνο  πού  είπαμε  προηγουμένως,  τό  ότι  ό 

Υιός  έχει  γίνει  δι’  εαυτού.  Διότι,  άν  ό  "Υιός  είναι  τό  φώς 

9.  ΈννΟίΤ  έδιδ  τόν  ΊΒάνντ,ν  τόν  Ε^ΐΐτΐΊ-ήν, 
10.  1,  8. 

11.  1,  10. 

13.  ΊοΛν*.  1,  10. 

13.  >Ϊ-Λά·)ν.  1,  13. 

τό  Αληθινόν,  τούτο  δέ  τό  φώς  ήτο  ζωή,  ή  δέ  ζωή  έγινεν 

έν  σύτή>,  είναι  Απολύτως  άναγκαϊον  αύτό  Ακριβώς  νά 

έζαχθή  ώς  Λ>μπέροοσμα,  σύμφωνα  μέ  τήν  Ιδικήν  των  ά- 
νάγνωσιν,  Δτ  αύτό,  ΑφοΟ  τήν  έγκ αταλείψωμεν,  δς  £λθω- 

μεν  είς  τήν  παραδεδεγμένη  ν  Ανάγνωσιν  καί  έζήγησιν. 

Ποια  64  είναι  αύτή;  Νά  προχωρήσω  μεν  μέχρι  τού  «δ  γ£- 

γονεν»  καί  νά  σταματήσω  μ  εν  έκεΐ  τόν  λόγον.  "Επειτα  νά 
άρχίσωμεν  Από  τής  έπομένης  λέξεως,  ή  όποια  λέγει 

«Έν  αύτω  ζωή  ήν»,  Αύτή  δέ  ή  φράσις  σημαίνει  τό  έξής’ 
«Χωρίς  Αύτόν  δεν  έγινε  ούτε  τό  παραμικρόν  άπό  όσα 

έγιναν».  Ό,τιδήπστε,  λέγει,  έδημιουργήθη,δέν  έδηιμιουρ- 

γήθη  άνευ  Αυτού. Βλέπεις  πώς  μέ  τήν  μυκράν  αύτήν  προσθήκην  διωρ- 
θώθησαν  τά  ύπούλως  δρώντα  άτοπα;  Διότι  μέ  τήν  συμ¬ 

πληρωματικήν  φράπιν  «χωρίς  αύτοΰ  έγένετο  ούδέ  έν> 

καί  μέ  τήν  προσθήκην  τής  φράσεως  «8  γέγονεν»,  έπέτυ- 

χεν  άφ’  ένός  ·μέν  καί  συμπεριέλα&ε  καί  τά  νοητά,  Αφ“  έ- 
τέρου  δέ  καί  Απέκλεισε  τό  Πνεύμα.  Επειδή  λοιπόν  εϊ- 

πεν,  ότι  «όλα  δι'  αύτοΰ  έγιναν  καί  χωρίς  αύτοΰ  δέν  έ¬ 

γινεν  ούτε  έν»,  διά  νά  μή  ίσχυρισθή  κανείς-  «Λοιπόν,  Αν 

δλα  έδημιουργήθησαν  δι’  αύτοΰ,  έπομένως  καί  τό  Πνεύ¬ 
μα  έδημιουργήθη»,  ήτο  Αναγκαία  αύτή  ή  προσθήκη™. 
«Διότι  έγώ,  λέγει,  δ,τιδήπστε  έχει  δημιουργηθη,  τούτο 

είπα  δτι  έδημιουργήθη  δι’  αύτοΰ,  είτε  είναι  Αόρατον, 

είτε  άχιώματον,  είτε  είς  τούς  ουρανούς,  δι'  οώτό  δέν  είπα 

•άπλώς  δλα,  Αλλ’  ό,τιδήποτε  έδημισυργήθη,  δηλαδή,  δα α 

έδημιουργήθησαν,  όσα  είναι  κτιστά.  Τά  Πνεύμα  όμως 

δέν  είναι  κτιστόν»15.  Είδες  τήν  Ακρίβειαν  καί  σαφήνειαν 

τής  διδασκαλίοΕς ;  ’Εμνημόνευσε  τήν  δημιουργίαν  των  α(- 

14.  Ή  προοίήν-η  -:*]ς  ς·ρΑσ«ι)ς  «ί  γίγονεν*. 

15.  'Κτκ|ιίνί»<,  ίέν  αυμηιρ ιλΛμδάνί ι* *  «[ς  &:«  4^ν«45·/ίί(ί  3*4  ·ρ|}ς 

βρώοβω;  γ-ίγανξ'»·. 
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η» 

θνητών  — διότι  τά  έδίδαξεν  6  Μωυοής,  προηγηθείς  αϋ- 

τοϋ— ,  έπευτα  άπό  έκκί,  έψ'  δο>αν  έπροχώρησαν,  τούς  ώ- 
δήγησεν  είς  τά  ύψηλότερα  — είς  τά  άσώματα  έννοώ  καί 

τά  άόρατοο—  έξαιρέσας  άπό  όλόκλη  ρον  τήν  δημιουργί¬ 

αν  τό  Πνεύμα  τό  "Αγων.  "Ετσι  καί  ό  Ποοϋλος,  έμπνεό- 

μένος  άπό  αΟτήν  τήν  χάριν,  έλεγαν  *Διότι  δι*  αΟτοΟ  έχ- 
τΙίΛησαν  τά  πάτ/τα»16. 

Καί  πρόσεξε  πάλιν  καί  έδω  τήν  αότήν  άκρίδειαν. 

Τό  ίδιο  Πνεύμα  άλλωστε  κινοϋσ&  καί  οώτήν  δδω  τήν  ψυ¬ 

χήν.  Διά  νά  μή  έξαίιρέση  λοιπόν  κανείς  τίποτε  άπό  τά 

κτιστά  τής  δημιουργίας  τού  θεού,  διά  τόν  λόγον  δτι  αύ- 
τά  είναι  Αόρατα,  άλλά  συγχρόνως  διά  νά  μή  άναμίξη 

κανείς  είς  αύτά  τόν  Παράκλητον,  άφοϋ  προσπέροοσε  καί 
αυτός  τά  αΙσθητά  καί  είς  όλους  γνωστά,  Απαριθμεί  τά 

ούράνια,  λέγων  «Είτε  θρόνοι,  είτε  Κυριότητες,  εϊτε  Άρ- 

χαί,  είτε  Έξουσίαι»17.  Διότι  τό  «είτε*,  έπαντχλαμδανόμε- 

νον  με  τό  καθένα,  τίποτε  άλλο  δέν  σημαίνει,  παρά  τοϋ- 

τό,  δτι  «δλα  έγιναν  δι’  αύτοΰ  καί  χωρίς  ούτοΟ  δέν  £γι- 

νεν  οΟτε  έν,  τό  όποιον  έγινεν».  "Αν  πάλιν  νσμίζης,  δτι 
ή  πρόθεσις  «διά»16  έκφρά-ζει  μείοσιν,  άκουσε  αότόν,  πού 

λέγει  «.Κατ’  άρχάς  σύ,  Κύριε,  ̂ θεμελίωσες  τήν  γην  καί 

οι  ουρανοί  είναι  έργα  των  χειρων  σου»19*  έκεΐνο,  πού  έ¬ 
χε*.  λεχθη  περί  τού  Πατρός,  ώς  δημιουργού,  δέν  θά  έλε¬ 
γε  περί  τού  Υιού,  έάν  δέν  ήτο  πραγμααυκός  Δημιουργός, 

ούτε  θά  εϊχενό  Υίός  τέτοιον-  δόξαν  (δόξαν  δημιουργού), 

άν  ήτο  δργοτνσν  «και  ύπηρέτης  κάποιου.  Τώρα  δμως  λέ¬ 
γει  τούτο,  βέβαιος  ών,  ότι  6  Υιός  είναι  πρσγμοσικός  Δτ1* 
μιουργός. 

16.  ΚολΜ.  1,  16. 

17.  Κολασ.  1,  16. 

1*.  ΆτΛ  «Μ»  μΞίχβαί',ό:  »’,{  ίϊ,ν  ί ρ\ ο,-·, 3  Ιαν  ψρ&ά'ΐ;  ■  ΛίχαΒ», 

χ·ρΙ  ’Βί  χχΐ  ίϊ«ρϊλ.η|ΐΝ  τ$[ς.  ΐτβ^αγρώΐίοο. 
11).  1'αλι·..  101,  26. 

Έν  πρακειμένω  δέ  ή  ψράσις  «δι’  αύτού*  έχει  Χεχθή, 
όχι  δι:  άλλον  τινά  λόγον,  άλλά  διά  νά  μή  φαντσοσθή  κα¬ 

νείς  τόν  ΥΙόν  άγένιητον20.  *Ότι  δέ,  ώς  πρός  τό  άξίωμα 

τής  δημιουργίας,  δέν  ύπολείπεται  είς  τίποτε  του  Ποο- 

τρός,  άκουσε  αΰτόν,  πού  τό  λέγει-  «Επειδή  καθώς  ό 
Πατήρ  έγείριει  τούς  νεκρούς  καί  ζωοποιεί,  έτσι  καί  ό 

Υίός  έκείνους  πού  θέλει  ζωοποιεί»21.  "Αν  λοιπόν  τό  καί 

έν  τη  Παλαια  Διαθήκη  λεγόμενον  «Κατ’  άρχάς  σύ,  Κύ¬ 
ριε,  έθεμελίωσες  τήν  γην»22,  έχει  λεχθη  περ\  τού  ΥΙού, 

είναι  σαφές  τό  άξίωμα  τής  δημιουργίοος.  “Αν  πάλιν  έ- 
πιμένης,  ότι  ό  -Προφήτης  τό  είπε  περί  τού  Πατρός,  ό  δέ 
Παύλος,  τό  περί  τού  Πατρός  λεχθέν,  άπέδωσεν  είς  τόν 

Υιόν,  μάθε  δτι  καί  έτσι  τό  ίδιο  πράγμα  είναι,  κοθ’  δσον 
ό  Παύλος  δέν  θά  ένομοθετοΰσεν,  δτι  τό  ϊδιο  άρμόζει  καί 

είς  τόν  Υιόν,  άν  δέν  ήτο  άπολύτως  πεπεισμένος,  δτι  ήσαν 

ό  μάχιμα  ώς  προς  τήν  άξίαν.  Εξάλλου,  έχρειάζετο  με¬ 
γίστη  καί  έπικίνδυνος  τόλμη  νά  άποδώση  τά  πρέποντα 

είς  τήν  άσύγκριτον  φύσιν  είς  τήν  κατωτέραν  καί  μεγ ά¬ 
λως  ύπολειπομενην  έκείνης. 

γ'  *  ’Αλλ5  οότε  κοαώτερος  είναι,  ούτε  διαφέρει  6 

Υίός  τής  ούσίας  του  Πατρός.  Δι’  αύτό  Ακριβώς  δχι  μόνον 
οώτά  έτόλμησεν  ό  Παύλος  νά  είπή  περί  Αύτου,  άλλά 

καί  άλλα  παρόμοια,  άλλωστε  τήν  φράσιν  «έξ  οό»,  πού 

σύ  κατά  προτίιμησιν  τήν  άτονέιμεις  μόνον  είς  τόν  Πατέ¬ 

ρα,  τήν  χρησιμοποιεί  καί  διά  τόν  Υιόν,  δπως,  φέρ’  είπείν, 
δταν  λέγη-  «έξ  ού  πάν  τό  σώμφ:  διά  των  άφών  καί  συν- 

20.  ,Α|'.θί-ί}(ι.ι<ιύΧίΕ  ή  Ιρί'.ϊ,νϊί*  αύ-ή  ίί|;  ίράαίΐ·>ς  αότοει. 5ί1.  'Ι'ϋΐέ^.  Γ>,  21, 

22.  ΦαΧμ.  101,  2«. 

*  ΈΒ®  6  ί*ρ4;  Χρυαόίΐί!»;  χπτΛι  '.κνίιι.  !χι  «ί  φρί3&ι;  ·  ίξ  ο£», 

«ί'.'  οδ>  χβΐ  ·ίν  £ι°,  ΛΛοδίΒονχχ'.  ίν  "Τι  ένιλλ-χ!  χχΐ  βϊ;  -ά.  -ρίχ  πρδ- 

(«ΜΛα  τ^ς  'Αγίαί  'ΓριΑϊος  χρόζ  Βήλίι>9ΐν  ιΐΐς  0ιΜ»ί  »!!·:©·<. 
*Αχ(ιλβιΜΙι.ΐ  Ιρμ^Μία  ιίίν  π.«χ>?<ΐΛ>ν  τ®ν  ̂ βρΗΓ,^>ν»,  ·~Λ  *<5ς  ίν  τί 

σ*ότί^  φκΕνΐΆ  χχΐ  'ί]  ία  ?Λ~Λ  6ύ  ν.χ*ί'' χίε*. 
8 
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115 
δεσμών  έπιχορηγούμενον  κοτί  συμβιβαζόμενα  ν  αύξει  εΙς 

τήν  αϋξησιν  τού  Θεού»2*,  Καί  δέν  Αρικεϊται  εις  αύτό  μό¬ 
νον,  Αλλά  σάς  Αποστομώνει  καί  μι  Αλλα,  δπως  μέ  τό 

«δι'  ού»,  τό  όποιαν,  ένφ  λέγεις  ότι  έκφράζει  Ελλειψιν,  τό 

Αποδίδει  είς  τόν  Πατέρα:*  «Πιστός  ό  θεός,  λέγει,  «δι’ 

οΰ»  προσεκλήθητε.  είς  κοινωνίαν  τού  ΥΙοΟ  αύτού»24.  Καί 
πάλιν,  «διά  τσΟ  θελήματος  αύτού*25.  Καί  Αλλού,  *δτι  έξ 

αυτού  καί  δι*  αυτού  καί  εις  αύτόν  τά  πάντα»26.  “Ώστε  ή 
«έξ  οΰ»  δέν  έχει  Αποδοθή  μόνον  εις  τόν  Υιόν,  Αλλά  καί 

εις  τό  )  Ινεύμα,  διότι  καί  εΙς  τόν  ’  I  ωσήφ  6  άγγελος  έλε¬ 

γε-  «Μή  φοβηθής  νά  παραλάβης  τήν  Μαριάμ  τήν  γυναί- 
κα  σου,  διότι  τό  Εντός  αώτης  γεννηθέν  είναι  «Εκ*  Πνεύ¬ 

ματος  Άγιου»27,  όπως  Επίσης  καί  τό  «Εν  ώ»,  πού  Αποδί¬ 
δεται  εις  τό  Πνεύμα,  δέν  διστάζει  καθόλου  ό  Προφήτης 

νά  τό  άποδώση  καί  ε’ις  τόν  θεόν,  όπως  δταν  λέγη1  «Έν 

τω  θεφ  θά  κάμωμεν  Ανδραγαθίας» 28 . 

Καί  ό  Παύλος,  «δεόμενος»,  λέγει,  «εΐ  πως  ήδη  ποτέ 

εΟοδισθήσσμοα  έν  τω  Βελήματι  του  θεού  έλθει  ν  πρός  0- 

μάς»2ί,  Καί  έπί  τοΟ  Χρίστου  πάλιν  χρησιμοποιεί  τούτο, 

λέγων’  «Έν  Χριστώ  Ιησού»30-  Καί  θά  διοστιστώσωμεν, 

ότι  αΐ  λέξεις  αόταί  συνεχώς  καί  πολλές  φορές  έξ  όλο- 

κλήρου  άλλάασοον  σημασίαν  καί  θέσιν,  αυτά  δέ  δέν 

συινέΦαιναΐν,  έάν  παντού  δέν  ύπήρχεν  ώς  κοινή  βάσις  ή 

2!5.  Κλα.00.  2,  19. 

21.  Α'  Κίρινί,  1.  9. 
2.'*.  ιΚφέ3.  1,1. 
20.  Ρ»μ.  12,  ̂ 6. 
27.  Μζτθ.  1,  20. 

?8,  ν®λ|ΐ.  59,  14. 

3Π.  Γωμ.  1.  10. 

ί$ύ.  'Ϋ«η.  1,  1. 

αύτή  ούσία31.  Καί  διά  νά  μή  νομίσης,  δτι  τό  «Λλα  δι* 
αώτού  έγιναν»  λέγεται  τώρα  περί  τών  σημείων  —διότι, 

περί  αύτών  ώμίλησαν  οί  άλλοι  Εύσγγελισταί— ,  προοθέ- 

τει  μετά  τοούτα  τά  Εξής-  «Εις  τόν  κόσμον  ήτο,  καί  6  κέ* 

σμος  Εγινε  δι’  αυτού»,  άλλ'  ΰχι  τό  Πνεύμα,  διότι  τό  Πνεύ¬ 

μα  δέν  υπάγεται  είς  τά  δημιουργήματα,  άλλ’  εις  οβύτά 
πού  βύρίαικανταί  ύπεράνω  πάσης  δημιουργίας. 

Άλλ’  Ας  έξετάσωμεν  Ακολούθως  τά  Εξής,  καβ*  ό¬ 
σον  ό  Ιωάννης,  Αφού  είπε  περί  της  δημιουργίας,  δπως, 

ότι  «δλα  Εγιναν  δι’  αύτού,  καί  χωρίς  αυτού  δέν  Εγινεν 
ούτε  Εν,  τό  όποιον  Εγινε* ,  προσθέτει  καί  τόν  περί  της 

Προνοίας  λόγον,  λέγων  ότι  «έν  αύτώ  ήτο  ζωή».  Καί  διά 

νά  μή  διατηρή  κανείς  Αμφιβολίας,  πώς  δι’  ΑύτοΟ  Εγιναν τά  άφαντάχττως  πολλά  καί  έξαιρετικώς  μεγάλα  Εργα, 

συνεπλήρωσεν,  ότι  «έν  αύτώ  ήτο  ζωή».  Συμβαίνει  δ, τι 

Ακριβώς  καί  μέ  τήν  πηγήν,  ή  ύποία  γέννα  Αβύσσους. 

Οπως,  δηλοβδή,  τήν  πηγήν,  δσον  καί  Αν  Λφαιρέσης,  κα¬ 

θόλου  δέν  τήν  μειώνεις,  καθ’  δμοιον  τρόπον  καί  ή  Ενέρ¬ 
γεια  τού  Μονογενούς,  όσα  καί  Αν  πιατώσης  δτι  παρή- 

γαγε  καί  έδημιούργησε,  δέν  πρέπει  ούδ’  Επ’  Ελάχιστον 
νά  φανταοθης,  δτι  ήλαττώθη.  Μάλλον  δμως  θά  Αναφέ¬ 

ρω  τό  παράδειγμα  τού  φωτός,  τό  όποιον  είναι  πιό  οίκεΐσ 
καί  γνωστό  καί  τό  όποιον  καί  αύτός  ό  ϊδιος  προσέθεσε ν 

εύθύς  Αμέσως,  δταν  είπε*  «Καί  ή  ζωή  ήτο  τό  Φώς».  “Ο¬ 
πως,  δηλαδή,  Ακριβώς  τό  φώς,  δσας  μυριάδας  δημιουρ¬ 

γημάτων  καί  Αν  φώτιση,  τίποτε  δέν  χάνει  Από  τήν 

λαμπρότητά  του,  έτσι  καί  6  θεός  καί  πρό  τής  δημιουρ- 

31.  01  «ΐρϊτικα1.  Αν.έδι&ον  ιήν  «ρρίο-,ν  «1ξ  ο5»  Αιο^Ιε  κτίιχίίς  βΐς 

ΤΙχ~4ρΛ,  τήν  <&ι'  Λ*  «[ς  τίν  Π4ν  «ιΐ  τήν  *1ν  ίτ·  »!{;  τ6  "Αγι^ν  Πνίΐμτ. 
ΛιΑ  το0  τρίππν  βΛτοί  «'ίίίΐιΐΟοίιν  νΑ  Απβίίίξουν,  ό  !ΓΙά<:  χχΐ  Άγιον 

ΠνεοίΜΐ  *1ν>ι  τ-?χ;  «βτΤ,ς  σΑο£*ς  τι^ς  τίν  Πχτίρ*.  Γ0  ΐβ^ς  Χρκοίβτυμβς 
Ληϋϋςβν,  4ις  «ΤΑϊμ*ν,  διΛ  ΐ  ■»»,.;  πο>.λί>ν  γ,νρίνη  *χ  τί):  !Κι 

ϊΙ  *ϊρά,Ί  μ  ς  α3τ?.ΐ  Αΐΐοΐί^τοιι  &<1ιιηιρ(τ»ς  ·ίϊΙ  βΐς  ;1  τρ!«  ΐί?ύο<ιτΛΛ  τήζ  Ά- 

γίΐί  ΤριΑϊος  κλΙ  τβΟτο,  Ιτιιλέγει  δ  ΐ«?Λς  Πινήο,  ιΆ*.  Αν  3κν4β^,  μ.ή  ιιΑνΜ·· 

τ,αΟ  τς;  ’&ΐής  ο1οί*ς  Βϊ»χ«1*4νΐ)4». 
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γίας  κο:1  μετά  τήν  δημιουργίαν,  παραμένει  ό  αύτός,  χω¬ 

ρίς  νά  Οφίστσται  καμμίαν  Απολύτως  έλάττωσιν,  ή  Ατο¬ 

νίαν  καί  Αδυναμίαν  Από  τήν  πόλλήν  δημιουργίαν.  ’Αλλά 
παραμένει  πάντοτε  ό  ίδιος,  Αμετάβλητος,  £στω  καί  άν 

χρευοοσθή  νά  παραχθοϋν  μόριο  ι,  άπειροι  τέτοιοι  κόσμοι 

καί  έπαρκεΐ  δι*  όλους  οχι  μόνον  πρός  δημιουργίαν,  Αλ¬ 
λά  καί  πρός  συντήρησιν  καί  διατήρησιν  αύτών  μετά 

τήν  δημιουργίαν,  διότι  έιδω  τό  6νομα  τής  ζωής  δέν  ση¬ 
μαίνει  μόνον  τήν  δημιουργίαν,  Αλλά  καί  τήν  πρόνοιαν 

πρός  εκτ/τήρησιν  τής  δημνουργίοις,  Καί  τόν  περί  της  Α- 

ναστάσεως  λόγον  μάς  προλέγει  καί  Αρχίζει  τάς  θαυμα¬ 

στός  αύτάς  καί  καλάς  ειδήσεις.  Διότι,  έφ'  δσον  ήλβεν 

€ίς  ήμας  ή  ζωή,  έχάθη  ή  δύναμις  τού  θανάτου,  καί.  έφ* 
δσον  έλαμψε  μέσα  μας  τό  φώς,  έχάθη  πλέον  τό  σκοτά¬ 
δι  καί  παραμένει  είς  ή  μάς  διά  παντός  Αμετακίνητος  ή 

ζωή  καί  ό  θάνατος  Αδυνατεί  νά  ύπερισχυση  αύτής. 

"Ωστε,  έκεϊνο  πού  έχει  λεχθή  περί  τοΰ  Πατρός  καί  περί 
Αύτοΰ  κυρίως  ήμπορεΐ  νά  λεχθή,  δτι  δηλαδή  «έντός 

αύτοΰ  ζώμεν  καί  κινούμεθσ  καί  ύπάρχομεν»·32.  Τούτο  καί 

ό  Παύλος  έλεγε,  διά  των  έξης·  «Έπειιδή  δι*  αύτοΰ  έκτί- 

οθησαν  τά  πάντα  καί  τά  πάντα  συντηρούνται  δι’  αυ¬ 

τού»--5.  Δι’  αύτό  καί  έχει  όνομασθη  ρίζα  καί  θεμέλιον. 

"Οταν  δέ  Ακούσης,  Ατι  «έν  αύτώ  ήτο  ζωή»,  νά  μή 
τόν  θεωρήσης  σίηβετον,  διότι  λέγει  Ακολούθως  καί  πε¬ 

ρί  τού  Πατρός*  «διότι  όπως  ό  Πατήρ  έχει  ζωήν  έν  έαυ- 

τφ,  έτσι  6δωκεν  καί  εις  τόν  Υιόν  νά  έχη  ζωήν  έν  έαυ- 

τω»34.  Καί  δπως  δέν  θά  είπής,  περί  τού  Πατρός,  έξ  αί¬ 
τιας  αύτοΰ,  ότι  είναι  σύνθετος,  έτσι  ούτε  περί  τού  ΥΙου, 

διότι  καί  Αλλού  λέγει,  δτι  «*0  θεός  είναι  φως»·35,  καί 

39.  11**4. 12,  28. 
38.  Κ^.  10,  17. 

3-4.  Ίωίνν,  5,  !Ν). 
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πάλιν,  δτι  «κατοικεί  φώς  Απρόσιτον»36.  "Ολα  δέ  αύτά 
έχουν  λεχθη,  όχι  διά  νά  φοαπασβώμεν  σύνθεσιν,  Αλλά 

διά  νά  Ανέλθωμεν  όλίγον  κατ’  όλίγον  πρός  τό  ύψος  των 

δογμάτων,  Έπειιδή  δέ  ήτ»  δυνατόν  μεταξύ  των  πολλών 

μεριικοί  νά  μή  ή  μπορούσαν  εύκολα  νά  άνηληφθοΰν,  κα¬ 

τά  ποιον  τρόπον  ή  ζωή  Αύτοΰ  είναι  ένυπόστατος,  έν  Αρ* 
χή  μέν  εΐπεν  έικεΐνο  τό  ταστεινότερον,  έπειτα  δέ  Αφού 

προητσιμάσθησαν  καταλλήλως  τούς  δδηγιεί  πρός  τό  ό* 

ψηλότιερον.  Διότι  έκεΐνος  πού  είπίεν,  Ατι  «δδωκεν  είς  αύ- 

τόν  νά  έχη  ζωήν  έν  έσυτω»57  έκεΐνος  πόλιν  λέγει-  «Έγώ 
είμαι  ή  ζωή»33  καί  πόλιν  «Έγώ  είμαι  τό  φως»39.  Καί 
τί  είδους,  π£ς  μου,  είναι  τοΰτο  τό  φώς;  Δέν  είναι  τέτοιο 
αισθητόν,  Αλλά  νοητόν,  πού  φωτίζει  αύτή.ν  τήν  ψυχήν. 

Επειδή  δέ  ό  Χριστός  πρόκειται  νά  διδάσκτμ  ότι  «ούδΐίς 

ήμπορεΐ  νά  'βλθη  πρός  έμέ,  έάν  δεν  έλκύση  αύτόν  6  Πα¬ 
τήρ»41*.  δι’  αύτό  ΑφοΟ  έπρόλαβεν  έδώ  ό  Εύαγγελιστής 
εΐπεν,  ότι  Αύτός  είναι  ό  φωτίζων,  διά  νά  μή  ήποστηρίζης 

δτι  τό  Ιργον  τούτο  Ανήκει  μόνον  εις  τόν  Πατέρα,  έστω 

καί  Αν  άκσύσης  κάτι  τέτοιο  περί  τοϋ  Πατρός,  Αλλά  καί 
εις  τόν  Υιόν,  «διότι  δλα,  λέγει,  δσα  £χει  ό  Πατήρ  μου 

ίδυκά  μου  είναι»41. Κατά  πρώτον  λοιπόν  μας  έδίδαξε  περί  τής  δημιουρ¬ 
γίας,  έπειτα  μας  όμιλε!  καί  διά  τά  Αγαθά  τής  ψυχής, 

τά  όποια  μάς  έφερε  μέ  τόν  έρχαμσ  του.  Αύτά  μάλιστα 
Οπαινισσάμενος  6  Εύαγγελιστής  είς  μίαν  μικρότν  φρά- 

σιν,  τήν  Ακόλουθον,  είπε  «Καίϊ  ή  ζωή  ήτο  τό  φώς  τών 

Ανθρώπων».  Καί  δέν  εΐπεν  «ΤΗτο  τό  φως  των  Ιουδαί¬ 

ων»,  Αλλά  γενικώς  «τών  Ανθρώπων»,  διότι  δέν  προσηλ- 
θον  μόνον  Ιουδαίοι  είς  αύτήν  τήν  άληθή  γνώσιν,  Αλλά 

3Μ.  Α'  ΤψοΙ».  Η.  16. 
37.  Ίν&ν.  5,  26. 
38,  ·ΐ<ι>ίνν.  14,  6. 

3{>,  =  1 Η,  12. 

40.  Ίι*>Αν;.  ϋ.  44. 

41.  Ί»*£·λ.  16.  15. 
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καί  "Ελληνες  καί  τό  φώς  τούτο  υπήρχε  ένώπιον  δλων 
καί  προαεφέρετο  είς  όλους.  Διά  ποιον  δμως  λόγον  δέν 

προσέθεσε  καί  τούς  Αγγέλους,  άλλ'  εϊπεν  ότι  ήτο  τό 
φως  «των  Ανθρώπων*  μόνον;  Διότι  τώρα  ό  λόγος  του 

είναι  περί  αυτής  τής  φύσε  ως  καί  πρός  αυτούς  ήλθε  να 

εύαγγελισθη  τά  Αγαθά.  «Καί  τό  φως  φέγγει  είς  τό  σκό¬ 

τος*  “Κ  Σκότος  όνομάζει  ·καΙ  ιόν  θάνατον  καί  τήν  πλά¬ 
νην,  διότι,  ένώ  αύτό  έδώ  τό  αβίσθητόν  φως  δέν  φωτίζει 

είς  τό  σκότος,  άλλ’  έκτός  αύτου,  έν  τούτοις  τό  κήρυγμα 
τοϋτο  έλαμψεν  ένωπιον  της  έπυκρατούσης  πλάνης  καί 

τήν  έξηφώνιαε.  Καί,  όταν  'κατήλθεν  είς  τον  θάνατον, 
ύπερίσχυσεν  αύτοΰ  τόσον  πολύ,  ώστε  Απηλιευθέρωσε  καί 

αύτούς  πού  ήδη  κατείχοντο  ύπ*  αύτσύ.  Έπειίδή  λοιπόν 
δέν  τό  κατενίικησεν,  ούτε  6  θάνατος,  ούτε  ή  πλάνη,  άλλ’ 
εΐναι  παντού  εύχάριοττον  ·καί  λάμπει  μέ  τήν  ίιδικήν  του 

όύναμιν,  δι’  αύτό  λέγει·  «Καί  τό  σκότος  δέν  κατέλαβεν 
αύτό»4λ  Καί  διότι  εΐναι  Αιοστανίικητον  καί  δέν  Αγαπά  νά 

είσχωρή  εις  τάς  ψυχάς  έ κείνων,  πού  δέν  έπιθυμούν  νά 

φωτοσθοϋν. 

'δ'  *  Εάν  πάντως  δέν  τούς  προσείλκυσεν  δλους,  μή 
σέ  άνησυχή,  διότι  6  θεός  δέν  μας  όδηγεΐ  κοντά  του  βι- 

αίως  καί  άναγικαστυκώς,  Αλλά  κατόπιν  έλευθέρας  θελή- 

σεως  καί  διαθέσεως.  Μή  λοιπόν  κλείισης  τΙς  πόρτες  είς 

αύτό  έδω  τό  φως  καί  θά  Απόλαυσης  μεγάλη ν  Ικανοποίη¬ 

σήν.  Τό  φώς  τούτο  έρχεται  διά  τής  πίστεως  καί  δταν 

?λιθη  φωτίζει  πλσυσίως,  .μέ  τήν  Αφθονίαν  τής  λάμψεώς 

42.  Ί  ιηάνν.  1,  5. 
43.  Ίιοχνν,  1,  6. 
*  Τί  9ίμ^  -ί|:  ·:*Αί!)ΐαία:  Κχραγ^^ς·.,  ιΐν&ι  φα&ν,  Ό  Λείας  Χραβί- 

β*Ρ*5  κ>|ΐίοΑβύίι  «Ις  άχοϊ’**τΛς  ·Λ  -/.ιΒαρίοο^ν  ιβί<ς  ίαυιοιί;  4πό  κά- 

ίε  *|ΐΛρ-:αν,  Ειΐ  νΐ  Κ3ΐχ5·:&?1ν  *ξ;οι  'Λ  ί3ο0·ί  -.6  φΑ;  -δ  άληθίΜ*;.  Ό  4μ- 
βρ(ιτ:ας,  δ  ϊ/ΤΛ'.Ος,  ζϊ]  βίς  -ήν  ίιιιρτίχ*,  6;Λ;ίζΕΐ  μί  -ήν  χαθ4;μτ*6ν  *ϊς  Ά 

ί*ι«Λ&'.  'Μλ  μή  δτ;ΑμΐΜς·ί  ί-  »:.-[ιις  «Ο-οί  νέ,  ϊιλχρίν^  -ςύ;  φίλους  £ιώ 

νΛί  ίχΒρ*ΰς  κλΙ  νενικίϋς  “4  ίϊράγμχ'ο:  μΐΐχςίι  ϊμ. 

του,  αύτάν  πού  τό  ύπεδέχθη.  Καί  δν  παρέχης  είς  αύτό 

βίον  κοιθαρόν,  παραμένει  καί  κοττοιικεΐ  συνεχώς  έντάς 

σου.  «Έάν  κάποιος  μέ  Αγαπα,  θα  φυλΑξη  τάς  έντολάς 

μου  καί  θά  έλθωμεν  έγώ  καί  ό  Ποτήρ  πρός  αυτόν,  λέ¬ 

γει,  'καί  θά  κατσικήσωμΕν  εις  ςεύτόν*44.  1  Οπως  Ακριβώς 
συμβαίνει  μέ  τό  ήλιακόν  φως.  πού  δέν  ήμπορεΐς  νά  τό 

χαίρεσαι,  καθώς  πρέπει,  Αν  δέν  κροαας  Ανοικτά  τά  μά¬ 
τια  σου,  έτσι  δέν  ήμπορεΐς  νά  συμμετάσχης  πλουσίως 

καί  είς  αύτήν  έδώ  τήν  πνευματυκήν  λαμπρότητα,  Αν  δέν 

άνοιξης  καλά  τό  μάτι  τής  ψυχής  καί  δέν  τό  κάμης  νά 

βλέπη  κοβθαρά  καί  γρήγορα  πρός  δλας  τάς  κατευθύν¬ 

σεις  Πώς  δμως  γίνεται  τούτο ;  “Οταν  καθαρίσωμε,ν  τήν 
ψυχήν  Από  δλα  τά  πάθη,  διότι  ή  Αμαρτία  είναι  σκοτάδι 

καί  μάλιστα  σκοτάδι  δοθύ  καί  είναι  φανερόν  δτι  ένερ- 

γεΐ  κατά  τρόπον  ϋπουλον  καί  Ασυνείδητον,  «διότι  καθείς 
πού  πράττει  τά  φαύλα  μυσεΐ  τό  φώς  καί  δέν  πλησιάζει 

προς  τό  φώς»45,  καί,  «αύτά  πού  γίνονται  κρυφίως  είναι 

αισχρόν  καί  νά  λέγη  κανείς»46.  "Οπως  συμβαίνει  μέ  τό 
σκοτάδι,  πού  δέν  γνωρίζει  κανείς  φίλον,  οΟτε  έχθρόν, 

Ολλ’  Αγνοεί  δλας  τάς  φύσεις  τών  πραγμάτων,  έτσι  καί 

μέ  τήν  Αμαρτίαν,  διότι  καί  ό  πλεονέκτης  δέν  ξεχωρίζει 

τόν  φίλον  Από  τόν  Αντίπαλον  καί  ό  φθονε-ρός  άκόμη  καί 
τόν  πλησιέστερον  ςκ>γγενή  βλέπει  σάν  έχθρόν  του  καί  ό 

κακός  όμοίως  κηρύττει  τόν  πόλεμον  πρός  δλους  καί  γε¬ 

νικώς  ό  διαπράττων  τήν  Αμαρτίαν  δέν  διαφέρει  καθό¬ 
λου  Ατό  τούς  μεθυσμένους  καί  παράφρονας  εις  τό  ότι 

δέν  ήμπορεΐ  καί  αύτός  νά  διακρίνη  τήν  φύσιν  τών  πρα¬ 

γμάτων. Καί  όπως,  ̂ μόσα  είς  σκοτάδι  τής  νύκτας,  τά  βλέπο- 

μεν  άλα  όμοίως  καί  τό  ξύλο  καί  τό  μολύβι  καί  τόν  σίδη¬ 

ρον  καί  τόν  άργυρον  καί  τό  χρυσάφι  καί  κάθε  άλλο  πο- 
44.  Ίγλ*».  14,  23. 

46.  Λ4τ6θ.  3.  20. 

40.  :*»,  12. 
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λύτψ-ο  μέταλλο,  έπειδή  Απουσιάζει  τό  φως,  πού  τά  κά¬ 
νει  όλα  εύδιάκιριτα.  £τσι  κ<ιΙ  αύτός  πού  ζή  6ίον  Ακάθαρ¬ 

τον  καί  άσεβή  δέν  γνωρίζει  τήν  άρετήν  τής  σωφροσύνης, 

6©ν  γνωρίζει  τήν  όμορφιά  τής  χριστιανικής  ζωής,  διότι 

μέσα  εις  τό  σκοτάδι,  καθώς  είπα  προηγουμένως  καί  &ν 

ακόμη  είναι  Απλωμένοι  πολύτιμοι  λίθοι,  δέν  δειικνύουν 

τό  κάλλος  των,  όχι  διότι  τούτο  δέν  ύπάρχει  εις  τήν  φύ· 
σιν  των,  άλλά  διότι  τό  Αγνοούν  οΐ  παρόντες. 

Καί  δέν  Λ>μ  βαίνει  εις  ή  μας,  πού  ζώμεν  εις  τάς  Α¬ 

μαρτίας,  μόνον  τούτο  τό  φοβερόν,  άλλα  καί  τό  ότι  ζώ- 

μεν  μέσα  ειΐς  συνεχή  φόβον.  Καί  καθώς  οί  βαδίζοντιες 

μέσα  σέ  Λσέληνον  νύκτα  τρέμουν  καί  Αν  άκόμη  δέν  ύ- 

πάρχη  κανείς  διά  νά  τούς  φοβίζει,  £τσι  τρέμουν  καί  οί 

έργεχζάμενοι  την  Αμαρτίαν  καί  όταν  δέν  ύπάρχη  κανείς 

διά  νά  τούς  έλέγχη  καί  φοβούνται  καί  ύποπτεύνονται 

τά  πάντα,  ένοχλούμενοι  άπό  τήν  συνείδησίν  των  καί  όλα 

είς  αύτοός  είναι  γεμάτα  άπό  φόβον  καί  Αγωνίαν,  &λα  τά 

βλέπουν  ύπόπτως,  όλα  τά  φοβούνται.  "Ας  Αποφύγωμεν 
λοιπόν  τήν  τόσον  όδυνηράν  ζωήν  καί  διότι  μετά  άπό  αύ- 

τήν  τήν  όδύνην  θά  Ακόλουθή ση  θάνοαος,  θάνατος  αιώ¬ 

νιος,  δυότι  ·δέν  ύπάρχει  τέρμα  τής  έκεΐ  κολάσεως.  ’Αλλά 
καί  όδω  σέ  τίποτε  δέν  διαφέρουν  άπό  τούς  πλ-ανωμένους. 

όσοι  όνειροπολούν  πράγματα,  πού  δέν  ύπάρχουν  καί 

διότι  νομίζουν·  ότι  πλουτοΟν  χωρίς  νά  πλουτουν,  φαντά¬ 
ζονται  ότι  ζοΟν  βίον  εύχάριστον  χωρίς  νά  ζοΰν  καί  δέν 

άντιλαμβάνονται  αότήν  τήν  άπάτην,  όπως  πρέπει,  προ¬ 

τού  απαλλαγούν  άπό  αΰτήν  τήν  παραφροσύνην,  προτού 

άποτινάξουν  τόν  πνευματιικόν  αύτόν  ύπνον. 

Δι'  αύτό  ό  Παύλος  παρατγγέλλει  εις  όλους  ή  μας  νά 
προσέχαμε  ν  καί  νά  άγρυπνώμεν,  καθώς  όμοίως  καί  αώ- 

τός  ό  Χριστός,  Ό  προσεκτικός  καί  άγρυπνος  ·καί  Αν  κυ¬ 

ρ  ιευθή  άπό  τήν  άμαρτίαν,  αμέσως  συνέρχεται  καί  την 

αποκρούει,  ένω  ό  νωθρός  καί  πρόθυμος  εις  τήν  άμαρτί¬ 

αν,  δέν  Αντιλαμβάνεται  πώς  ύποδουλώνεται  εις  αύτην. 
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Άς  μή  κοιμώμεθα  λοιπόν,  διότι  ό  καιρός,  πού  διερχό- 

μεθα  δέν  είναι  καιρός  νυκτός,  άλλ*  ήμέρας.  «*Ας  περι- 
πατήσωμεν  λοιπόν  εύσχημόνως  ώς  έν  ήμέρα»<7,  διότι  δέν 

ύπάρχει  τίποτε  άσχημότερσν  άπό  τήν  άμαρτίαν.  ΕΙν<*ι 

δέ  εις  λόγον  άσχημοσύνης  δλιγώτερον  κακόν  νά  περι¬ 

φερόμενα  γυμνοί,  παρά  άμαρτάνοντες  ή  παρερκτρεπόμε- 
νοι,  διότι  έκεϊνο  μέν  δέν  είναι  τόσον  μεγάλο  έγκλημα  — 

δυότι  πολλές  φορές  θά  ήμτταρουαε  νά  συμβή  καί  έξ  αι¬ 

τίας  τής  πτωχείας—,  ένω  «άπό  τόν  Αμαρτάνοντα,  δέν  ύ- 

πάρχει  τίποτε  αίσχρότερσν  καί  άτιμότερον.  "Ας  Ανοιλο- 
γισθώμεν  τούς  μεταβαίνοντας  είς  δικαστήριο-ν,  λόγφ  άρ- 

πο'/ης  καί  πλεονεξίας,  πόσον  αίσχροί  καί  καταγέλαστα, 
φαίνονται,  συμπεριφερόμενοι  πρός  όλους  μέ  άναίδε ιαν 

καί  θράσος  καί  διαρκώς  ψευδόμενοι.  Ημείς  δέ  είμεθα 

τόσον  έλεεινοί  καί  ταλαίπωροι,  ώστε,  ένώ  δέν  δυνάμε- 
θα  νά  Ανεχθωμεν  έπάνω  μας  ένδυμα  άπλοΰν  καί  μή  άρ- 

μόζον,  έπί  πλέον,  Αν  ίδωμεν  καί  είς  άλλον  κάτι  παρό¬ 

μοιον,  τό  διορθώνομεν,  έν  τούτοις  δέν  άντιλαμβονόμειθα 

κζβθάλου  τό  ότι  καί  τήμεΐς  καί  οί  πλησίον  μας  περπατού¬ 

με  μέ  σκυμμένο  άπό  τήν  ντροπή  κεφάλι.  Διότι  τί  αισχρό¬ 

τερο  ν  ύπάρχει,  πές  μου,  άπό  Ανδρα,  πού  έπισικέπεται  Α¬ 

νήλικον  γυναίκα;  Τ[  χειρότερον  άπό  ύβριστήν;  ΤΙ  γε- 

λοιωδέστ&ρον  θα  ήμπορσύσε  νά  νίνη  άπό  συκοφάντην 
καί  φθονερόν; 

Δκττί  λοιπόν  αύτά  δέν  θεωρούνται  τόσον  αισχρά,  ό¬ 

σον  τό  νά  περιφερώμεθα  γυμνοί ;  Έξ  αίτιας  , μόνον  τής 

συνήθειας,  διότι  τούτο  μέν  ούδείς  ποτέ  Μπαθε  μέ  τήν  βέ¬ 

λη  σίν  του,  έκιεΐνο  όμως  άπό  όλους  έπιχειρειται  πάντο¬ 

τε  χωρίς  φόβον  καί  έ ντροπήν.  ”Αν.  όμως,  κανείς  ή.μπο- 
ρούσε  νά  εΰρεθή  άνάμεσα  σέ  πλήθος  άγγέλων,  μεταξύ 
των  όποιων  ουδέποτε  έγινε  κάτι  τέτοιο,  θά  £βλεπε  τότε 

Ακριβώς  τήν  μίγάλην  γελοιότητα·  Καί  διατί  λέγω  διά 
τό  πλήθος  τών  άγγέλων;  Διότι  είς  αύτά  τά  βασιλικά 

άνάκταρ«,  πού  εύρίσκονται  έδώ,  Αν  τολμήση  κανείς  νά 
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είσαγάγη  καί  Ικμεταλλευθη  Ανήθικο  ν  γυναίκα,  ή  &ν  συλ- 

ληφθή  μεθυσμένος,  ή  νά  διαπράττη  οίανδήποτε  άλλην  ά- 

σχηιμίαν,  τιμωρείται  μέ  τήν  έσχάτην  των  ποινών.  Έάν 

δέ  είς  τά  βασιλικά  Ανάκτορα  δέν  είναι  Ανεκτόν  νά  τολ¬ 
μά  κανείς  τουαύτας  Ασχήμιας,  πολύ  περισσότερον,  όταν 

ό  βασιλεύς  εύρίακ&ται  παντού  καί  παρακολουθώ  τά  γι¬ 

νόμενα,  άν  τολμώμεν  τέτοια,  Θά  ύπαστώμεν  τήν  χειρι¬ 

στήν  κόλοκτιν.  Δι’  αυτό,  παρακαλώ  νά  έπιδείξωμεν  εις 

την  ζωήν  μας  μεγάλη ν  σωφροσύνην,  πολλή ν  ήθικήν  κα¬ 
θαρότητα.  Καί  διότι  έχομεν  βοοσιλέα,  πού  παρακολου¬ 

θεί  συνεχώς  δλας  τάς  πράξεις  μας-  Διά  νά  μάς  φωτίζη 

λοιπόν  πάντοτε  πλουσίως  τό  φώς  τούτο,  δς  προσελκύ- 

σωμεν  αύτήν  τήν  άκτϊνα.  Διότι  Ιται  θά  Απολαόσωμεν 

καί  τά  παρόντα  «καί  τά  μέλλοντα  Αγαθά  μέ  τήν  βοήθειαν 

καί  τήν  Αγάπην  τού  Κυρίου  μας  *  Ιησού  Χρίστου,  διά  του 
όποιου  καί  μέ  τόν  όποιον  είς  τόν  Πατέρα  πρέπει  ή  δόξα, 

συγχρόνως  καί  είς  τό  'Άγνον  Πνεύμα,  είς  τούς  αιώνας 
τών  αιώνων.  Αμήν. 

ΟΜΙΛΙΑ  Γ  (6) 

ΟΙσάν.  «Λ  6—8) 

<  Εγένετο  άνθρωπος  Απεσταλμέ- 

νος  παρά  θεού,  όνομα  αύτφ  *  I  ω  Αν  - 

ν  η  ς  *  (Ίωάν<  1,  6). 

Αφού  προοιμιακώς  μας  έξέθεσε  τά  κσπεπείγοντα 

περί  του  θεού  Λόγου,  Λ^νεχίζων  κανονιικώς  τήν  διήγη- 

σίν  του,  έρχεται  τώρα  καί  είς  τόν  κήρυκα  τού  Λόγου, 

τόν  όμώνυμόν  του  Ιωάννη  ν  τόν  Βαπτιστήν,  Σύ  όμως, 

όταν  Λχούης  δτι  άπεστάλη  άπό  τόν  θεόν,  νά  μή  φαντά¬ 

ζεσαι  δτι  ύπάρχει  τίποτε  τό  άνθρώπιον  είς  τά  ύπ’  αϋτού 
λεγάμενα,  διότι  Αποκαλύπτει  όλα  τά  θελήματα  Εκεί¬ 

νου,  ό  όποιος  τόν  άπέστειλε  καί  όχι  τά  Ιδικά  του  θελή¬ 
ματα.  ΔΓ  αύτό  καί  έχει  προσαγορευθή  άγγελος,  Αρετή 

δέ  τού  Αγγέλου  είναι  νά  μή  είπη  τίποτε  Ιδικόν  του.  Τό 
δέ  «έγένετο»  έιδώ  δέν  φανερώνει  τόν  έπΐ  γης  έρχομόν 

του,  άλλ'  είναι  δηλωτικόν  αύτης  τής  Αποστολής,  διότι  τό 
«έγένετο  Απεσταλμένος  παρά  θεού»  έχει  τεθη  Αντί  του 

«Απεστάλη  παρά  θεού».  Πώς  λοιπόν  ισχυρίζονται,  δτι  τό 

«ένιμορφή  θεού  ύπαρχων»1,  δέν  έχει  λεχθή  διά  νά  έκφρά- 

*  Κς  Τί,ν  μιχρλν  «βτήν  ό;ι:>  '):/  ΐοτ/!ζ·-.·/-χι  άνόουθ#  α*,|ΐϊ!α:  Ό 
Βιΐφΐι^ής  “ίοοίΝ^ης.  ·ΰς  χχι  «&:*σ:χλμ&6;;  τ;χρ4  Αϊοίν,  -Ατλίϊ  όέγ  εΙλε·. 

Αφ'  ίϊΰ-οΟ,  £λλ'  5η  ΐ4ν  ϊιέΐϊξϊΜ  ό  ΙχοίτίΟ.*;  «0ϊ4μ  ί»Β0ί.  Τό  Κ*©5*,  δ’> 
χλΙ  ϊ·,«υ  £ρθρ9ί),  άΛ’-ϊίίϊ-κι  βΐΐϋ>ί  ϊ!;  ιόν  Ιίχτίρχ.  'ΪΙ  ~*ρΙ  ν»> 

Χρ-13-οϋ  |ΐ*ρτυρϊχ  -ο^ϊ  ’νύλο'*  'Γ^άνοό·)  φχν&ριόν·ι  -ή-;  ν.Ιχψ'χο-χ'ί  τ«γ.*γ.- 

νηκσΐ'ί  «Ο  Χρι«οθ,  ό^ό-ι  ογκ«:£4τ|  ·Λ  μζρ-',ρτ,Βή  ύτ;6  4ούλς-.ΐ.  Ό  Κθ«γγ·λι- 

ί.ίγκ  -»ρί  -.Ο)  ίΙ%--ιστ30,  ίν,  -τΰχ  ί-,  ίιχλης  ~λ  ς>1ϊι;>,  2ι&  ν±  ;·.ή  νο- 

:ΐίίτ]  χϊ·;ε’;  τοδ·**  &'<«)-!  ϊ?ον  τ>ΰ  \(.ιζζϋϋ.  Έν  ΐίλει,  5  9ίΤί·;  Χρ>3ί3·Κ?|ΐος 

0|ι6^λ»4»ι  Ίβό;  ώκιΙν,-Μς  μ*?!  |:ϊ  "ή-;  χΐβτο  'Λ  ΕΛΙ^ίξΟτί  5ί«ν  '/*· 

Βχρόν,  ό<ό“ι  ή  -όρθότης  Τ»ιν  <2γ|ΐΑ·ΐ:ϋνι>  54 ν  ι-ιφ$λ*ΐ  <(;  τ!“&ΐϊ,  Λ·ί  ί6υ  ίχα>- 

ΙΙεμ  καί  --βίον  **θ»?6\ι  ν.χ\  -ελι-ι-Γαν  λαμτιρά'/», 
1,  *ιλκ.  2,  6. 
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ση  τήν  πρός  τόν  Πατέρα  Απαραλλαξίαν  του  Υιού,  Επει¬ 
δή  έχει  παραλειφθη  τό  άρθρο  ν;  Ιδού  καί  έδω  δέν  Εχει 

τεθή  
ικ αθόλου  

άρθρον2 *.  

^  Αρά  
γε  

δέν  
Εχει  

λεχθή  

περί  
τού 

Πατρός;  Τί  λοιπόν  ΘΑ  Απαντήσωμεν  εις  τόν  Προφήτην, 

πού  λέγει,  ότι  «Ιδού,  έγώ  Αποστέλλω  τόν  άγγελόν  μου 

πρό  προσώπου  σου,  6  όποιος  θά  έτοιμάση  τήν  όδόνσου»5 ; 

Διότι  τό  «έμοΰ»  καί  «σου»  είναι  δηλωτικά  δύο  προσώ¬ πων. 

«ΟΟτος  ήλ&εν  είς  μαρτυρίαν,  διά  νά  μαρτυρήση  πε¬ 

ρί  τοΰ  φωτός».  ΤΙ  σημαίνει  τούτο;  Ό  δούλος  δίδει  μαρ¬ 

τυρίαν  περί  τού  Δεσπότου,  θά  ή  μπορούσε,  έν  Απορία 

ευρισκόμενος,  νά  είπη  κανείς ;  "Οταν,  δμως,  τόν  ίδής,  ό¬ 
χι  μόνον  νά  μαρτυρήται  άπό  τόν  δοΰλον,  άλλά  καί  νά 

προσέρχεται  πρός  τόν  δοΰλον  καί  μοβζί  μέ  τούς  Ιουδαί¬ 

ους  νά  βατπΐζεπαι  Αϊτό  τόν  δούλον,  Αρά  γε  δέν  θά  δοκι- 

μάσης  μεγαλυτέραν  δκπληξιν  καί  Απορίαν;  Άλλ'  ού- 
δείς  λόγος  ύφίστατσι  ταραχής  καί  Ανησυχίας,  άλλά  μό¬ 

νον  όκπλήξιεως  καί  θαυμασμού  διά  τήν  άνέκφραστον  Α- 

γαιθότητα.  "Αν  δμως  έξακολουθη  κανείς  ακόμη  νά  ίλιγ- 
γιφ  καί  νά  φοδήται,  θά  του  είιτη  καί  τούτο,  τό  όποιον  εί¬ 

πε  καί  πρός  τόν  Ιωάννη ν  τόν  Βαπτιστήν  «"Αφησε  τώ¬ 
ρα,  διότι  έτσι  είναι  πρέπον  είς  ή  μάς  νά  έκπληρώσωμεν 

πάσαν  δικαιοσύνην»4.  Καί  &ν  ταραχθή  άκόμη  περισσό¬ 
τερον,  πάλιν  θά  του  είπή  έ κείνα,  πού  είπε  πρός  τούς 

2.  Τό  βέμα  «ώτό  έχε:  ί**"ί3ί:  ό  Ιερέ;  Χ?!λ03»ϊιο;  εις  -ϊ',ϊ  ίρίιην 

Λαρίγρϊ^ον  τί];  5’  άμιλίχς.  ’ΚΛϋ,  ̂ ϊ^ε“Π7:-^τωί,  ί-^μαί'ϋι  τύ  &·. »ρθρο-> 

τή;  φ?ίΙ«Μ-;  «έγ|Νί·χ  &\ιΰ^-ηιιχος  ̂ «ταλ-ανος  πα?ϊ  βί&Ο®  αχ1.  4νι- 

·3χΐίϊ<  δΓοψΓν  'Μ,  3ιι  τό  ϊνζ£%ον  -ίίίέ;»  ιί’;  ?^θίίι»-  -καί  Ηϊ3;  ήν 

6  Λόγος®  61  ν  άΓ.ο2=ίνΛό=ι  ?κ  δ  Λόγβς  ςΐνχι  χχίΑ-ίιρος  -»·>  I Ιατρός,  «φ’  ί«ν 

ΐό  «β*0;>  λ^ρβρΜς  άπο2ίόβ·χι  “Οί.λχν.ις  ■;.*!  είς  τόν  Πι:*ρι.  Αποτελεί 

τ,ρΐζ  -οίι;  αΐρϊ-ιχοΑ;,  ο\  έπ,ιίι;  αροα*^*ήθυν  νά  εϋρβον  *ρϊ;|ΐά· 

ι όίά  νά  πολ·ί^3θυν  *3|ΐϊο',οιον.,  χκ1.  «ά  «  α  ρ  ά  λ  λ  *  /.  ι  ο  ν» 

ταίί  ΠβΒ  'ρό;  τόν  Πατέρα. 
»,  Ν4ο·λ.  I,  2. 

4.  Ματ».  Η,  15. 

Ίουδο^ους,  καί  πρός  αώτόν,  δτι  «άπό  άνθρωπον  δέν  λαμ¬ 

βάνω  τήν  μαρτυρίαν»5.  Έάν,  λοιπόν,  δέν  Εχει  Ανάγκην 

αύτης  τής  μαρτυρίας,  έξ,  αίτιας  τίνος  άπεστάλη  ό  Ιωάν¬ 

νης  άητό  τόν  θεόν;  "Οχι,  πάντως,  διότι  Εχει  Ανάγκην 

μαρτυρίας  — αύτη  ή  σκέψις  Αποτελεί  τήν  χειροτέραν  βλα¬ 
σφημίαν—  άλλά,  τότε,  δισπί; 

Αύπός  ό  Ιωάννης  διδάσκει,  λέγων  «διά  νά  πιοτεό- 
σοον  δλοι  διΐ  αύτοϋ».  Καί  αύτός  ό  Χριστός,  έπευδή  εϊπεν, 

ότι  «άπό  άνθρωπον  δέν  λαμβάνω  τήν  .μαρτυρίαν»6,  διά 

νά  μή  νομίση  κοα/είς  Από  τούς  Ανοήτους,  δτι  Αντιφάσκει 

πρός  τόν  έ αυτόν  του,  μέ  τό  νά  λέγη,  Αλλοτε  μέν  «"Αλ¬ 
λος  είναι  ό  μαρτύρων  περί  έμού  καί  γνωρίζω  δτι  είναι 

Αληθής  ή  μαρτυρία  του»7,  ύπαινισσόμενος  τόν  Ίωάννην, 
Αλλοτε  δέ’  «’Από  άνθρωπον  δέν  λαμβάνω  τήν  μαρτυρί¬ 

αν»8,  συνσπλήρωαε,  δίδων  ταχέως  τήν  λΟσιν,  τά  Ακολού¬ 

θως  λεγάμενα  «“Αλλά  λέγω  αϋτά  διά  νά  σωθήτε  σείς»9, 
ώς  νά  έλεγεν  «Διότι  είμαι  μέν  θεός  καί  γχήσιος  Υιός 

θεοΟ  καί  της  Αφθόρου  έ κείνης  καί  μακαρίας  θείας  ού- 
σίας  καί  δέν  Εχω  Ανάγκην  ούδενός,  διά  νΑ  μαρτυρήση 

περί  έμού,  καθ'  όσον,  Εστω  καί  άν  κανείς  δέν  έπιθυμή 
νά  πράττη  τούτο,  έγώ,  έξ  αΐτίοις  αύτοΰ  οέ  τίποτε  δέν 

μειώνομαι  είς  τήν  Ιδικήν  μου  φύσιν,  άλλ’  έπειδή  έ\δια- 

φέρομαι  διά  τήν  σωτηρίαν  των  πολλών,  κοσέβηκος  Ενε¬ 
κα  τούτου  Ακριβώς,  σέ  τέτοια  ταπεινότητα,  ώστε  καί  είς 

άνθρωπον  νά  έπι τρέψω  νά  κώμη  τήν  περί  έμοΰ  μαρτυ¬ 

ρίαν»10.  "Ενεικα,  λοιπόν,  της  πρός  τα  χαμηλά  ροπής  καί 

τής  πνευματικής  ΑιΛενείας  των  Ιουδαίων,  τόσον  άπλου- 
5.  'ΤΐίΙνν,  5,  34. 

(1.  Αότόθι. 

7.  Αΰτόβ.  !>,  38. 

8.  5,  34. 

9.  Α^τόβι, 

10.  Κίνβι  χλτΑ  τρότ,Λ  Ιτ^','ί  Κ»(  ?|ϋΧίΛ  Ιριιτ,χΙχ  ^α·ι«ίΐ«νϋΐί^  4ν- 

τιφάίϊΜί  ;ΐϊτ«|ό  ιδν  63ο  ■/·»?’.·»'»> 
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12Τ 

στέρα  είς  αύτούς  καί  εύκολωτέρα  έπράκειτο  νά  γίνεται 

ή  πρός  Αύτόν  πίστις. 

"Οπως  λοιπόν  πιεριεβλήθη  Ανθρώπινη  ν  σάρκα,  διά 
νά  μή  τούς  ά φανίση  όλους,  Εμφανιζόμενος  μέ  γυμνήν  τήν 
θεότητα,  έτσι  ΑπέστειΧε  καί  άνθρωπον  κήρυκα,  διά  νά 

προσέρχονται  εΰκολώτερα  σι  τότε  Ακροαιαί,  Ακούονπες 

τήν  συγγενή  πρός  ούτούς  άνθρωπον  φωνήν.  Επειδή, 

ότι  βεβαίως  δέν  είχε  καμμίαν  Ανάγικην  τής  μαρτυρίας 

έκείνου,  Αρκούσε  νά  δείξη  τόν  έ  αυτόν  του  μόνον,  όπως 

ή  το  μέ  γυμνήν  τήν  ούσίαν  καί  θά  έξεπλήσσοντο  όλοι.  ’  Αλ¬ 
λά  δέν  έπραξε  τούτο,  διά  τόν  λόγον  πού  Ανέφερα  προη¬ 

γουμένως,  διότι  όλους  θά  τούς  έξηφάνιζε,  έφ’  όαον  ού- 
δείς  δύναται  νά  Ανθέξη  τήν  προσέγγυσιν  Εκείνου  του  ά- 

προσίτου,  διά  τόν  άνθρωπον,  φωτός.  Δι'  αύτά,  καθώς  ή¬ 
δη  είπα,  έφόρεσε  και  άνθρωπίνην  σάρκα  καί  είς  ένα  ά- 
πό  τούς  συνανθρώπους  μας  Ανέθεσε  τήν  μαρτυρίου,  Ε¬ 
πειδή  έκαμε  τά  πάντα  διά  τήν  σωτηρίαν  των  Ανθρώπων 

καί  Απέβλειμεν  όχι  μόνον  είς  τήν  Ιδικήν  του  Αξίαν,  άλλά 

καί  είς  τήν  άνετο  ν  κατανόησήν  καί  τήν  ωφέλειαν1  των 

Ακουόντων.  Τούτο  δέ  ύπανίασόμενος  καί  ό  ίδιος,  έλεγε" 

«Αύτά  λέγω  διά  νά  σίοθητε  σεϊς»η.  Άλλά  καί  αύτός  ό 

Εύαγγελιστής  Ιωάννης,  λέγων  τά  αύτά  περί  τοΰ  Δεσπό¬ 

του,  Αφού  είπε"  «Διό  νά  μαρτυρήση  περί  τού  φωτός», 

προσέθεσε  «Διά  νά  πιστεύουν  όλοι  δι’  αώτου»,  πού  ση¬ 

μαίνει,  δι’  όλίγων,  τά  έξης*  «Μή  ναμίσης  δτι  ό  Ιωάννης 
ό  Βαπτιστής  διά  τούτο  ήλθε  νά  μαρτυρήση,  διά  νά  προσ- 

θέση  κάτι  πρός  ένΐσχυσιν  τής  Αξιοπιστίας  τοΰ  Δεσπότου, 

δέν  ήλθε  δι'  αύτό,  άλλά  διά  νά  πιοτεόσουν  δι'  ούτού  οί 
όμόφυλοί  του».  Καί  ότι  τούτο  εΐπε,  σπεύδων  έκ  των  προ· 
τέρων  νά  άπομαικρύνη  αύτήν  Ακριβώς  τήν  ΰποψϊοεν,  είναι 

φοβερόν  καί  έξ  έκιείνων,  πού  είπε  μετά  τούτα.  διότι  συνε- 

πλήρωσε*  «Δεν  ήτο  έ κείνος  χρ  φως». 

Π.  ’ΙιβάνΜ.  ί,  34. 

"“Αν  όμως  διά  τής  έπαναλήψεως  σώτης,  δέν  άποσκο- 
ποϋσεν  είς  τήν  άπομάκρυνσιν  αύτής  της  ύπαναίας,  τότε 

τό  λεγόμενον  έπλεόναζεν  άτώ,ώς  καί  ήτο  περιττή  ταυτο¬ 

λογία,  παρά  σαφήνεια  διδασκαλίας,  διότι,  άφου  είπεν, 
ότι  Απεστάλη,  «διά  νά  μαρτυρήση  περί  τού  φωτός»,  διά 

ποιον  λόγον  προσέθεσε-  «δέν  ήτο  Εκείνος  τό  φως»;  Λέν 

τό  προσέθεσε ν  Απλώς  καί  Αδίκως,  άλλ’  Επειδή,  όπως 
συμβαίνει  συχνά  είς  ή  μας,  έκεϊνος  ό  όποιος  δίδει  τήν 

μαρτυρίαν  φαίνεται  σάν  νά  είναι  Ανώτερος  έκείνου  περί 

τού  όποιου  μαρτυρεί,  πολλές  φορές  μάλιστα  χχχί  περισ¬ 
σότερον  Αξιόπιστος,  διά  νά  μή  φανταοθη  κανείς  καί  μέ 
τόν  Ιωάννη  ν  κόίη  τέτοιο,  Ανήρεαεν  αύθύς  έξ  άρχής  τήν 

πονηρών  αύτήν  ύποψίαν,  καί,  Αφού  τήν  Απέκοψε  Από  τήν 

ρίζαν,  έδειξε  ποιος  μέν  είναι  έκεϊνος,  πού  δίδει  τήν  μαρ¬ 
τυρίαν,  ποιος  6έ  έκεϊνος,  περί  του  όποιου  δίδεται  ή  μαρ¬ 

τυρία  καί  πόση  είναι  ή  διαφορά  μεταξύ  τοΰ  μαρτυρου- 

μένου  καί  τού  μαρτυρουντος.  Καί  Αφού  έκαμε  τοΰτο  καί 

έδειξε  τήν  Ασύγκριτο  ν  υπεροχήν  του,  έπροχώρησεν  έτσι 

άφοβα  καί  είς  τόν  όπόλοιπον  λόγον  καί  ό,τιδήποτε  άλ¬ 

λο  Από  τά  παράλογα  ένάμισεν  δτι  θά  ήδύνατο  νά  είσ- 

χωρη  ύπουλα  καί  κρυφά  είς  τώς  διοενοίσς  των  Ανοητο- 
τέρων,  Αφού  μέ  κάθε  Ακρίβειαν  τό  Απεμάκρυνεν  Από  τήν 

■μέσην,  έτσι  Εφεξής  εύκολα  καί  Ανεμπόδιστα  έναπέθετεν 
είς  όλους  τόν  λόγον  τής  διδασκαλίας. 

"Ας  εύχηθωμεν  λοιπόν  μαζί  μέ  τήν  Αποκάλυψήν  των 
νοημάτων  τούτων  καί  τήν  όρθότητα  των  δογμάτων,  νά 

μετοβστραφη  καί  ή  ζωή  μας  καί  ή  Εν  γένει  πολιτεία  μας 

νά  γίνη  ήθικώς  λαμπρά  καί  άπολότως  καθαρά,  Επευδή 
σέ  τίποτε  δέν  ωφελούν  αύτά.  όταν  δέν  υπάρχουν  Ενώπιάν 

μας  Εργα  Αγαθά.  Διότι  καί  Αν  Ιχωμεν  δλην  τήν  πίστιν 

καί  κατανοώ  μεν  πλήρως  τάς  Γραφάς,  εϊμεθα  δμως  έρη¬ 

μοι,  γυμνοί  καί  Απροστάτευτοι  έξ  έπόψεως  ήθικσύ  βίου, 

τίποτε  δέν  έμπσδίζει  νά  εύρεθωμεν  είς  τό  πυρ  τής  κχ»· 

λόβσεως  καί  νά  κατακαιώμεθά  αίωνίως  είς  τήν  Α(Λε- 
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οτον  φλόγα  της.  Διότι,  όπως  έκείνοι,  οΐ  όποιοι  έπροβξοεν 

τά  καλά,  θά  άναστηθοΰν  είς  αΙώνιον  ζωήν,  έτσι  αύτοί 

οΐ  όποιοι  έτόλμησαν  νά  πράξουν  τά  Αντίθετα,  είς  αΙώνιον 

κάλοοσιν,  ή  όποία  δέν  έχει  ποτέ  τέλος.  Δι5  αύτό  άς  φρον- 
τίσωμεν  μέ  κάθε  τρόπον,  ώσττε  τό  έκ  της  όρθής  πίστεως 

κέρδος  μας,  νά  μή  τό  κοοτσατρέφωμεν  μέ  τήν  φαυλότητα 

των  έργων  μας,  άλλ’  άφοΰ  εύδοκιμήσωμεν  παί  είς  αυτά, 
νά  άντικρύσωμεν  μέ  παρρησίαν  τόν  Χριστόν,  διότι  καμ- 
μιά  άλλη  ιμακαριότης  δέν  θά  ή  μπορούσε  νά  έξαμοιωβη 

μέ  οώτήν.  Καί  είθε  όλοι  ήμεΐς  νά  άξιωθωμεν  όλων  αώ¬ 
των,  πράττοντες  τά  πάντα  πρός  δόξαν  θεού,  είς  τόν 

όποιον  Ανήκει  ή  δόξα  καί  είς  τόν  Μονογενή  Του  Υίόν 

καί  είς  τό  "Αγιον  Πνεύμα,  είς  τούς  αιώνας  τών  αΙώνων. 
"Αμήν. 

ΟΜΙΛΙΑ  Ζ'  (7) 

(Τωάν.  9), 

*»Η  ν  τό  φ  ώ  ς  τό  Αληθινόν,  δ  φωτίζει 

πάντα  άνθρωπον  έρχόμενον  είς  τόν 

κόσμον»  (:1οχχν.  1,  9). 
α'  *  Δι'  αύτό,  πολυπόθητα  τέκνα,  σάς  προσφέραμεν 

τμηματικώς  την  φιλοξενίαν  μέ  τά  προερχόμενα  άπό  τάς 

Γραφής  νοήιμοαα  καί  δέν  σάς  τά  δίδαμεν  5λα  μαζί,  διά 

νά  γίνη  εύκολη  ή  άπό  μέρους  σας  διαφύλαξις  τών  συντε- 

χώς  προσφεραμένων,  Διότι  τό  ίδιο  συμβαίνει  καί  μέ  τήν 

οίκαδάμησιν  οικίας.  έ κείνος  πού,  χωρίς  νά  £χοον  στερεω- 

θή  οΐ  προηγουμένως  τοπσθετηθέντες  λίθοι,  τοποθετεί  άλ¬ 

λους  έπάνο  είς  αύτούς,  οίκο  δομεί  τοίχον  τελείως  σα¬ 
θρόν  καί  εύκόλως  κατοΛαλλόμενον,  έκεΐνος  όμως,  πού 

περυμένει  προηγουμένως  νά  στερεωθη  κοΛά  χό  χαλίκι 

καί  έπειτα  όλίγον  κοίτ*  όλίγον  νά  οίκοδσμήση  τό  ύπολο-ι- 
πον,  κατασκευάζει  δλην  τήν  οικίαν  μέ  Ασφάλειαν,  δχΐ 

προσωρινήν  καί  εύδιάλυτον,  άλλΑ  μόνιμον  καί  σταθε- 

ράν.  Αύτούς  τούς  οικοδόμους  μίμο ύ μέθα  καί  ήμείς  καί 
κοιτά  τόν  ίδιον  τρόπον  οίκοδαμοομεν  τάς  ψυχάς  σας, 

καθ’  όσον  φοθούμεθα,  μήπως  ή  προσθηχη  τών  νέων  νοη¬ 

μάτων,  έφ"1  όσον  αύτά  είναι  άκόμη  νωπά  καί  ως  έκ  τού· 

*  ή  ϊ<·»ν  -ής  ά'<βρθ)7.(-;η;  γ·/Ίΐ3ε<·»ς:  ·Ιυλι  δψηλΐ, 

ϊλλ'  0  >ζρκ('Μί$  μι^ο-Λ;  γ·ϋί)ο&Μ;>  ',τΛρέξτ,  το'.ις  ϊοΒί'.- 

ι«ί  ·Ζρα·>ζο  ν.*\  μόν<·ν  Ε=ν  έγινίν  ·  ί36ΰ*ος· ,  ■»;  ί|λ::·.3&ν,  χίλλ  καί  ίί*- 

5ϊ;  ίΙ·<  *ν>ρ«ΥΥΪδ*<  -·5ΰ  θ«νχτ«ιϋ  καί  ΐαΑ  ~ψ  γ·'?·4ΐ·*  Γ^ύ  ιΤ./ίν  -οΟ  μ*- 

χρόν  Ιν.Λ3ί.  !■'  «ύ-,^ι  ξι  7ρι5":*γί;,  χα"Α  τ6υ  Ϊεϊτυ  Χρ'ϋί^&Η,Λν,  4<ρ*!λ*ι  ’<* 

|ή  ·Λ  χαΙαΥίΛ'ι·:^  άΥπΧϊίμενα,  δϊΐοϊχ  0ϊ1»ρδ*<ΤΚ>!>ν  "ά;  Ιιν,οτ,ζινΑζ 
τα·ί  δ·»γ»Αΐ;ς,  2:»;,  φί?’  ϊΙϊμ!λ  7.<>ις  6  Λίγε;,  Γ?4;  ϊ>ν  |Ι·ατρ4;,  6Ιυ 

*!νι;  Υίήίερίς,  χλλλ  ο'^ναρ/ος  τιρός  Λ’,π·*  '/.,λ.τ:..  ϊιΌν.  ^ 
«'ιρίακϊΐ  χ«ιρ4ν  χαιίλλν/.^  Λ  *|Λ±λ?.»,  ε·;  ̂ πιοΐΐαν  ιΐι  τ,^Λρχν^·.^- 

τι  ΐΐ  -ϋ^ίρ-'  *νΛ;*ν.  Τζίια,  έ'*  ΐ5ερ:λήψιι,  «ϊ;  τταροΟ=αν  ΙμιλίαΥ. 
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του  Ασταθή,  βλάψη  καί  τά  προηγεσμένα,  μή  δοναμένης 

της  διανοίας  νά  συγκροτη  δλα  αύτά:  μαζί. 

ΤΙ  σημαίνει  λοιπόν  σύτό,  πού  μάς  άνεγνώσθη  σή¬ 

μερον;  «^Ητο  τό  φως  τό  Αληθινόν,  τό  όποιον  φωτίζει 
κάθε  άνθρωπον  έρχόμενον  εις  τόν  κόσμον».  Επειδή  δη* 

λαδή  προηγουμένως,  όμιλώνπερί  του  ’ΙωάνΊυυ  τοΰ  Βα- πτ  ιστού,  έλεγε  ν  δτι  ήλθε  «διά  νά  μαρτυρήση  περί  τοΰ 

φωτός»1  καί  ότι  τώρα  Απεστάλη,  διά  νά  μή  φαιπασθή  κα¬ 

νείς,  όταν  Ακούη  αύτά,  κάτι  τέτοιο  καί  διά  τόν  μαρτυρού- , 

μενον,  λόγω  της  προσφάτου  παρουσίας  τού  μαρτυροΰν- 
τος,  Ανέβασε  την  σχέσιν  καί  τήν  άπέστειλεν  *1ς  τήν  πέραν 

πάοης  Αρχής  θέίοιν  Οπαρξιν,  πού  δέν  τελειώνει  πουθενά, 
ούτε  παραμένει  ποιΛιενά.  Καί  πώς,  λέγει,  είναι  δυνατόν 

νά  έχη  τούτο,  έφ’  δσο·ν  είναι  ΥΙός;  Περί  θεού  όμιλοΰμε 
καί  έρωτας  τό  πώς;  Καί  δέν  φοβείσαι  καί  δέν  φρίττεις; 

Επειτα,  άν  σέ  έρωτήση  κάποιος*  «Πώς  λοιπόν  αί  ψυ- 
χαΐ  καί  τά  σώματά  μας  θά  έχουν  αΙώνιον  τήν  ζωήν  μετά 

ταΰτα;»  θά  εϊρωνευθής  τήν  έρώτησιν,  διότι  ή  Ανθρώπι¬ 
νη  διάνοια  δέν  πρέπει,  ούτε  ήμπορεί  νά  έρευνα  τοιαύτης 

φύσεως  ζητήματα,  άλλ’  όφείλει  νά  πιστεύη  μόνον  καί 
νά  μή  περιεργάζεται  τήν  μή  δυναιμένην  νά  κστανοηθη 

Οπ’  αύτής  Αποκαλυφθεΐσαν  Αλήθειαν,  νά  Αρκήται  δέ  πε¬ 

ρί  αύτής  εις  τήν  Αξιοπιστίαν  έκείνου  πού  τήν  άποκά- 
λυψε.  Κατά  μείζονα  λόγον,  άν  δεχθώμεν  ότι  ό  δημιουρ¬ 

γός  τών  ψυχών  καί  των  σωμάτων,  6  ύπερέχων  Ασυγκρί- 
τως  ολοκλήρου  τής  κτίσεως,  είναι  άναρχος,  θά  άξιώσης 

νά  σσΰ  εΐπωμεν  καί  τόν  τρόπον  τής  άνάρχου  ύπάρξεώς 

Του;  Καί  ποιος  θά  ήμποροΰσε  νά  ίσχυρισθή  δτι  αυτά 

είναι  λόγια  σταθερός  ψυχής;  Ποιος  δτι  είναι  Απαιτή¬ 

σεις  ύγιαί,νσντος  λογισμού;  "Ηκουσες,  δτι  «ήτο  τό  φώς 
τό  Αληθινόν»,  διαπί  φιλονικείς  άσκόπως  καί  -ματαίως  διά 

1.  ’ί<οάτυ  1,  8. 

ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΆ  ΙδΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  (ΚΡΦ.  11 

νά  όπερβής  μέ  τήν  σκέψιν  σου  τήν  άπειρον  αύτήν  ζωήν, 

£φ*  όσον  μάλιστα  τούτο  είναι  τελείως  Αδύνατον;  Διοττί 

ζητείς  τά  Αζήτητα;  Διότι  περιε-ργάζεσαι  τά  Ακοετάλη- 
•ππα;  Διότι  έρευνας  τά  Ανεξερεύνητα ; 

Σκέψου  καλά,  διά  νά  Ανακολύψης  σύτήν  τήν  ρίζαν 

τών  ήλιακών  Ακτινών,  Αλλά  δέν  θά  τό  καταρθώσης  καί 

όμως  δέν  Αγανακτείς,  οΟτε  δοσαρεστείσαι  έξ  αίτιας  τής 

Αδυναμίας  σου  οεύτής.  Πώς  λοιπόν  έγινες  τόσον  τολμη¬ 

ρός  καί  προπετής  εις  τά  Ασυγκρίτως  μεγαλύτερα;  Ό 

υιός  τής  βροντής,  ό  Ιωάννης,  αυτός  πού  ήχεΐ  άπο  τήν 

πνευματικήν  σάλπιγγα,  δταν  ήκουσε  τό  «ήτο*  Από  τό 

Πνεύμα,  δέν  έ  ζήτησε  τίποτε  περισσότερον,  ένφ  σύ,  πού 

στερείσαι  τής  χάριτος  έ κείνου,  πού  όμιλεΐς  Από  τήν  Ιδι- 
κήν  σου  λογικήν,  τήν  άσθενη  καί  περιωρισμένην,  φιλο¬ 

δοξείς  νά  ύπερβής  τό  μέτρον  τής  γνώσεως  έκείνου;  Δι’ 
αύτό,  Ακριβώς,  δέν  θά  ήμπσρέσης  οϋτε  νά  πλησιάσης  τό 

μέτρον  της  γνώσεως  έ  κείνου,  διότι  τέτοια  είναι  ή  πα¬ 

νουργία  τοΟ  διαβόλου,  μας  άπσμακ  ράνει  μέν,  δσσυς  πει- 
Ηόμεθα  €>ίς  αύτόν.  Από  τά  δοθέντα  ύπό  του  θεού  σέ  μας 

δρια,  διότι  Αναζητούμεν  πολύ  μεγαλύτερα,  δτοεν  δέ,  Α¬ 
φού  κοπορθώση  νά  μας  δελεάση  μέ  αύτάς  τάς  δλπί&ας, 

μας  Απομακρύνη  Από  τήν  χάριν  τού  θεού,  τότε  λοιπόν 

όχι  μόνον  δέν  ,μάς  προοφέρει  τίποτε  περισσότερον  — πώς 

θά  ήμποροΰσε  νά  κΑμη  κάτι  τέτοιο.  Αφού  είναι  διάδο- 
λος; —  άλλ’  ούτε  είς  τά  προηγούμενα,  εις  τά  όποια  π!α-? 

ρ&μέναμεν  με  σταθερότητα:  κάί  Ασφάλεκχν,  Αφήνει  νά  έ- 

πανέλιθωμεν,  Αλλά  μας  περιφέρει  ποτνίοΟ  πλαν-ωμέ-ιους 

καί  μή  έχοντας  πού  νά  σταθώμεν2. 

2.  Αύιό  εινο&Ε -  |ΐ3(Π’ίριον  τοΟ  π,\ιβ?Ηίΐίν9ΰ  · λίγο»)* .  5'α\ΐ  δέν  ιϊιρήνΕί 

β£ς  τν;'>  Άλλ*  &  -λάγΰς*  ή  «ίΐϊβτις*  Λ?ί»ι  νλ  Ιιπη:  · 

£>= τοΐίν  χ*ϊ  ·;ί  Α9ν)γο1ν  βί^  &γίχν  χ?ιτ:ι ενικήν  ζ«ήν,  9ι6τι  5*. λ ιος  δ  μί\ι  · 

Λίγος  «πλΟΜΐτίιΐ*  ή  3έ  “Ϊ3"ΐς  ·κσ\  ώ ς  ίχ  -οίτοη  εις  ούί£ν 
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"Ετσι  έκαμε  και  τον  πρωτόπλαστον  να  έκπέση  άπό 
τήν  ζωήν  τοΟ  παραδείσου,  διότι,  άφοϋ  τόν  έφοόσκωσε 

μέ  τήν  έλπίδα  μεγαλυτέρας  γνώσεως  καί  τιμής,  τόν  ά- 

πεμάκρυνεν  άφόΦως  καί  άπό  οώτά  πού  ύπηρχαν  είς  αυ¬ 

τόν.  Έτσι  όχι  μόνον  δεν  Ιγινεν  ισόθεος,  καθώς  του  ΰπέ- 

σχετο,  άλλά  και  έξέπεσεν  είς  τήν  τυραννίαν  τοΰ  θανά¬ 
του,  όχι  μόνον  δέν  έπέτυχε  τίποτε  περισσότερον  μέ  τήν 

βρώσιν  τοΰ  ώπηγορευμένου  καρπού,  άλλά  καί  άτό  τήν 

γνώσιν.  που  κατείχε ν,  Εχασε  ν  όχι  όλίγην,  μέ  τήν  έλπίΙ&α 

μεγαλυτέρας  γνώσεως.  :Αλλά  καί  ή  έντροπή  καί  ή  έ- 
πούσια  άπομάκρυνσις  καί  άπόκρυψίς  του,  λόγω  τής  γυ- 

μνότητος,  τότε  προσετέθη  είς  αύτόν,  καθ'  δσον  πρό  της 
άπάτης  δέν  ύπήρχεν  είς  αύτόν  αύτή  ή  έντροπή.  Καί  αΰτή 

άλλωστε  ή  συνείιδησις  τής  φυσικής  γυμνότητός  του  καί 

ή  άνάγκη  τής  &ι'  ένδύμάτων  καλύψεώς  του,  άλλα  καί 
πολλά  άλλα  πάθη  τότε  ένεφανίσθησαν  είς  αυτόν. 

ΛΟτά  λοιπόν  διά  νά  μή  πάθωμεν  καί  ήμεΐς,  άς  Οπα- 
κούωμεν  προθύμως  είς  τόν  θεόν  καί  άς  παροβμένωμεν 

σταθεροί  είς  έκεΐνα,  πού  μάς  διέταζε  καί  άς,  μή  πολυ- 
πραγμανώμεν  πέραν  τούτων,  διά  νά  μή  χάσωμεν  καί 

τά  ήδη  δο&έντα  εις  ή  μάς  άγαθά,  όπως  άκριΦώς  Επαθαν 

καί  αυτοί,  διότι  προσπαθουντες  νά  εΰρουντήν  άρχήν  τής 

άνάρχοα  ζωής,  έχασοιν  καί  έκεΐνα  άκριδώς,  πού  ή  μπο¬ 

ρούσαν  νά  έχουν.  ’Έτοι  καί  αύτό,  πού  ζητούσαν,  δέν  εύ¬ 
ρηκαν  τελικώς  — ο&τε  άλλωστε  είναι  δυνατόν—  καί  άπό 

τήν  όρθήν  περί  του  Μονογενούς  πίοτιν  έξέπεσαν.  Άλλ’ 
ήμεϊς  άς  μή  μετακινώμεν  αιώνια  όρια,  τά  όποια  έθεσαν 

οί  πατέρες  μας,  άλλ’  άς  Ακολουθούμε  παντού  τούς  νό¬ 
μους  τοΰ  Πνεύματος,  καί,  άκούοντες  &τι  «ήτο  τό  φως  τό 

Αληθινόν»,  άς  μή  έπιζητώμεν  νά  εϋρωμεν  τίποτε  περισ¬ 

σότερον,  διότι  δέν  ύπάρχει  άλλωστε  τρόπος  νά  ύπερΦώ- 

μ4·ν  αύτόν  τόν  λόγον.  Διότι,  άν  μέν  έγεννοΰαεν  ώς  άν¬ 

θρωπος,  τότε  ύποχρεωτυκώς  έπρεπε  νά  ύπάρχη  κάποια 

διαφορά  μεταξύ  του  γεννώντας  καί  τοϋ  γεννωμένου,  έ- 

πειδή  όμως  γεννςχ  ύπερφυώς  καί  όπως  άρ*μόζει  σέ  θεόν 

μή  άσχολήσαι  μέ  το  «πρό»  καί  τό  «μετά»,  διότι  οώταί  εί¬ 
ναι  λέξεις  δηλωτιικαί  τών  χρόνων,  ένφ  ό  Υίός  είναι  δη* 

μισυργός  καί  όλων  των  οΑώνων. 
β'.  Λοιπόν,  δέν  είναι  Πατήρ,  λέγει,  άλλ’  ά&ελφός. 

Ποια  άνάγκη ;  Πές  μου.  Λιότι,  άν  μέν  έλέγαμεν  δτι  καί 

ό  Πατήρ  καί  δ  Υίός  είναι  άπό  άλλην  ρίζαν,  τότε  όρθώς 

θά  ύττιεστή  ρίζες  αύτά,  τώρα  όμως  αύτήν  μέν  τήν  άσέ- 
Φειαν  άπορε ύγσμεν,  δμολογοΟμεν  δέ  τόν  μέν  Πατέρα 

άναρχαν  καί  άγέννητον,  τόν  δέ  Υίόν  άναρχαν  μέν,  γεγεν·· 
νημέναν.  όμως,  έκ  τοΰ  Πατρός,  Λοιπόν,  ποια  άνάγκη, 

άπό  τήν  έννοιαν  αύτήν  νά  φθάσωμεν  είς  τόν  άσεΦή  έκεΐ* 

νον  λόγον;  Ού&εμία,  διότι  είναι  άπαύγαομα,  τό  &έ  Α¬ 
παύγασμα  λογίζεται  μαζί  μέ  τήν  φύσιν.  τής  όποιας  είναι 

άπαύγμοσμα3.  Δι'  οούτό  ΛκριΦως  καί  ό  Παύλος  τόν  ώ- 
νόμοκτεν  έτσι,  διά  νά  μή  φανταοθής  καμμίαν  διαφοράν 

•μεταξύ  τοΟ  Παττρός  καί  του  ΥΙοΰ.  ΤοΟτο  λοιπόν  είνοη. 
δηλωτικόν  αώτου,  τό  δέ  έν  συνεχείς*  λεγόμενον  είς  τό 

παράδειγμα,  διορθώνει  τόν  άλλον  παρολογ ισμόν,  πού 

εισορμά  είς  τόν  νοΰν  των  άνοήτων.  Αλλά  6έν  πρέπει, 

λέγει,  έπιειδή  ήκουσες  τήν  λέξιν  «Απαύγασμα»,  νά  νο* 

ιμίσης  ότι  Αύτός  έχει  στερηθή  της  ίδιας  αύτου  ΰπο  σπά¬ 
σε  ως,  διότι  αύτό  είναι  άσεΦές  καί  όφεΐλεται  είς  τήν  πα¬ 

ραφροσύνην  των  ΣαΦελλιανων4  καί  τον  όπαδων  τοΟ 

8.  Ϊ1*ρ1  οΛτβϋ  βχ«:  γίν»ι  5ί;  ίή»  β'  πχρίγρχί'»·/  τ^ς  δ'  όμι- 

λί«ς. 

4,  *0*.χϊο·  +./Α  Λΐ{:ίΖ·.·λθΰ  Χ*ί!>,λ[·)υ.  0419 1  ΙΖίχΓ.ΊΧ'),  ϊ:ι  6  βείς  εΤνοιι 

|ι4*>  «νλς,  4|ΐ?ΐ.ν\^·Χ!,  8|ν.«,  «?ί  τ6ν  χ4ίμθν  ·1*  Ζιχφ?ι-.·.χϊ  κρΟσωΠίΤΛ, 

-ο5  Ηχτ^;.  ί6Π  Γϊοϋ  4*λο-*  τοΓί  *ΛγΓθι>  ΠνίδιίΛίος.  Κχ- 

ιί’ί  Μ.  (χ3λΛ  *Αρ*ι*νών,  Λόγ&ς  4ο;.  5  4)  έ  Σ*8ίΧλ(«ς  Ιί-ϊ* 
γεν:  <»)·:4ν  4λλϋ·^  ιιέν  Πατέρα,  84  Ιχοτοδ  γίνι<Λχι*.  τοΟΤΦ 

84  Λ-.Οί  ,  »αϊ?*·:ιχί;  ίχρ^*.  Το5το,  ϊμβ^ί,  οχ|ΐα?ν€ΐ,  6 

Π4ς  84-<  Ι*ξ[  1ϊία·<  Οπ^τχσ;»,  8ί%  ·!ν.*ι  75 Λί  «?44Γϋ*«ίΚϊ.  ΛΟτήν  Λχριίβ;  τή» 

ϊ!ρϊΠ'/.ήν  ηολϊμίΤ  85?·  4  I  ξ  ρός  Χρίΐδδατομος. 
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ΜαρκέλλςκΛ 

1  Ημείς,  δμως,  δέν  δεχόμθθα  αύτά;  Αλλ’  ύποστη  ρίζο- 

μεν  δτι  ά  ΥΙός  ύπάρχει  καί  ώς  Ιδία  ύπόστασις.  Δι*  αύτά, 
Αφοί)  τόν  ώνόμασςν  Απαύγασμα,  προσέθεσε  ν  δτι  «είναι 

καί  χαρακτήρ  της  ύποστάσεως  αώτου6»,  διά  νά  δηλώση 
τήν  Ιδίαν  ύπόστοοσιν  καί  δτι  Αύτός  είναι  τής  αυτής  ού- 

αίας,  τής  όποίας  είναι  καί  χαρακτήρ.  Διότι  δέν  άρικεϊ. 

καθώς  ήδη  είπον,  μέ  μίαν  Χέξιν  νά  παραστήσωμεν  είς 

τούς  Ανθρώπους  τά  περί  θεοΟ  δόγματα,  άλλ'  είναι  κα¬ 
λόν,  Αφού  συγκεντρώσω  μεν  πολλά,  να  έπιλέξωμεν  έζ 

έκάστου  τό  πρέπον,  διότι  Ιτσι  θά  ήμπορέσωμεν  νά  προσ- 

εγγίσωμεν  τήν  Αξίαν  δοξολογίαν,  λέγω  &έ  Αξίαν,  ώς 

πρός  τήν  ίδΐκήν  μας  δύναμιν,  διότι  αύτός,  πού  νομίζει 

δτι  ήμπορεΐ  νά  φθάση  πρός  αύτήν  τήν  ΰντως  Αξίαν  δο¬ 

ξολογίαν  καί  φιλονικεί,  Ισχυριζόμενος  δτι  γνωρίζει  τό¬ 

σον  καλά  τόν  θεόν,  δσον  αύτός  ό  θεός  γνωρίζει  τόν  έαυ- 

τόν  του',  αύτός  μάλιστα  είναι,  πού  Αγνοεί  περισσότερον 
όλων  τόν  θεόν. 

Γνωρίζοντες  λοιπόν  αύτά,  άς  παραμένωμεν  σταθε¬ 

ροί  <&1ς  όσα  μάς  παρέδωσαν  αΰτοί,  πού  Ιξ  άρχής  Εγιναν 

ΙΚ-λι  61/47  α·ΐγγί«Ιί  ΚΤ4ς  Ίά.;  τίι'ί  2?.!εΛΑΐΧ'<ι?·7  ιϊϊί·ις,  Ό  Μίρ- 

κύί{  Άγχί?χς  ί‘280  —  374 >  ίΒίχί'ο  ι4ν  Τ14';  Ας  Μνχμιν  έντύς  "■<& 
β*οΠ  1πά?)ίΛΊ3*ν  χχ<  4,·ί'ρ«νΐίΛ5Τ3«ν  ','-ϊλκς  Γ.ρί  Τζ;  5Τ;| ι : ο·^ργ ία.-  ηΐ  χάρΐ'ΐ 

*!>~9,ϊ·  Κλί  ί;  αΐρεζι;  χ·ΐτ^  ΰϋβθΐίχζ;  τ4  πρ^χον  ν/>  Λ4γθ!)  ίί'  ίΓ.λΙίν 

45νχμιν  6  χχί  ΐ«Ίΐ$ιχά<Λη  >>τΛ  τής  'Κν.χληϊίβ·;,  '|Ι  ί;  Κην^·:χ-;τ'.'·Όθπό· 

).Ε1  ϊύΜοίος  νΛ  <1<5ΰ  χχβήρίί*  ~Αί  Μ«5κ=>.λ&Μ.  <;  ίϊ  Β'  Οΐχ«;ι=ν:χή  £ΐ';ο- 

&3ς  το&  ί181  ά·ί=(ίι·μΑιι;6  τοί;  ήχχίΛύς  τοχ 

.  *5.  Ί·3βρ.  1  ,Π. 

7.  Ό  ί>«=ρ^(χλο;  χύτί·;  ιί/ΐφΐϊτιιός  ίφ*[λ*τχι  ιίς  ?4ν  Κδ'ίίμΐΰΐ,  ί)γέ· 

τγϊι··;  Ά';θ|ΐοίων,  τβν  χύατηρΦν,  δ^λχί^,  ’ΛριιχνΛν,  ·Λ>ις  ίχοίοιι;  χ'ΐρίβς 

ΐκ>λ$;ΐϊϊ  ιίς  Η  ύϊ·,ίμ7ϊΐ?ιχ  ίΟτϋ·  4  1 1 Χρϋο03-ί·.]ΐνί  (— ρί ί-,  χ*1  σημΕΐιηίΐΥ  22 

τής  ϊ^τέρχς  4μ·.λ  !*<;}.  ΪΤληρίίτεϋον  τάς  τ.ζρ{  β=<15  χτι^ε;;  του  4  Ιιρ&ζ  1Ι«- 

χήρ  έχΒέτ»ι  ί  ί;  τίδ;  Βώδίχα.  *χιπΑ  Άνο-οίΜΝ*  λίγου;,  Ε*ς  τε4ς  ίττο'αος 

Χχί  ΧΧΟχχ'μπομΕ'.·, 

ΡΤΪ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙίΙΑΝΝΗΜ  0ΗΙΛ1Α  7/  (ΚΚΦ.  1>  !«> 

αύτόπται  καί  ύπηρέται  τοο  Αό>Όυ  καΐ  άς  μή  περίεργα* 

ζώμεθα  αύτά  περαιτέρω,  διότι  δύο  δεινά  Αναμένουν  αυ¬ 
τούς  πού  πάσχουν  άπό  αύτήν  τήν  άσΦένειαν,  πρώτον,  ή 

άνευ  λόγου  τοΛαιπωρία  των,  κοοθ’  δσον  ζητούν  νά  εύ¬ 

ρα  υν  έκεΐνα,  πού  δέν  είναι  δυνοίΓόν  νά  εύρουν  καί,  δεύ¬ 

τερον,  ό  πσρσργισμός  τοΰ  θεού,  διότι  έιτιχειροΰν  νά  
Ανα¬ 

τρέπουν  χά  ύπ’  αύτοΰ  τεθέντα  Βρια.  Πόσην  δέ  όργήν  προ- 
κοΛεΓ  τούτο,  δέν  είναι  άνάγκη  νά  μάθετε  άπό  ή- 

μας.  καθόσον  δλοι  σεις  γνωρίζετε.  Δι’  αυτό,  Α¬ 

φού  έγκοτταλε ίψωμεν  τήν  παραφροσύνην  των,  άς  τρέμω- 

,μεν  τούς  λόχους  τού  θεού,  διά  νά  μας  προστατεύη  συνε¬ 

χώς,  «διότι  είς  ποιον,  λέγει,  θά  έπΛλέψω,  άν  δχι  είς  τόν 

πραον  καί  ταπεινόν,  είς  τόν  φρόνιμον  καί  τρέμσιυπα  τούς 

λόγους  μου  ;»β;  Άφοΰ  λοιπόν  άφήσωμεν  τήν  όλεθρίοίν  αύ¬ 

τήν  πολυπραμοσύνην,  άς  ταπεινωθωμεν  καί  άς  πενθή- 

σωμεν  τά  άμαρτήμοοά  μιας,  κοιθώς  έπρόαταξεν  6  Χρι¬ 

στός,  άς  αίσθοαθώμεν  συντριβήν  διά  τά  πλημμελήμα- 

τά  μας,  άς  άναλογισθωμ^ν  Ακριβώς  δλα,  δσα  έικάμαμ^ν 
κατά  τόν  παρελθόντα  χρόνον  καί  Ας  φροντίσω  μεν  νά 

έζαφανίσωίμεν  αύτά  έξ  δλοκλήρου,  καθ’  δσον  ό  θεός  ή- 

νοιξεν  είς  ήμΑς  πολλάς  δδούς  πρός  τόν  ίτκοπόν  αύτόν, 

«διότι  λέγε  σύ.  λέγει,  πρώτος  τάς  Αμαρτίοκ;  σου,  διά  νά 

διικαιωθής»9  καί  πάλιν.  «Είπα,  θά  Εξομολογηθώ  μέ  ειλι¬ 

κρίνειαν  τήν  άνομίαν  μου  είς  τόν  Κύριον  καί  θά  κατη¬ 

γορήσω  6ι*  αύτήν  τόν  έαυτόν  μου.  Τότε  σύ  αυνεχώρησες 

άμέσως  τήν  ένοχήν  καί  Ασέδειαν  της  καρ&ίας  μου»10. Διότι  δέν  συντελεί  όλίγον  είς  τήν  μείωσιν  τοΰ  μεγέθους 

των  Αμαρτημάτων  μας  ή  συνεχής  ένθύμησις  καί  καταδί¬ 

κη  των.  Υπάρχει  καί  άλλη  όδός  περισσότερον  άποτελε- 

Ν,  Ή«χΐ.  «0,  2. 

«1,  ΑΙεΛ  43,  2«. 

ΙΟ*,  νχλ|ΐ.  .11,  5. 
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βματυκή,  ή  όδός  τής  ώπολλαγης  μας  άιϊό  κάθε  μνησι- 
κακίαν  διά  τάς  έναντίον  μας  γενομένας  Αδικίας,  ή  όδός 

της  συγχωρήσεις  των  πλημμελημάτων  όλων  έκείνων, 

πού  μάς  ήδίκησαν. 

θέλεις  νά  μαβής  καί  τρίτη ν  όδόν;  "Ακούσε  τόν  Δα¬ 
νιήλ,  πού  λέγει*  «Διά  τούτο  έξάλειψε  τάς  Αμαρτίας  σου 
μέ  έλεη'μασύνας  καί  τάς  Ανομίας  σου  μέ  τήν  έμπρακτον 

Αγάπην  πρός  τούς  πτωχούς»11.  Υπάρχει  δέ  καί  άλλη  μα¬ 

ζί  μέ  αυτήν,  ή  Αδιάλειπτος  προσευχή  καί  ή  συνεχής  μεθ^ 
ύπαμονής  έπικοινωνία  μέ  τόν  θεάν.  Κάποιοι  παρηγορι¬ 

άν,  όχι  μικρόν  καί  ενγχώρησιν  των  Αμαρτημάτων,  φέ¬ 
ρει  όμοίως  καί  ή  χηστεία,  όταν  συνοδεύεται  Από  τήν 

πρός  άλλους  φιλανθρωπίοτν  καί  σβήνει  τήν  μ^γάλην  όρ- 

γήν  τοΟ  θεού,  «Τό  νερό  σβήνει  τις  φλόγες  της  φωτιάς 

καί  ιμέ  έλεηιμοαύικχς  καθαρίζονται  αί  άμαρτίαι»12.  "Ας 

βαδίζωμεν  λοιπόν  όλους  αύτούς  τούς  δρόμους.  "Αν  δέ 

παραμείνωμεν  εις  αύτά  σταθεροί  καθ'  δλην  τήν  διάρ¬ 
κειαν  της  ζωής  μας.  άν  Αφοσιωθώμεν  έξ  δλσκλήρου  είς 

αΰτά,  θά  Απαλλαγώμεν  όχι  μόνον  άπό  τά  πλημμελήμα¬ 

τα  τοΟ  παρελθόντος,  άλλά  καί  είς  τό  μέλλον  θά  ώφε- 

ληθώμεν  τά  μέγιστα,  διότι  δέν  θά  δώσωμεν  εύκαιρίοεν 

είς  τόν  διάβολον  νά  μας  πρσσβάλλη,  οΰτε  μέ  πνευματι¬ 

κούς  όκι/ηρόν  βίον,  ούτε  μέ  τήν  όλϊεβρίαν  περιέργειάν 

μας.  Διότι  έπί  πλέον  και  αύτά  μαζί  μέ  τά  άλλα  καί  έξ 

αίτιας  αύτών  εισάγει  τάς  Ανόητους  καί  βλα&εράς  συζη¬ 

τήσεις  καί  λογομαχίας.  έζ  αιτίας  της  άμελιείας  καί  τής 

όκνηρΐας,  πού  βλέπει  καί  έκ  τής  πλήρους  Αδιαφορίας 

διά  τήν  έν  τώ  δίω  Αρετήν,  Άλλ-1  ήμιείς  άς  τοΰ  κλ«ίσωμεν 
αύτό  τό  πέρασμα,  Ας  εΐμεθα  πάντοτε  έτοιμοι  καί  προσε¬ 

κτικοί,  διά  νά  κερδίσω  μεν.  Αφού  κοπιάσωμεν  όλίγον  είς 

τόν  σόνταμον  οο>τόν  χρόνον  της  ζωής  μοος.  τά  αιώνια 

Αγαθά,  είς  τούς  Απεράντους  αιώνας  μέ  τήν  χάριν  καί 

τήν  φιλανθρωπίαν  του  Κυρίου  μας  Ιησού  Χριστού,  διά 

του  όποιου  καί  μιετά  τοΰ  όποίου  είς  τόν  Πατέρα,  συγ¬ 

χρόνως  καί  είς  τό  'Άγιον  Πνεύμα;  Ανήκει  ή  δόξα  είς 
τούς  οβίώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 

II.  α*>.  I,  21. 

13.  ϊ-.φ.  2 3.  ΛΠ. 



Β1Ι  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΊΟΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  Η'  (ΚΡΦ.  1) 

ΟΜΙΛΙΑ  Η'  (8) 

(Ίπάν.  9  —  10). 

ν  τό  φως  τ  ό  ά  λ  η  θ  ι  ν  6  ν,  δ  φωτί¬ 
ζει  πάντα  ά  ν  θ  ρ  ωπ  ον,  έρχόμενον 

εις  τόν  κόσμον»  {Ίωάν.  1.9). 

α'/  Τίποτε  δέν  μας  εμποδίζει  νά  Ασχοληθώμεν  καί 

σήμερον  με  τούς  αυτούς  λόγους,  έπευδή  κατά  τήν  προη- 
γουμένην  όμιλίαν  μάς  ήμπόδισεν  ή  λεπτομερής  έρμηνεία 

των  δογμάτων  νά  έξετάσωμεν  όλα,  όσα  Ανεγνώσθησαν. 
Που  λοιπόν  είναι  αύτοί,  πού  δέν  τόν  όναμάζουν  Αληθινόν 

Βεάν;  Διότι  έδω  μέν  έχει  όνομασθή  άληθινόν  φως,  άλ¬ 

λου  δέ  αύτο  αλήθεια  καί  αύτοζωή.  ’Αλλ5  έκείνον  μέν  τόν 
λόγον,  όταν  έλθωμεν  έκεΐ,  θά  έξηγήσωμεν  σοοφέστερα, 

κατά  τήν  παρούσαν  όμως  στιγμήν  είναι  Ανάγκη  νά  εΐπω- 

μεν  προηγουμένως  τούτο  πρός  τήν  Αγάπην  σο*;-  «Έάν 
φωτίζη  κάβε  άνθρωπον,  πού  έρχεται  είς  τόν  κόσμον,  πως 

έχουν  μείνει  τόσοι  Αφώτιστοι;  — διότι  δέν  Ανεγνώριααν 

όλοι  τό  πρός  τόν  Χριστόν  σέβας—  πώς  λοιπόν  φωτίζει 

κάθε  άνθρωπον;»  Μέ  τό  νά  χορηγή  τόν  πλούσιον  φωτι¬ 

σμόν  Ιου.  "Αν  δέ  υπάρχουν  μερικοί,  που,  Αφού  έκλει¬ 
σαν  μέ  τήν  θέληοίν  των  τά  μάτια  τής  διανοίας  των,  Αρ- 
νοΟνται  νά  Αποδεχθούν  καί  ψωτισΟούν  Από  τάς  Ακτίνας 

θύτου  τού  φωτός,  είναι  βέβαιον  ότι  ή  έξ  αύτης  της  άρνή- 

σεως  τύφλωσίς  των  δέν  όφείλεται  είς  τήν  φύσιν  του  φω- 

*  ΈνΐβφΒχ  ιί  έρά’Υ,ιΐΛ :  'Ιϋν  ί>  Χρ«-*έΓ.  ί  ί^Ά'.-ς  πιί  Λόγος 

•ΧΑά  γο{  5*ύτ£ρον  ΙΙρίΟωτχΜ  γής  θίίιηγο;,  ήΐο  τΛ'ιΖτ,Ζ*  Υίι  Ζ  I  /,*  ν»  <?δ;,  «3 

ζιιητίζΕ!  ίιΑψιχ  ΪγβριοπΓΊ,  χ48ι  ϊνΓρρί'Ον,  κΡΙς  >;*|ΐτφ»3ΐ  τορο>- 

τοίί  άφιϊιΐι^ιοι ;  Εϊς  τά  έιιί.ττ,μα  »$ι6,  γό  ΖχοΙοί  βϊνχι  'ΐι  Ηέμχ 

δμιλίαί,  5  Β«ϊθ;  ΐΙ«γ·?)ρ  χχχψ&ι  2·π  &ΐ  τϊολλο’.  εξ  χ·.ζ'.Λς.  ιϊμ  '/.αζι';  6ελ^- 
οίΛς  ίων  3έ\ι  βλέτιιι^ν  φ<ϊι-  *ιΠ  Τριαίίϊί  ν.%:  -σ.ρχμΙ'ίνΛ  ϊί;  -6  3χ6ΐ4£  τί]ς 

πνΕ·ίμ*τ(κ(};  γ.χ·,  ήθ·.χΐ|ς  «λβν>;;. 
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τός,  άλλ"  είς  αύτούς,  πού  κατά  τρόπον  έγκληματιικάν  Α¬ 
ποστέρησαν  θ&λημαπικώς  τούς  εαυτούς  των  αύτής  της 

δωρεάς.  Διότι  ή  μέν  χάρις  έχει  ιμέ  Αφθονίαν  Απλωθή  είς 
όλους  καί  δέν  Αποστρέφεται,  ούτε  τόν  Ίούδαϊον,  ούτε 

τόν  ” Ελληνα;  ούτε  τόν  βάρβαρον,  ούτε  τόν  Σ.κύθην,  ούτε 
τόν  έλεόθερον,  ούτε  τόν  δούλον,  ούτε  τόν  Ανδρος  ούτε 

τήν  γυναίκα,  ούτε  τόν  γέροντα,  ούτε  τόν  νέσν,  Αλλά 

πρασφέρεται  καί  καλεΐ  κοντά  της  όλους  όμαίως  καί  ίσο- 

τίμως1.  Αύτοί  &έ,  πού  δέν  θέλουν  νά  Απολαύσουν  αύτήν 
τήν  δωρεΑν,  άν  είναι  δίκαιοι,  θά  Αποδώσουν  είς  τούς 
έαυτούς  των  τήν  ζημίαν  των  αύτήν.  Διότι,  όταν,  ένφ  ή 

είσοδος  είναι  Ανοικτή  είς  όλους  καί  δέν  ύπάρχει  κανείς, 

πού  νά  έμπτσδίζη  τήν  διέλιευσιν,  μερικοί  μένουν  Ιζω  6ε- 
ληματικώς  πρσσκολλημένοι  είς  τό  κακόν  καί  χΑνωνται, 

δέν  χάνονται  διά  κανένα  άλλον  λόγον,  Αλλ*  έξ  αίτιας 

τής  Ιι&ικής  των  καί  μόνον  κακίαςι 

«Είς  τόν  κόσμον  ήτο»,  Αλλ*  δχι  σύγχρονος  ιμέ  τόν 

κόσμον,  όχιί  Δι’  αύτό  άλλωστε  ουνε  πλήρωσε-  «Καί  6  κό¬ 

σμος  έδημίουργήθη  δι’  αύτοΰ»  καί  μέ  τούτον  πάλιν  τόν 
λόγον  σέ  ύψών&ι  είς  τήν  προαιώνιον  υπαρζιν  τού  Μονο¬ 

γενούς,  Αύτός  δέ,  πού  ήκουσε,  ότι  όλος  αυτός  έδω  ό  κό¬ 

σμος  είναι  έργον  Ιδικόν  του,  6ά  άιτχγκαπθή  νά  όμολο- 
γήση,  είτε  τό  θέλει,  εϊτε  όχι,  δτι  6  Δημιουργός  ύπάρχει 

πάντως  πρά  των  έργων  του,  όσον  Αναίσθητος  καί  άν  εί¬ 

ναι,  ή  εχθρός,  ή  πολέμιος  τής  δόξης  τού  θεοΟ.  Δι’  αύτό 
καί  είναι  νά  έζανίσταται  κα?ί  ν’  Απορή  κατνείς  πάντοτε 

•μέ  τήν  παραφροσύνην  του  Παύλου  του  Σ-αμοσοττέως2, 

1  ΙΓ,;«?..  1’Λ.  Λ,  ϊ*. 

3.  'Ο  »[>£■; ;χ6;  γί.'ί  ̂ 7Λ\ζί  ναί  άλ λ *;///}  Ιχο^Εν  ου^*'Λ^3*ι,  γιο 

έΛϊσ-/.0Γ.πί  *Α';τιοχϊός  {'»»),  ^ιριονομίνϊ;;  γί«  Οτ;δ  ιήν  κι>ρι«|>χίαν  τί}ς 

εκοΐΑ.ίίθϊ;;  τής  Τ1αλ«ι^ρα;  Ϊ!η^β6ΐχς.  ϊίχρά  -ήν  καθαίοΕαΙν  \οι  ,  έκη- 

νώ.ούθίι  νά  πχρνιέντ;  εί;  τί,ν  βίοιν  ζο),  ΙίΓΛΟΥϊ,οίζιΙίΐΕνος;  ί/Πέ  ιί]ς  ίχο^Ιαίης 
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πώς  έτόλμησε  νά  Αρνηθή  τήν  Αλήθειαν  αύτήν,  πού  εΐ- 

ναι  τόσον  φανερά  καί  κατέστρεψε  θεληιματικώς  τόν  έ αυ¬ 
τόν  του.  Διότι  δέν  διέπραττε  τήν  άμαρτίοιν  αύτήν  έξ  Λ¬ 

άγνο  ίας,  ΑλΑ'  έχων  σαφή  γνώσιν  του  πράγματος,  δι’ 
αότό  καί  έποίθεν  δ, τι  £παθαν  οΐ  Ιουδαίοι.  Διότι  καθώς 

έ  κείνοι,  Αποβλέποντας  είς  τήν  δόξο^  των  Ανθρώπων,  5* 

ττιρώΙ&οΛοϊοεν  τό  ύγιές  φρόνημα  της  πίστεως,  γνωρίζοντες 
πολύ  καλά  δτι  αυτός  είναι  ό  Μονογενής  Υιός  τοΟ  ΘεοΟ 

καί  Λρνούμενοι  νά  τόν  όμολσγήσουν  ςκχνερά  έξ  αίτιας 

τών  Αρχόντων  διά  νά  μή  γίνουν  Αποσυνάγωγοι,  €τσι  καί 

σύτός,  χαριζόμενος  είς  κάποιαν  γυναίκα,  λέγουν  δτι  έ- 

πώλησε  τήν  ίιδιικήν  του  σωτηρίαν.  Είναι  φοβερά,  πράγιμα- 

τι  φοβερά  ή  τυραννία  της  κενοδοξίας,  ίκοηή  δέ  νά  τυ- 

φλώνη  Ακόμη  καί  όφθαλμούς  σοφών,  δταν  &έν  Αγρυ¬ 

πνούν,  διότι,  Αν  ή  δωροδοκία  Εχη  την  δύναμιν  νά  κοπορ* 

θώνη  τούτο,  πολύ  περισσότερον  τό  πάθος  αϋτό  πού  εί¬ 
ναι  βιαιότερον  Από  αύτήν.  ΔΓ  αύτό  ό  Χριστός  έλεγε 

καί  πρός  τούς  Ιουδαίους·  «Πώς  δύνασθε  σείς  νά  πιστεύ- 

σετε,  οί  όποιοι  λαμβάνετε  δόξαν  ό  Ενας  παρά  τοΰ  άλ¬ 

λου  καί  δέν  ζητείτε  τήν  δόξαν  τήν  παρά  τού  μόνου 

θεού;»3. 

«Καί  ό  κόσμος  δέν  έγνώρισεν  αύτόν».  Έδω  κόσμον 

όνομοίζει  τό  πλήθος,  τό  δΐΈφθαρμένον  καί  προακολληίμέ- 

νον  είς  τά  γήινα  πράγματα,  τόν  χυδαίο ν  καί  ταραχώ¬ 

δη  καί  Λνόητον  λαόν  "Οπως  όλοι  οί  φίλοι  του  θεού 
καί  έκλίΒκτοί  τόν  άνε  γνώρισαν  καί  πρό  τής  ένσάρκσυ 

παρουσίας  του.  Καί  περί  μέν  του  Πατριάρχου  καί  αύτός 

χ«1  ΊιΤίν  ?/7λ10<ί  το'ί.  Τελιχ4>;  »; ιχ'Χιΐ  1  ν^Ιτ,  Λιπλ  ίΉ  ΐ'ΐ-οχ ρίτορες  Α4?ηΙ'.ίΐ'<0$, 

νΐΗΐ;5*ντυς  Τήν  Ζηνοβίαν.  Ένι»·)#*.  ό  !.ί?δ;  Χρυσδ3-:ο;!Λ;  Ιτ:«  3η;ΐΛίνβ;  ?ήν 

•II  !  ο  ί  ο  5  (  *  V*  Τ5δ  *ΙρΕΐ'.ν.9·>  '/.%\  ίΟβί-τχίΐ,  δΤ(  τ’)  κ:χ8α;  αΔ'&  <1>5ήγη- 

ο*  χ«ϊ  3ΐ -  “ή'ΐ  ο|ΐα^ί»Ί>  ϊήί  ϊρ·ίή·3Ξϋΐ;,  5τΐίι>ς  ̂ 56^  ΊδΐιίχΙβυς  ν.χ\  το£ς 

«ιΛν»  Ί«ϋ4Λ<οι;ς.  δηλαδή,  τούς  'Λ?*ι*νβι1ς, 
!ϊ,  Ίηι2ν,  0.  14, 

ό  Χριστός  λέγει  όνομσστικος,  δτι  «Ό  “Αβραάμ  ό  πατήρ 
σας  έπεθώμησε  νά  ιδη  τήν  ή  μέραν  τήν  έμήν  και  εί&ε  καί 

έχάρη»4.  Έλιεγε  δέ  καί  περί  τοΟ  Δαβίδ,  έλέγχων  τούς 

Ιουδαίους  «Πώς  λοιπόν  6  Δαβίδ  διά  Πνεύματος  όνομά- 

ζει  αύτόν  Κύριον,  λέγων  ΕΙπεν  ό  Κύριος  πρός  τόν  Κύ¬ 

ριόν  μου-  Κάβου  έκ  δεξιών  μου;»5.  Καί  είς  πολλά  μέρη» 
ευρισκόμενος  μέ  αύτούς  καί  όμιλών,  Ενθυμείται  τόν 

Μωϋσέα.  Διά  τούς  λοιπούς  δέ  προφήτας  όμιλεί  ό  Από¬ 

στολος.  Διότι  ό  Πέτρος  λέγει,  δτι  δλοι  ο·ί  πρσφήται  Από 

τού  Σαμουήλ  καί  έντεΰθεν  έ  γνώρισαν  Αύτόν  καί  προ¬ 

φανή  γγελλ  ον  Ανέκαθεν  τήν  παρουσίαν  του»  ώς  έξης*  «Καί 

ΰλοι  δέ  οί  προφήται  άπό  Σαμουήλ  χαί  Επειτα,  δσσι  έ· 

λάλησαν,  προανήγγειλαν  καί  τάς  ή  μέρος  ταύτας»&.  ΕΙς 
δέ  τόν  Ιακώβ  καί  τόν  πατέρα  του,  ικοώώς  καί  είς  τόν 

πάππον  του,  έπί  πλέον  έφονερώθη  καί  ώ μίλησε  καί  πολ¬ 

λά  καί  μεγάλα  Αγαθά  ύπεισχέθη  νά  δώση,  τό  όποια  καί 

έπραγματοποίη-σε. 

Πώς  λοιπόν,  λέγει,  Εκείνος  έλεγε1  «Πολλοί  προφή- 
ται  έπεθύμησαν  νά  Ι&ουν  όσα  βλέπετε  σείς  καί  δέν  είδον 

καί  νά  Ακούσουν  δσα  Ακούετε  σείς  καί  δέν  ήκουσον*7; 

^  Αρά  γε  καθόλου  δέν  έγνώρισαν  Αύτόν;  Πολύ  μάλιστα. 
Καί  τούτο  θά  προσπαθήσω  νά  κάμω  φανερόν  καί  έξ  οώ- 

τής  τής  φράσεως,  έκ  τής  όποιας  μερικοί  συμπεραίνουν, 
δτι  έκείνοι  έστερήθησαν  πάισης  σχετικής  μέ  Αύτόν  γνώ- 

σε  ως.  «Διότι  πολλοί,  λέγει,^  έπεθύμησαν  νά  ϊδουν 

όσα  βλέπετε  σεΐς»β.  "Ωστε  έγνώριζαν,  δτι  θά  έμψα- 

νισθη  Ενώπιον  των  Ανθρώπων  καί  δτι  θά  πραγματοποιή- 

4.  ΑΜ8.  Η,  Γ»ΰ. 
5.  ΜχτΒ.  22,  43  γ.χι  11. 
β.  1ίρ±=.  3,  24. 

ϊ.  Λ«οχ.  10.  24. 8.  Λι,υχ.  10,  24. 
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ση,  δοα  Ακριβώς  καί  έτφαγματοιιοΐίησε,  διότι  δέν  θά  6* 

πιβυμοϋσάν,  άν  δέν  έγνώριζαν,  καθ'  δσον  δέν  εΧν«ι  δυ¬ 
νατόν  κανείς  νά  έπιθυμήση  πράγματα,  τήν  ύπαρξιν  των 

όποιων  άγνοεΐ  τελείως.  "Ωστε  έγνώριζαν  τον  Υίόν  τοΟ 
θεού  καί  δτι  θά  έμφανισθή  ένώπιον  των  άι^ρώπων.  Ποΐα 

λοιπόν  είναι  αυτά,  πού  δέν  έ  γνώριζαν  και  ποια  έπεΤνα 

τα  όποια  δέν  ήκουσοεν;  Αύτά,  πού  τώρα  σίεϊς  βλέπετε  καί 

Ακούετε.  Διόπι,  καίτοι  ήκουσοίν  φωνήν  καί  είδιχν  ΑΟτόν, 

έν  τούτο ις  δέν  τόν  είδαν  μέ  σάρκα,  ούτε  έτσι  συνανα> 

στρεφόμενον  μέ  τούς  Ανθρώπους,  οΰτε  όμιλουντα  πρός 

αύτούς  μέ  τόσην  έλευθερίαν,  Τοοτο  έβήλωσε  καί  δ  ίδιος, 

δι’  αυτό  και  δέν  εΐττεν  Απλώς*  «Έπεθύμησαν  νά  Ι&ουν  έ- 

μέ»,  άλλά  τ[;  «"Οοα  βλέπετε  σείς»,  ούτε·  «Νά  Ακούσετε 

έμέ»,  άλλώ  τί;  «"Οσα  Ακούετε  σεις».  "Ωστε,  Αν  χαί  δέν 
είδαν  τήν  ένσαρκαν  παρουσίαν  του,  έν  τοότσις  έ γνώρι¬ 

ζαν  δτι  6ά  έπραγματοποιείτο  σοΐ/τη  μελλοντικώς,  δι'  αυ¬ 
τό  καί  τήν  έποθύμοον  καί  έπίστευαν  εΐς  Αότόν,  άικόμη 

και  προτού  τόν  ίδοϋν  μέ  σάρκα 

"Οταν  λοιπόν  μάς  κατηγορούν  οί  έθνικοΐ  καί  λέ¬ 
γουν  «  Γί  δμως  έκοηίεν  ό  Χριστός  κατά  τόν  προη γούμε¬ 
νο  ν  χρόνον,  δέν  έφρόντιζε  διά  τά  Ανθρώπινον  γένος ;  καί 

δυατί  λοιπόν  ήλθε  προς  σωτηρίαν  μας  κατά  τούς  τελευ- 

ταίους  αύτούς  χρόνους,  έπί  τόσον  χρόνον  άδιαφορήαας , 

έντελώς  δι’  ήμας;»  θά  άπαντήσωμ^ν,  ότι  καί  πρό  τής  έν¬ 
α  άρκου  παρουσίας  του  ήτα  εις  τόν  κόσμον  και  έφρόιτι- 

ζε  διά  τά  Ιργα  του  καί  ήτσ  γνωστός  εις  δλονς  τούς  ά 

ζίους.  “Αν  πάλιν,  έξ  αίτιας  τού  θτι  δέν  τόν  άνε γνώρισαν 
όλοι  τότε,  άλλά  μόνον  οί  γενναίοι  καί  ένάρετοι  έκίΐνοι, 

ίσχυρίζεσθε  δτι  δεν  ήτο  γνωστός,  καθ’  δμοιον  τρό,πον 
ούτε  τώρα  Θά  όμολογήσετε,  δτι  προσκυνεΐται  ύπό  των 

Ανθρώπων,  σιτειδή  ούτε  τώρα  γνωρίζουν  Αότόν  δλοι. 

Άλλ'  όπως  Ακριβώς  τώρα  οώδείς  θά  -ήμποροΰσε  νά  άμ- 
φιόδητήση  την  παρουσίαν  του  είς  τούς  γνωρίζοντας  αύ- 

τόν,  έζ  αίτιας  των  Αγνοούντων  Αότόν,  καθ’  δμοιον  τρό¬ 
πον  δέν  πρέπει  νά  άμφισβητή  κανείς  τήν  κατά  τούς  χρό¬ 

νους  όκείνους  ποορουσίαν  του,  διότι  εις  πολλούς,  μάλλον 

δέ  ©ίς  όλους  έκείνους  τούς  γενναίους  καί  έκλιεκτοΰς  Αν¬ 

δρος,  ήταν  γνωστός. 
β'  *  'Άν  πάλιν  έρωτήση  κάποιος·  «Καί  διατί  δέν  έ-; 

πρόσεχαν  δλοι  είς  Αότόν,  ούτε  τόν  έλάτρευοιν  δλοι  τότε, 

άλλά  μόνον  οί  δίκαιοι;»,  βό:  έρωτήσω  καί  έγώ'  «Διά ποι¬ 
ον  λόγον  δέν  τόν  γνωρίζουν  δλοι  τώρα ; ».  Καί  διιττί  όμιλώ 

διά  τόν  Χριστόν;  «Διοάί  5έν  άνεγνώρισσν  δλοι,  ούτε  τό¬ 

τε,  ούτε  τώρα,  τόν  Πατέρα  Αότού,  άλλ’  άλλοι  .μέν  Ισχυ¬ 
ρίζονται,  δτι  δλα  γίνονται  αύτοιμάτως,  μόνα  των,  άλλοι 

δέ  έμπιστεόονται  τήν  διακυβέρνησιν  του  σόμπαντος  εϊς 

δαίμονας,  Οπάιρχουν  δέ  καί  άλλοι,  πού  διά  τής  φαντα¬ 

σίας  των  δημιουργούν  παροολλήλως  πρός  Αότόν  καί  άλ¬ 

λον  θεόν,  μεριικοΐ  μάλιστα  *ττό  αύτούς  βλοοσφημοϋν  καί 

τήν  πραγμαπικώς  ύπάρχουσοα/  δύναμίν  Αύτοΰ  καί  νομί¬ 
ζουν  δτι  οί  νόμοι  του  είναι  ·κάποιου  κακού  δαίιμονος  £ρ- 

γον;  Τί  λοιπόν;  Δέν  θά  διαοκηρύξωμεν  ένεκα  τούτου,  δτι 

Αύτός  είναι  θεός,  έπευδή  όπάρχουν  μερικοί  πού  Ισχυρί¬ 
ζονται  τούτο  καί  θά  δεχθώμεν  δτι  Αύτός  είναι  κακός; 

Καί  διότι  καί  τοΰτο  Ισχυρίζονται  δόοι  βλασφηιμοΰν  Αύ- 

τόν».  Μακριά  άπό  σοότήν  τήν  παραφροσύνην  καί  τήν  φο¬ 

βερόν  πλάνην!  Διότι,  άν  πρόκειται  νά  άναγνωρίσωμεν 

τήν  άζίαν  καί  όρθότητα  των  δογμάτων  άπό  τήν  κρίσιν 
αύτών,  πού  κοττελήφθησαν  άπό  τήν  παραφροσύνην  της 

Αρνήσεως,  τίποτε  δέν  έ  μποδίζει  νά  πέσωμεν  καί  ήμεΐς 

*  Ό  χότμος  ϊχΕ;  24ο  Τήν  δψιν,  5ι4  -ή;  4χψράζβτ*ΐ  ή 

'Λχλο-»|ί6ΐα  ίΑ  η θ όί μ« Μ ,  Α:έτ<  ή  Αγάπη  αίίΐοΠ  -βϋ  <·/&}\ιλ>}*. 

ίχι  [ίΛνον  δίν  ώφίΐίΐ  ίΐ;  -Ιπο»,  άλλά  χ*1  ΒλάΓΛϊΐ  χαΐ  *!;  λνΐήν  ΐήν  ζω¬ 

ήν  χαϊ  ζΐς.  ςήν  «1ιί'ν*ν  6  Ιίχτήρ  |ιλ-  χαλιΐ  άγβ-. 
ί;ή·; ι. -.«ν  «εών,  διίτι  αδΐή  ή  άγίπΤ;  μ«;  λ.·?εΧ=Τ  XX1.  Λς  τήν  ̂ αρεδοχν 
'/ϊ':  «1;  -.Ι,ί  μέλλοισχν  ζωήν. 
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Εις  τήν  φοίιεράν  αύτήν  παραφροσύνην.  "Επειτα,  κανείς 
δέν  ήμπορεί  νά  Ισχυρισθη,  8τι  6  ήλιος  μέν  είναι  κατα- 
ατρεπτιικός  διά  τούς  όφθαλμούς,  έζ  αΐτίος  έκείνων,  πού 

Εχουν  άψθαλμικόν  νόσημα,  άλλά  φωτιστικός,  καθ’  όσον 
όφείλει  νά  λαμβάνη  άταδείξεις  άπό  τούς  ύγΐιεϊς.  Καί  τό 

μέλι  πάλιν  ούδείς  θά  Λ>μφωνήστ|  δτι  είναι  πικρόν,  Επει¬ 

δή  αότό  φαίνεται  πικρόν  είς  τήν  γεΟσιν  των  άοκνων. 

Προκευμένοο  δέ  περί  τοΟ  θεού,  πως  θα  άποψασίσαυν  με¬ 
ρικοί  και  θά  είπούν,  βτι  δέν  υπάρχει,  ή  Βτι  είναι  κακός, 

η  ότι  άλλοτε  μέν  προνοεϊ,  άλλοτε  δέ  άδιαφορεΐ  τελείως, 

Εξ  αίτιας  τής  Εσφαλμένης  άντιλήψεως  των  πνευματικές 

ώσθενων;  Καί  ποιος  θά  Ισχυρισθη  δτι  οι  ύποατηρίζοντες 

αύτά  Εχουν  πνευματικήν  ϊ γειαν  καί  δέν  Εξετράπησαν 

και  παραπαίουν  καί  κατελήφθησαν  άπό  τήν  χειριστήν 

παραφροσύνην ; 

«Ό  κόσμος  δέν  έγνώρισεν  αυτόν*,  λέγει.  Έγ Μύρι¬ 
σαν  δμως  Αύτόν  Εκείνοι,  διά  τούς  όποιους  ό  κόσμος  δέν 

ήτο  άξιος*.  “Αφού  δέ  ώμίλησε  καί  δι'  Εκείνους,  πού  δέν 
τόν  έγνώρισαν,  πρασέθεσεν  έν  συντομίφ  καί  τήν  αΙτίαν 

τής  άγνοιας,  διότι  δέν  είπεν  άπλως,  ότι  «ού&είζ  έγνώρι- 

σεν  αύτόν*,  άλλ'-  δτι  «6  κόσμος  δέν  έγνώρισεν  αύτόν», 
πού  σημαίνει,  οί  άνθρωποι  πού  είναι  προσκολλημένοι  έξ 

όλακλήρου  εις  τόν  κόσμον  καί  έπιθυμοΰν  μετά  μανίας 

καί  φρονούν  τά  τού  κόσμου.  "Ετσι  άκριβώς  συνηθίζει 

να  όνομάζη  αυτούς  καί  ό  Χριστός,  καθώς,  δταν  λέγη* 

«Πάτερ  

άγιε,  

καί  
ό  
κόσμος  

δέν  
σέ  

έγνώρισεν*9 10.  

Επο¬ 

μένως  όχι  μόνον  Αύτόν,  άλλα  καί  τόν  Πατέρα  του  ήγνό- 
ησεν  ό  κόσμος,  καθώς  Ακριβώς  έλέγοβμεν,  διότι  τίποτε 

δέν  θολώνει  έτσι  τήν  σκέψιν,  6σον  ή  προσκόλλησις  είς  τά 

παρόντος  Γνωρίζσντες  λοιπόν  αύτά,  άπομακρύνατε  τούς 

Εαυτούς  σας  άπό  τόν  κόσμον  και  άποκόψατέ  τους  άτιό 
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τά  σαρκικά  πράγματα,  όσον  βεβαίως  είναι  δυνατόν, 

διότι  ή  ζημία  άτό  αύτά  δέν  σάς  προξενεΐται  είς  τά  ά- 

σήιμαντα  πράγματα,  άλλ’  είς  τό  κεφάλαιον  των  άγαθών. 
Δέν  υπάρχει  δέ  άνθρωπος,  πού,  προακολλώμενος  Ισχυ- 

ρως  εις  τά  πράγματα  τοΟ  παρόντος  βίου,  θά  ήμπορέση 

γνησίος  καί  σοβαρός  νά  άσχοληθή  μέ  τά  ούράνια,  άλλ’ 
ύποχρεωτικώς,  έκεΐνος  πού  Εσπούδασε  καί  έφρόντισεν 

άπσκλειστυκώς  δι'  έκεΐνος  θά  χάση  καί  έκπέση  τούτων. 

«Δέν  ήμπορεΐτε  δέ,  λέγει,  νά  υπηρετήτε  θεόν  καί  μαμω¬ 
νά»1  λ  διότι  κατ’  άνάγκην  θά  είσθε  άφωσιωμένοι  εΙς  τόν 

ένα  καί  θά  μισητέ  τόν  άλλον.  Αύτά  δέ  βσα  καί  αύτή  ή 

πείρα  των  πραγμάτων.  ΑύτοΙ  λοιπόν,  πού  περιεφρόνη- 

σαν  τήν  Επιθυμίαν  των  ύλιικών  πραγμάτων,  οώτοί  μάλι¬ 

στα  είναι  οΐ  άγοοπώντες  γνησίως  τόν  θεόν.  "Οπως,  ά- 

κριιβώς,  οί  θαυμάζρντες  Εκείνην  τήν  έξουσίοη*,  είναι  οι 
μάλιστα,  έξ  δλων  των  άλλων,  χαλαρωτέραν  Εχοντες  τήν 

πρός  Αύτόν  ώγάπην.  Διότι  ψυχή,  πού  έικυριεύθη  μιά  γιά 
πάντα  άπό  τό  πάθος  τής  φιλοχρηματίας,  δέν  ή;μπορεί  νά 

παραιτηθή  εύκολα  καί  γρήγορα  άπό  πράξεις  καί  λό¬ 
γους,  πού  Εξοργίζουν  τόν  θεόν,  διότι  ή  ψυχή  οώτή  Εγι¬ 

νε  δούλη  καί  άλλου  δεσπότου  καί  μάλιστα  δεσπότου  πού 
Επιτάσσει  Ολα  τά  άντίιθετα  πρός  τόν  θεόν. 

Κάποτε  λοιπόν  πρέπει  νά  συνέλθετε  καί  νά  άναλά- 
βετε  τήν  πνευματικήν  σας  ύγείαν,  καί,  άφοΟ  δλοι  Εννο¬ 

ήσετε  ποιου  εϊμεθα  ύπηρέται,  δς  άγαπήσωμεν  τήν  ίδικήν 

του  μόνον  Βασιλείαν,  &ς  κλσύσωμεν  καί  θρηνήσωμεν 

διά  τά  περασμένα  χρόνια,  κατά  τήν  διάρκειαν  των  όποι¬ 
ων  ύπηρετήσαμεν  τόν  ,μαμωνα,  άς  άπορρίψωμεν  μιά  γιά 

πάντα  τόν  ζυγόν  του,  τόν  βαρύν  καί  άνυπόφορον  καί  &ς 

φέρωμεν  μέ  ατοοθιερότητα  τόν  ζυγόν  του  Χριστού,  τόν  Ε- 
λαφρόν  καί  εΟκολον.  Διότι  τίποτε  δέν  Επιβάλλει  εις  ήμάς 

τέτοιου  είδους  ζυγόν,  δπως  6  μαμωνάς,  Αύτός  μέν  δια- 
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τάσσει  νώ  είμοθα  έχθροί  ΰλων,  δ  δέ  Χριστός,  τουναντίον, 

έπιιδάΛλε.ι  νώ  δεχώμεθα  καί  άγαπώμεν  δλους,  Εκείνος, 

άφού  μας  πρσσηλώση  είς  τήν  λάσπην  κ«1  τό  χώμα  — 

αύτο  άκριβώς  είναι  ό  χρυσός—,  δέν  μας  Αφήνει  νώ  άν« 

πνεύσωμεν  όλίγον  οϋτε  τώς  νΰκτας  Ό  Χριστός,  άνηθέ- 

τως,  μας  Απαλλάσσει  μέν  άττό  αύτήν  τήν  περιττήν  καί 

όνόητον  φροντίδα,  μάς  διατάσσει  δέ  νώ  συγκεντρώνω- 

μεν  τούς  θησαυρούς  μας  είς  τούς  ούραβνσύς  6χι  Από  τήν 

εις  -βάρος  τών  άλλων  Αδικίαν,  άλλ’  Από  την  ί&ικήν  μας 
δικαιοσύνην.  Εκείνος  μετά  άττό  τούς  πολλούς  ιδρώτας 

καί  τάς  ταλαιπωρίας,  δέν  ήμπορεϊ  νά  συμπαραοτα^ή 

είς  ή  μάς,  όταν  τυμωρούμεθα  έκεΐ  καί  όποφέρωμεν,  έξ 

αίτιας  τών  νόμων  του  καί  έπαυξάνει  τήν  φλόγα,  ό  Χρι¬ 

στός  όμως  καί  £να  ποτήρι  δροα&ρό  νερό  νά  μάς  έπιδά- 

λη  νά  δώσωμεν,  δέν  άφήνει  ποτέ  νά  χάσωμεν  καί  αύτής 

τής  Ασήμαντου  εύεριγεσϊας  τόν  μισθόν  καί  τήν  Αμοιβήν, 

άλλ’  άντ αποδίδει  τό  καλόν  μέ  πολλήν  Αφθονίαν. 
Πώς  λοιπόν  δέν  είναι  πραξις  έσχατης  Ανοησίας,  νά 

ύπηρετώμεν  άχάρ  ιστόν  καί  ά γνώμονα  τύραννον,  πού  δέν 

Ιχει  τήν  δύνάμιν  ούτε  έδώ,  ούτε  έκεΐ  να  ώφ&λή  τούς  πι¬ 

στούς  είς  αύτόν  καί  σταθερούς  όπάδούς,  παραμελοΰντες 

τήν  τόσον  έταειική  καί  γεμάτην  άττό  τόσα  Αγαθά  Δεσπο¬ 
τείαν  τοΟ  Χρυστού;  Καί  δέν  είναι  μόνον  τούτο  τό  κακόν, 

ούτε  οώτή  μόνον  ή  ζημία,  άτι  δηλοό&ή  δέν  ύπΕρασπίζε- 

ται  τούς  τιμωρούμενους,  άλλ’  άτι  έπΐ  πλέον,  καθώς  προεΐ- 
πα,  προξενεί  είς  τούς  όπαδούς  του  μύρια,  Αναρίθμητα 

δυστυχήματα,  διότι  θά  Ιδη  κανείς  έκβΐ,  τούς  πι&ρισσοτέ- 
ρους  άπό  τούς  τιμωρούμενους,  νά  τιμωρούνται,  έξ  αίτιας 

αύτου,  έπει&ή  υπηρέτησαν  καί  ήγάπησαν  τό  χρήμα  καί 

δέν  ώβοήθησαν  αύτούς,  πού  είχαν  Ανάγκην.  Τά  όποια 

διά  νά  μή  πάθωμεν  καί  ήμεΐς,  6ς  σκορπίσωμεν  μέ  Απλό- 
χεριά,  Ας  δώσωμεν  είς  τούς  πτωχούς,  άς  άπαλλάξωμεν 

τήν  ιμ^ήν  μας  καί  άπό  τάς  Βλαβεράς  φροντίδας  τής  πα- 

ρούσης  ζωής  καί  άπό  τήν  τιμωρίαν,  πού  μας  Αναμένει  είς 

τήν  ,μέλλουααν  ζωήν,  έξ  αίτιας  αώτων.  “Ας  Αποθέσωμεν 
είς  τούς  ουρανούς  δικαιοσύνη ν,  άντί  τών  έπί.  τής  γης  χρη¬ 

μάτων,  άς  ο^λλέξωμεν  Αναφαίρετους  θησαυρούς,  θησαυ¬ 

ρούς,  πού  ήιμπαρούν  νά  μας  Ακολουθήσουν  είς  τόν  ούρα- 

νόν,  πού  ή  μπορούν  νά  μάς  συμπαρασταθούν,  όταν  κινδυ- 
νεύωμεν  και  νά  κάμουν  τότε  συγκαταβατικόν  καί  έπιει- 

κή  τόν  Κριτήν,  τόν  όποιον  εϊθε  δλοι  ήμεϊς  νά  ΛΛοντήσω- 
μεν  καί  τώρα  καί  κατ’  έκείνην,  κυρίως,  τήν  ήμέραν  τής 

Κιρίαεως,  εάμενη,  ώστε  νά  άπολαόσωμεν  μέ  πολλήν  παρ¬ 
ρησίαν  τά  Αγαθά,  πού  ϊχουν  έτοιμοοσθή  είς  τούς  σύρα- 

νούς  &ι*  έ  κείνους  πού  Αγαπούν.  Αύτόν,  όπως  πρέπει,  μέ 

την  χάριν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  μας  “Ιησού 
Χριστού,  μετά  τού  όποίου  είς  τόν  Πατέρα  Ανήκει  ή  δόξα 

συγχρόνως  καί  είς  τό  “Αγιον  Πνεύμα,  τώρα  καί  πάντο¬ 
τε  καί  είς  τούς  οΛώνοτς  τών  αίώνων.  Αμήν. 
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ΟΜΙΛΙΑ  θ'  (9) 

(Ίωάν.  α'τ  11) 

<Ε  I  ς  τά  ϊ  6  ι  α  ή  λ  θ  ε,  καί  οί  ίδιοι 

α  0  χ  ό  ν  ο  ύ  ιτοιρέΛκβον»  I  ι^άν.  1 , 11). 

<χ\  *  ’&άν  φροντίζετε  νά  διατηρήτε  είς  τήν  μνήμην 

σας  τά  νοήματος  πού  Αι/επτόχθησαν  κατά  τάς  προηγου- 

•μένεις  .μας  συναντήσεις,  θά  οίκοδσμήσωμεν  καί  τά  έπό- 
ιμί.να  μέ  μεγαλυτέρ-αν  προθυμίαν,  διότι  θά  πράπωμεν 

τούτο  μέ  μεγάλο  κέρδος.  Ό  λόγος,  κατ1  αύτόν  τόν  τρό 
πον,  Θά  γίνη  καί  είς  σας  περισσότερον  κατανοητός  καί 

εύληπτος,  έφ’  όσον  Θά  ένθυμήσθε  τά  ήδη  λίχθέντα,  καί 
ήμιεϊς  δέν  θά  χρεισαθη  νά  καταδάλωιμεν  μεγάλσν  κόπον, 

έφ’  δσον  σείς  θά  έχετε  τήν  δύναμιν,  μέ  την  μεγάλην  φι- 
λομάθειάν  σας,  νά  έννοήτε  βαθύτερα  καί  ευχερέστερα 

τά  υπόλοιπου  Διότι  Εκείνος,  6  όποιος  λησμονεί  πάντοτε, 

όσα  διδάσκεται,  θά  §χη  πάντοτε  Ανάγκην  τού  δίδασκά- 

λοι>  καί  δέν  θά  μάθη  ποτέ  τίποτε,  ένφ  έκεϊνος  πού  δια¬ 
τηρεί  έπυμελώς  τά  διδασκόμενα  καί  έτσι  προσλαμβάνει 

άνετα  τά  ύπάλοιπα,  θά  γίνη  άπό  μαθητής  διδάσκαλος 

καί  χρήσιμος  όχι  μόνον  είς  τόν  έαυτόν  του,  Αλλά  καί  είς 

Ηλους  τούς  άλλους.  Πράγμα,  πού,  άν  συμπεράνω  άπό  τήν 

έπυ&ειίκνυομένην  έδώ  φιλομάθειάτν  σας,  έλιτίζω  καί  Ανα¬ 

μένω  νά  γίνη  αύτή  Εδώ  ή  Εκκλησία.  Εμπρός  λοιπόν  Ας 

*  Κατί  -.6ν  \«φ  Χρ^άαίομον,  «ίδιοι»,  οΐ  δπί>Γς<  5&ν  ίϊίχβησχν  ιΛμ 

Χρίϊτίν,  ιίνκι  ϋ\  Ίοιιίαίπι,  λαέ;  τό*  ΘμΟ  π^ρι^ος  ?,  χαΐ  Βλοι  »\  Αν- 

βρ»^·,,  ίΐί  6 πό  -,οΰ  θ*οΰ  δί(|ΐΐουργΐ)Μν·:*;.  Εις  φ  δει/τίρ^ν  π«?*γρ:ι*α·ί  4 

Ιβρδί  ΐίχιήρ  μ*ς  δμιλβ!  ικρί  ί^ερν,φχ>(ας.  Ή  ύπιρτιφανί*  >6»βι·α-:ψ  χδν 
λνβρϋχπίν  Ανίκανέ  νΑ  οχιβί,  ίιδΐι  =Τνχι  ρίζα  ίλιην  τίδν  χχχδν.  Α4  μίγάλχι 

Αρε»*-  φ  παρβίνίχς,  νηί'ΐΐχ;,  προαίνχ^ς  χχΐ  ίΑετ,ιι^ούνχ; ;  Αδυνατοδν  νΑ 

δοτρήίοτί  ·ίς  οωιηρίχν  έχεΤνον,  δ  δποΐίς  «««λήςιϊη  ΑτΑ  "ό  ~άθ<ι;  αϊ"δ. 

άποταμιεύσωμιεν  τόν  θησαυρόν  του  Κυρίου  είς  τάς  ψυ- 

γάς  μας,  ώς  είς  Ασφαλές  θησαυροφυλάκιον  
καί  &ς  άνα- 

πτύξωμεν  τά  ένώπιόν  μας  έκτεθέντα,  κατά  τήν  δύνοίμιν 

πού  θά  μας  παρέχη  ή  χάρις  ιθ0  Πνεύματος, 
Είπεν,  άτι  «ό  κόσμος  δέν  έγνώρισεν  αυτόν»,  ό  μ  ίλών 

περί  των  πρό  της  ένσάρκου  παρουσίας  χρόνων.  Κατό¬ πιν,  κατέρχεται  κοΛ  είς  τούς  χρόνους  τοΟ  κηρύγματος, 

καί  λέγει·  «Ε,ίς  τά  ίδια  ήλθε  καί  οί  ίδιοι  δέν  έδέχθησαν 

σΰτόν».  Όνομάζει  δέ  δδώ  «ίδιους*  τούς  Ίούδαίους,  πού 

ήσαν  λαός  περιούσιος,  ή  καί  όλους  τούς  Αι^ρώπους  ώς 

δημιουργηθέντας  ύπ’  Λύτου.  Καί,  όπως  προηγουμένως, 

έκπληττάμενος  διά  τήν  μωρίαν  τών  πολλών  καί  έντρε- 

πόμεισς  διά  τήν  κοινήν  φύσιν,  Ιλιεγεν  ότι  ό  κόσμος,  παρ' 
δλον  πού  έδημιουργήύη  6ι*  αύτοΟ,  έν  τούτοις  δέν  έγνώρι- 

σε  τόν  Δημιουργόν,  έτσι  πάλιν  καί  έδώ,  δοσανοοσχετών 

διά  τήν  άγνωμοσύνην  των  Ιουδαίων  καί  τών  πολλών, 

διατυπώνει  έντονώτερα  τήν  κατηγορίαν,  λέγων  δτι  «οί 

Ιδιοι  δέν  έδέχθησαν  σύτόν»  καί  συμπερΐ€<φέρθησαν  κοά’ 
αύτόν  τόν  τρόπον,  καθ’  ήν  στιγμήν  έκεϊνος  ήλθε  πρός 

αυτούς  Καί  βχι  μόνον  αύτός,  άλλά  καί  οί  προφήται  μέ 

έκπληζιν  διεπίστωναν  τό  ίδιο  άκριδώς,  άργότερα  δέ  καί 

ό  ΙΙαϋλος,  Εκπληττόμενος  διά  τήν  Ιδίαν  συμπεριφοράν, 

παρετήρει  τά  αύτά,  Καί  οί  μέν  προφήται  έ φώναζαν  δυνα¬ 

τά  τά  Ακόλουθα,  πρό  τοΟ  Χρι-στοΟ·  «Λαός,  τόν  όπσίον  δέν 
έ  γνώρισα,  έδούλευσεν  είς  έμέ.  Μόλις  έπληροφορήθη  την 

δόξαν  μου  έγινίεν  ύπήκοός  μου.  Ξένοι  ύπετάχθησαν  εις 

έμέ  δνθκα  φόδου,  Ά)Λο£Θνεΐς  λαοί  ήχρηστεύθησαν,  ώσόν 

παλαιό  ύφθαρμ^τα  Ενδύματα,  ώσάν  χωλσί  έσκόνπσψταν 

είς  τούς  δρόμους  των»1  καί  πάλιν,  «θά  ΐδουν  έκεϊνσ,  τό 

όποιον  δέν  Ανηγγέλθη  πρός  αύτούς  καί  θά  ένισήσουν 

έ  κείνο,  τό  όποιον  δέν  ήκουσαν»2  καί  *εύρέ·θην  μετοεζυ 

I-  Ί'αΐμ.  17,  4ό  χχί  46· 
2.  ’Ηο^.  52,  15, 
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αύτών,  πού  δέν  μέ  ζητούσαν.  Έφανερώθην  είς  αύτούς 

πού  δέν  ρωτοασοον  δι’  έμέ»3-  ό  δέ  Παύλος  έγραφε  πρός 

τούς  Ρωμαίους-  «Τί  λοιπών;  έκεΐνα,  πού  ζητουσεν  ώ  "Ισ¬ 

ραήλ,  

δέν  
έπέιτυχεν,  

οΐ  
Εκλεκτοί,  

δμως,  

έττέτυχον»3 4  

καί 

πάλιν,  «Τί  λοιπόν  θά  εΐπωμεν;  "Ότι  τά  £θνη,  πού  δέν  ζη¬ 

τούν  διικαιοσύνην,  Ιφθασαν  εις  δικαιοσύνην,  6  δέ  ’ίαραήλ 
ζητών  νόμον  δικαιοσύνης  δέν  έφθασεν  είς  αύτόν*·5. 

Καί  είναι,  πράγματι,  άξιον  Απορίας,  πώς  ο!  μέν  Ιου¬ 

δαίοι,  παρ'  δλον  πού  Ανετράφησαν  μέ  τά  προφητικά  βι¬ 
βλία  καί  καθημερινώς  ήκουαν  τον  Μωϋσέα  να  τούς  λέ- 

Υϊ)  πολλά  περί  της  παρουσίας  του  Χριστού,  καθώς  έπί 

σης  καί  τούς  άλλους  μετά  ταΟτα  προφήτας,  έπί  πλέον  δέ 

έβλεπαν  καί  αυτόν  τόν  Χριστόν  νά  θαυματουργή  καθ'  έ- 
κώοπην  ένώπιών  τους  καί  μόνον  είς  αύτούς  νά  άμιλή,  ά- 

κύμη  δέ,  παρ’  δλον  πού  τόν  έβλεπαν  νά  μή  έπιτρέπη 

άρχι,κώς  είς  τούς  μαθητάς  του,  <3Λλ*  ούτε  καί  είς  τόν  έαυ- 
τάντ*χ>,  τήν  είσοδον  είς  ΕΪδωλολοαρικόν  έθνος  ή  είς  πάλιν 

Σαμαρειτών6,  άλλ’  άντιθέτως  νά  βεβαιώνη,  δτι  Απεστά- 
λη  πρός  τά  χαμένα  πρόβατα  π>0  οίκου  Ισραήλ7,  κατήν- 

τησβν  μιά  γιά  πάντα  εις  τοιαύτην  πυευματυκήν  πώρωσιν 

καί  κώφωσιν,  ώστιε  ν’  Αγνοήσουν  καί  τά  βαυμεοστά  γε- 
γονότα  καί  τούς  προφήτας.  πού  τούς  έδίδασκαν  καθημε¬ 

ρινώς  ικαί  αύτούς,  πού  συνεχώς  τούς  ξαναθύμιζοΕν  Εκεί¬ 

νον  καί  νά  φθάσουν  «Ίς  τοιαύτην  Αναισθησίαν,  ώστε  τί¬ 

ποτε  Απ'  δλα  αύτά  νά  μή  ήμπορέση  νά  τούς  παροστινή- 
ση  είς  τήν  πίστιν  του  Χριστού.  ΟΙ  δέ  έθνιικοί,  άντυθότως, 

χωρίς  νά  Απολαύσουν  τίποτε  άπό  αύτά,  χωρίς  νά  Ακού¬ 

σουν  ποτέ  θείους  λόγους,  ούτε  δσον  κρατεί  τό 

3.  Ίΐβχί.  65,  1. 
4.  Ρ®μ.  11,  7. 

5.  Ρ®μ..  ί,  30  χ«1  31. 

3.  Πρ6λ.  Ιϊχτβ.  10,  5. 

7.  ΓΓρίλ,  Ματ#.  10,  6. 
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δνεψαν,  ούτως  είπεΐν,  Αλλά  διαρκώς  τρεφόμενοι 

μέ  τούς  μύθους  τών  πλανωμένων  —διότι  αύτό  Α¬ 
κριβώς  είναι  έθνική  φιλοσοφία—  καί  Ανα μ<χσ ώ ντες 

τάς  άνοήτους  φλυαρίας  τών  ποιητών  και  προσηλωμένοι 

είς  ξύλα  καί  λίθους*,  χωρίς  νά  γνωρίσουν  ύφηλάς  Αλή¬ 

θειας,  ή  τέλος  πάντων  κάτι  τό  καλόν  καί  ύγιέςΤ  έξ,  αίτιας 
του  τρόπου  της  ζωής  των—  καί  διότι  ή  ζωή  των  ήτο  πιό 

Ακάθαρτη  καί  βδελυρή  Από  τάς  πεποιθήσεις  των. 

Πώς  ή  μπορούσε,  άλλωστε,  νά  γίνη  διαφορετικά;  Έπρό- 
κειτο  νά  βλέπουν  τούς  θεούς  των  νά  εύχαριοτουνιαι  μέ 
κάθε  κακίαν  καί  νά  λατρεύωνται  μέ  αισχρούς  λόγους 

καί  άκάμη  πιό  αίσχράς  έκδηλώσεις,  έπί  πλίον  δέ  νά  νο¬ 

μίζουν  5τι  αύτό  Αποτελούσε  έορτήν  καί  τιμήν  δι'  οώτοός. 

Ακόμη  δέ  νά  τιμώνται  μέ  Ανοσίους  φόνους  καί  παιδο¬ 
κτονίας9  καί  όκεΐνοι  νά  Ασχολούνται  μέ  ζήλον  είς  αύτά- 

παρ’  δλον  πού  έφθασαν  άκάμη  καί  είς  αυτόν  τόν  πυθμέ¬ 
να  της  κακίας,  έν  τούτοις,  ξαφνικά,  ώσάν  άπό  κάποιαν 

•μηχανήν10  ύπε.ράνω  ήμών  καί  ώσάν  άπό  αύτήν  τήν  κορυ¬ 
φήν  τών  ούρανών,  Ανεφάνησαν  λαμπροί  καί  περιφανείς. 

Πώς,  λοιπόν,  έγινε  τούτο  και  δκττί;  "Ακούσε  τόν 
Παΰλον,  πού  τό  λέγει.  Διότι  ό  μακάριος  έκεΐνος  άνήρ 

δέν  έπαυσε  νά  άναζητή  τήν  αίτιον  όλων  αύτών  τών  πα¬ 

ραδόξων  φαινομένων,  έως  δτσυ  τήν  εύρηκε  καί  τήν  έφσ- 
νέρωσε  καί  εις  βλους  τούς  άλλους  Ποια  λοιπόν  είναι 

8-  Έννοε.7  ιά  *Τδ®Χ·χ. 

3.  Έννο«1  τ4ς  Ινβρ'ΛΛβθυ βίχς,  αΐ  ίποίλ;  Αι«τέλονν  μέρ»ς  τής  λατρβί- 

ας  τδΊ  »15'ολολο:τ?Λν.  ΤΛίτχ;  έ-.=?μάτ·.3β\ι  έίΐϋτιχΟς  I  Χ?<  απότομός,  &τ/>· 

τήν  «ν  ^ϊνΊ&δμΑΐι  χ«1  -ϋ-ΐηθβί^.»  λατρ*ί·χν  μόνου  χ*!  Αλι;ί)'·ΛΛ 
Θ»ο0, 

10.  Ή  ΕΪκάι·;  άπό  ιό  ίρχχϊον  ίίατρον.  ’ΙΙ  Οίκτ^ική  *;ιηχα·ίή»  ίτο  ιίχνα- 

βμκ,  διλ  τ,οΟ  ϊτΜν>  »ί;  -Λ  τέλος  Ζ(Λ  ίίαιζομένου  ΕρήίΛτος,  έ^φ^ΐςίτο  6  θι- 

ός  5ιά  νΑ  ε<Γοτ;  τήν  λόϊΐν  χύνΛ.  Ή  θΕΛίρική  αΛ*:ή  «0Εΐ>φάνΜ7.*  ίπρ«γματο- 
•πείϊΤτο  Φ<Α  μηχανή  (γιρανοθ)  ν'Δ  ίχρη^ιΐΛποιήβη  κυρίως  Αιτί  ι6ν  μ?γ4- 

λ^ν  Τρβγιχέν  τής  Αρχαιότατος  Εύριπίίην, 
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αύτή ;  Καί  Από  ποΰ  ττροήλθεν  ή  τάση  είς  (χυτούς  ιτώρ-ο 

σις:  "Ακούσε  τόν  ΠαΟλον,  ττού  μας  ένεπιστεώθη  τήν  ευερ¬ 
γετικήν  οούτήν  διοπτίστωσιν,  λέγαντα  τά  έξης :  ΤΙ  λοιπόν 

λέγει  ό  Ποωλος,  Απονιών  είς  τήν  άπορίαν  αύτήν  των 

πολλών;  «Άγνοοΰντιες,  λέγει,  τήν  δικαιοσύνην  τοϋ  θεού 

καί  ζητοΟνηες  νά  σπάσουν  τήν  ίιδικήν  των  δικαιοσύνην, 

δέν  ύτοετάχθησαν  είς  τήν  δυκαιοσύνην  τοΰ  θεού»11.  Δι’ 
«ύτό  έπαθαν  αώτά,  Αλλά  καί  ·μέ  άλλον  τρόπον  έξηγεί 

τό  Ιδιο  καί  λέγει·  «Ή  λοιπόν  θά  εϊπωμεν;  "Οτι  τά  ε:Ιδο> 
λολατρυκά  έθνη,  πού  δέν  έπεδίωκον  δικαιοσύνην,  £φθα- 

σαν  είς  δικαιοσύνην,  δικαιοσύνην  πού  προέριχιετσι  <&ττ6 

τήν  πίστιν,  6  δέ  Ισραήλ,  ζητών  νόμον  -δικαιοσύνης,  είς 

νόμον  δικαιοσύνης  δέν  έφθασε*12.  Πές  ,μου,  όμως,  καί  τήν 

ΟίτΙαν1  «Διότι  έπεδίωξαν  αύτήν  όχι  διά  της  πίστεως*  διό¬ 
τι  έσκόνταψαν  εις  τόν  λίθον  τοΰ  προσκόμματος»1  λ  Μέ 

οώτό  δέ,  πού  λέγει,  Εννοεί  τά  έξης·  «Ή  Απιστία  των  Ε- 

γινεν  είς  αύτσύς  αίτια  τών  κακών,  αύτήν  δέ  έγέννησεν 

ή  παραφροσύνη  της  Αλαζονείας  καί  ό  φθόνος».  Επειδή, 

δηλαδή,  πρό  της  έμφανίσεως  τοΰ  Χρίστου,  ύπερτερου- 

σαν  των  Εθνικών  είς  τό  ότι  είχαν  λάβει  τόν  νόμον  και  έ- 

γνώριζαν  τόν  θεόν,  όλα  δέ  τά  άλλα,  τά  δποΐα  λέγει  ό 

Παύλος,  τά  έ  γνώρισαν,  μετά  τήν  παρουσίαν  τοο  Χρίστου, 

διά  τής  πιστέ  ως,  έφ*  όσον  καί  αύτοί  καί  έκείνοι  έκολοΰν- 
το  όμοτίμως  είς  τήν  πίστιν  τοΰ  Χριστού,  καί  έπειδή  οι 

Ιουδαίοι,  πού  είχοτν  τό  τιμητικόν  γνώρισμα  τής  περιτο¬ 

μής,  δεν  είχαν  τίποτε  περισσότερον  άπό  τούς  έθνικούς 

μετά  τήν  πίστιν,  κσπελήφθησαν  Από  παραφροσύνην  καί 

φθόνον  καί  δέν  έδέχθησοτν  τήν  Αγάπη ν  του  Δεσπότου,  τήν 

ύπερΦολικήν  ικαΐ  Απερίγρκχπτον  Αγάπην.  Αύτό  δέ  τό  Ε- 

παθον,  όχι  Από  Αλλου  καί  έξ  αίτίας  Αλλων,  άλλ"  Απο- 

11.  Ρωμ.  10,  3. 

12.  Ρ<»μ.  9,  30  — ■  35. 
13.  Ρούμ,  &,  30  ~  Μ. 

κλειστιικώς  καί  μόνον  έξ  αίτιας  της  Ιδικής  των  Αλαζο¬ 

νείας,  τής  κακίας  καί  της  μι-σανθρωπίας  των. 

β' .  ΛιοίτΙ  λοιπόν  Ανόητοι  σείς,  πιό  Ανόητοι  Απ’  όλους 
θά  έζημιώνεί^ε  σείς.  Από  την  έπιδεικνυαμένην  κοΛ  παρε- 

χομένην  είς  άλλους  Αγάπην  και  φροντίδα;  Πώς  δέ  θά 
έμειώι^ντο  τά  Ιδικά  σας  Αγαθά  Από  τήν  συμμετοχήν  κοΛ 

άλλων  είς  τά  αύτά  Αγαθά;  ’Αλλ*  ή  κακία  είναι,  πράγμα¬ 
τι,  τυφλή  καί,  ώς  έκ  τούτου,  δέν  ή  μπορεί  νά  δνχκρίνη 

γρήγορα  τίποτε  Από  τά  πρέποντα.  Άφου  λοιπόν  κοττε- 

Λήφθησαν  άπό  φθόνον,  έξ  αιτίας  τοΰ  ότι  έπρόκειτο  νά 

έχουν  καί  Αλλους  κοινωνσύς  τής  αύτης  παρρησίας1·*, 

ώθησαν  τό  ξίφος  έναντίον  τοΰ  ίδιου  τοΰ  έαυτοϋ  των,  Α- 
πομακρυ\θέ\τες  έκουσίως  άπό  τήν  φιλανθρωπίαν  του 

θεοϋ.  Κ-οΛ  πολύ  δικαίως,  διότι,  λέγει"  «φίλε,  δέν  σέ  Α¬ 
δικώ,  θέλω  5έ  νά  δώσω  καί  είς  αυτούς,  όσον  καί  είς 

σέ»15.  Μάλλον  δέ  αύτοί  δέν  ήσαν  άξιοι  οότε  αύτών  τών 
λόγων,  διότι  Εκείνος  μέν,  άν  καί  τούς  δυσαρεστοϋσεν, 

έν  τούτοις,  εΐχε  νά  διηγηθή  κόπους  όλοκλήρου  ήμέρας 

καί  ταλαιπωρίας  καί  ιδρώτας  καί  άλγη,  αύτοί  δέ  τί  θά 

ή  απορούσαν  νά  εϊπουν;  Τίποτε  τέτοιο  δέν  ήμποροΰσαν 

νά  είπουν,  Αντιθέτως,  μάλιστα,  τούς  έβάρυνε  όκνηρία 

καί  Ασωτία  καί  τά  άλλα  Αναρίθμητα  κακά,  τά  όποια 
πάντοτε  κατελόγ  ιζσν  είς  βάρος  των  οί  προφήτου  καί  έξ 

14.  Ή  λ!;·;  «^ΐρ/)Ίί»-  Ι'ΛΖ'-Λζ&ί  ε!$  τΑν  1=ρ4ν  Χρικόττί)!**·  5*ρ^ή- 

ΜίτμΛ.  ’Κ-Λ^Ιζί;  ιΓ  εΪΜαι  ή  βΐς  Χρίίτ&ν  Ό  δϊ??: 

Πχτήρ  ί6ΓΓϊΐ<Γβ.,  |ιί/ρ;  τί);  ιϊ>.ϊι«*;χ;  ή»  “ν$ή;,  τήν  ε!ς  Χρισι&ν  τιίοτιν  Λς 
Γ.’Χ',ρτ,τΐχ·) ,  ίΛρρο;,  3>.ευΗ;ρί«ν,  ΐ5'·ΐΐ*(5ΐχ^ν  γχλή^ΐ,ν  χχρίν,  Τ4  ήμιύϊκδν 

'·'.Ι^3  ϊί4ντ)|ΐ«  ά,τΆζελΐϊ  ιό  χχ>,  -ή';  ο Λσίχν  'ί;  ζ'ϋ?ίς  του,  τή 

«Εέφ?Λσί  4'4  μιδς  γέ-;·;χ;λί  εί-  βλαυς  τοδ{  "ομιϊί  οομπριφορΑς 

&(4  ιοί  άΛϊ]β01;  γιν/χίου  χ*1  4μ*ικ:·:β»  ί|««ος  ιευ.  Ή  τοο  ζοί;  χαΐ 

4  ύά^Λίος.  ο’.  άγίϊινε;  Ίοιι  κχΐ  ή  3ιίΑ5·/.τλί«  του  έπιίρίχιυΐνουν  «ΰτήν 

άλήίϊβιιΧΝ.  'ΟίΜΑΓήν,  νηπίν,  5  θεΤε;  Χρυσόίτβμος  πυρ1,  κχμρηοΐαί,  Ικφράζβι 

ιήν  ίμπ*ΐρίχν  Αχό  τήν  6«8«Τ«ν  γνωριμίαν  του  μέ  τΰν  Χριο-.Λν. 

1δ.  Μο,τ*.  20,  19  και  14, 
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αΙτίας  τ&ν  όιυοίων  καί  αύτοί,  όπως  Ακριβώς  καί  οΐ  έθνι.- 
κοΊ,  είχαν  προσκρούσεις  είς  τό  θέληιμα  τοΟ  θεοΟ.  Καί 

τό  έφανέρωσεν  αυτό  6  Παύλος  λέγων  «Διότι  δέν  ύπάρ- 

χει  διαφορά:»16  μεταξύ  “Ιουδαίου  και  έθνικοΰ,  «έπειδή 
όλοι  ήμΑρπησαν  καί  υστερούνται  της  δόξης  το5  ΘεοΟ, 
γίνομαι  δέ  δΐικαιοι  καί  σχάζονται  δωρεάν  μέ  τήν  χάριν 

τοΟ  ΘεοΟ,  διά  τού  Ιησού  Χριστού»17. 
Καί  τούτο  μέν,  ιμέ  Ολόκληρον  έ κείνο  τό  ικεφάλαιον, 

διδάσκει  είς  τήν  έπιοπαλήν  αύτήν,  κατά  τρόπον  χρήσι¬ 

μον  καί  πάρα  πολύ  Λ>νετόν,  είς  τό  προηγούμενον  δέ  ά- 

πο δεικνύει,  ότι  είναι  άξιοι  καί  μεγαλύτερος  τιμωρίας- 
«διότι  όσοι  ήμάρτησαν  ένφ  εΐχον  νόμον,  θά  κριθοΰν  διά 

τοΟ  νόμου»10,  λέγει,  δηλαδή  αύστηρότερα,  διότι  θά  έχουν 

κατήγορον  έκτός  άττό  τήν  φύσιν  ικαί  τόν  δοθέντα  είς  αυ¬ 

τούς  γραπτόν  νόμον.  "Οχι  δέ  μόνον  έξ  αΜας  αύτου,  Αλ- 
λά  καί  διότι  έγιναν  αίτιοι  νά  βλασφημήται  ό  θεός  εις  τά 

έθνη-  «διότι  τό  όνομά,  μου,  λέγει,  έξ  οΛτίας  σας  βλάσφη¬ 

με  ΐται  ' μεταξύ  των  ύθνων» 1  λ  Επειδή  λοιπόν  αύτό  ήτ<χν, 

πού  ίδιαπέρως  τούς  ένωχλούσε  — ^καί  διότι  καί  είς  τούς 

περ  [Τετμημένους  Ιουδαίους,  πού  έπΐστευσαν  είς  τόν  ’ίη- 

σούν  Χριατόν,  τό  πράγμα,  έφαίνετο  παράδοξον20,  δι’  αύ· 
τό  καί  κατηγορούσαν  τόν  Πέτρον,  όταν  έπανηλθε  πρός 

αύτούς  Από  τήν  Καισάρειοιν21,  ότι  είσηλθε  είς  τάς  οΙκίας 

Ανδρών,  πού  είχαν  Ακροβυστίαν22  καί  αυνέφαγε  μοοζί  τους 

16.  Γ»μ.  3,  22. 

17.  Ρ<ομ.  53  κ*>  54. 
18.  Τωμ,  2,  12. 

19.  Ρυ>μ.  5,  21  **’.  Ήίώ.  62,  6. 

20.  Διά  ταής  ««Αριτετμημένοορ  ΊττΑχίους,  ο’.  6>»Τ?ι  ίπ(σΐΒοιί*ν  είς 
τόν  Χροτίν,  ή™  «τκροΛ:£ον>  τί  γεγονίς,  6τ<  χχΐ  ο*  1&ν'./.3ί  ένλήθηετχν  *ϊς 
τήν  νέχν  ΪΤίαν.ν  χβΐ  μάλιατχ  V6  1*  »5τ4  διικιιώμΛτκ. 

21.  ΕΓχ«  μ»τι£ίΐ,  ό<Α  νΑ  κϊ;ρ4ξν]  ναΐ  Βπ,πΊίζη  τόν  έΟνικόν  Κορνήλιον  χχ! 

τήν  οΕΜιγίνίΐίν  το«  (ίϊ?δλ>  ΙΙραϋ  10). 

22.  01  διχτηρΕίΤντες  τήν  «ίχρ©ι5ϋτ:!χν>  ·ή3*ν  οΐ  έθ'ίιχυί,  ©ΐ  μή  ·7κρ<1β- 

τμημίνοι*  Είβωλολάτραι.  ΤοΐοΒτος  ήτο  !»  Κορνήλιε;  χ*1  ή  -ι1καγέν«4  τον. 

ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΩΑΝΝΗΚ  ΟΜΙΛΙΑ  V  (ΚΚΦ.  1)  1Ρ* 

άλλα  καί  όταν  έπληροφορήι&ησαν  τό  θέλημα  τού  θεού2*, 

πάλιν  Απορούσαν,  πως  Απλώθηκε  καί  είς  τά  είδωλολα- 

τρυκά  έθνη  ή  δωρεά  τού  “Αγίου  Πνεύματος  καί  έξεπλήσ- 
σοντο  οίς  τοιούτον  βαθμόν,  ώστε  έφαίνσνπσ  σαν  νά  μή  ά- 

νέμεναν  νά  συμβή  ποτέ  τούτο  τό  παράδοξον  — έπειδή 

λοιπόν  έ γνώριζαν  άτι  αύτό  ήταν,  πού  κατ*  έξοχή ν,  τούς 
προσέβαλλε  καί  τούς  ένωχλούσε,  πράττει  τά  πόσ/τα,  διά 

νά  τούς  άπαλλάξη  τελείως  άπό  αύτό  τά  φοβερόν  Φού¬ 

σκωμα  του  έγωϊαμοΟ  καί  τής  ύπερβολικά  έξωγκωμένης 

Αλαζονείας  των.  Καί  πρόσεξε,  πώς  πράττει  τούτο.  “Αφού 
ώμίλησε  περί  των  Ελλήνων  καί  είδωλολοτρών  καί  Βδει- 
ξεν  ότι  δέν  έχουν  καμμίαν  άπό  πουθενά  Απολογίαν,  ούτε 

έλπίδα  σωτηρίας,  καί  άφοΰ  τούς  κατηγόρησεν  Ακριβώς 

καί  διά  τήν  διαστροφήν  τών  δογμάτων  των  καί  διά  τήν 

ήθικως  Ακάθαρτον  ζωήν  των,  στρέφει  τόν  λόγον  πρός 

τούς  Ιουδαίους,  καί  Αφοΰ  διηγήθη  όλα  όσα  £λεγεν  ό 

Προφήτης*4,  ότι  ήσαν  όΚθρωποι  μιαροί  καί  δόλιοι  καί 
ύπουλοι,  ότι  όλοι  «έξηγρει ώθησαν»  καί  ότι  μεταξύ  αύτών 

ούδείς  «έπιζητεΐ  τόν  θεόν*,  άλλ’  όλοι  «έξέ κλίνου»  καί 

αλλα  τέτοια  παρόμοια,  προσέθε-  «Γνορίζομεν  δέ  δτι  όσα 
λέγει  ό  νόμος,  τα  λέγει  είς  τούς  διοτελούνπας  ΰπό  τόν 

Ίόμον,  διά  νά  κλεισ&ίί  έτσι  κάθε  στόμα  καί  διά  νά  γίντ\ 

2
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τ*  ΐ:ρ4γμΛ  ̂ χο  άκ  α  τ  χ  ν  6  ν  '  ε  ν.  £ν  -Λίτοι;  οΐ  ιτρσφήται  δμΙΧηβαν  >τ·?1 

τής  κλήίέινις  *ι'.  έπισίρηςιήί  τΛν  έίνικΦν,  ί>ς  5  Ά;ιηΝς,  4  λέγχΐ,  ϊτι 

*·ίκζητή5ο>3ΐν  όΐ  Υ,ν.ΊίΧοιν/):  ΊΟι ·;  ά'/^ρώπαΐν  τίν  Κΰρ',εν  ν.χ1.  ~4ντα  τΑ  ϋΐΐνη 
{ΙΙρ4£  16,  17  ν.χί  Ά;ι.  9,  11  καί  12). 

21,  Ό  Δ*5?5  ε!ς  τόν  ψκΧμΛν.  ΪΙ*ριγρί^?£·:αι  έκ'ΐ  ή  ήίική  ίκΛτα- 

οΐΛΰΙα  ιΦν  Ίο^εαΙιυν.  Ό  'Λις  ΙΙχΠλΕ;  ̂ χρα61τ?ι  *ίς  τΐ  5μ  κβ^ίλαιο·/  τής 

Γ=ρ6(|  Τν**:ους  έπ·ι<;τ5ΐϊ,;  το·>  χο>ρ(*  άπ4  ΐ4ν  «3ι4ν,  Λιλ  νά  ίείξτ), 

<&ζ·.  καί  ε[  ’ΪΛνΖχζο ι  'ήΐ'.χρτον»  κκΐ  ί^·,ένΜ(  2λοι  «'>3"*ρ£ίνται  τής  ΪΙΕης 
τοί  Οχου».  Ιΐϊις  βώζίτ/τ!χ·  κ»1  οΐ  Ίεν5*Τ<5ι  ω>  υΐ  ί^ικοί,  κίντ«ς  ΑιΐΛ^τολοί 

Εντΐς  4νθΐτ;;ον  το·ί  θί^Εί,  άτχρτιΙίνΕί  χΐς;  τήν  συνΐχ.Εΐαν  ·Η)ς  ίτιιστολής, 



1£*  ΊΟΑΝΧΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 

όλος  6  κόσμος  ύπέλογος  ένώπιον  τοϋ  θεού,  διότι  δλοι 

ήμάρτησαν  καί  ύσιεροΰνται  τής  δόξης  του  Θεού*2*,. 
Δισπί,  λοιπόν,  ύψώνεις  τον  έ αυτόν  σου,  Ιουδαίε; 

Διατί  ^περηφανεύεσαι ;  Καί  τό  ίδΐκόν  σου  στόμα  Εχει 

κλεισθή  καί  ή  Ιδιική  σου  παρρησία:  Εχει  άφαιρεθή  καί  μα¬ 
ζί  μέ  δλον  τόν  άλλον  κόσμον  έγινες  καί  σύ  ύπόδικος 

καί  όπως  ο!  άλλοι  έτσι  καί  σύ  Εχεις  Απόλυτον  Ανάγκην 

της  δωρεών  σωτηρίας,  Δέν  Επρεπε  λοιπόν  άν  διέθετες  Α¬ 

ληθινήν  καί  στοοθοράν  πί-στιν  καί  είχες  πολλή ν  παρρη¬ 

σίαν  πρός  τόν  θεάν,  δέν  έπρεπε  νά  φβονης,  κατ’  αύτον 
τόν  τρόπον,  έκκίνους  πού  έπρόκειτο  έξ  Αγάπης  νά  έλεδ ν¬ 
ταή  καί  σώζωνται.  Διότι  ό  φθόνος  διά  τώ  Αγαθά  άλλων, 

πού  φέρει  ψυχικήν  δδύνην  καί  Αγωνίαν,  Αποτελεί  Απόδει- 
ζιν  έσχάτης  κακίας,  καί  μάλιστα,  όταν  ή  εόεργεσία  οώ- 

τή  δέν  έπρόκειτο  νά  γίνεται  μέ  Ιδικήν  σου  ζημίαν.  Διό- 

τς  άν  ή  σωτηρία  τών  άλλων  χοίτέστρεφε  τώ  Ιδικά  σου 

Αγαθά,  τότε  θά  είχε  λόγον  ό  πόνος  σου,  καίτοι  βεβαίως 

δι'  αύτόν,  πού  Εχει  μάθει  νά  σέβεται  καί  νά  ζή  καπά 
θεάν,  ούτε  αυτό  Αποτελεί  έπαρκή  δικαιολογίαν,  άν,  δ- 

μως,  ούτε  τιιμωρουμέιου  του  Αλλου,  πλεονάζουν  οΐ  μι¬ 
σθοί  σου,  ούτε  εύεργετουμένου,  έλαπτώνονται  αύτοί,  διά 

ποιον  λόγον  ύποφέρεις  σύ  δι’  αύτά,  πού  γίνονται  οΛτία 
νά  σώζεται  Αλλος  δωρεάν; 

"Επρεπε  λοιπόν  κοεθώς  είπα,  άν  ήσουν  μεταξύ  αυ¬ 
τών,  πού  Εχουν  «,ύδακιμήσει  είς  τήν  πίστιν,  νά  μή  όποφέ- 

ρης  διά  τήν  προς  τά  έθνη  δωρεάν  παρεχαμίνην  σωτη¬ 

ρίαν-  Σύ  δμως,  Αντιθέτως,  παρ’  δλον  πού  Εναντι  τοϋ 
Δεσπότου  είσαι  ύπεύθυνος  διά  τάς  σώτάς  παραβάσεις 

καί  παρ’  δλον  πού  καί  σύ  Εχεις  προσκρούσει  είς  τήν  δι¬ 
καιοσύνην  του,  δυσανασχετείς  διά  τά  Αγαθά  των  άλλων 

καί  ύπερηφανεύεσαι  δτι  μόνον  Εσύ  δικαιούσαι  νά  μιετά- 

£12  ΤΟ  &ΑΤΛ  ΙβλΝΚΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  β'  {££».  1)  Ιδί 

σχης  της  θείας  χάριτος,  δι’  αύτό  θά  είσαι  ύπεύθυνος  δχι 
μόνον  διά  τόν  φθόνον  καί  τήν  μωρίαν,  Αλλά  καί  διά  τήν 

έσχάτην  παραφροσύνην  καί  δι’  δλα  τά  σκληρότατα  βα« 
σανιστήρια.  Διότι  τήν  υπερηφάνειαν,  πού  είναι  ή  ρίζα 

όλων  τών  κακών,  τήν  έφύτευσες  βαθειά  μέσα  είς  τόν 

έ αυτόν  σου.  Δι’  αύτό  καί  κάποιος  σοφός  Ελεγεν  «Αρχή 

τής  Αμαρτίας  είναι  ή  ύπερη φονιά»26,  δηλαδή,  ρίζα  καί 

πηγή  καί  μητέρα.  "Ετσι  καί  ό  πρωτόπλαστος  έξέπεσεν 

Από  τήν  μακαρίαν  Εκείνην  κατάστασιν,  Ετσι  καί  ό  διάβο¬ 
λος,  πού  τόν  έξηπάτηαε,  κατεβιβάσθη  Από  Εκείνο  τό  ϋψος 

της  Αξίας. 
ΔΓ  αύτό  μόλις  δ  αισχρός  δμοθε  τήν  φύσιν  αύτής  της 

Αμαρτίας  καί  Ανιελήφθη,  δτι  είναι  Ικανή  νά  πρακάλέ- 
ση  τήν  Εξωσιν  καί  έξ  αύτών  τών  ούρανών,  αύτήν  τήν 

οδόν  Ακριβώς  ιήκολούθησεν,  δταν  έσκέφθη  νά  κατεδάση 

τόν  'ΑιδΑμ  Από  τήν  μεγάλην  Εκείνην  τιμήν.  Διότι,  Αφού 
τόν  έφούσκωσε  μέ  τήν  ύπόσχεσιν  της  Ισοθεΐας,  Ετσι  τόν 

κατεκρήιμνισε  καί  τόν  καΓεβίβοεαεν  εις  αύτά  τά  βάραθρα 

του  "Αδου,  καθ’  όσον  τίποτε  Αλλο  δέν  μδς  Αποιμαχρύ- 

νει  τόσον  πολύ  Από  την  Αγάπην  τοϋ  βεοΟ  καί  μάς  παρα- 

δίδει  είς  τό  πΰρ  της  κολάσεως,  όσον  ή  τυραννία;  της  ύπε- 
ρηφανείας.  ’Όταν  αυτή  κυρίαρχη  μέσα  μας,  όλη  ή  ζωή 

μας  γίνεται  Ακάθαρτη,  είτε  έπιτελώμεν  σωφροσύνην,  είτε 

παρθενίαν,  είτε  νηστείαν,  είτε  προσευχάς,  είτε  έλεηιμοσύ- 

νην,  εϊττε  δ,τιδι^ποτε  άλλο’  «διότι  Ακάθαρτος  είναι,  λέγει, 

κάθε  ύπίερήφανος  Ενώπιον  τόϋ  Κυρίου»27.  Πρέπει  νά  κα- 
ταπολεμώμεν  λοιπόν  αύτό  τό  φούσκωμα  της  ψυχής  καί 

νά  Λνσκόπτωμεν  τήν  πρόοδον  αύτοΰ  του  κακοήθους 

Ογκου,  έάν  βεβαίως  θέλωμεν  νά  είμεθα  ψυχιικώς  καθα¬ 

ροί  καί  νά  Λποφύγωμεν  τήν  φοβεράν  κόλασιν,  πού  είναι 

προωρισμένη  διά  τόν  διάβολον.  Καί  δτι  ό  Αλαζών  κατ' 

55.  Ρμι».  δ,  15  χαΐ  28. 

96.  !<;?.  Σ«ιρ.  10.  13 
97.  Βχ^οιμ..  38,  5. 
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Ανάγκην  θά  πάθη,  δ,τι  καί  έκεΐνος,  άκουσε  πού  τό  λέ¬ 

γει  ό  Παύλος-  «Νά  μη  είναι  νεοκατήχητος,  διά  νά  μή 
ύπερηφανευθη  καί  πέση  εις  «κρίμα»  καί  παγίδα  τοΟ 

διαβόλου»20. 

Τί  σημαίνει  κρίμα;  Είς  τήν  Ιδίαν,  λέγει,  καταδίκην, 

εις  τήν  α&τήν  κόλασιν.  Πώς  λοιπόν  θά  ήμπορέση  νά  Απο¬ 

φυγή  κανείς  «ύτό  τό  κακόν,  λέγει;  Έάν  δεβαίως  Ανα¬ 

λόγιό*^  τήν  φύσιν  του,  τό  πλήθος  τών  άμαρτηιμώτων  του, 

τό  μέγεθος  τών  όκεϊ  βοατοα  ιστηρίίον,  τό  πρόσκαιροι·  τών 
όδώ  πραγμάτων,  πού  θεωρούνται  μέν  σπουδαία,  δέν  δια 

φέρουν  όμως  Από  τά  Ασήμαντα  χόρτα  καί  μαραίνονται 

γρηγορότερα  άπό  τά  Ανοιξιάτικα  άνθη.  ΛΑν  άνακινω- 
μεν.  διαρκώς  ιμέσα  μας  αότάς  τάς  σκέψεις  καί  άν  ένθυ- 
μούμεθα,  συνεχώς,  δσους  έχουν  κατορθώσει  τά  μέγιστα 

εις  τήν  πίστιν  καί  τά  ήθικά  έπιτεύγμοίτος  παρ’  δλας  τάς 
έπι δούλάς  του,  ό  διάδολος  δέν  θά  ήμπορέση  ποτέ  νά  μάς 

άνατρέψη,  άκόμη  δέ  ούτε  νά  μάς  μετακινήση  άπό  τάς 

όρθάς  μας  θέσεις.  Ό  δέ  θεός  τών  ταπεινών,  ό  καλός 

καί  έπ^κεικής,  άς  χαρίση  καί  είς  ήμάς  καί  είς  έσάς  κορ- 
δίαν  πλήρη  , μετάνοιας  καί  ταπεινώσεως,  διότι  έτσι  θά 

δυνηθώμεν  εύκόλως  νά  έπιτΰχωμεν  καί  τά  άλλα  πρός 

δόξαν  τοΟ  Κυρίου  ιμας  Ίησοΰ  Χρίστου,  διά  τοΟ  όποιου 

καί  μετά  τοΟ  όποιου  είς  τόν  Πατέρα  Ανήκει  ή  δόξα,  συγ¬ 

χρόνως  καί  είς  τό  "Αγιον  Πνεύμα,  είς  τούς  αίώνος  τών αΙώνων,  Αμήν. 

28.  Λ'  Τι;ι,  3,  6. 

ΟΜΙΛΙΑ  1 '  (10) 

(Ίωάν.  α',  11  —  18) 

«Είς  τ  ά  ίδια  ήλθε,  καί  ο  I  ίδιοι 

αυτόν  ο  ό  παρέλαδον»  ('ίωάν.  1,  11). 

σ'.  *  Ό  θεός,  Αγαπητέ,  ώς  φιλάνθρωπος  καί  ευερ¬ 

γέτης  πού  είναι,  φροντίζει  μεγάλως  καί  έπιναεΐ  καί 
πράττει  δ, τι  χρειάζεται,  διά  νά  μας  κάμη  νά  λάμπω μ<εν 

άπό  Αρετήν,  έπι-θυμών  δέ  νά  εύδακιμώμεν  πάντοτε,  διά 

της  πειίθους  καί  τής  ευεργεσίας  καί  όχι  βιαίως  καί  Α- 

ναγκαστικώς,  πρασκαλεϊ  καί  προσελκύει  κοντά  του  ό¬ 

λους,  τούς  εΤλΰκρινώς  έπιθυμοϋντας  τούτο.  Δι’  αύτό,  δ- 
ταν  ήλθεν,  άλλοι  μέν  τόν  έδέχθησαν,  άλλοι  δμως  δέν 
τόν  έ&έχθη<χχν.  Δέν  έπιθυμει,  άλλωστε,  νά  έχη  κοντά 

του  κανένα  υπηρέτην  παρά  τήν  θέλησίν  του  καί  κατ'  Α¬ 
νάγκην,  άλλά  τούς  θέλει  δλαυς  θεληιματιικώς  καί  έξ  ί¬ 

διας  προαιρέσεως  καί  έ·φ'  δσον  Αναγνωρίζουν  καί  δέχον¬ 
ται  ώς  χάριν  τήν  οίς  Αύτόν  υποταγήν1.  Καί  συμβαίνει, 

οί  μέν  άνθρωποι,  παρ’  δλον  πού  χρειάζονται  τήν  διακο¬ 
νίαν  τών  ύπηρετών,  νά  τούς  κρατούν  καί  παρά  τήν  θέ¬ 

λησίν  των  μέ  τόν  νόμον  της  έ.π'  αύτών  κυριότητος,  ένφ 

6  θεός,  παρ’  δλον  πού  δέν  έχει  Ανάγκας  καί  δέν  χρειά- 

ζεται  τίποτε  ώπό  τά  Ιδικά  μας,  καί  μάλιστα,  παρ’  δλον, 
πού,  δτι  πράττει,  τό  πράττει  πρός  χάριν  της  σωτηρίας 

μας,  μάς  κάνει  κυρίους  οώτού  καί  ώς  έκ  τούτου  δέν  έξα- 

*  Ή  Αγαθό·:  ν,ς  καί  I)  φιλχ’φΜπΙχ  ~,ο$  β*σ<)  τό  ΘΙμ*  ίό®.  ΑΒτϊ;  Α- 

τ:οϊ»ι·/νό»τ«ι  Από  τό  γεγο'ίό;,  όΐι*  πχρ*  δλον  Ατι  ο!  «ίδι&ι*  ό^ί  έδέχβτ,α»^ 

τό*  Πόν  τοΟ  β«$,  Ι'*  τούτοις  &  θβός  όιΑ  τΐ)£  μιταΝοίχς  τούς  ΙΜχκτρ  *χ\ 

ϊΐάλιγ  >κ^τΑ  ηχ>.  Τρχ^  πκ^ΑΙΚιγμκ  άικ>τ«λ»ϊ  δ  μίγας  Άΐίόοτολος  τών Έθνώ·»  Ιΐχίλος. 
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ναγκάζΕί  αύτούς,  πού  άρνούνται  νά  δεχθοΰν  τήν  κύριό- 

τητά  του,  ούτε  χρησιμοποιεί  βίαν  -—διότι  άποόλέπει  έξ  ό- 

λο κλήρου  είςτό  συμφέρον  μας—  έτυειδή  ή  Αθέλητος  προσ- 

έλευσις  εις  αύτήν  τήν  ύπακοήν  ΐσοδυναμεΐ  πρός  τήν  πλή¬ 

ρη  άρνησιν  αύτής.  Διατί  λοιπόν  τιμωρεί,  λέγει,  τούς  άρ- 
νουμένους  νά  ύπακσύουν  εις  Αύτόν;  Διοαί  ήπείλησε  καί 

μέ  κόλασιν  έκείνους,  πού  δέν  ύποβκούουν  ©Ις  τάς  έναλάς 
του; 

Διότι,  καιθώς  είναι  Πανάγαθος,  φροντίζει  ύπερβο¬ 

λικά  δι’  ή  μας  καί  όταν  δέν  ύπακούωμεν.  Καί  πάλιν  δέν 
μας  έγκαταλείτοει  καί  όταν  Τόν  άποφεύγωμεν  καί  δταν 

άπομακρυνώμειθα  άπό  κοιτά  Του.  ' Επειδή  περιεφρονή- 
σοβμε  τήν  προηγουμένην  όδόν  τής  εύεργ&σίας  καί  ήρνή- 
βημεν  νά  βούόίσωμιεν  οώτήν,  πού  μάς  πρασεφέρθη  διά  της 

πειΰοός  καί  τής  εύεργεσίας,  εί.σήγαγ’ε  καί  τήν  άλλην  ό- 
όόν  τήν  διά  της  κολάσεως  καί  τών  τιμωριών,  πού  είναι 

μέν  πικροτάτη,  άλλ'  δμως  άνοτγκαία:,  διότι,  Βταν  περί- 
φρονήται  ή  προηγουμένη,  καθίσταται  Αναγκαία  ή  είσα 

γωγή  καί  τής  δευτέρας.  Διότι  καί  τούς  νο-μοβέτας,  πού 

καθάρισαν  πολλάς  καί  σκληράς  τιμωρίας  κατά  των  πα¬ 

ραδοτών,  δέν  τούς  άποατρεφόμεθα  έξ  αιτίας  αούτών,  μά¬ 
λιστα  δέ  καί  περισσότερον  τούς  τιμώμεν  χάριν  αύτών, 

Καί  διότι,  ούβεμίαν  άνάγκην  Εχοιτες  τών  Ιδικών  μας  ύ- 

πηρ«εσιών,  πσλλάκις  μάλιστα  όγνοούιτες  τελιείως  τούς 

μέλλοντας  νά  έπωφεληθοδν  καί  Απολαύσουν  τήν  άπό  τών 

νόμων  των  ωφέλειαν  καί  βοήθειαν,  έφρόντισαν  διά  τήν 

εύταζιαν,  πού  πρέπει  νά  ύπάρχη  εις  τήν  ζωήν  μας,  μέ 

ιήν  καθιέρωσιν  τιμών  μέν  διά  τούς  έναρέτους,  τιιμω- 

ριών  δέ  διά  τούς  Ακολάστους,  πού  έ  μποδίζουν  καί  κα¬ 

ταστρέφουν  τήν  ήσ>χΙ«ν  των  άλλων,  ΛΑν  δε  θαυμάζω  μ^ν 
καί  Αγαπτώμεν  αύτούς,  δέν  πρέπει  πολύ  περισσότερον 

νά  θαυμάζομε ν  καί  άγαπώμεν  τόν  θεόν  χάριν  αύτής  της 

τόσον  μεγάλης  φρσντίδος  του;  Καί  διότι  εΐναι  Απέροίν- 

τος  ή  διαφορά  τής  πρός  ήμδς  Προνοίας  του  θεού  Εναν¬ 

τι  έ  κείνης  των  νοιμσθετών.  Καί  εΐναι  πράγματι  Ανέκφρα¬ 

στος  καί  ύπεράνω  τάσης  υπερβολής  6  πλούτος  της  κα¬ 
λοσύνης  Του. 

Αλλά  πρόσεξε-  «είς  τά  ίδια  ήλ&εν»,  όχι  έξ  αίτιας 

ίδιικής  Του  Ανάγκης,  διότι,  κοοθώς  είπα,  τό  θειον  ούδε- 
νός  έχει  άνάγκην,  άλλα  πρός  χάριν  τής  εύεργεσίας  των 

«Ιδίων*.  ΟΙ  ίδιοι,  δμως,  Αύτοΰ  όχι  μόνον  έτσι,  ώς  εύερ- 

γέτην,  δέν  τόν  έδέχθησαν,  δταν  ήλθεν  είς  τά  ίδια  πρός 

σωτηρίαν  των,  άλλά  καί  τόν  ήρνήθησαν  καί  τόν  άπέ- 

κρουσαΐ',  καί  δχι  μόνον  αύτό,  άλλά  καί,  άφοϋ  τόν  Ατε- 

μώκρυναν  άπό  χόν  Αμπελώνα  Του1,  τόν  έφόνευσαν.  Καί, 

παρ*  δλα  αύτά,  δέν  τούς  Απέκλεισε ν  Από  τήν  μετάνοιαν, 

άλλά  τούς  ίδωσε  τήν  εύκαιρίαν,  Αν  ήθελαν,  νά  καθαρι- 

σθοΰν  άπ’  δλα  τά  Αδικήματα,  πού  διέπραξαν,  μετά  άπό 

τήν  τόσην  παρανομίαν,  μέ  τήν  πρός  Αύτόν  πίστιν  καί  νά 

έξ ισωθούν  πρός  αύτούς,  πού  δέν  διέπραξα^'  τίποτε  τέ¬ 

τοιο,  μάλιστα  δέ  καί  πρός  τούς  πλέον  Αγαπητούς  του  φί¬ 

λους. 

Καί  δτι  δέν  λέγω  αύτά  άπλώς  καί  ώς  Ιτυχεν,  οϋτε 

χάριν  ψυχαγωγίας,  Απαδεικνύουν  λαμπρώς,  6σα  συνέ- 

βησαν  είς  τόν  μακάριον  Ποίϋλον,  διότι  ό  Παύλος,  ένω 

μετά  τήν  Σταύρωσιν  κατεδίωκε  τόν  Χριστόν  καί  έλιθο- 

βόλησε  μέ  τά  πολλά  χέρια2  τόν  μάρτυρα  Εκείνου,  τόν 

1.  Ι!ρ6λ.  .\™.  20,  η  -  1!>. 
ίϊ.  Α',ΐ-ι  £  Πα-ίλος,  -ήν  $-/,£·:  ιχή·*  (ιήγι;*-/  τδ\ι  ΙΓρίΐΕ'η';,  *ήν 

»>νΐ’>3&χί>ν  χΐ)  αΊ"&0»  <ΤΤρά|.  8.  II,  4τ]λοΛή,  τοΟ  ΣιιφΑνί».  Σίΐ',*')» 

6ο ν.Ά  οι;!ΐχίν*ι  ίτϋίο^ίΐιίζω,  ίπικρο^δ»,  οΐ;γν,χ,:α·:(9*|ΐι»ι1  «τ^ιιΐϊϊέχί'ϊ.  έπο- 

μένΐιΐ-,  ψ·>χιχ£.  τ» .  ή  ΊριΥίΟ'χ  Η»ϊρ6  ίρρ^θμισιν  Ι“.0ΐ  χί  Ζ.ρΛ- 

γμα-τ»,  Λαχ*  6  'νίλνί*;>  χ6χβ  ·,*  μή  λίβτ,  1·;&ργ6ν  ’·1ρ'-ΐ  ιϊί 

θάί>.χο·;  χ·Λ  μάρτυρος.  Ίίν  -'Λ*.'ί·.ζ,  ύ.χ-Λ  β*Τ νι  Χρ·>5 ύτ-Λ\'.ν>,  I  £τ»ϊο(: 

ίί/.Ε·»!  -χρομοίαν  '('·>ίι\ι\*  ΧΟΠ  Μ.  *Λ*Χ7« (<;■>,  ΪΟνχχχ-,  ν*  λίχΐιί,  4:λ  χδν 

Ώαδίπν,  Ζτ(  <λιί)ββ(ΐΛΕ(  ιόν  'τχΐς  ”αλλχ>;  -/.ερ<Γ< > ,  ;ιέ  χλ  Γ.ολλί, 

2»; λαδή,  χέ?[χ  χΛίν  λιθοβολοΊνχιον,  οΟχιοζ  ΕΪτ*Τν,  Ιψ'  &0ϋν  δίν  ίλαβε  '·Λν 

μίρος  ι!;  τδν  λι^δολι:|ΐΑ'Λ  οιΜ'-ξΧεϊ/ε  δ|ΐω;  φοχιχ*  ίΐ;  Χ'1"όν.  Α0χ4  εΤ',χ·. 
“4  νάτ,;υ.  'Λ',  {ντχΊΟα  λ;γο;*ί’,(·^. 

Π 
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Στέηκχνον,  Αργότερο;  έπει&ή  μετενόησε  καί  Λνεγνώρισε 

τά  Αδικήματα,  πού  διέπραξεν  εις  βάρος  Του  προηγου- 

μένους,  προσηλθε,ν  είς  τόν  κοααδιωχθέντα  Χριστών,  6  ό¬ 

ποιος  Αμέσως  τόν  Αχ/κατέλεξε  μεταξύ  τών  φίλων,  πού 

είχαν  τά  πρωτεία  κοντά  του,  Αναδεί,ξας  αύτόν  κήρυπα 

καί  διδάσκαλον  δλης  της  οικουμένης,  τόν  βλάκτφηιμον, 

τόν  διώκτην,  τόν  υβριστήν,  καθώς  καί  αύτός  ό  ίδιος,  χαί- 

ρων  υπερβολικά  διά  τήν  φιλανθρωπίαν  τοΟ  θεού,  διε- 

κήρυσαεν  αύτός  Καί  όχι  μόνον  δέν  έ  ντρεπόταν,  άλλα  καί 

όλος  8αα  προηγουμένως  έτόλμησε  νά  διαπράξη,  Αφού 

ώς  είς  στήλην  εις  τάς  έπιστολάς  του  τά  έχάροεξε,  τά 

έπεδείκνυε,  ναμίζων  Ατι  είναι  καλύτερα  νά  καχοδικάζε- 

ται  Απ'  όλους  ό  προηγούμενος  βίος  του,  έπί  τώ  σκοπώ 
νά  Ανάδειχθή  τό  μέγεθος  της  δωρεάς  τοΰ  θεού,  τκχρά 

νά  Αποκρύψη  τήν  Απέροητον  καί  Ανέκφραστον  φιλανθρω¬ 

πίαν  του,  άρνούμενος  νά  κατο&ικάση  δημοσίως  τήν  {δι¬ 

κήν  του  πλάνην.  Δι’  οΛτό  άνω  καί  κόπο  στρέφει  τάις 
διώξεις,  τάς  έπιβουλάς,  τούς  πολέμους,  πού  έπεχείρησε 

κατά  Της  Εκκλησίας,  λέγων  άλλοτε  μέν  «Δέν  είμαι 

άξιος  νά  όνομώζωμαι  Απόστολος,  διότι  κατεδίωξα  τήν 

Εκκλησίαν  τού  θεού»3,  άλλοτε  δέ-  «δτι  ό  Ιησούς  ήλθε 
διά  νά  σώση  Αμαρτωλούς,  τών  όποιων  πρώτος  είμαι  έ- 

γώ»4,  καί  άλλοτε '  «διότι  ήκουσαπε  τήν  άλλοτε  διαγω¬ 

γήν  μου  είς  τόν  Ιουδαϊσμόν,  Βτι  ΰπιερθολιικά  καπεδίω* 

κον  τήν  Έικκλησίαν  τοΰ  θεού  καί  έκακοποίουν  αυτήν»5, 

ρ.*  Διότι,  άνταποδίδων  είς  τόν  Χριστόν,  διά  τήν 

3.  Α'  Κθρι\ιθ,  13.  9. 
4-  Α'  Τιμβ*,  1.  IV 

Γ*λ.  1,  18. 

*  "Κδίδ,  Ιρμϊ,'ίΕδίΊΛι  ή  ΐ'Λιχ  «£?ογζ;·/  δϊοΐϋΐΐ';  -ίχν.χ  #6ε9  γϊνέίθαι· 
*·*’■  ·»·>ίζ»-.*ι  !ιι  α££α1;  (Α-αΊαι  .\ί  &?χ ιρί;η  ιήν  δοΕ&Ιαχν  Ι{9!)ϊ(αΝ  υ4 

γόωμε^  -ίχ·;*  Θε:>3  χχΐ  βτι  τήν  χάρα.  ιί,;  ϋΕ·?Λί3ϊχς  ΛΧ|ΐ5άνα«  Ά  {χοντβς 
άγχβήν  βέλη3ΐν, 

πρός  αύτόν  μαχροθυμίαν,  ή  όποια  Ιγινεν  Αφορμή  νά  τού 

φανερώση  ποιος  είναι  καί  πώς  τόν  έσωσεν,  ένφ  ήτο 

έχθρός  καί  Αντίπαλος,  κηρύττει  μέ  τόσην  πολλήν  παρρη¬ 
σίαν  τήν  μάχην,  .μέ  όσην  έπολέμησεν  έξ  Αρχής  μέ  πάσαν 
προθυμίαν  τόν  Χριστόν,  Μαζί  δέ  μέ  αύτόν  έπαυξάνεί  καί 

τάς  ικολώς  έλπίδας  των  Απελπισμένων,  καθόσον  λέγει  δτι 

καί  ό  Χριστός  δι’  αύτό  τόν  προσείλκυσε,  διά  νά  δείξη  είς 

αύτόν  πρώτον  8λην  τήν  μοβκρσθυμίαν  του  καί  τόν  ύπερβο¬ 
λικόν  πλούτον  της  Αγαθότητάς  του,  έπΐ  τφ  σκοπώ  νΑ  χρη- 

συμεύση  ώς  υπόδειγμα  διά  τους  μέλλοντας  νά  πιστεύουν 
είς  Αύτόν  είς  ζωήν  αιώνιον.  Καί  διότι,  δσα  έτόλμησοιν  νά 

πράξουν,  ή  σαν  μεγαλύτερα  Από  κάθε  συγγνώμην,  τά  ό¬ 
ποια  καί  αύτός  ό  Εύαγγελιστής  έφανέρωαε  μέ  τΑ  Ακό- . 

λουθα  λόγια'  «Είς  τά  ίδια  ήλθε  καί  οΐ  ίδιοι  δέν  έδέχθη- 
σαν  αύτόν»,  Άπό  που  ήλθεν  Εκείνος,  ό  όποιος  πληροί 

τά  πάντα  μέ  τήν  παρουσίαν  του  καί  είναι  πανταχοΰ  πα-  · 

ρ'ών ;  Ποΐον  τόπον  άφησε,  διά  νά  έλθη  κοντά  μας  Εκεί¬ 
νος,  πού  περιικλ·είει  καί  συγκροτεί  τά  πάντα  μέ  τό  χέρι 

του;  Δέν  έγκατέλιειιμε  μέν  κανένα  τόπον—  πώς  άλλωστε; 

—  έπραγματοποίησε  δέ  τούτο  μέ  τήν  πρός  ή  μάς  κατάβα- σιν. 

Επειδή,  δηλαδή,  εύρισκό μένος  είς  τόν  κόσμον,  δέν 
έφαίνετο  δτι  είναι  παρών,  διότι  δέν  ήτο  Ακόμη  γνωστός, 

έφανερωσε  δέ  κατόπιν  τόν  έ  αυτόν  του,  καταδεχθείς  νά 

φορέση  τήν  ίδυκήν  μας  Ανθρώπινη ν  σάρκα,  όνομάζει  πα¬ 

ρουσίαν  τήν  φανέρωοιν  αύτήν  καί  τήν  κατάβασιν*.  Είναι 
άξιον  θαυμασμού  τό  γεγονός,  δτι  ό  μαθητής  δχι  μόνον1 
δέν  ένίτρέπεται  διά  τήν  άτίμωσιν  τοΰ  Διίδασκόλου,  Αλλά 

καί  μέ  παρρησίαν  Αναγράφει  τήν  πρός  οούτόν  γενομένην· 

15.  ·()  Λέγβ;,  ί>ς  θβδς  ΐ)7ο  πάνινοι  ϊΕς  '6ν  χίσμον,  ώς  ί-νθρωποί  δμ<»ς 

ΐ^ινϊρώΟη  χρό^ψ’.  Α4ν  4β>]βι,  λόϊΛϊΜ,  χάηοΐον  ’.^ζοί,  4τ>3ν  «βΕς  τΑ 

Ι&ΐχ  ήλ9«Ί>,  Αλλ'  ώς  Λνθ<ΐι>πος  |ΐ*τχξ^  τΰΐν  Ανίρώχων. 



ΙίΜΝΧΟν  ΧΤΓ1ΌΣΤ0Μ0Γ £Κ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙϋΑΝΝΗΧ  ΟΜΙΛΙΑ  Γ  (ΚίΙΨ.  1) 

166 

104. 

δβριν7.  Καί  τούτο  πάλι  δέν  είναι  μικρά  άπόδειξις  τίής 
φιλαλήθειας  του.  Έξ  άλλου  δέ  6  έντρεπόμενος  διά  τούς 

ύβριστάς,  δέν  πρέπει  νά  έ  ντρέπεται  διά  τόν  ύβριοθέντα. 

Διότι  ό  μόν  ύβρισθείς  Ελάμψε  περισσότερον  μέ  αύπήν  τήν 

ϋβριν,  και  έφ’  δσον  έπέδειξε  τόσην  πρόνοιαν  μετά  άπό 

αύτήν  ύπέρ  τών  ύβρ  ιστών,  ένφ  έκεΐνοι  έφότνησαν  ε·1ς  δ- 
λους  άγνώμονες  καί  μικροί,  διότι  Εκείνον,  πού  ήλθε 

πρός  αύτούς  ,μέ  τόσα  Αγαθά,  τόν  κατεδίωζαν  ώς  έχθρόν 

καί  Αντίπαλον.  Δέν  ύπέσχησαν  δέ  μόνον  αύτήν  τήν  ζημί- 

οιν,  άλλά  καΐ  τό  δτι  δέν  Ετοχοεν  τών  εύεργεσιών,  πού  έ- 

τυχαν  οώτοί  πού  τόν  όδέχθησκν. 

Τί  όμως  έκέρδυσαν  αύτοί;  «Είς  δσσυς  δμως  τόν  έδέ- 

χθησσν,  έδωκεν  έξουσίσν  νά  γίνουν  τέκνα  τού  θεού»8, 
λέγει.  ΔιατΙ  λοιπόν,  μακάριε,  δέν  μας  πληροφορείς  καί 

διά  τήν  τιμωρίαν  αύτών,  πού  Βέν  τούς  έδέχ&ηισαν,  άλλά 

μάς  είπες  βτι  ήσαν  μέν  οΐ  έκλεκτοί  του  καί  ότι,  όταν  τούς 

έπεσκέφθη,  δέν  τόν  έδέχθησαν,  δέν  προσέθεσες  όμως  κα¬ 
θόλου  τί  θά  πάθουν  έξ  αιτίας  τής  συμπεριφοράς  των  καί 

ποίοα-  τιμωρίαν  θά  ύποστοΰν;  Και  δμως  θά  τούς  έφόβι- 

ζες  μεγάλως  £τσι  καί  θά  έ μαλάκωνες  ιμέ  τήν  άπειλήν  τήν 

σκληρότητα  της  κακίας  των.  ΔιατΙ  λοιπόν  άπεσιώπησες 

τήν  τιμωρίαν;  Καί  ποία  άλλη  τιμωρία,  λέγει,  μεγαλυτέ- 
ρα  Από  αύτήν  θά  ήμπαροΟσε  νά  γίνη,  όταν,  ένω  είχαν 

νό  δικαίωμα  καί  την  δύναμιν  νά  γίνουν  τέκνα  θεού,  δέν 

γίνονται,  άλλ'  αποστερούν  θεληματικώς  τούς  έαυτούς 

7,  Τήν  ϊρνη«ν  ϊΓΪιν  »!Λί<ιρ;»,  &ηλζίή,  ηβν  Ίου&χίΜΜ.  νά  ιόν  ίϊ/ί'Λν 

χ*1  γ|ν(Κ£;  τήν  ϊί;  Εά»;  ΤίΟ  έίϊΐδίιχΐΙϊΓϊ*-.  άοέΐζιτ.·.,  ή  Ε'/,ΟρυψώΛτι] 

βίί  τήν  Γ.ρν-.οφιν^  άγν!ΐ>|κ.σ·ίνι;ν  κ*1  “Αν  3ϊι·«ν  ΑΛ«0  Ιτινριχδν  Βίνατ&ν, 

ίΐηο&ί  έϊ'Τι  I  (=ρό;  Χρ'ΐΐόΐτσμο:,  χαΛ’  5ίον,  κατά  τ4ν  ΚΓ^γγελιβιήν  Ί  »»£·.»- 

>ϊ;ν,  οΐ  ί'δίδΐ»  ί'ν  ♦ίχρίλαβον',  ώ:  ίίιφ^Αον,  Λν-Α·. ,  ίλθάνιχ  ίΐρίς  ϊΐ^οφ;, 

εί ̂   τά  Ό  έρ/_ν|ΐΛ;  τοί  Χ’;0ρονΛ6·>  εις  --Λ;  >:£κ.’>ς*  άτε ι ί/.ζ ·.  4^!- 

βττ|ν  χι;ιήν.  ή  όίΐη'χ,  δ|ΐ«;,  *'ληρ<ί>6η  ν.4  “ΐϊ;  ΰίιρίς  ϋϊίχ'υν  χκτ'  ΜνΛ 

%ρα<36ώ.ι~\η> 8.  Ί'οάνν,  1,  Μ. 

των  αύτής  τής  τόσον  μεγάλης  δόξης  καί  τιμής;  *Αλλ*  ή 
τιμωρία  των  δέν  θά  σταματήση  μέχρις  έδώ,  μέχρι  τού  νά 

μή  λάβουν  κανεν  Αγαθόν,  άλλά  θά  τήν  διαδεχθή  τό  άσβε- 
στον  πυρ,  πράγμα  πού  άπεκάλυψε  σαφέστερα  είς  τήιν 

συνέχειαν.  Προηγουμένως,  όμως,  Αποκαλύπτει  τό  Απόρ* 

ρητά  άγαθά,  πού  θά  Απολαύσουν  έκεΐνοι,  πού  τόν  έδέ- 
χθησαν  καί  άκολούθο>ς  παριστα  αύτά  εις  αύτούς  μέ  ό· 

Μγας  λέγεις,  λέγων  «ΕΙς  όσους  δμως  τόν  έδέχθησαν, 

έδωκιεν  έζουσίαν  νά  γίνουν  τέκνα  θεού».  Δούλοι  καί  έ- 

λεύθερος  “Ελληνες  καί  βάρβαροι  καί  Σκύθαι,  άσοφοι 
καί  σοφοί,  άνδρες  καί  γυναίκες,  γέροντες  καί  παιδιά, 

έντιμοι  καί  άτιμοι,  πλούσιοι  καί  πτωχοί,  άρχοντες  καί  I* 
διώτας  λέγει,  όλοι  έχοίΛ’  άξιωθή  της  αύτής  τιμής,  Διότι 

ή  πίυτις  καί  ή  χάρις  του  Άγιου  Πνεύμοπος,  άφού  έζη- 
φάνιαε  τήν  έκ  τών  κοσμικών  άζιωμάτων  προερχσμένην 

ώνωμαλίσν,  διε.μόρφωοι&ν  είς  μίαν  μορφήν  όλους  καί  έ* 

σχημάτισιεν  είς  Ενα  χαρακτήρα,  τόν  βασιλικόν.  Ποία  φι¬ 

λανθρωπία  θά  ήμπορουσε  νά  συγκριθή  πρός  αύτήν;  *0 
•μέν  βασιλεύς,  πού  είναι  πλασμένος  άπό  τήν  αύτήν  μέ 

ή  μας  λάσπην,  τούς  ώμοδούλους  του  καί  συμμετέχοντας 

είς  τήν  αύτήν  μέ  αύτόν  άνθρωπίνην  φύσιν,  πού  είναι  μά¬ 
λιστα  πολλές  φορές  Ανώτεροι,  ώς  προς  τόν  χαρακτήρα, 

δέν  καταδέχεται  νά  συγκαταλέγη  είς  τό  βασιλικόν  άτρα- 
τόπ^δον,  άν  τύχη  νά  είναι  δούλος  ό  Μονογενής,  &μως, 

Υίός  τοΰ  θεοΰ  δέν  άπηξίωσιε  νά  συμπιεριλάβη  εις  τόν  κύ¬ 

κλον  τών  παιδιών  του  καί  πελώνας  καί  μάγους  καί  δού¬ 

λους  καί  τούς  χειροτέρους  Απ’  Βλους,  πολλούς  δέ  καί  Α¬ 
ναπήρους  σωμοαιΐκώς  καί  άπό  τήν  φοβερόν  Ασθένειαν 

τής  λέπρας  πάσχοντσς.  Τόση  είναι  ή  δύναμις  τής  πίοτε- 
ως  &ίς  Αύτόν,  τόση  ή  υπερβολή  τής  Χάριτος  Αΰτου. 

Καί  όπως  Ακριβώς  ή  φύσις  του  πυρός,  δταν  &.θη  είς 

έπαφήνμέ  τήν  γην  τών  μετάλλων,  δημιουργεί  Αμέσως  ά¬ 
πό  γην  αύτόν  τόν  χρυσόν,  παρομοίως  καί  τό  βάτπτιαμα, 

είς  ,μεγολύτερον  μάλιστα  βαθμόν,  μεταβάλλω  καί  καοθι· 
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στςί  Από  πήλινους  χρυσούς  τούς  βαπτισμένους,  , μόλις  τό 

"  Αγιον  Πνεύμα,  ώς  άλλο  πύρ,  είσέλθη  είς  τάς  ίδιικάς  μας 

ψοχάς  κατά  τήν  στιγμήν  του  βοΕπτΙαματος,  όπότε  κατα¬ 
καίει  μέν  τήν  εΙκόνα  τού  χωματένιου  Ανθρώπου,  Ανορ¬ 

θώνει  6έ  τήν  εικόνα  τού  έπουρανίου  καί  τήν  καθιστα.  τε¬ 

λείως  καινουργή,  λαιμπράν  καί  σαν  Από  καμίνι,  Ακτινο¬ 
βολούσαν. 

Καί  διά  ποϊον  λόγον  δέν  εΐπεν,  δτι  ·*£καμεν  αότούς 

τέκνα  θεού*.  άλλ'  «Ιδωκεν  εϊς  αύτούς  έξουσίαν  νά  γί¬ 
νουν  τέκνα  θεού» ;  Διά  νά  δ<είξη,  δτι  χρειάζεται  μεγάλη 

προσπάθεια,  προ-κειιιένου  τήν  έντυπωθεΐσαν  εις  ή  μας  ει¬ 
κόνα  της  υΙοθεσίας  κατά  τό  βάπτισμα,  νά  διατηρήσωμεν 

6ζ  όλο κλήρου  Ακηλίδωτο ν  καί  Ακεραίαν.  ε*>γχρόνως  δέ 

καί  διά  νά  ψαν-ερώση,  δτι  τήν  έξουσίαν  αύτήν  δέν  θά 

ήμπορέση  κανείς  να  μας  τήν  Αψαιρέση.  άν  δέν  τήν  άψαι- 

ρέσωμεν  ήμιεΐς  προηγουμένως  Από  τούς  έαυτούς  μοος 

Διότι,  άν  αυτοί  πού  έ πήραν  Από  Ανθρώπους  τό  δικαίωμα 

νά  έξουσιάζουν  μερικά  πράγμοαα,  £χουν  τόσην  δύναμιν, 

δσην  σποδόν  και  αύτοι  πού  τούς  τό  έδωσαν»  πολύ  περισ¬ 

σότερον  ήμεΐς  πόύ  έλάδαμιεν  Από  τον  θεόν  αύτήν  τήν 

τιμήν,  Αν  δέν  πράξωμεν  τίποτε  Ανάξιον  αύτής  της  έξοο- 

σίας,  θά  γίνωμεν  δυνοιτώτ&ροι  όλων,  καθ'  δσον  καί  Ε¬ 

κείνος  πού  μας  έδωσε ν  αύτήν  τήν  έξουσίαν  είναι  μεγα¬ 

λύτερος  καί  Αγαθώτερος  Απ'  όλους,  Συγχρόνως,  όμως, 
θέλει  νά  ψανερώση,  δη  ή  Χάρις  δέν  κατέρχεται.  Απλώς 

ΚάΙ  εις  όλους  γενικώς,  άλλ’  είς  σύτούς  πού  θέλουν  καί 

προσπαβθούν  πολύ  καί  σπεύδουν  πρός  αύτήν.  "Αλλωστε 
είς  τήν  ϋδικήν  τους  έξουσίσιν  εύρίσκεται  τούτο,  τό  νά  γί¬ 

νουν  τέκνα  θεού.  Διότι  ή  δωρεά  τοΟ  θεοΰ  δέν  κατέρχε¬ 

ται  είς  αύτούς,  ούτε  Απεργάζεται  κάτι,  &ν  δέν  προσέλ- 

6ου  ν  αύτοί  προηγουμένως. 

γ'  *  Παντού  λοιπόν  τό  μέν  ύποχρεωτικόν  Απεμάκρυ- 

νε,  τό  δέ  Ανεξάρτητον  καί  αύτεξούσιον  κατέδειξε.  Αύτό 

έκαμε  καί  τώρα,  μέ  αύτό  πού  είπε. 
Καί  διότι  είς  αύτάς  έδώ  τάς  Απορρήτους  άληθείας, 

τό  μέν  πρώτον  ~-ή  χορήγησις  τής  χάριτος—  είναι  εις  τήν 

θέλησιν  τοΟ  θεού,  τό  δέ  άλλο  — ή  προσφορά  της  πίστε- 

ως —  είναι  είς  τήν  βέλη  σι  ν  τοΟ  Ανθρώπου.  ’Αλλά  καί  κοιτά 
τόν  μετέπειτα  χρόνον,  χρειάζεται  μεγάλη  προσπάθεια, 
διότι  δέν  Αρκεί  διά  τήν  διουφύλαξιν  τής  ήθικής  μας  κα> 

θαρότητος  τό  βόηττισμα  μόνον  καί  ή  πίατις  μας,  άλλα 

πρέπει  νά  παρέχωμεν  εις  αύτήν  καί  ήθιικόν  βίον,  άν  θέ- 
λωμί,ν  να  Απολαύσωμεν  διά  παντός  αύτήν  τήν  χαράν. 

Αύτό  δέ  τό  έπραγματοποίηοεν  £ίζ  ήμαζ  ό  θεός, 

διότι  ή  μέν  πνευματική  Αναγέννησις  καί  ό  κοοθαρυσμός  Α¬ 

πό  δλας  τάς  Αμαρτίας,  πού  διεπράξαμε  κατά  τό  παρελ¬ 

θόν.  συντελείται  είς  ή  μάς  διά  τοΟ  σωτηρίου  δαπτίσμα- 
τος,  ή  συνέχισις  όμως  καί  σταθεροποίησις  της  ήθικής  μας 

κοεθαρότητος,  δπως  καί  τό  νά  μή  δεχθωμεν  νά  πέση  εές 

τήν  ψυχήν  μας  μετά  ταΰτα  καμμία  κηλίς,  Ικανή  νά  τήν 

λερώση  είναι  είς  τήν  Αποκλειστικήν  μας  έξουσίαν  καί  Α¬ 

παιτεί  συνεχή  προσωπικήν  προσπάθειαν.  Δι'  αύτό  Ακρι- 
δώς  καί  μάς  ύπενθύμισε  τόν  τρόπον  τής  γεννήσεως  καί 

μάς  άπέδειξεν  έκ  τής  συγκρίσεως  μέ  τούς  σαρκικούς  πό¬ 

νους  τήν  ύπεροχήν  της  πνευματικής  γεννήσεως,  όταν  εΐ- 
πειν  «ΟΙ  όποιοι  δέν  έγεννήθησαν  Από  αίματα,  ούτε  Από 

*  ΊΙ  σΐϋ'τ,ρ'*  τρ!)  ά',8:ι;ι7θ  *ΐ>χΐ  ίργον  ίΟο  Γ.τραγδν'ων,  Ζ6θ  κχΐ 

νΛ  Ινθρηί^οιι.  Ό  ζο:7.’.>Λζ^ϋ(»ί  ν.χ\  -/ορηγιΤ  *λ6·ι=ί«?  τήν 

γίρ'.Ί  Τί>:>.  Ο  Λ-^ίίγ.Ε^>!'  ίλ;·Λίρ<υς  χ·^ϊ  Ο',ΜΙΟΪΪΟΛΪ',^Ι  αίτήν  ΙΐΛ 

τής  πί^τ»^;.  Γ>[  ζίι-.χ  '^£ϊτ*ι  “άντ^τ*  ϊμΐίβχκτ".·;  ν.*ί  3-’  *γά-»ΐν  ■  έ'·*ρ- 

γου;ιέν?ϊ·.,  ϊιέτι  ϊλλως  ί=ν  όΐρχιί  Γ.ρί;  οη-χ, ■/*■·/.  νΤ’?γ»  Χ*βαρ6ς 

%χ\  ήθιχΛ;  ίΐβς.  ?:νβ»ι;·· χτ ιχή  ίί·.«ΐ  έχ*ΤνΛ, 

τι  ίπΧ-Λ  5ϋ!>Λ>τ4ρί'·νθτί  -.1,·,  τζίον.')  ν.*}.  Τ.ρ'Λ·((τη  ίί·;  -.4-;  Χ*τ4  \ρΐ3-Λν  ΐν-ί»· 

ή8ιχί'<  V1,:.  111  τλς  ~7.ρϊ^ίαϊ*;  β’>·»ς  -/.λ»ίϊ;  τήν  4 τι/.ίχν  *ύτήν  δ 

(Ερό;  Χρ^δίτοιν,;. 
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σαρκικήν  έπιθυμίαν,  οΟγε  άπό  έπιθυμίαν  καί  θέλημα  Λν- 

όρός,  άλλ’  έγεννήθησαν  άπό  τόν  θεόν»9. 
Αύτό  δέ  το  έκαμε,  διά  νά  καταβάλωμεν  πολλή  ν 

μετά  ταϋτα  προσπάθειαν,  καί  άφού  μάθαμε ν  τό  ευτελές 

και  ταπεινόν  της  πρσηγουμένης  μας  γεννήσεως  —πού  4- 

πραγ,ματοποιήθη  μέ  αϊμοτα  καί  κατόπιν  ααρκιικής  έπι- 

θυμίοος—  και  κατοΕνοήσωμεν  έπακριβώς  τό  όψηλόν  καί 

εύγενές  της  δευτέρας  γεννήαεως —  πού  έπρατγιματοποιή- 

θη  μέ  τήν  θείοιν  χάριν—  νά  σχη  ματίσωμεν  έτσι  τήν 
έμπρέπουσαν  περί  αύτής  της  γεννήσεως  άντίληψιν  καί  ό- 

ψηλήν  καί  Αξίαν  τής  δωρεάς  Εκείνου,  πού  έπ ραγμ ατο¬ 

πο  [η  οελ'  αύτήν  τήν  γέννησιν.  Διότι  υπάρχει  φόβος,  όχι  μι¬ 

κρός,  μήπως,  Αν  κηλώώσωμεν  τήν  ώραίαν  αύτήν  στο¬ 

λήν,  ιμέ  τήνιμετό  ταύτα  ραθυμίαν  καί  τάς  Αμαρτίας  μας, 

διω^ώμεν  βιαίως  Από  τόν  πνευματικόν  νυμφώνα,  κατά 

τό  παράδειγμα  των  πέντε  άνοήτων  έκείνων  παρθένων1 

ή  κατά  τό  παράδειγμα  έκείνου.  πού  δεν  είχεν  ένδυμα 

γάμου11·  Καΐ  διότι  καΐ  έχεΐνος  ήταν  ένας  άπό  τούς  παι- 

ρακαθημένους  είς  τό  βασιλικό  τραπέζι  —διότι  έκλήθη 

■καί  αύτός—  άλλ’  επειδή,  μετά  τήν  ·κλήσΐν  καί  τήν  Αφάν- 
ταστον  αύτήν  τιμήν,  προσέβαλε  τόν  οικοδεσπότην,  πού 

τόν  έκάλεαε,  Ακούσε  ποιαν  τιμωρίαν  του  έπέδάλε,  πόσον 

θλι&εράν  καΐ  Αξίαν  πολλών  δακρύων.  Διότι,  ένω  προσήλ¬ 

ιε  διά  νά  μετάσχη  εις  τό  λαμπρό  αύτό  τραπέζι,  όχι  μό¬ 

νον  ήμποδίσθη  άπό  τήν  πλούσιον  ευωχίαν,  Αλλά  καί,  Α- 

φοϋ  έ&έθη  άπό  τά  χέρια,  όμοίως  καΐ  άπό  τά  πόδια,  ώδη- 

γήϋη  είς  τό  σκότος  τό  έξώτερον,  διά  νά  ύποστή  τόν  αΐώ· 

νιον  και  Απέραντον  όλοφυρμόν  και  τόν  φοβερόν  βρυγμόν 

τών  όδόντων12. 

».  Ίο,Ιλ  I,  1:5. 

ΙΠ.  ΓΓ,-ίλ.  Μχ-;ϋ.  »,  1  μ! 
11,  ΙΙχρέμ  Μχτβ.  2ί,  1  *,  ί. 

1ΐ>.  1[*?όλ.  Ηχ-Θ.  $,  Γ>  %τΛ  ά. 

Δέν  πρέπει  λοιπόν,  άγαπητοί,  οϋτε  ήμεΐς,  νά  νομί- 

ζωμεν,  &τι  μόνη  ή  πΐστις  άρκεΐ  πρός  σωτηρίαν  μας.  διό¬ 
τι,  άν  δέν  έπιΐδείξωμεν  6(ον  καθαρόν,  άλλά  τολμήσωμεν 

νά  έλθομε ν,  Αφού  φορέσομε ν  ένδόματα  Ανάξια  της  μα¬ 

κάριας  έκείνης  κλήσεως,  τίποτε  δέν  έ  μποδίζει  νά  πάθω- 
μεν  καΐ  ήμεΐς  τά  ίδια,  τά  όποια  έπσθε  καί  δ  ταλαίπωρος 
έ  κείνος,  ίίίναι  άλλωστε  παράλογον,  έπαινος  μέν,  ώς 

θεός  καί  βασιλεύς  πού  είναι,  νά  ·μή  έ  ντρέπεται  δι’  Αν¬ 
θρώπους  ευτελείς  και  άγύρτας  καΐ  τελείως  Αναξίους, 

άλλ'  άντιθέτως  νά  τούς  όδηγή  άπό  τούς  δρόμους  είς  οβύ- 
τό  έδώ  τό  τραπέζι,  ήμεΐς  δέ  νά  έπίδεικνόωμεν  τόσην  Α¬ 

ναισθησίαν,  ώστε  βχι  μόνον  νά  μή  βελτιωνώμεθα  υστέρα 

άπό  τέτοιαν  τιμήν,  άλλά  καί  μετά  τήν  κλήσιν  νά  πσρα- 

μένωμεν  είς  τήν  ίδιαν  κακίαν  καί  νά  προσβάλλωμεν  τήν 

άπέροητον  φιλανθρωπίαν  Εκείνου,  πού  μας  έκάλεσε. 

Διότι  δέν  ιμας  έκάλεαε,  είς  τήν  πνευματικήν  αύτήν 

καί  φρυκτήν  κοινωνίαν  τών  Μυστηρίων,  διά  νά  προσερ- 

χώμεβα  μέ  τήν  προηγουμένην  μας  κακίαν,  άλλά  μας  έ- 
κάλεσε.  ί>ιά  νά  Αλλάξω  μεν  τήν  στολήν  τής  ψυχής  μας 

καί  νά  φορέσωμεν  τήν  στολήν  πού  έχουν  φορέσει,  δσοι 

παρακάθηνται  εις  τό  λαμπρό  τραπέζι  τών  βασιλικών  Α¬ 

νακτόρων,  Αφού  Αποβάλλωμεν  τήν  κακίαν.  ’Αλλά  δέν  6- 
φείλεται  εις  τόν  οικοδεσπότην,  ό  όποιος  μάς  έτίμησεν,  Αν 

δέν  θελήσωμ^ν  νά  συμπεριφερθώμεν  άξίως  έκείνης  της 

κλήσεως,  άλλ'  είς  ήμάς,  ούτε  μας  έκδιώκει  Εκείνος,  ά¬ 
πό  τόν  θαυμαστόν  χορόν  τών  συνδαιτυμόνων,  άλλ’  ήμεΐς 
έκδιώκαμεν  τούς  έαυτούς  μας,  διότι  ό  μέν  οικοδεσπότης 

έκαμε  τό  παν  —Νικάμε  γάμον,  παρεσκεύααε  τό  τραπέζι, 
έστειλε  τούς  ύπηρέτας  διά  νά  κάμουν  έκ  μέρους  του  τήν 

πρόσκλησιν,  έ&έχθη  τούς  προσερχομένους  καί  τούςέτίμη- 

σε  μέ  δλην  τήν  άλλην  τιμήν—  ένώ  ήμεΐς  πρασεβώλαμε 
καΐ  αύτόν  τόν  ίδιον  καί  τούς  παρευρισ  καμένους  καί  τόν 

γάμον  ·μέ  τά  ακάθαρτα  ένδύμαπα  — δηλαδή,  μέ  τάς  Α¬ 

καθάρτους  πράξεις—  δι’  αύτό  καί  διωκόμεθα  δυκαιολο 
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γημένως.  Καί  έκδιώκει  δλους  Εκείνους  τούς  θρασείς  καί 

άναισχύντους,  άπό  αύτήν  τήν  τιμήν,  άπό  ©εβοβσμόν  πρός 

τ6ν  γάμον  καί  τούς  προσκεκλημένους,  διότι,  έάν  άφηνε 

τούς  ένδεδυμέ,νους  μΐ  αύτό  τό  Ακάθαρτον  ϊνδυμα.  ό  ί¬ 

διος  θά:  προσέβαλλα  καί  τούς  άλλους.  'Αλλ’  άς  μή  γίνη 
ποτέ  αύτό  άπό  κανένα  σέ  τέτοιον  οΙκοδεσπότην,  ούτε  ά¬ 

πό  ήμάς,  ούτε  άπό  άλλους.  Δι'  αύτό  άλλωστε,  προτού 
γίνουν  όλα  αύτό,  έγρόφησαν,  ώστε,  άφου  σωφρονισθώ- 

μεν  μέ  τήν  γραπτήν  αύτήν  Απειλήν  ,  νά  μή  έπιτρέψω- 
μεν  νά  πραγματοποιηθώ  αύτή  ή  Ατιμία  καί  ή  κόλασις, 

Αλλά  νά  τήν  περιορίσωμεν  είς  τάς  λέξεις  μόνον  καί  μέ 

λαμπρόν  τήν  στολήν  τής  ψυχής  μας  ό  καθείς  νά  προσερ- 
χώμεθα  είς  αύτήν  τήν  πνευματικήν  κλήσιν,  τήν  όποιαν 

είθε  νά  Ακολαύσωμεν  δλοι  ήμείς  μέ  τήν  χόριν  καί  τήν 

φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  μας  Ιησού  Χρίστου,  μετά  τού 

όποίου  είς  τόν  Πατέρα  καί  είς  τό  "Αγιον  Πνεύμα  Ανήκει 
ή  δόξα,  ή  δύναμις,  ή  τυμή,  τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς  τούς 

αΙώνας  των  αίώνον.  ’Αμήν. 

ΟΜΙΛΙΑ  1  Α'  (11) 

(Ίωάν.  α’,  14) 

«Καί  ό  Λόγος  σάρξ  έγένετο,  καί 

έοκήνωσεν  έν  ή  μ  ΐ  ν»  (Ίωάν.  1,14). 

α'  *  Μίαν  χόριν  έπιθυμώ  νά  ζητήσω  άπό  όλους  έσάς, 

προτού  έλθω  είς  τούς  εύαγγελικούς  λόγους.  Σας  παρα¬ 

καλώ,  όμως,  νά  μή  άρνηθητε  τήν  παρΑκλησίν  μου  αύ¬ 
τήν,  Επειδή,  άλλωστε,  δέν  ζητώ  ούτε  κάτι  τό  βαρύ  καί 
Αποκρουστικόν,  ούτε  τό  διδόμενον  θά  είναι  μόνον  είς  έ- 

μέ  τόν  λσομβάνοντα  χρήσιμον,  όλλά  καί  είς  σάς,  οί  όποιοι 

παρέχετε.  "Ισως  μάλιστα  είς  σάς  πολύ  περισσότερον.  Τί 
λοιπόν  είναι  αύτό  Ακριβώς,  τό  όποιον  ζητώ  άπό  σας; 

Τήν  περικοπήν  τών  Εύαγγελίων,  ή  όποία  πρόκειται  νά 

όναγνωσθή  είς  σας  κατά  τήν  πρώτη  ν  ήιμέραν  τής  έβδο- 

μόδος,  τήν  Κυριακήν,  ή  καί  κατά  τό  Σάββατο ν,  αύτήν 

τήν  περικοπήν,  άφού  πάρη  είς  τά  χέρια  του  ό  καθένοβ; 

σας  προ  τών  ήμερων  αύτών,  καθήμενος  είς  τό  σπίτι  του, 

άς  μΐλετα  συνεχώς  καί  ός  έξετάζη  αύτήν  πολλές  φορές 

με  κάθε  Ακρίβειαν  καί  άς  βασατνίζη  καλό  τό  έικτιθέμίνα 
είς  αύτήν  ,μέσα  είς  τό  μυαλό  του.  Καί  ός  σημειώνη  μέ 

προσοχήν,  ποιον  μέν  άπό  αύτά  είναι  σαφές,  ποιον  δέ  Α- 

♦Έντκβ&χ,  β’Λϊδΐδτχ',  ή  **■'  ο!χ9»  Τ*ανί,  «ρφΐ^ιχοΐ*  ιί|;  *ι>χγγϊΧ<- 

κής  ΛίριχοΐίΤ,;,  ή  6 ίΐνί*  ι;ρ6κ·ιι*ι  ν4  ά«γν«·Λί)  χαΐ  έρμηνΐΆί).  ϊιά  ιΙ}ς 

Εΐιΐί5-*{ΐ£νγ];  |ΐ<λέτν,;  *Α&ν·  \·λ~.'  .χΰΐλ·.  -.έν  ίρέΛί-,  χχί  ·ή  ϊ:δ*3Χ*λ£α 
'ΧΧβίττχΐχι  4π»6βΤίν.Γο-{?*  χ*1  λνικι,-ίρχ  χ*>  ή  χχίχνίΐτ,ϋς  ί:λτ;ρ»αιέρχ  χαί 

εΑ/ΐρ*ί>Ιρ%,  Έν  αυ^βχεί^,  Μνί^νίχ»  ·ζ  ΙλήβΕίχ,  ?τι  ί>  ςχρχ'ιΑ*^  Λίγε;, 

έχψ  ’ί“0*ΐ  £4ν  ϊχ*ΐ£ν  ΐί·ν  Αίώ·,<ον  5ό;χν  γ.χ\  Ιΐ]·.^,·/,  3ΐ,γχρ6νο»£;  ίτίμΐ}- 

<ι*  XX*.  *4·6ς«06  "ήν  ;λι·4  ΐί>ϊ  ΐΛ&'ν.ι  ΐχ^ει^Λ;  «ιΐ  ·*ης  βν.  έ- 
**.·«·  ΆχολοϊΛιη;,  Ιρμην^ε-χι  ϊ|  φρ*3:ς  <1  ΑδγΟ;  ολρΕ  ίγ»ν*·;ο^,  ί(  .  5π*ίχ 

αήμχίνρΐ,  ίι·.  *.  Λόγνς,  ?»ν4·ν«9ς  &’<Λρ>·ι^Ες,  ϋν  ·ι»τ*ελήΒη  χλ:'  β*Ϊ3[»ν,  4λ- 

Χύ.  ~ζρί;ιε:νε  ίίϊώ.;,  Λτϊοΐης  χ*1  “ροηγνιμέικυ;  1~ο. 
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σαφές  καί  σκοτεινόν,  ποιον,  έπίσης,  Από  οαΰτά  φαίνεται 

δτι  είναι  Αντίθετον,  έιώ  δέν  είναι,  καί  γενικώς  δλα  Αφού 

τά  έξον^χίσετε,  το  ιουτοτρόπως  άς  προσέρχεσθε  είς  τήν 

άκρόασιν.  Δι6τι  δέν  θά  εΐναι  μικρόν  τό  κέρδος  Από  τήν 

μελέτην  αύτήν  καί  είς  σας  καί  είς  ή  μας*  Ημείς  μέν  δέν 

θά  χρειαοθώμεν  πολύν  κόπον,  πρσκεΐιμένου  νά  κάμω  μεν 

σοφή  τήν  σημασίαν  τών  λεγομένων,  έφ’  δσον  ή  διάνοιά 
σας  Θά  έχη  έκ  τών  προτέρων  ήδη  έξοιικειωθη  με  τήν  γνώ- 

σιν  χών  εύαγγελικών  λόγων.  Σεις  δέ  μέ  τόν  τρόπον  αύ- 

τόν  θά  καταοτητε  όξύτεροι  καί  διορατικώτεροι  όχι  μό¬ 

νον  είς  τό  νά  Ακοΰτε  ή  είς  τό  νά  μάθετε,  Αλλά  καί  είς 
τό  νά  διδάξετε  τούς  άλλους. 

Επειδή,  όπως  φυσικά  συμβαίνει  τώρα,  οί  περισσό¬ 

τεροι  Από  τούς  έδώ  προαερχαμένους.  δέν  θά  κατορθώ¬ 

σουν  νά  κερδίσουν  τίποτε  μεγάλο  καί  σπουδαίο,  έφ*  δσον 
πιέζονται  Από  την  Ανάγκην  να  Ακούσουν  καί  νά  μάθουν 

άλα  μαζί  καί  τούς  λόγους  του  Ευαγγελίου  καί  τάς  έπ’ 
αύτών  έξηγήσεις  μας,  Ακόμη  καί  άν  όλόκληρον  χρόνον 

καταναλώσωμεν  πρός  τούτο.  Διότι  μέ  ποιον  τρόπον  δύ- 

νανται  νά  ώφεληθοΰν,  δτοιν  παρεμπιπτόντως  καί  έδώ  μό¬ 

νον,  καπά  τόν  μικρόν  τούτον  χρόνον,  Ασχολούνται  μέ  τά 

λεγάμενα;  Έάν  δέ  μερικοί  προβάλλουν  ώς  αιτίαν  Ιργα 

καί  φροντίδας  καί  μεγάλην  Αποασχόλησιν  είς  τάς  πολι¬ 

τικός  καί  ΐιδιωτικάς  ΰπο^σεις,  πρώτον  μέν  αύτό  τοΟτο  Α¬ 

κριβώς  δέν  είναι  μιικρόν  παράπτωμα,  τό  νά  περυκυκλώ- 
νωνται  Από  τόσον  μεγάλο  πλήθος  ύποθέσεων  καί  τόσον 

στερεά  καί  διά  πολτός  νά  προσηλώνονται  εις  τάς  βιοτι¬ 

κός  μέριμνας,  ώστε  νά  μή  κατορθώνουν  νά  εύρίσκουν 
ούτε  μικρόν  χρόνον  διά  νά  Ασχολούνται  καί  μελετούν 

εκείνα,  τά  όποια  κυρίως  καί  πρωτίστως  είναι  τά  μέγι¬ 

στα  Αναγκαία.  "Επειτα,  ότι  δλα  αύτά  είναι  προσχήμα¬ 
τα  καί  προφάσεις,  θά  κατηγορήσουν  καί  έλέγξουν  αύ- 

τούς  καί  οΛ  συνσναστρσφαί  μέ  τούς  φίλους  καί  αί  χρονο¬ 

τριβεί  είς  τά  θέατρα  καί  τά  συνέδρια,  τά  όποια  βεβαίως 

πραγματοποιούν  πρός  χάριν  τών  Ιππικών  Αγώνων,  είς 

τούς  όποιους  πολύ  συχνά  Αφιέρωσαν  όλακλήρους  ήιιέ- 

ρας  καί  φίλους  συνανεστράφησαν  έπί  πολύ,  καί  ποτέ  έν 

τούτοις  δέν  κοαηγόρησε  κανείς  αύτούς  διά  την  Απασχό- 
λη-σίν  των  είς  οώτά  τά  πράγματα: 

"Επειτα  είς  μέν  τά  εύτελή  καί  Ανάξια  λόγου  πρά- 

γμοαα  ήμπορεΐτε  χωρίς  καμμίαν  πρόφασιν  ποεντού  νά 

άφ  ιδρώνετε  χρόνον  πολύν,  έάν  δέ  πρέπει  νά  Αφοσιώνε- 

σθε  είς  τά  πράγματα  τού  θεού,  αύτά  σάς  φαίνονται  τό¬ 
σον  περισσότερον  έξ  όλων  περιττά  καί  άνάξια,  ώστε  νά 

νομίζετε  δτι  δέν  πρέπει  νά  Αφιερώνετε  ούτε  όλίγ,ον  χρό¬ 

νον  πρός  χάριν  των.  Καί  πώς  είναι  άξιον  καί  πρέπον, 

σομπεριφερόμενοι  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον,  νά  άναπνέετε, 
ή  νά  Αντυκρύζ^τε  αύτόν  τόν  ήλιον;  Άλλά  ύπάρχει  καί 

Αλλη  πρόφαίσις.  διά  τούς  τόσον  όικνηρούς,  περισσότερον 

παράλογος,  τό  δτς  δηλαδή,  δέν  έχουν  Αποκτήσει  βιβλία, 
ούτε  έχουν  βιβλία.  Καί  δσον  Αφορά  μέν  είς  τούς  πλου¬ 

σίους,  έν  σχέοιει  μέ  την  παράλογον  αύτήν  πρόφασιν,  μέ 

γέλωτα  Απαντώμεν  είς  αύτήν.  Επειδή  δέ  νομίζω  Ατι  πολ¬ 
λοί  Από  τούς  πτωχότερους  κάμνουν  κατάχρησιν  αύτης 

τής  πραφάαεως  συνεχώς,  θά  ήθελα  τούτο  νά  τούς  έ ρω¬ 

τήσω  έύχαρίστως,  άν,  δηλαδή,  παρ’  δλην  τήν  Ανέχειάν 
τους,  δέν  Εχουν  δλα  πλήρη  καί  Ακέραια  τά  έργαλεΐα  τής 

τέχνης,  της  όποίας  ό  καθένας  είναι  δημιουργός. 
Πώς  Λοιπόν  δέν  είναι  παράλογον  έκεϊ  μέν  νά  μή  προ¬ 

βάλλετε  τήν  πτωχείαν  ώς  οίίτίαν,  άντιθέτως  μάλιστα  νά 

πράττετε  τά  πάντα,  διά  ·νά  μή  ύπάρχη  κανένα  Από  που¬ 

θενά  έμπόδιον,  προκε  ιμένου  Απολύτως  νά  Ασκήτε  τήν  τέ¬ 

χνην  σας,  έδώ  δέ  νά  θρηνήτε  διά  τήν  άπωσχόλησιν  καί 

τήν  πτωχείαν,  καθ’  ήν  στιγμήν  πρόκειται  νά  καρπωθητε 
τόσην  μεγάλην  ώφέλειαν;  Άλλά  καί  είς  τήν  περίπτω- 
σιν,  κοαά  τήν  όποιοι  πράγματι  υπάρχουν  μερικοί  τόσον 

πτωχοί,  ώστε  νά  μή  έχουν  βιβλία,  είναι  δυνατόν  Από  τήν 
έδώ  συνεχή  Ανάγνωσιν  τών  θείων  Γ ραφών,  νά  μή  Αγνό- 
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οΟν  τίποτε  Από  τά  είς  αύτάς  περιεχόμενα,  **  Αν  πάλιν  τοΰ· 
το  σάς  φαίνεται  Αδύνατον,  εύλόγως  σας  μαίνεται  Αδύ¬ 
νατον,  διότι  πολλοί  προσέρχονται  έδώ,  διά  νά  Ακούσουν 

τά  λεγάμενα,  δχι  μέ  πολλή ν  προθυμίαν.  “Ετσι,  Αφού  Α- 
φοσιωθοΰν  είς  τό  έργον  αύτό  έπ*  όλίγον  μόνον,  φεύγουν 
κοαάπιν  Αμέσως  καί  έπκΛρέφουν  είς  τάς  οικίας  των. 

Έάν  δέ  μερικοί  καί  παρατείνουν,  δέν  διάκεινται  καθό¬ 
λου  καλύτερα  άπό  αυτούς,  πού  άνεχώρησαν,  διότι  είναι 

μαζί  ,μας  έδώ  μόνον  μέ  τό  σώμα  των. 

'Αλλά  διά  να  μή  σας  στενοχωρήσωμεν  περισσότερον  ι 
μέ  τάς  κατηγορίας  καί  καταναλώσωμεν  δλον  τόν  χρό¬ 

νον  μας  μέ  τάς  παρατηρήσεις,  Ας  έλθωμεν  καί  είς  τούς 

λόγους  τού  Εύαγγελίου.  Είναι  λοιπόν  καιρός  νά  στρέ- 

ψωμεν  τόν  λόγον  ιμας  είς  τά  προκείιμενα.  Άλλ’  Αφοσιω- 
•θητε  τώρα  είς  τρόπον,  ώστε  τίποτε  άπό  τά  λεγάμενα  νά 
μή  σάς  διαφύγη.  «Καί  ό  Λόγος  σαρξ  Ιγένετο,  φησί.  καί 

έσκήνωσεν  ένήμΐν*1,  Επειδή  εΐπεν  δτι  έκεΐνοι,  οι  όποιοι 

τόν  όδέχθησαν,  «έγεννήθησαν»2  άπό  τόν  θεόν,  καί  έχουν 

γίνει  τέκνα  θεού,  δι’  αύτό  Αναφέρει  τής  άνεκφράστου 

αύτής  τιμής  τήν  αιτίαν  καί  τήν  ύπόθεσιν,  Είναι  δέ  ή  αί¬ 
τια  αύτή,  τό  δτι  ό  Λόγος  έγινε  σάρξ  (έσαρκώθη,  ένην- 

θρώπησε)  καί  τό  δτι  ό  Δεσπότης  κατεδέχθη  νά  λάβη  την 

μορφήν  τοΰ  δούλου.  Διότι  εγινεν  Υιός  Ανθρώπου,  ένώ 

είναι  γνήσιος  Υιός  τοΰ  Θεού.  διά  νά  κάμη  τούς  υιούς  των 
Ανθρώπων  τέκνα  τοΰ  θεού.  Διότι  τό  όψηλόν  έρχόμενον 

είς  έπαιψήν  προς  τό  ταπεινόν,  αύτό  μέν  ώς  πρός  τήν  δό¬ 

ξαν  του  6έν  μειώνεται  καθόλου,  έ κείνο  δέ  (τό  ταπεινόν)  · 

έζυψώνει  Από  τήν  πολλή ν  ταπεινότητα.  Πράγμα,  τό  όποι¬ 
ον  Ακριβώς  καί  έπί  τοΰ  Χριστού  έχει  γίνει.  Διότι  καί 

τήν  ίδικήν  του  φόσνν  καθόλου  δέν  έμείωσεν  έξ  αίτιας  τής 

καταοβάσεως  αύτής,.  και·ήμάς,  τούς  διά  παντός  καθημέ- 

1.  ΊαιΛνν.  1,  14, 

?.  *ΙυιΛνν.  1,  13. 

νους  είς  τήν  Αδοξίαν  καί  τό  σκότος,  Λνεβίβοοσεν  εις  6Δ 

ξαν  Ανέκφραστον.  "Ετσι  καί  κάποιος  βασιλεύς,  ό  όποιος 
συνανεστρέφετο  μέ  πολλήν  εύχαρίσιησιν  καί  Αγάπην 

πτωχόν  Ανθρωπον,  τόν  έαυτόν  του  μέν  καθόλου  δέν  έ ν¬ 
τρόπιαζε,  έκεϊνον  δέ  τόν  κατέστησε  ν  είς  δλαυς  ένδοξον 

καί  θαυμαστόν.  Έάν  δέ  έπί  τής  άλλοτρίας  Αξίας  τών  Αν¬ 

θρώπων,  τόν  ένδοξάτορον  δέν  έβλαψε  καθόλου  ή  έπικοι- 
νωνία  του  μέ  τόν  Αδοξότ&ρον,  πολύ  περισσότερον  έπί  τής 

Αφθόρου  καί  μαικαρίας  έκείνης  ούσίας,  ή  όποία  δέν  έχει 

μέν  τίποτε  τό  άλλότριον  καί  προστεθειμένον,  ούτε  κάτι 

τό  όποιον  γίνεται  καί  Απογίνεται,  έχει  δέ  8λ«  τά  Αγαθά 

αιωνίως  Αμετακίνητα,  σταθερά  καί  Αμετάβλητα.  "Ωστε, 
δτοτ  Ακούσης,  δτι  «ό  Λόγος  σάρξ  έγένετο»,  νά  μή  θορυ- 

βηθης,  ούτε  νά  τά  χάσης.  Διότι  ούτε  ή  ουσία  μετι&βλήθη 

καί  έξέπεσεν  εις  σάρκα  —  διότι  αύτό  είναι  πράγματι  Α' 

σίεβές  καί  νά  τό  σκεφθή  κοτνείς  —  Αλλά  παρσίμένοοσα  έ- 

κε'ίνο,  τό  όποιον  είναι,  ΑνέλοΛε  τοιουτοτρόπως  τήν  μορ¬ 

φήν  τοΰ  δούλου. β  .*  Έξ  αιτίας  τίνος  λοιπόν  έχει  κάμει  χρήσιν  τοΰ 

ρήματος  έγένετο;  Διά  νά  κλείση  τά  στόματα  των  αί- 
ρετυκών.  Έπεύδή.  δηλαδή,  ύιτάρχσυν  οί  ύποστηρίζοντες, 

δτι  δλα  ανεξαιρέτως  τά  σχετικά  μέ  τήν  θειον  οικονομίαν 

είναι  φοντασία  καί  ύπακρισία  καί  ύπόναια  διά  νά  άναι- 

ρέση  έξ  Αρχής  τελείως  τήν  βλασφημίαν  των,  έθεσε  τά 
ρήμα  έγένετο,  δχι  έπειδή  θέλει  νά  έκφράση  μεταβολήν 

ούσίοες,  δχι.  Αλλά  διά  νά  δείξη  δτι  Ανέλαβε  πραγματικήν 

σάρκα3.  Διότι  δπως  Ακριβώς,  δταν  λέγη’  «ό  Χριστός  έξη- 

*  '  ,  *[:μϊίΜεΛί-«ι  ή  φρΛί'ί  «άρφηβιν  1ν  ί,μίν»  χχ'.  τίΛίζβτχι,  5x1 

6  ΡιΙς  Λίγα;,  Ας  άΊΛλλαίωχας  χαί  -έλϊ-.ος,  ήχο  ώΜνιχα·,  Ά  &τ»α·:$  οΐανδή- 
ΛχΧϊ  |ΐίΐΛ£εΛήν.  ΆχολοΓ^ω;,  αιΐΝΐ^χΛ-ίΐι  ?ίς  χούς  λχΰύΰ'/ΐχς,  Ιγμ;,  ά·;χλθ' 

γΐζ^ίν*):  ϊΐί'ί  ϋψηλήν  ίτΐοίκν  Ικχμ^  ί  Θε^;  διΑ  χί,;  έΊίοχρ- 

ν.ιί«ι·Μς  χηίΐ  Λόγίυ,  ιρχνοΟ'^  Α|γ3’.  αώτ:ϊ)ς  Φιλ  τδν  χαλιδ'-  ξργίυν, 

ίΐ.  'Κ',ν)ν6ρώΛϊ|ίΐν  3λΥ;Β0ς  χαΐ  δχ-  φαινο|ΐ«ν;χ')»;,  ΤΤίιΤηίΕΐχβι  έϊ-®  δ 

Δ>37.ηΧ:ο;ΐδ;,  5  ϊποϊος  ήρ-ΐεΐτο  χί  πρχγμαΤιντδν  χλΙ  ΐ:Χ<|ίες  χΐ£  Α-Λραινίίνης 
φ''ισΕί·ι;  χχΟ  ΤριαχίΟ. 
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γόρααεν  ήμας  έκ  της  κατάρας  τοΟ  νόμου,  γενόμενος  κ α¬ 

τά  ρα  ύτιέρ  ήμών*4,  δέν  Ισχυρίζεται  αυτό,  δτι,  δηλαδή,  ή 

οΟσία  Αύτοό,  άφοΰ  έχασε  τήν  ίδικήν  της  θειον  δόξαν,  έ- 

λοΛε  τήν  ούσίαν  της  κοπάρας.  Διότι  αυτό  οϋτε  οΐ  δαίμο¬ 

νες  θά  ήμποροΟσαν  να  έννοήσοσν,  οΟτε  οΐ  τελείως  Ανό¬ 
ητοι  καί  έστερημένοι  έκ  φόσεως  των  φρένων  των.  Τόσην 

μεγάλη ν  έχει  μαζί  μέ  τήν  Ασέβειαν  καί  τήν  διανοητικήν 

παράκρουσιν.  Δέν  έννοεϊ  λοιπόν  αυτό,  άλλ’  δτι,  Αφού  έδέ- 
χθη  τήν  βαρόνουσαν  ήιμας  κατάραν,  δέν  Αφήνει  πλέον 

νά  είμεθα  καταραμένοι.  "Ετσι  λοιπόν  και  έδώ,  όταν  λέ- 
γη,  δτι  Εκείνος  έγινε  σάρξ,  δέν  έννοεΐ  δτι  μετέβαλε  τήν 

ούσίαν  είς  σάρκα,  Αλλ'  δτι  Ανέλαβεν  αύτήν,  ένώ  έκείνη, 
ή  ούσία,  παρέμεινεν  Ανέπαφος. 

Έάν  πάλιν  ίσχυρίζωνται,  δτι  δόναται  τά  πάντα,  έφ* 
δσον  εΐναι  θεός,  κατά  συνέπειαν  ήδύνατο  νά  μεταβληθί) 

καί  είς  σάρκα,  θά  Απαντήσω  μεν  εις  αύτούς  κατά  τον  Α¬ 
κόλουθον  τρόπον:  πράγματι  ό  θεός  δύναται  τά  πάντα, 

μέχρι  τού  σημείου,  θεός  ών,  νά  παραμένη  θεός,  Αμετά¬ 

βλητος.  Έάν  δέ  έδέχθη  μιεταβοίλή  καί  μάλιστα  μέτοχο- 

λήν  πρός  τό  χειρότερον,  πως  θά  είναι  θεός ;  Διότι  τό  με- 

ταδάλλεσθαι  είναι  ξένον  πρός  τήν  άφθορον  έκιείνην  φΟ- 

σιν.  Δι’  οοότό  καί  ό  Προφήτης  έλεγε-  «Πάνηες  ώς  ίμάτιον 
θά  παλαιωθουν  καί  ώς  έπανωφόριον  θά  περιτυλίξης  αΰ· 

τούς  καί  θά  άλλαχθουν.  Σό  δμως  είσαι  6  αύτός  καί  τά 

έτη  σου  δέν  θά  έκλείφουν*5.  Άνωτέρα  λοιπόν  και  έκτός 

πάσης  μεταβολής  είναι  ή  ούσία  έκείνη.  "Αλλωστε,  οΟτε 
ύπάρχει  τίποτε  καλλίτερον  καί  τελειότερον  Αώτου,  είς 

τρόπον  ώστε,  Αφού  Αναπτυχθή  καί  προοδεύση,  νά  φθά- 
ση  έκεΐνο.  Διατί  δμως  λέγω  καλλίτερον;  Τίποτεν  Ισον. 

οΟτε  οχετυκώς  μικρότερον.  Κατά  συνέπειαν  Απομένει  ή 

πρός  τό  χειρότερον  μεταβολή  Αύτου,  έάν  φυσικά  ύποτε- 

4.  Γαλ.  3,  1». 

5.  Φχλ|ΐ.  101,  27  χαΐ  28. 

θη  δτι  όπέκειτο  είς  μεταβολήν.  Αύτό  δμως  δέν  θά  είναι 

θεός.  ’Αλλ'  ή  φοβερά  αύτή  βλασφημία  είθε  νά  στ  ραφή 

καί  νά  έπιπέση  έπΐ  της  κεφαλής  έκιείνων,  οΐ  όποιοι  Ισχυ¬ 
ρίζονται  αύτά.  "Οτι  δέ  τό  «έγένετο»  έχει  λεχθη  μόνον 

διά  τούτο,  διά  νά  μή  ύποφιοσθης  φαντασίαν,  κόπαζε 

πώς  διά  τών  έν  συνεχείς*  λεγομένων  διασαφηνίζει  τήν 

φράσιν  καί  Ανατρέπει  τήν  πονηράν  ύποψίαν. 

Διότι  πρόσεί#  έικείνο,  τό  όποιον  προσέθεσε-  «Καί 

έσκήνωσεν  έν  ήμιν»,  τό  όποιον  σημαίνει.·  «Τίποτε  τό  πα¬ 

ράλογον  νά  μή  ύποψισσθής  Από  τό  ρήμα  «έγένετο»,  διό¬ 
τι  δέν  ώμίλησα  περί  μεταβολής  της  Αμεταβλήτου  καί 

άτρέπτου  έκείνης  φύσε  ως,  Αλλά  περί  καταακηνώσεως 

καί  καποικήσεως».  Ή  δέ  κατασκήνωσις  δέν  δόναται  νά 

είναι  τό  Ιδιο  ;μέ  την  σκηνήν,  Αλλά  διαφορετικόν.  Διότι  άλ¬ 
λο  έντός  άλλου  κοσασκηνώνει.  Επειδή  διαφορετικά  δέν 

θά  ή,μπσροΰαε  νά  γίνη  κοχασκήνωσις,  Τίποτε  φυσυκσ  δέν 
κατοικεί  είς  τόν  έαιπόν  του.  Εΐπα  δέ  άλλο,  ώς  πρός  τήν 

ο  όσιον,  Διότι,  διά  της  ένώσεως  καί  της  συνάφειας,  ένα 

είναι  ό  θεός  Λόγος  καί  ή  σάρξ,  όχι  διότι  έγινε  σύγχυσις, 

ούτε  διότι  έπήλθεν  Αφανισμός  τών  οίχπών,  Αλλά  διότι 

έπετξύγθη  κάποια  ένωσις  άρρητος  καί  Ανέκφραστος. 
Αύτό  δέ  τό  ύπερφυές  θαΰμα,  μέ  ποιον  τρόπον  έγινε,  μή 

τό  έρευνας.  Διότι  έγινε  μέ  τρόπον,  που  Εκείνος  μόνον 

γνωρίζει. Ποία  λοιπόν  είναι  ή  σκηνή,  τήν  όποίαν  κατώκησε; 

"Ακούσε  τόν  Προφήτην,  ό  όποΐός  λέγει·  «θά  Αναστήσω 

τήν  σκηνήν  του  Δαβίδ,  πού  έχει  πέσει»6.  Διότι  πράγματι 

είχε  κατοπέσει,  είχε  κατοπέαει  σάν  πτώμα  Αθεράπευ- 

τον  ή  Ιδική  μας  φύσις  καί  είχεν  Ανότγκην  της  χηιρός  Ε¬ 
κείνης  τής  μόνης  κραπαιάς.  Οϋτ*.  βεβαίως  ήταν  δυνατόν 
κατ’  άλλον  τρόπον  νά  σηκώση,  νά  άνσατήση  αύτήν,  χω¬ 

ρίς  νά  άπλώση  τό  χέρι  του  Αύτός,  δ  όποιος  κατ1  Αρχήν 

6

.

 

 

’Αμώς  
9,  11. 

1*2 
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επλασεν  αύτην  κο:1  Αφησε  διά  παντός  τήν  σφραγίδα  του, 

■μέ  την  δι*  ύδαπος  καί  Πνεύματος  Αναγέννησιν-  Καί  -πρό¬ 
σεξε  τό  φρικτόν  καί  Απόρρητον  τοΟ  μυστηρίου.  Συνεχώς 

κατοικεί  τήν  σκηνήν.  Διότι  έν&δυθη  τήν  (δικήν  μας  σάρ¬ 

κα,  6χι  μέ  τόν  σκοπόν  νά  τήν  Αφήση  πάλιν,  άλλα  μέ  σκο¬ 

πόν  νά  ίχη  αύτήν  μαζί  του  συνεχώς.  Διότι,  έάν  δέν  συνέ- 
βαινεν  αύτό,  δέν  θά  έκρινεν  αύτήν  Αξίαν  καί  τοΰ  θρόνου 

τού  βασιλικού.  Καί  δέν  θά  τόν  προσκυνούσε ν,  ένφ  όφόρει 

«ύτήν,  όλόκληρος  ή  άνω  στρατιά  των  Αγγέλων,  Αρχαγ¬ 

γέλων,  θρόνων,  Κυριοτήτων,  Αρχών,  Εξουσιών. 

ΓΙοΐος  λόγος,  ποιοι  διάνοια  τήν  τόσον  μεγάλην  τιμήν, 

ή  όποια  βγινεν  είς  τό  ’ιδοκόν  μας  γένος,  τή.ν  πραγμοπικώς 

ύπερ  φυσικήν  καί  φρυκτήν,  θά  -ήμπορέση  νά  παρα- 
στήση ;  Ποιος  Αγγελος;  Ποιος  Αρχάγγελος;  Κα¬ 

νείς  πουθενά,  ούτε  έξ  έκείνων,  οί  όποιοι  εύρίσίκον- 

ται  είς  τήν  γην.  Διότι  τά  έργα  τοΟ  θεοΟ  εί¬ 

ναι  τέτοια  -καί  σΐ  εύεργεσίαι  Αύτοΰ  τόσον  με- 

γάλαι  καί  ΰπερφυσυκαί,  ώστε  ή  Ακριβής  έξιστόρησις  αώ¬ 

των  νά  ύπ^ρβαίνη  δχι  μόνον  τήν  Ανθρώπινη  ν  γλώσσαν, 

Αλλά  καί  τήν  Αγγελικήν  δόναμιν.  Δι’  αΟτό  καί  ή-μιεΐς  θά 
κλείσωμεν  μέ  σιωπήν  τόν  λόγον,  Αφού  προηγουμένως 

σας  συμβουλεύσωμεν  τόσον  μόνον,  νά  Αιπατποκριθώμιεν 

είς  τόν  τόσον  με  γάλον  εύεργέτην  μας  μέ  Ανταποδόσεις, 

αΐ  όποΐαι  πάλιν  είς  ή  μας  θά  έπιφέρουν  δλον  τό  κέρδος. 

£ίναι  δέ  αύταί  ή  έπιμέλεια  καί  Ακριβής  φρσντίς  τής  Ιδι- 

κής  μας  ψυχής.  Καί  διότι  καί  οτύτό  είναι  έργαν  της  φι¬ 
λανθρωπίας  Εκείνου,  τό  άτι  δηλαδή,  ένώ  Εκείνος  δέν 

έχει  τήν  Ανάγκην  κσνενός  πράγματος  έικ  τών  ΐδιΐκώνμας, 

νά  λέγη  δτι  φέρομεντάς  δωρεάς  εις  Εκείνον,  δταν  ή:μεΐς 

,μετά  προσοχής  έπυμελούμεθσ  τής  Ιδικής  μας  ψυχής.  Δι1 
αύτό  είναι  ένδειξις  έισχάτης  παραφροσύνης  καί  Αξιόν  Α¬ 

πείρων  τιμωριών  τό  δτς  ένώ  έχσμι&ν  Απολαύσει  τόσον  με¬ 

γάλης  τιμής,  δέν  προαεφέραμεν  δσα  ή  μπορούσαμε  καί  έξ¬ 

η  ρτώντο  Από  ή  μας.  Καί  μάλιστα,  καθ'  ήν  στιγμήν  έξ  οώ- 

τών  πάλιν  είς  ήμάς  περιέρχεται  ή  ώφέλεια  καί  άπειρα 

Λγοίθά  υπάρχουν  είς  ή  μάς  έξ  αίτιας  τών  δωρεών  Εκεί¬ 
νου, 

Δι*  όλα  αύτός  λοιπόν,  Ας  Αναπέμψωμεν  δ&ξολογίοιν 
εις  τόν  φιλάνθρωπον  θεόν,  δχι  μόνον  μέ  λόγους,  Αλλά 

πολύ  περισσότερον  μέ  πράξεις,  πρσκειμένου  νά  Απολαύ- 
σωμεν  καί  τά  αΙώνια  πνευματικά  Αγαΐ&ά.  Τά  όποια  είθε 

δλοι  ήιμέίς  νά  Απολαύσωμεν  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν  φιλαν- 

θρωπίαν  τοΰ  Κυρίου  μας  ’ Ιησού  Χρυσίου,  διά  τοΰ  όποιου 
καί  μετά  τού  όποίου  είς  τόν  Ποπέρα  Ανήκει  ή  δόξα,  συγ¬ 

χρόνως  καί  είς  τό  "Αγιον  Πνεύμα  είς  τούς  αΙώνας  τών 
αίώνων.  Αμήν. 



ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΟΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  ΙΒ  (ΚΒΦ.  1) 

ΟΜΙΛΙΑ  I  Β  (12) 
(Ίωάν.  14) 

«Καί  έθκασάμε  8α  τήν  δόξαν  σύ* 

τού,  -δόξαν  ώς  Μονογενούς  ττ  α  ρ  ά 

Πστρός'  -πλήρης  χάριτος  καί  Αλή¬ 

θειας  >.  ('ίωάν.  1,14). 

α*  "Ισως  περισσότερον  του  πρέποντος  υπήρξαμε 

•προηγουμένως  δυσάρεστοι  καί  φορτικοί.  Είναι  γεγονός, 
ότι  έχρησιματτοιήσομεν  όξύτερον  καί  αύστηρότεραν  λόγον 

και  Απευθύναμε  μακράν  κατηγορίαν  έναντίον  τής  όκνη- 

ρίας  των  πολλών.  Άλλ*  έάν  ό  Αποκλειστικός  μας  σκοπός 
ήταν  νά  σας  στεναχωρήσομε,  δικαιολογημένα  ό  καθένας 

θά  έλυπ&ΐτο.  Δέν  ήτο  όμως  αύτή  ή  πρόθεσίς  μας,  άλλ'  άλ¬ 

λη,  νά  υπηρετήσομε  τό  πραγματικόν  σας  συμφέρον.  Δι' 
αύτό  καί  παρεβλέψαμεν  τήν  ώραιότητα  είς  τούς  λόγους. 

Κοαά  συνέπειαν  καί  άν  άκόμη  δέν  Θέλετε  νά  δεχθήτε  τήν 

προθυμίαν  καί  τήν  προονοητικότητά  μας,  άν  είσθε  δίκαι¬ 

οι,  θά  Αναγνωρίσετε  τήν  πραγμοττι-κώς  μεγάλη ν  Αγάπην 

μας,  έξ  αίτιας  της  όποιας  ̂ χρησιμοποιήσαμε  τόσον  αυ¬ 

στηρόν  λόγον  καί  θά  μας  συγχωρήσετε.  Καί  διότι  φοβού- 
μέθα  έπί  πλέον  ύπερδολικά,  μήπως  αΐ  μελλοντιΐκαί  σας 

εύθΰναι  γίνουν  δαρύτεραι.  Τούτο  δέ  θά  συμβή,  Αν-  Αδια¬ 
φορήσετε  καί  δέν  Θελήσετε  νά  δείξετε,  σχετικά  μέ  τήν 

•  ΪΙ&ααο!  ΙδοςάίθηβΛν  Ιπΐ  ·ϊί;  γίΐς  άπά  τ&ν  Πχνίγαβον  θβό-/,  οώϊιΐς, 

Βμιιΐί,  ϋοζιίσΙΗι  ίν.ιιήβη  ώς  6  ΓΕ4ς  Αίτίβ.  Αδτό  *1ναι  ιέ  ν4ημα  τής 

ορρΛοκβς  *δόξ«Ν  ώς  ΜονΒ'ίΐ'^ζ  Ιία'ρί;*  υλΙ  "4  ι1)ς 

πρώτης  κχρΆγρίφ**,  Είς  τήν  ίέντέραν  χαρίγραφον  4  τρίϊκ-ς. 

χ*τ4  τόν  δπ&Τον  46βςά$4η  4  Πώς  'εΟ  *1ς  <4  τήν  τρ(την  βννιιηΛτϊ* 
«Ις  Ιούς  ίχούοντχς,  δίΤως  φροντϊ^Οϋν  ίιΑ  νλ  κχτίκηήοο^ν  τούς  ίβυτοίς  των 

άξίοϊ»;  τής  μβλλούβ));  Ιίςης  τού  Χριστού, 

ίΜ 

άκ,ρόασιν  τών  θείων  λόγων,  τήν  αύτήν  μέ  ήιμας  προθυ¬ 

μίαν  καί  προσπάθειαν. 
Αύτός  είναι  ό  λόγος,  πού  μας  Αναγκάζει  συνεχώς  νά 

διεγείρωμεν  καί  Αφαπνίζωμεν  τό  ένδιαφέρον  σας,  ώστε 

τίποτε  Από  τά  έδώ  λεγόμενο  νά  μή  σδς  διαφυγή,  Διότι 

μόνον  κατ’  αύτόν  τον  τρόπον  θά  καταστη  δυνατόν  μέ  πολ- 
λήν  παρρησίαν  -καί  κατά  τήν  παρούσαν  ζωήν  νά  ζήτβ  καί 

κατά  τήν  μέλλουσαν  έκ-είνην  ήμέροά  της  κρίσεως  νά  έμ- 
φοτνισθηΤΕ  ένώπιον  τού  βήμοπος  τοΟ  Χριστού.  Επειδή 
λοιπόν  Αρκετά  προηγουμένως  σας  κατηγορήσαμε  καί 

σας  συμβουλεύσαμεν,  Ας  προχωρήσωμεν  σήμερον  ευθύς 

έξ  Αρχής  είς  αύτούς  τούς  λόγους. 
«ΚσΙ  είδαμε  τήν  δόξαν  αυτού,  λέγει,  δόξαν  ώς  Μο¬ 

νογενούς  παρά  τού  Πατρός».  Αφού  είπεν,  Ατι  €χομεν  γί¬ 

νει  τέκνα  θεού  καί  Αφού  έφανέρωαεν  ότι  τούτο  δέν  κα- 

τωρθώθη  μέ  κανένα  άλλον  τρόπον,  παρά  μόνον  -μέ  τήν 
ένσάρκωσιν  καί  ένανθρώπησιν  τού  Λόγου,  μας  Αναφέρει 

πάλιν  καί  άλλο  έπί  πλέον  κέρδος,  πού  προήλβεν  έξ  αύ- 

τού  τούτου  τού  γεγονότος.  Ποιον  δέ  είναι  τούτο;  Τό  Ακό¬ 
λουθον  «Είδαμε  τήν  δόξαν  αυτού,  δόξαν  ώς  μονογενούς 

παρά  τού  Πατρός».  Δέν  θά  ή  μπορούσαμε  &έ  νά  βλέπαμε. 

Αν  δέν  έ  φανερό  νέτο  ένώπιόν  μας  μέ  τόοίικεΐον  σέ  μας  Αν¬ 

θρώπινον  σώμα.  Είναι  άλωστε  γνωστόν  έ-κεΐνο,  πού  συνέ¬ 
βη  μέ  τόν  Μωύσην.  Κοιτά  τήν  παλαιόν  έκείνην  έποχήν  ό 

μεγάλος  έ κείνος  Προφήτης,  ά  Μωϋσης,  παρ’  δλον  πού 
μετείχε  της  αυτής  μέ  ήμαςφύσεως,  έχ-ρειάσθη  καί  κάλυμ¬ 

μα  ό  δίκαιος  έκείνος  Ανήρ,  διά  νά  δείξη  τό  δοξασθέν  μό¬ 
νον  πρόσωπόν  του  εις  τούς  Ανθρώπους,  έπειδή  αύτοί  δέν 

ήμπόρεσοΛ'  νά  ύπομείνουν  νά  άντικρύσουν  τούτο.  Τό  κά¬ 

λυμμα  δέ  τούτο  έχρησιμοποιήθη,  προικειμένου  νά  ακιά- 
ση  κάπως  τήν  λαμπρότητα  τής  δόξης  καί  νά  δείξη  τό 

πρόσωπόν  τού  Προφήτου  αύτού  ήμερον  καί  εύχάρ ιστόν1, 

1.  Τί3  Η^4β>ς  (Ι&Ά  34,  88  X.  5). 
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Άλλ’  Αν  τούτο  συνέβη  μέ  τόν  Μωϋσην,  πολύ  περισσότΐε- 
ρον  μέ  την  Θεότητα.  Διότι,  πώς  θά  ήμπορούσαμε  νά  Αντί- 

κρύσωμε  τήν  θεότητα  γυμνήν,  ή  όποια  είναι  Απρόσιτος 

καί  εις  αύτάς  τάς  ούρανίους  δυνάμεις,  ήμεΐς  οΊ  χωματέ¬ 

νιοι  καί  γήινοι  Ανθρωποι;  Δι’  αύτό  «όσκήνωσεν  έν  ήμϊν», 
διά  νά  ήμπΟρέσωμίΕν  και  νά  πλησιάχ^ωμεν  Αύτόν  καί  νά 

συζητήσωμεν  ιμοτζί  Του  καί  νά  Τόν  συνοκττροβφώμεν  μέ 

πολλήν  έλευθερίαν  καί  θάρρος. 

Τί,  δμως,σημαίνει  ή  φράσις-  «δόξαν  ώς  Μονογενούς 
παρά  τοΰ  ιΠατρός» ;  Έπεί'δή  πολλοί  καί  Από  τούς  προφτή- 

τας  έδοξάσθησαν  —  όπως,  φ&ρ’  εΐπειν,  αύτός  ό  ίδιος  ό  Μω- 

ϋσής,  ό  *Ηλίας2,  ό  Έλισσαΐος3,  ό  μέν  £νας  πΕρικυκλού- 
μενος  Ατό  πύρινον  άρμα;  ό  δέ  άλλος  τοιουτοτρόπως  ά- 

ναλαμβοίνάμ&Ί.'ος3®  —  άκόμη  δέ  μετά  Από  αύτσύς  καί  6 

Δανιήλ4  καί  οί  τρεις  παίδες5  και  άλλοι  πολλοί,  δσοι  μά¬ 
λιστα  καί  θαύματα  ϋκαμαν  έδοξάσ&ησαν.  Καί  άγγελοι, 

έπίσης,  έίδοξάοΦησαν,  έμφανιαθέντες  εις  Ανθρώπους  καί 

χαρίσανε  ες  είς  τούς  βλέτοντας  τό  άποοστράπτον  φώς  τής 

ίδικής  των  φύαεως.  Καί  όχι  μόνον  οί  Αγγελοι,  άλλά  καί 

τά  Χερουβίμ  έφανερώί^ησοσν  είς  τόν  Προφήτην  μέ  πολλήν 

δόξαν,  δπως  έπίσης  καί  τά  Σερουφείμ. 

Άφου  λοιπόν  6  Εύαγγελιστής  Ιωάννης  μας  άπεμά- 

■κρυνεν  άπό  όλους  αύτούς  χαΐ  ΑφοΟ  Ανύψωσε  την  διάνοι- 

άν  μας  έπάνω  άπό  τήν  δημιουργίαν  καί  άπό  τήν  οίοονδή- 

ποτέ  λαμπρότητα  τών  όμσδσόλων  μας,  μάς  έτοποθέτη- 

2.  ’Ο  αραρή-.ης  Ή»ί«;  ϊζη36  Ά3.\  Κ(χαι  -4*/  86·/  χίφνχ  γ.Χ. 
8-  Μαβηίήζ  «*1  5:ίί6χος  -οί)  κροοήτβίΐ  'ΠΧιού. 
3α.  Ό  *ΕΛΐο3α!6ς  ίΙ\  π'/&λήφ*η  ζών.  Τ4·  νίτ^ια  Ίΰΰ  ρήμσίός  «Ιμλι  -4 

ΛχΑλαυθο:  'Α'/ιλήφίη  πρ6;  64·;  Βέόν,  Ιηηιζ&ί  χ/Κ9&ν  Μναι^.  Καί  ίννο&ϊ· 

ι*ι  ϊ-σι  Ιϊοξιίσ&η,  τ-.ιΟ*  5ααν  χ*1  ζ<Βν  ν.*>  μϊΐλ  0Λ·;*·;ού  ί-*λϊ<  Ββύ‘1*·»,  γ*- 

■'ονός  -4  Οΐτοξον  φ»\ι«ρά'Λΐ  ιί]·/  πιρά  ό$  8ιίρ  54ξα-<  («χ.  ίλ.  4'  ΐν*αιλ.). 

4.  Μΐ  ■&  προγχ,χΐ ■&·■,  χ&ροΐΐ*  ν.χ\  ι^ν  Αλλην  πραστκοίβηι  ταΟ 
5.  Μέ  τήν  οίϋθΞρίινηια  ιής  π!οτ*ώ;  ι&ηι  ί$>ε  [λνιχτ«.·>  ιήν  κρς^τχσίαν  τοΟ 

Θ*9Β  ·ΛϊΙ  <5οξάΐ^Τ)3«ν  «Ις  τήν  κίμίνΰ»  (Βλ.  ίιΒλίον  Δινιήλ), 

σ£ν  εις  αύτήν  τήν  κορυφήν  τών  Αγαθών.  Διότι  δέν  είδα¬ 

με,  λέγει,  τήν  δόξαν  κάποιου  προφήτου,  ούτε  Αγγέλου, 

ούτε  Αρχαγγέλου,  οΰτε  έπίσης  είδαμ*  τήν  δόξαν  κάποιας 

τών  Ανωτέρω  δυνάμεων,  ούτε  κάποιας  άλλης  κτιστής  φΰ- 

σεΐΰς,  άν  βεβαίως  ύπάρχει  καί  κάποια  άλλη,  άλλ’  είδα¬ 

με  καί  έθοΛ^μάσαμε  «ύτοΰ  τοΰ  Δεσπότου,  αύτοΰ  τοΰ  3  α- 

σλέως,  αύχοΟ  του  γνησίου  Μονογενούς  Παιδός,  αώτου 

τοΰ  Κυρίου  δλων  μας  τήν  Ασύγκριτον  δόξαν, 

Τό  δέ  «ώς»  είς  τήν  έν  λόγφ  φράισιν  δέν  εΐναι  προαδιο- 

ριαμός  άμοιώαεως,  οθτε  συγκρί.σΕως,  άλλά  προσδιορι¬ 

σμός  δεδαιώσεως  καί  άναμφισδητήτου.  Είναι  δηλαδή 

σάν  νά  έλεγε-  «Είδο^με  τήν  δόξαν,  τήν  όποιαν  έπρεπε  και 
ίί το  φυσικόν  νά  έχη  ό  Μονογενής  καί  γνήσιος  Υιός  τοΰ 

θεοΰ,  τοΰ  Βασιλέως  πάντων»,  Άλλά  καί  είς  τούς  πολ¬ 

λούς  συνηθίζεται  τούτο  Διότι  &έν  θά  παραλείψω  να  έπι- 
δε&αιώσω  τόν  λόγον  καί  άπό  τήν  κοινήν  συνήθειάν,  κοβ 

όσον  δέν  Αποβλέπω  πρός  τό  κάλλος  τών  λέξεων,  ούτε 

πρόκειται  νά  ομιλήσω  σύμφωνα  μέ  τήν  καθ ιερωμέ νην  Αρ¬ 
μονίαν.  Τούτο  5έ  διότι  Αποκλειστικός  μου  σκοπός  είναι  ή 

ήδική  σας  ώφέλεια.  Επομένως,  δέν  μέ  έμποδίζει  τίποτε 
άπολότως  νά  έπιδεβαιώσω  αύτό  καί  Από  τήν  συνήθειαν 
τών  πολλών. 

Ποία  δέ  είναι  αύτή  ή  συνήθειά  τών  πολλών;  Συμβαί¬ 

νει  πολλάς  φοράς  τό  Ακόλουθον;  "Οταν  μερικοί  βλέπουν 
τόν  Βασιλέα  ύπερβολικά  στολισμένο  καί  έν  μέσω  πολυ¬ 
τίμων  λίθων  λάμποντα,  δταν  μέ  θαυμασμόν  διηγούνται 

τό  κάλλος  έ κείνο  σέ  Αλλους,  τόν  έξσιρετικόν  στολισμόν, 

τήν  δόξαν,  λέγουν  βέβαια  καί  περιγράφουν1  όσα  ήμπορέ- 

σουν,  δπως  φ^ρ’  είπεΐν  τήν  λαμπρότητα  τής  βασιλικής 
πορφύροτς,  τό  μέγεθος  τών  πολυτίμων  λίθων,  τήν  χάριν 

τών  ήμιόνων,  τόν  χρυσόν  γύρω  άπό  τό  ζεύγος  τών  ήμιό- 

νων,  παριστοΟν  τήν  λαμπρότητα  του  στρώματος  καί  Ακο¬ 
λούθως,  έπειδή  Αντιλαμβάνονται,  δτι  μέ  έκεΐνα  τά  όποια 

&ιηγή&ησαν  καί  μέ  Αλλα  πολλά,  δέν  χατώρθωόαν  νά  πα- 
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ραστήσουν  έπαξίως  μέ  τόν  λόγον  δλην  τήν  λαμπρότητα, 

λέγουν  συμπληρώνοντας  δλα  αύτά  καί  τούτο*  Τί  χρειά¬ 
ζονται  όμως  τά  πολλά  λόγιο:;  Μέ  μίαν  λέξιν:  «ώς  βασι¬ 

λεύς»,  Μέ  τήν  λέξιν  «ώς*  δέν  θέλουν  νά  δείξουν,  ότι  έκεί- 

νος  τυερί  του  όποιου  όμιλοΟν  είναι  όμοιος  μέ  βασιλέα, 

άλλ'  ότι  6  ίδιος  6  βασιλεύς  είναι  γνήσιος,  πραγματικός. 

Κοοθ’  δμοιον  λοιπόν  τρόπον  καί  ό  Ευαγγελιστής  Ιωάν¬ 
νης  έχει  θέσει  τήν  λέξιν  «ώς»  έπειδή  θέλει  νά  ποίροκπήστ] 

τό  άσυνήθ  ιστόν  της  δόξης  καί  τήν  άσύγκριτον  ύπερο  - 
χήν.  Διότι  δλσι  άνεξαιρέτως  οΐ  άλλοι  καί  οΐ  άγγελοι  καί 

υΐ  Αρχάγγελοι  καί  σί  προφήται  επρσττον  τά  πάντα  άκρου 

διετάσσοντα,  ένφ  Αύτός  (ό  Υιός  τού  θεού)  έπραττε  τά 

πάντα  μέ  έξοοσίαν  άρμόζουσαν  εις  βασιλέα  καί  δεσπό¬ 

την.  Πράγμα  τό  όποιον  βεβαίως  έ θαύμαζαν  καί  οΐ  όχλοι, 

διότι  τούς  έδίδασκε  μέ  έξουσίον5. 

β\  Βαρουσιάσθησαν  μέν  λοιπόν,  πράγμα  τό  όποιον 

έχω  είπεί,  καί  άγγελοι  έπΐ  τής  γής  μέ  πολλή ν  δόξαν,  ό¬ 

πως  λόγου  χάριν  είς  τόν  Δονιήλ,  είς  τόν  Δαβίδ,  είς  τόν 

Μωϋσή.  'Αλλ’  έφάνησαν  ώς  δούλοι  καί  έχοντες  δεσπότην 

καί  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  έπρατταν,  όλα  όσα  έπραττον. 
Αύτός  όμως  Επραττε  τά  πάντα  ώς  Δεσπότης  καί  κυρίαρ¬ 

χος  όλων  καί  όλα  αύτά  παρ*  δλον  πού  έφάνη  μέ  μορφήν 

άσήμαντον  καί  ταπεινήν.  *Αλλ’  όμως  καί  κατ'  αύτόν  τόν 
τρόπον  ή  πλάσις  άνεγνώρισε  τόν  Δημιουργόν  της. 

Πώς  Εγινε  τούτο ;  Έν  πρώτο ις,  κάποιος  άστήρ  βεβαί¬ 

ως  άπό  τόν  ούρανόν  έκ άλεσε  τούς  μάγους  διά  νά  Τόν 

προσκυνήσουν.  "Επειτα,  μέγα  πλήθος  άγγέλων,  διεσχορ- 
πισμένον  παντού,  δπηρετούσε  καί  άι^μνοΰσε  τόν  Δεσπό¬ 

την.  Αλλά  ξαφνικά  καί  άλλοι  κήρυκες  παρουσιάσθησαν 

καί  όλοι  οο>τοί,  ουνοαπώντες  ό  ένας  τόν  άλλον,  άνήγγελον 

τό  Απόρρητον  αύτό  μυστήριον,  εις  μέν  τούς  ποιμένας  ο-ΐ 

0.  Πρίλ.  Ματ*.  7,  29. 

άγγελοι,  είς  δέ  τούς  κατοίκους  χής  πόλεως  οΐ  ποιμένες 

καί  είς  μέν  τήν  Μαρίαν  καί  τήν  Ελισάβετ  ό  Γαβριήλ,  είς 

δέ  τούς  προ  «ερχομένους  είς  τόν  ναόν  ή  "Αννα  μέ  τόν  Συ¬ 

μεών. 

"Οχι  δέ  μόνον  άνδρες  καί  γυναίκες  άνεπτερώθησ<χν 
καί  έπέταξαν  άπό  τήν  χαράν  τους,  άλλά  καί  τό  βρέφος, 
τό  όποιον  δέν  είχιεν  έξέλθει  άκάμη  είς  τό  φώς  της  ή  μέρας, 

ό  κάτοικος  τής  έρήμου,  λέγω,  ό  όμώνυμος  αύτοΟ  του 

Εύαγγελ  ιστού,  έακίρτησεν  άπό  τήν  χαράν  του,  ένω  άκό- 

μη  ήτο  είς  τήν  κοιλίαν  της  μητέρας  του  καί  όλοι  διατε- 
λοΰσαν  κάτω·  άπό  τήν  γλυκείαν  άνακούφκσιν  καί  άνα- 

μονήν  της  πραγμστοποιήσεως  των  έλπίδων  τους  είς  τό 

μέλλον.  Καί  αύτά  μέν  συνέβη  σαν  άμέσως  κατά  τόν  χρό¬ 

νον  της  γεννήσεως,  "Οταν  δέ  έφανέρωσε  τόν  έ αυτόν  του 
περισσότερον,  άλλα  πάλιν  θαύματα  έπραγματοποιήθη- 
σαν  σπουδαιότερα  των  προηγουμένων.  Διότι  δχι  πλέον 

άστήρ  καί  ούρανός.  άγγελοι  καί  Αρχάγγελος  Γαβριήλ 

καί  Μιχαήλ,  άλλ*  Αύτός  ό  Πατήρ  άνήγγειλιε  τόν  ΥΙόν 
Του  άπό  έπάνω  άπό  τόν  ούρανόν  καί  δ  Παράκλητος  μαζί 

μέ  τόν  Πατέρα,  άφού  έπέταξε  πρός  Αύτόν  μαζί  μέ  τήν 

φωνήν  καί  Ε  μείνε  ν  έπάνω  είς  Αύτόν7. 

Έξ  αίτιας  όλων  αύτών  πράγματι  έλεγεν'  «Είδεομε 
τήν  δόξαν  αύτοΟ,  δάδαν  ώς  Μονογενούς  παρά  τού  Πα¬ 

τσάς» ,  Καί  όχι  μόνον  έξ  αΙτίας  αάτών,  άλλά  καί  έξ  αί 

τίας  έκείνων,  τά  όποια  θά.  Ακολουθήσουν,  λέγει,  αύτό. 

Διότι,  έπίσης,  όχι  μόνον  οΐ  ποιμένες,  οϋτε  αί  χήραι  γυ¬ 

ναίκες,  ούτε  μόνον  άνδρες  γέροντες  Αναγγέλλουν  είς  ή- 

μάς  τήν  χαρμόσυνο  ν  εϊδησιν,  άλλά  καί  αύτή  τών  πραγμά¬ 

των  ή  φύσις,  ή  όποια  βοα  ήχηρόπερα  άπό  κάθε  σάλπιγ¬ 
γα  καί  μάλιστα  μέ  τόσο  δάνατήν  φωνήν,  ώστε  ό  ήχος 

της  νά  φθόοση  νά  άκουσθή  καί  έδώ.  Διόπι  Εφθασε,  λέγει, 

7.  Κ*-Λ  τήν  3τιγ;ιήν  β-Χ7:ΐί«ω;  βΐζ  τήν  Ίορδίνην  (Ιίχτθ.  3,  16, 
ΊονΙνν.  1,  33). 
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ή  φήμη  Αύτού  είς  τήν  Συρίαν0  καί  άπεκόλυπτεν  Αύτόν 
εις  δλους  καί  τά  πάντα  βοοδσαν  άπό  ποί/τοΰ,  8τι  ό  Βα¬ 

σιλεύς  τ$ν  ούρανών  Εχει  φθάσες. 

Διότι  καί  ο>1  δαίμονες  Εφευγαν  άπό  παντού  περιδε¬ 

είς  καί  πηδούσαν  μακριά  καί  έ^ηφανίζανιο.  Καί  ό  διά¬ 
δολος  Οπαχωροΰσε  νικημένος  καί  καταντροπιααμένος. 

Ακόμη  καί  αύτός  6  θάνκπος,  ό  όποιος  προηγουμένως 

άνθΟσταΤο,  μετά  ταύτα  έξηφανίζ&το  τελείως.  Καί  κάβε 

είδους  Ασθένεια  έβεραπεύτο.  Καί  σί  ·μέν  νεκροί  έγκα· 

τέλειπαν  τά  μνήμοίτα,  οΐ  δέ  δαίμονες  τους  μαιναμένους, 

όί  δέ  Ασθένεια  ι  έγκατέλενπον  τούς  άσθενεΐς.  Καί  ή  μπο¬ 

ρούσε  νά  Ιδη  κανείς  νά  συμβαίνουν  πράγματα  π  κράξε - 

ξα  καί  άξια  θαυμασμού  καί  τά  όποια  πολύ  δικαίως  Ε- 
πεθύμησοιν  νά  Ιιδοΰν  οι  προφήται  καί  5έν  είδαν. 

Διότι  ή μπορούσε  νά  Ιδη  κοτνείς  όφθολμούς  διαμορ¬ 
φωμένους  καί  άπακαθισταμένους  καί  τό  ποθητόν  Εκεί¬ 

νο,  τό  όποιον  δλοι  θά  Επιθυμούσαν  νά  ϊΐδουν,  πώς  δηλα¬ 

δή  ό  θεός  Επλαοίε  τόν  Άδάμ  άπό  τό  χώμα,  αύτό  Ακρι¬ 

βώς  είς  μικράν  κλίμακα  καί  είς  τό  καλύτερον  .μέρος  τού 

σώματος,  τούς  όφθαλμούς,  έφανέρωσεν  6  Θεός  είς  δ¬ 

λους.  ’Αικόμη  θά  ήμποροΰσε  νά  Ιδη  κανείς  νά  συνενώ¬ 
νω  νται  ,μέλη  παράλυτα  καί  διαχωρισμένα  καί  νά  συν- 

αρμολογοΰνται  μεταξύ  τους.  Επίσης,  νεκρά  χέρια  νά 

κινούνται,  παράλυτα  πόδια  νά  χοροπηδούν  κυριολεκτι¬ 

κός,  αυτιά  φραγμένα  Εντελώς  νά  ώνσίγοσν  καί  νά  άπο- 
καθίστανται  τελείως  καί  γλώσσαν  νά  ήχή  μέ  δυνατήν 

φωνήν,  παρ’  δλον  δτι  προηγουμένως  ήτο  δεμένη  καί  κα¬ 
ταδικασμένη  είς  άφωνίαν.  Διότι  οάν  άλλος  άρ ιστός  άρ- 

χιτέκτων,  ό  όποιος  Αναλαμβάνει  νά  Απο*κοααστήση  τε¬ 
λείως  κοτοχττραφεΐσοδν  Εξ  αίτιας  τού  χρόνου  οΙκίαν,  ό 

Εν^θρωπήιαοος  Λόγος  του  θεού  Ανέλαδε  τότε  τήν  κοινήν 

φόσιν  των  άιθρώπων  καί  συνεπλήροσε  τά  Αποχωρισθέν- 

8.  ΙΓρβλ,  Μλχ«.  4,  24. 

τα  άπό  αύτήν  μέλη  καί  συνέδεσε  γερά  τά  διαχωρισμέ¬ 

να  καί  διαλίελυμένα  καί  άνώρθωσε  καί  Δ-ΛΑ^ωοε  τά 

γκρεμισμένα  καί  τελείως  κατεστραμμένα*. 
’Αλλά  τί  θά  ήιμποροΰσε  νά  είπή  κανείς  καί  διά  τήν 

άνόρθωσιν  καί  άποκατάστασιν  της  ψυχής,  ή  όποια  εί¬ 

ναι  κατά  πολύ  θαυμαστοτέρα  τής  Απακσταατάαεως  της 

προΓΥμοΓτοποιηθείαης  εις  τά  σώματα;  Διότι  είναι  μέν 

πράγματι  καί  ή  υγεία  τών  σωμάτων  σπουδαιον  πρά¬ 
γμα,  κατά  πολύ  όμως  σπουδαιόπερον  είναι  ή  ύγεία  τών 
■|π^χον,  μάλιστα  δέ  τόσον  σπουδαιότερον,  δσον  ή  ψυχή 

είναι  άνωτέρα  τού  σώματος.  Καί  δχι  μόνον  δι*  αύτό, 

άλλα  καί  διότι  ή  μέν  φύσις  τών  σωμάτων  ώκολουθεΐ  στα¬ 
θερά  τήν  ψυχήν,  όπου  τυχόν  θέλει  ό  Δημιουργός  νά  ό- 
5η  νή  αύτήν  καί  ούδόλως  Αρνεΐται,  Ενώ  ή  ψυχή,  Επειδή 

κυριαρχεί  οπόν  Εαυτό  της  καί  Εχει  τήν  Εξουσίαν  αύτών, 

πού  πρέπει  νά  πράξη,  δέν  πείθετοιι  πάντοτε  εις  τόν  θεόν, 
Αν  δέν  θέλη.  Διότι  ό  θεός  δέν  θέλει  νά  κώμη  τήν  ΐ|κ>- 

χήν  κολήν  καί  Ενάρετον  παρά  τήν  θέλησίν  της,  βιαίως 

καί  ΑναγκασΤίκώς,  Επειδή  άκλωστε  δέν  είναι  αύτό  κα¬ 

θόλου  Αρετή,  ’Αλλά  πρέπει  νά  τήν  πείση  νά  γίνη  καλή 
καί  Ενάρετη  μέ  τήν  συγκοαάθεσίν  της  καί  μέ  τήν  θέλησίν 

της,  Δί*  αύτό  είναι  δυσκολωτέρα  ή  άνόρθωσις  καί  θερα¬ 

πεία  Της  ψυχής  άπό  τήν  θεραίπείαν  τού  σώματος.  Καί 

δμως  καί  αύτό  έπραγματοποιεϊτσ  καί  κάθε  είδος  κακί¬ 

ας  άπεμακρύνετο.  - Καί  δπως  Ακριβώς  τά  θεραπευόμενα  σώματα  τά 

μετέ&αλλεν  δχι  μόνον  μέ  σκοπόν  τήν  ύγείοον,  Αλλά  καί 

τήν  Ανώτατη ν  ευεξίαν,  κατά  τόν  Ιδιον  τρόπον  καί  τάς 

ψυχάς  δέν  τάς  Απήλλαξε  μόνον  Αίτιό  τήν  Εσχατη ν  κακί¬ 
αν,  αλλά  τάς  ώδήγησε  καί  πρός  ούτήν  τήν  κορυφήν 

τής  Αρετής.  Διότι  καί  ό  Τελώνης  Εγινεν  Απόστολος10  καί 

0,  'Εν  έ^Ι  λάγΐ()  Ηχΰμτχ-χ  τί  ίιχεΤχ  έτιρχγμχχαπβίηα-ν  6  Κύ^^ς, 
10.  Ματθαίον  ίΜχτθ,  ί),  9  -  11). 
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ό  διώκτης  καί  βλάσφημος  καί  ΰδριστής  Ανεδείχθη  κή- 

ρυξ  της  οικουμένης1 1  καί  ο!  μάγοι  έγιναν  διδάσκαλοι 

των  Ιουδαίων12.  ’Αλλά  καί  6  ληστής,  έπίσης,  άν®&είχέ)η 

πολίτης  τοΟ  παραδείσου13  καί  ή  πόρνη  έλαμψε  χάρις 

είς  τήν  μεγάλην  της  πίστιν14.  Προσέτι  δέ  καί  ή  Χαναί- 

ναία'3  καί  ή  Σαμαρεΐτις16  γυναίκα,  άλλη  πόρνη  καί 
οούτή,  ή  μέν  μία  άνέλοοβε  τό  κήρυγμα  των  όμοφύλων 

της  καί  ΑφοΟ  έσαγήνευσεν  όλόκληρον  πόλιν  τήν  ώδή- 

γησε  κατ*  αύτάν  τόν  τρόπον  είς  τόν  Χριστόν,  ή  δέ  άλλη 
μέ  τήν  στοο&εράν  της  πίστιν  καί  τήν  μεγάλην  της  έπιμο- 

νήν  έπέτυχε  Τήν  άπορά*  ρυνσιν  τοΰ  πονηρού  δαίμονος 

άπό  τήν  ψυχήν  της  θυγατρός  της  καί  τήν  άπελευθέρωσίν 

της  άπό  τά  θέαμά  του. 

■Αλλά  καί  άλλοι  πολύ  χειρότεροι  άπό  αύτούς  κοτε- 
τ  άσσο  ντο  Αμέσους  είς  τήν  τάξιν  τών  μαντών.  Καί  δλα 

γενικώς  ’μετιειβάλλοντο,  τά  πάθη  των  σωμάτων,  αί  Ασθέ- 
νειαι  τών  ψυχών  καί  μετεπλάθοντο  μέ  σκοπόν  τήν  ύ γει¬ 

αν  καί  τήν  άκριβοστάτην  άρετήν  καί  έξ  αυτών  όχι  δύο 
καί  τρεις  άνθρωποι,  οϋτε  πέντε  καί  δέκα  καί  είκοσι  καί 

έικατόν,  μόνον,  άλλά  όλόκληροι  πόλ«εις  καί  έθνη  μετε- 

δάλλοντο  ,μέ  πολλήν  εύκολίαν,  Τί  θά  ή  μπορούσε  νά  εί- 

πή  κανείς  διά  τήν  τελειότητα  τών  διδαγμάτων,  διά  τήν 

Αρετήν  τών  ούρανίων  νόμων,  τήν  Αρμονικήν  τάξιν  της 

άγγελυκής  πολιτείας;  Διότι  είσηγήθη  σέ  μας  τέτοιον 

τρόπον  ζωής,  Εθεσε  τέτοιους  νόμους  καί  κατέστησε  πρός 

χάριν  μας  τέτοιαν  πολιτείαν,  ώστε  οΐ  ζώντες  σύμφωνα 

μέ  αύτούς  τούς  τρόμους  νά  γίνονται  άγγιελοι  καί  δμοιοι 

Π-  Ό  ’Απόοτολος  Πιώλος. 
12.  Μαϊθ.  5,2. 
13  Αβνκ.  23,  43. 

14.  ϊί£$λ.  Λο·μ.  4,37,  ΪΓλ.*Θ.  36,  ϊ,  ΗΑρχ.  14.  3,  Ό  Ιερδς  Χρυ*άοις- 

μος  τα»ΐίζ«ι  Λ&'ίΐς. 
15.  Μ**),  15.  35  ί.  I, 
16.  Ίι»Ανν.  4,  7  χ.  1, 

μέ  τόν  θεάν,  όσον  έξαρτάται  άπό  τήν  ί&ιικήν  μας  δύν«· 

μ  ιν,  έστω  καί  Λν  τύχη  νά  είναι  χειρότεροι  έξ  όλων  τών 

άνθρώπων, 

γ\  Ό  Εύογγελιστής  λοιπόν  Ιωάννης  άφοΟ  συνε- 
κέντρωσεν  είς  τό  μυαλό  του  όλα  αύτά  τά  θαύματα,  τά 
πραγματοποιηθώ  ντα  είς  τά  σώμαπα,  είς  τάς  ψυχάς,  είς 

τά  στοιχεία  τής  ψύσεως,  τά  προστάγματα;  τά  δώρα,  τά 

Απόρρητα  έχει  να  καί  υψηλότερα  τών  ούρανών,  τούς  νό¬ 

μους,  χήν  πολιτείαν,  τήν  πειθώ,  τάς  , μελλοντικός  υποσχέ¬ 
σεις,  τά  παθήματα  Αύτοϋ,  άφησεν  αύτήν  τήν  θαυμαστήν 

καί  γεμάτην  ύ  ψηλών  δογμάτων  φωνήν,  είπών·  «είδαμε 
τήν  δόξαν  αύτοΰ,  δόξαν  ώς  Μονογενούς  παρά  τοΰ  Πα- 

τρός'  πλήρης  χάριτος  καί  όληθείοες*. 
"Αλλά  δέν  θαυμάζαμε ν  Αύτόν  μόνον  διά  τά  θαύμα¬ 

τος  άλλά  καί  &ιά  τά  παθήματα.  "Οπως,  ψερ’  είπείν,  έπει- 

&ή  πρσσηλώ&η  είς  τόν  Σταυρόν  καί  έμίΒοτιγώθη,  4πει- 
Βή  έρραπίσθη,  έπειδή  ένετττύσθη,  έτοειδή  έπληγώθη  είς 

τήν  κεφαλήν  άπό  τούς  ίδιους  τούς  εύεργετιθέντας  άπό 

Αύτόν.  Διότι  καί  δι’  αύτά  πάλιν  τά  παθήματα,  τά  θεω¬ 

ρούμενα  έπονεί&ιοτα,  τόν  ΐδιον  δοξαστικόν  λόγον  δκρι- 

νεν  άξιον  τά  προφέρη,  έπειδή  άκρΛώς  καί  δ  ίδιος  δό¬ 

ξαν  άπ&κάλεσε  τό  γεγονός.  Διότι  αύτά  τό  όποια  έγι¬ 

ναν  δέν  ήσαν  ι μόνον  δείγμα  Ιδιαιτέρας  Αγάπης  καί  φρον¬ 
τίδας,  άλλά  καί  Αποδείξεις  Ανεκφράσταυ  δυνάμεως. 

Είναι  δέ  καί  άπόδ&ιξις  δυνάμεως,  διότι  τότε  κατηρ- 

γήθη  καί  ό  θάνατος  καί  έλδθη  ή  καπάρα  καί  οί  δαίμο¬ 

νες  κατενυκήθησαν  καί  κατησχύνθησαν  καί  είς  τόν  Σ  που¬ 

ρόν  προσηλώθη  τό  χειρόγραφον  τών  Αμαρτιών.  "Επει¬ 
τα,  έπειδή  τά  θαυμεχστά  αύτά  γεγονότα  έπραγ  ματοπο  ι- 
ουντο  κατά  τρόπον  μυστικόν  καί  Αόρατον,  συνέδηραν 

καί  μερικά  άλλα  κατά  τρόπον  όρατόν  καί  τελείως  φανε¬ 
ρόν,  τά  όποια  Απέδειξαν  καθαρά,  δτι  πράγματι  ήταν 

Μονογενής  Υιός  τοΰ  θεού  καί  Δεσπότης  όλσ κλήρου  τής 

κτίσεως,  Διότι,  4νφ  άκόμη  τό  μακάριον  σώμα  Του  4· 
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κρβμάτο  είς  τάν  Σταυρόν,  δ  ήλιος  άπέστρεφε  τάς  Ακτί¬ 

νας  του  .κχχΐ  ή  γή  συνεκλονίζετο  καί  έσκοτίζετο  όλόικλη- 
ρος.  Καί  άνοίγοντο  μέν  οΐ  τάφοι  καί  έ-σείετο  τό  Έδαφος 

καί  έξήρχετο  αΛφνιδίως  Από  τούς  τάφους  του  άπειρον 

πλήθος  νβκρών  καί  είσήρχετο  «Ις  τήν  πάλιν.  Ένω  &έ  οι 

λϋθοι  τοΟ  μνήματος  ΑότοΟ  ήσαν  καλά  προσαρμοσμένοι 

εις  τόν  νεικρυκόν  θάλαμον,  άκάμη  δέ  χαΐ  αΐ  σφραγίδες 

ήσοΛ*  έπ’  αύτοΟ,  ό  νεκρός  άνεστήθη,  δ  σταυρωθείς  έπί 

τοΟ  Γολγοθά,  δ  προσηλωθείς  έπί  του  Στούυρου.  Καί  τό¬ 
τε  τούς  Ενδεκα  μα&ητάς  του*  άφοΰ  τούς  έπλήροοε  μέ 

πολλή ν  δυναμιν,  Τούς  άπέστελεν  εις  όλους  τούς  Ανθρώ¬ 

πους  της  οίκουμένης,  διά  νά  γίνουν  κοινοί  Ιατροί  δλο- 
κλήρου  τής  φύσεως.  διά  νά  άνορβώσουν  τον  δίον  των 

Ανθρώπων,  διά  νά  διασπείρουν  παντού  τήν  γνώσιν  των 

ουρανίων  δογμάτων,  διά  νά  καταλύσουν  τήν  τυραννι¬ 

κήν  Εξουσίαν  τών  πονηρών  δαιμόνων  καί  νά  διδάξουν 

είς  όλους  τά  μεγάλα  καί  Απόρρητα  πνευματικά  Αγα¬ 
θά.  Ακόμη  δέ  καί  διά  νά  φέρουν  οΐ  μάς  τήν  ύπέροχον 

εΊιδησιν  τής  Αθανασίας  της  ψυχής  και  της  αιωνίου  ζω¬ 

ής  τοΰ  σώμοετος,  τά  Επαθλα,  δηλαδή,  τά  όποια  καί  όπβρ- 

βαίνουν  κάθε  λογικήν  σκέψιν  -χαί  ούδέποτε  θά  Εχουν τέλος, 

Αύτά  λοιπόν  καί  Ακόμη  περισσότερα  άπό  αύτά,  Ε¬ 

πειδή  ένόησεν  ό  μακάριος  έκείνος,  ό  Εύαγγελκ^τής  Ι¬ 

ωάννης,  τά  όποια  έγΐ'ώριζε  μέν  ό  ϊδιος,  δέν  έτολμοΰσε  β- 

ιμως  νά  γράψη,  διότι  δέν  ήμπορουαε  νά  τά  χωρέση  δ  κό¬ 

σμος.  Διότι,  καθώς  ό  ίδιος  Εχει  σημειώσει,  «έάν»  δλα,  8- 

σα  Εκαμε ν  δ  Ίησοϋς  «γράφουν  καθένα,  ούδ’  αώπός,  ό  κό¬ 
σμος  νομίζω  ήμπορεΐ  νά  χωρέση  τά  γραφόμενα  βι¬ 

βλία»1  ή  Αύτά  λοιπόν  δλα  άφοϋ  έσκέχρθη,  έ-φώνοξε.  δυ¬ 

νατά-  «είδαμε  τήν  δόξαν  αύτοΰ,  δόξαν  ώς  Μονογενούς 

παρά  τοΰ  Πατρός'  πλήρης  χάριτος  καί  Αλήθειας».  Αύ- 

Π.  Ί^ίνν.  21,  25, 

τοί,  λοιπόν,  οΐ  όποιοι  ήξιώθηααν  νά  Ιδούν  τόσον  πολλά 

καί  τέτοιας  μέν  φύσε  ως  θεάματα,  νά  Ακούσουν  δέ  τέ¬ 
τοια  άκούσματα,  οΐ  όποιοι  άπήλαυσαν  τόσον  .μεγάλης 

δωρεάς,  πρέπει  νά  έπϋδειικνύουν  καί  βίον  Αντάξιον  των 

ύψηλών  'δογ,μάτων,  ώστε  νά  Απολαύσουν  καί  τών  ούρα- 
νίων  άγοοθών.  ΔΓ  αύτό  βεβαίως  καί  ήλθεν  ό  Κύριος  ή- 

μών  ΊηαοΟς  Χρυσττός,  διά  νά  μή  Ιδωμεν  μόνον  τήν  πα¬ 
ρούσαν  δόξαν  Λύτου,  άλλά  καί  τήν  μέλλουσαν. 

Δι*  αώτό  Ακριβώς  Ελεγε*  «θέλω,  όπου  είμαι  Ιγώ,  νά 
είναι  καί  έ κείνοι  μαζί  μου,  διά  νά  βλέπουν  τήν  δόξαν 

μου»1*.  Έάν  δέ  αυτή  έδώ  ή  έπΐ  της  γης  δόξα  όπήρξε  τό¬ 

σον  λαμπρά  καί  Ενδοξος,  τί  Θά  ήμποροΰοε  νά  είπή  κανείς 

περί  -Εκείνης  της  μελλούσης  δόξης;  Διότι  ή  δόξα  έκεί- 
νη  δέν  Θά  φανή  είς  φθαρτήν  γήν,  ούτε  είς  τά  σώματά 

μας,  τά  Ασθενικά  καί  ύποκείμενα  είς  τόν  θάνατον,  άλλ’ 
είς  τήν  άφθορον,  Αθάνατον  καί  αίωνίαν  κτίσιν  καί  μέ  τό¬ 
σον  μεγάλη ν  λαμπρότητα,  ώστε  νά  μή  είναι  δυνατόν  ού¬ 
τε  μέ  λόγον  νά  παρακπήσωμεν  καί  περιγράφω  μεν. 

Αλήθεια,  τί  εύτυχισμένοι  καί  τρισευτυχισμένοι  καί 

πολλές  φορές  τρισευτυχισμένοι  είναι  έκεΐνοι,  οί  όποιοι 
καταξιώνονται  νά  γίνου-/  θεαταί  Εκείνης  της  μοναδικής 

δόξης!  Περί  αύτης  ό  προφήτης  'Βσαΐος  λέγει-  «"Ας  Αρ- 

&ή  ό  Ασεβής,  διά  νά  μή  ΐ&ή  τήν  δόξον  Κυρίου»1*.  ’Αλλ’ είθε  σέ  κανένα  άπό  μάς  νά  μή  συμβή  τοΟτο,  νά  άρθη  δη- 

λαίδή  καί  νά  μή  Ιδη  τήν  δόξαν  Εκείνου.  Διότι,  Λν  δέν 
πρόκειται  νά  Απολαύσομε ν  Εκείνην  τήν  δόξαν,  είναι  κα¬ 

λύτερα  νά  εΙποΟμε  καί  είς  τούς  έαυτοός  -μας-  «Κολών 

ήτο  είς  ήμάς,  άν  δέν  είχαμε  γεννηθη*20.  Διότι  διά  ποιον 
σκοπόν  ζώμεν;  Διατί  άναπνέρμεν;  Τί  δέ  Αξίζομεν,  άν 

1*.  Ί»*™.  17,  24, 

19.  Ήσαί.  26,  10. 

20.  Κατ’  ίναλογίαν  πρ6ς  βδτό,  τό  6ποΤβίν  βιΑ  τόν  προΆ&τη·/ •Ιοήίαν  (Μ*τ&.  26,  24). 
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άποτύχωμ^ν  νά  ίδωμεν  έ  κείνην  τήν  βέαν;  ίίν  κανείς  ά¬ 

πό  μας  δέν  άζιωθή  να  Ιδη  τότε  τόν  ίδικόν  μας  Δεσπό¬ 

την;  Διότι,  ί£ν  έκΕΪνος  οϊ  όποιοι  δέν  βλέπουν  τό  ινια¬ 

κόν  φώς  υπομένουν  ζωήν  πιικροτέρσν  <3οττό  κάθε  θάνα¬ 
τον,  τΐ  είναι  φυσικόν  νά  πάθσυν  έκεϊνοι,  οΐ  όποιοι  έχουν 

άποστερηθή  έκείνου  του  φωτός  τής  δόξης; 

Διότι  εις  μέν  τήν  πρώτην  περίπτωσιν  ή  ζημία  έγκει¬ 
ται  είς  αύτό  άκριβώς,  ένφ  είς  τήν  δευτέραν  ή  ζημία  δέν 

φθάνει  μόνον  ιμέχρις  αύτοΰ  του  σημείου.  Καίτσι  βεβαί¬ 
ως  καί  μέχρις  αύτού  του  σημείου  άν  έφθανε  τό  κακόν 

καί  πάλιν  δέν  θά  ήτο  τό  ίδιο  μέ  αύτό  της  κολάσεως,  άλ- 

λά  τόσον  φσβερώτερον,  δσσν  έκεΐνος  ό  ήλιος  της  δόξης 

είναι  άΛΓ^κρίτως  άνώτερος  αύτού  έδώ  του  αισθητού  ή- 
λίου.  Τώρα  &έ  είναι  δυνατόν  νά  ώναμείνωμιεν  καί  άλλην 

τιμωρίαν.  Διότι  έκεϊνος,  ό  όποιος  δέν  βλέπει  έκεΐνο  τό 

φώς  δέν  πρέπει  νά  όδηγηθη  μόνον  είς  τό  σκοτάδι,  άλλά 

καί  νά  καίεται  συνεχώς  καί  νά  λειώνη  καί  νά  τρίζη  τούς 

ύδ  όντας  του  καί  νά  πάθη  καί  άλλα  πολλά  δεινά 

“Ας  μή  Ανεχθούμε  νά  ίδούμε  τούς  έαυτούς  μας  να 
πέφτουν  σέ  αΙώνιον  κόλοκτνν,  έξ,  αΙτίας  αύτης  τής  μικρ&ς 

όλιγωρίας  καί  άνέσεως,  άλλ’  άς  εΐμεθα  πάντοτε  έτοιμοι, 
άς  προσέχωμεν,  άς  κάμωμεν  τά  πάντα  καί  άς  ένεργή- 

σωμεν  κατά  τέτοιον  τρόπον,  ώστε  νά  έπιτύχωμεν  έκεί- 
νην  τήν  άπόλαυσίν  καί  νά  εΰρεθώμεν  μακρών  έκείνου  του 

ποταμού  του  πυράς,  τό  όποιον  σύρεται  έμπροσθεν  τού  φο¬ 

βερού  Βήματος  μέ  πολύν  τριγμόν.  Διότι  δκιείνος,  πού  θά 

πέση  έκεΐ  μέσα,  είναι  Αναγκαίο ν  νά  μένη  έκεΐ  διά  παν¬ 
τός  καί  δέν  υπάρχει  κανείς,  ό  όποιος  θά  εζαιρεθή  άπό 

τήν  κόλοκκν,  ούτε  ό  πατέρας,  σδτε  ή  μητέρα,  ούτε  6  Α¬ 

δελφός.  Καί  αύτά  φωνάζουν  οί  ίδιοι  οί  προφήται,  6  μέν 

ένας  λέγων*  «6  άδελφός  δέν  ήμπορεΐ  νά  τούς  σώση,  θά 
τούς  λυτρώση  ό  όποίοσδήποτε  ξένος  άνθρωπος»21,  ό  δέ 

Ιεζεκιήλ  έφσνέρωσε  καί  κάτι  περκασότερον  άπό  αύτό, 

εϊπών  «Έάν  οταθουν  ό  Μω€  καί  ό  Ίώβ  καί  ό  Δανιήλ,  δέν 

ήμποροΰν  νά  σώσουν  τούς  υιούς  αύτων  καί  τάς  ίΚ/
γατέ- 

ρας  αύτών*22. 
Διότι  μία  είναι  ή  μόνη  προστασία  έκει,  ή  έπιτυγχα- 

νσμένη  ιμέ  τά  έργα  καί  ό  έσνερηιμένος  αύτής  τής  προστα
¬ 

σίας  δέν  είναι  δυνατόν  νά  σωθη  κατ’  άλλον  τρόπον.  Αύ
- 

τά  λοιπόν  συνεχώς  άναλογιζόμενοι  καί  είς  αύτά  στρέ- 

φοντες  διαρκώς  τήν  προσοχήν,  άς  καθαρίσωμεν  τήν  
ζω¬ 

ήν  μας  άπό  κάθε  ρύπον  καί  <ϋς  τήν  κώμωμεν  λαμπρ
ών, 

ώστε  νά  άηυκρώσωμεν  τον  Κύριον  μέ  παρρησίαν  καί  νά 

κερδίσωμεν  τά  ύπΈοχημένα  άγαθά  μέ  τήν  χώριν  καί  τήν 

φιλανθρωπίοεν  τού  Κυρίου  μας  ’  Ιησού  Χριστού,  διά  
τού 

όποίου  καί  μετά  τού  όποιου  είς  τόν  Πατέρα  άνήικει  ή  δό¬ 

ξα,  συγχρόνως  καί  είς  τό  ̂   Αγιον  Πνεύμα,  τώρα  καί  πάν¬ 

τοτε  καί  είς  τούς  αΙώνας  τών  αΙώνων.  ’Α/μήν. 

91.  9%1μ.  43,  6. 99.  Ί«ς.  14.  14  καί  13. 
13 



Ο  Μ  I  Λ  I  Λ  I  Γ  '  (13) 

(Ίω4ν.  α',15) 

«“Ιωάννης  μαρτυρεί  περί  αύτοΟ, 
καί.  κέκραγε  λγων  Οδχος  ν,  δν  ε  Τ¬ 

ίτο  ν’  Ό  όπίαω  μου  έρχόμενος  Ε  μ  - 
π  ρ  ο  σθ  έν  μου  γέγονεν,  8  τ  ι  π  ρ  ώ  τ  ό  ς 

μ  ο  υ  ή  ν»  (Ίωάν,  ι,  15). 

<χ.*  "Αροτγε  μήπως  χρέχσμεν  είς  τό  κενόν  καί  κοπιά- 

ζάμεν  άδίκως ;  Μήπως  σπείρομε  ν  εις  τά  πετρώδη ;  "Αρα¬ 
γε  μήπως  διαφεύγει,  δχι  οΐ  σπόροι  πέφτουν  είς  τήν  όδάν 

καί  τάς  άκάνθας1 ;  Διότι  Εχω  μεγάλη  ν  άγωνίαν  καί  «φο¬ 
βούμαι,  μήπως  ή  γεωργία  άπσδή  είς  ή  μας  άνωφελής, 

Και  αυτά  λέγω  χωρίς  νά  πρόκειται  έγώ  ό  ίδιος  νά  ύπσ- 

στώ  ζημίαν  είς  τόν  μισθόν,  τόν  προερχόμενον  άπό  αύ- 

τόν  τόν  κόπον.  Καί  τούτο,  διότι  τά  Εργα  των  διδασκά¬ 
λων  δέν  είναι  όμοια  μέ  τά  Εργα  των  γεωργών.  Διότι  δ 

μεν  γεωργός  μετά  τούς  έτησίους  κόπους  πολλές  <|*>ρές, 

μετά  άπό  έκείνην  τήν  ταλαιπωρίαν,  μετά  άπό  τούς  ίδρω¬ 

τας,  άν  ή  γή  δέν  «μέρη  τίποτε  άντάξιον  των  καταβλη&έν- 

•Λ 

*  Ό  Ιίύ&γγιλ^χής  ’ί'&ίνϊ'ϊϊί,  Ζϊ-ίΚΧΊοΛχΙνκίΊ  εις  χήν  ά·ζΰί·/ί  νχ·>  χβ\ι  4* 

·*■?&&&*  ΐο»,  άνν^έ^ν.  5·>νΕχώς  τί>ν  Κχ-·;·3τήν  :Ιω£·;νγ)ν,  5ιΛ  Λ  ν.ίμχ  μΐ 

χήν  μ χ?-υρΪΛ';  χΓπνϋ  άΕ?6ι;ισχον  -4ν  Χριατ5ν.  Διά  τήν  ά·ίί4ν«ι»ν.  δμοίω;, 

ίων  χχαυόνχΜν  5  ’.ί-ωΑνντ,^  £  Τίρί4ρθ;ΐίίς  δέν  Ι*.ργ*  φβν’ρά  βιι  £  Χρίοχ&ί 

ζ'.'ίΐ',  }/  Χ\Κ;  χο3  &*'/},  άλλ'  £πλ(ος  άνώχί ̂ 3^  5Λχ·>:λ  “Η  ~ιρ'.  ΧροιςΠ,  ίζ 

δλλΟΰ,  :ιζρ-.ΐ)?ί%  χ»3  ΙίχπτιΓχιδ  "ροχ; γή9·^  ̂ ί|ς  ίμ^ςοίοε'Λς  Αύχο3,  διά.  νά  γ<- 

"'Υ,  άιυϊίχιή  μ,»!*  τήν  έ|κ?1ν:αίν  ·\ν,.  ]]*ρΙ  -&  5*ίιχά  αίχά  «ημίϊ*  Π4?<- 

σΐρίφετχι  ή  βχΐψΐς  χοΒ  Άγίΰΐ  Ίοιάνν^»  ά»  ΧρυβΜΐόιΐίυ  «Ις  τάς  δ ύο 

Λρίίιχ3£ς  η^ραγρίφοος  ιή;  δμιλί»;  Λύ-ής. 

1.  ΛΙ  βίνάϊς  4ν.  τή;  Γ*ρ«β&?,?!;  το&  7ΐκρέα»;,  λίχν  Γρε^ιλ&Ι;  ϊί;  τίν 

Χρυσ6-)ΐϋΐΐ9ν  (Μ*τ*.  13$.  ι  χ.  ΐ.'>. 

των  ύπ’  αυτού  κόπων,  δέν  θά  ήμπορέση  νά  εϋρη  σέ  κα¬ 
νένα  άλλον  κάποιαν  παρηγοριάν  καί  άνακοόφιοιν  διά 

τούς  κόπους  του.  Τότε  Επιστρέφει  άπό  τό  άλώνι  καί  τόν 

κάμπον  είς  τήν  οικίαν  του,  είς  τήν  γυναίκα  του,  ε(ς  τά 

παιδιά  του,  ντροπιασμένος  καί  κατηφής  καί  χωρίς  νά  Ε- 

χη  κάποιον,  άπό  τόν  όποιον  νά  ήμπορέση  νά  Απόκτηση 

τήν  άμοιδήν  διά  τήν  πολυχρόνιον  φιλοπονϊαπ'  του. 
Δέν  πρόκειται  όμως  μέ  μάς  νά  συμβή  τίποτε  τέτοιο. 

Διότι  καί  άν  Ακόμη  ή  γη,  τήν  όποίαν  καλλιεργούμε,  δέν 

ώποδώση  κανένα  καρπόν,  -παρά  τό  γεγονός  δτι  ήμεΐς  κα- 
τεΛάλαμεν  κάθε  προσπάθειαν  καί  κόπον,  ό  Κύριος  οώ- 

τής  χαΐ  ήμών  δέν  θά  έπιτρέψη  ποτέ  νά  έπισπρέψωμεν  μέ1 
κενάς  Ελπίδας,  άλλά  θά  Αποδώση  είς  ή  μας  άναλόγως 

τάς  άμοιώάς.  Διότι,  λέγει*  «Ό  καθένας  θά  λ«5?6η  τόν  μι-? 
Λίόν  του,  καπά  τόν  κόπον  του»2  καί  6χι  σύμφωνα  μέ  τό 

τέλος  των  πραγμάτων*.  Καί  ότι  Ετσι  Εχουν  τά  πράγμα¬ 

τα,  Ακούσε-  «Καί  σύ,  λέγει,  υΙέ  άνθρώπου*  έπιμόνως  νά: 
ουμβουλεύσιπς  τόν  λαόν  αύτόν  4τμήπως  άκούσουν,  μή¬ 

πως  συνεχισθοΰν»4.  'Αλλά  καί  άπό  τό  στόμα  τοΟ  Ίεζιε-, 

ΚΙήλ5  ήμπορεΐς  έπίσης  ιά  τό  μάθης  αυτό.  Ό  τεταγμένος,. 

δηλαδή,  φρουρός  είς  τό  πνευματικόν  τούτο  εργον,  όφεί- 
λει  νά  προειδοποιήκχη  τί.  πρέπει  νά  άποφύγη  καί  τΐ  νά,. 

προχιμήση,  όπότε  άνεζαρτήτως  του  γεγονότος  δτι  έλβέ- 
χομένως  νά  -μή  τόν  «άκούση  κανείς,  αύτός  πάντως  έλύ- . 
τρωσε  καί  δσωσε  τήν  φυχή.ν  του. 

Έν  τοότοις,  παρ’  δλη\ί  αύτήν  τήν  μεγάλη  ν  άνακού-.' 

φισιν,  πού  Εχομεν  καί  παρ'  δλον  πού  ένθαρρυνόμεθαάπόι 
τήν  μελλοντικήν  άμοιβήν  μοες,  δτοΛ'  ίδωμεν  τό  έργον  ι^οτς, 

ΰ.  Α’  Κορί'ίθ.  &,  8. 

3).  Ιέν  4£χίι·:ιίννχ2·,  4η λαδή,  ίπδ  χ4  ίλλ’  ΪΠ^  ιΛς  χχ-.Λ- 

ίλη(ΐι(θΛς  ΐΐροοπχβείιχ^,  αϊ  ί\Μ&τΧ  χ.ϋ~.ιχ ί . 
Ί.  Ί*ί,  2,  ,Ί  -  «, 

Γ«.  Ί·'  3,  II).  ’ 
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νά  μή  πρσκόπτη,  δέν  εύρισκόμεθα  εις  καβόλου  καλλι- 

τέραν  ·καιόϋστα»υν  <5τττώ  τούς  γεωργούς  έκείνους,  οΐ  όποι¬ 
οι  στενάζουν  καί  θρηνούν  καί  σκεπάζουν  τό  πρόσωπό ν 

τους  Από  στενοχώρια  καί  ντροπή.  Αύτό  δέ  Ακριβώς  είναι 

πραγματικού  διδοόσκάλου  Αγάπη,  αύτό  είναι  άληθινοΟ 

πατέρα  φρονιίς.  Επειδή  καί  είς  τόν  Μωϋση  ήτο  δυνατόν 

καί  εύκολο ν  νά  άτι  αλλαγή  άπο  τήν  Ιουδαϊκήν  άχαριστί- 

αν  καί  νά  λάβη  έξσυσίαν  λαμπροτέρου  άλλου  έθνους  καί 

μάλιστα  πολύ  μεγαλυτέρου,  καθ’  όσον  λέγει-  «"Άψησέ 
με  νά  καταστρέφω  αύτούς  καί  νά  κάμω  σέ  καί  τούς  Απο¬ 

γόνους  σου  2θνος  μέγα»€.  Επειδή  όμως  ήταν  άγιος  καί 
πιατός  δούλος  του  θεού  καί  πάρα  πολύ  φίλος  γνήσιος 

καί  γενναίος,  δέν  άνθεξιεν  ούτε  νά  Ακούση  αυτήν  τήν  φω¬ 

νήν,  άλλ'  έπροτίμηαε  μάλλον  νά  άποθάνη  μαζί  μέ  έκεί- 
νους,  οί  όποιοι  άπαξ  διά  παντός  έκληρώθησαν  εις  αό- 

τόν,  παρά  νά  διασωθη  χωρίς  έκείνους,  έστω  καί  μέ  Αξίω- 
,μα  πολύ  μεγαλύτε.ρον. 

Τέτοιος  πρέπει  νά  είναι  έκεΐνος,  πού  προΐσταται  ψυ¬ 

χών.  Καί  διότι  είναι  παράλογον*  δταν  μεν  κάποιος  ίχη 

Ανόητα  καί  Απερίσκεπτα  παιδιά,  νά  μή  βέλη  νά  όνομά- 

ζεται  πατέρας  άλλων  παιδιών,  άλλ’  αυτών  πού  έγεννή- 
θησαν  άπό  αύτόν,  τούς  δέ  μαθητάς,  πού  ένεπιστεύθη-σαν 

είς  ήμάς,  νά  άλλάζωμεν  συνεχώς  καί  άλλοτε  .μέν  νά  Αρ- 
πάζωμεν  τήν  προστασίαν  τούτων,  άλλοτε  δέ  έκείνων  καί 

μετά  τούτα  άλλων  πάλιν,  είς  τρόπον  ώστε  νά  μή  διακεί- 

μεθα  φιλιικώς  προς  κανένα.  Άλλ’  είθε  μέ  σας  νά  μή  συμ- 
ίή  ποτέ  νά  ύποπτε  υβώμεν  αύτά.  Διότι  έχομε ν  τήν  πε· 
ποίθησιυ,  δτι  περισσεύετε  είς  τήν  πίστιν  πρός  τόν  Κύριον 

ήμών  Ί  ήσουν  Χριστόν  καί  είς  τήν  Αγάπην,  πού  έχετε  με¬ 

ταξύ  σας  καί  πρός  όλους  τούς  Ανθρώπους7. 

6.  ·Έ{α  32,  ίο. 

7.  Ιϊρβλ.  Ιί'  Κερ-νΗ.  8,  7. 

Αύτά  δέ  λέγομεν,  έπιειδή  έπιθυμουμε  νά  δυναμώση 

ή  προσπόοθειά  σας  καί  έπειδή  θέλαμεν  Ακόμη  περισσότε¬ 
ρον  νά  άφίε-ρώσετε  τήν  ζωήν  σας  είς  τήν  άρετήν.  Αλλά 
θά  ήμπορέσετε  νά  κατανοήσετε  είς  βάθος  τά  νοήματα 

των  προκε  υμένων  μας  λόγων,  άν  δέν  σκοτίζη  τούς  όφ&αλ- 

μούς  τής  δυανοίας  σας  καμμία  Ασθένεια  κονίας  καί  δέν 

προξιενη  ταραχήν  είς  τό  διορατικόν  καί  τήν  ΰξύνοιαν  αύ- 
τής.  Ποιος  λοιπόν  είναι  6  σήμερον ένώπιον  ήμών  εύρισκό- 

μενος  πρός  έξήγησιν  λόγος;  «Ό  Ιωάννης  μαρτυρεί  πε* 

ρί  αύτσύ  καί  φωνάζει  καί  λέγει  Οδτος  ήτο  περί  τού  όποι¬ 
ου  είπον,  Ό  όπίσω  μου  έρχόμενος  είναι  άνώτερός  ·μου, 

διότι  ύττηρχε  πρό  έμού». 

Είναι  σπουδαίος  αύτός  έδώ  ό  Ευαγγελιστής,  ό  Εύ- 

αγγΕλιστής  Ιωάννης,  ό  όποιος  άνω  καί  κάτω  στρέφει 
τόν  Ίωάννην  καί  Αναφέρει  σέ  πολλά  μέρη  τήν  μαρτυρία 

του.  Τούτο  δέ  πράττει  όχι  άπλώς  καί  τυχαίως.  Αλλά  καί 

μέ  μεγάλην  ούνεσιν.  Επειδή  βεβαίως  δλοι  οί  Ιουδαίοι 

είχονειίς  μεγάλην  ύπόλήψιν  καί  ήσθάνοντο  μεγάλο  ν  θαυ- 

μασμάν  πρός  αύτόν  τόν  άνδρα,  τόν  Ίωάννην  τόν  Πρό¬ 

δρομον  

—  
καί  

διότι  

καί  
6  

Ίώσηπος8 9  

μέ  
τόν  

θάνατον  

αύ- 

τοΰ  ύπολσγίζει  τόν  Ιουδαϊκόν  πόλεμον*  καί  έξ  αίτιας 
αύτοΰ  δεικνύει  ότι  ή  άλλοτε  μητρόπολις  οΰτε  πόλις  είναι 

καί  πολλούς  έγκωμιαστικούς  λόγους  Αφιερώνει  είς  αύ- 
χόν  —  συνεχώς  ύπενθυμίζει  είς  αύτούς  τήν  μαρτυρίαν  τοΟ 

Πράδρόμου,  βέλων  Βι’  αύτοΟ.νά  παρσκινήση  τούς  ’  ί  ουραί¬ 
ους  είς  τήν  πρός  τόν  Χριστόν  πίστιν  καί  νά  κάμη  τούς  πε¬ 
ρί  Αύτοΰ  λόγους  κατά  πάντα  άξιοπί στους. 

Καί  οί  μέν  άλλοι  Εύαγγελισταί  ένθυμοΰνται  καί  Α¬ 

ναφέρουν  τούς  παλαιοτέρους  προφήτας  καί  διά  ικάθε  ένα 

8.  'ίουϊχίο;  ιστορικό;  (38 —  100  -1.Χ.Κ 

9.  ’Κννοβΐ  "^μ  >Το’>5*ϊχδ'ί  πίλει^Λ  £-;χν~!ΕΜ  "(Γ«  Ρ'«>ιχ(η»ν  (66  -  70 

Μ·Χ·)-  Τ*  «ύτόν  *γρχψ«  ό  Η  ίΐϊίίο;  ·λχ\  χΰτοϊ  ώ; 

βτρχίηγδ-  4ν  Γβλιλχϊ*. 
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£πό  τά  συμβαίνοντα  εις  Αυτόν  έκεΐ  παραπέμπουν  τόν  Α¬ 

κροατήν  καί  όταν  6  Χριστός  γενναται,  λέγουν  «Τούτο  δέ 

δλον  έγινε  διά  νά  πληροθή  τό  λεχθέν  διά  τού  'Ησαΐου  τού 

Προφήτου  λέγοντος-  Ιδού,  ή  παρθένος  0ά  «Λλάδη  καί 
0ά  γέννηση  υίόν»10.  Καί  δταν  σχεδιάζεται  χοβκόν  έναντ Ι¬ 
ον  Του  καί  όταν  άναζητήται  παντού  μέ  τόσον  ζήλον  καί 

μανίσίν,  ώστε  άπό  τόν  Ήρώδην  νά  καταδικάζεται  είς 

σφαγήν  καί  αυτή  ή  βρεφική  ήλικία,  νά  παρουσιάζουν  τόν 

Ιερεμίαν,  ό  όποιος  Από  τών  άρχαιοτάτων  χρόνων  λέγει* 

«Φωνή  ήκούσθη  έν  Ραμςί,  θρήνος  καί  κλαυθμός  και  ό  δαρ¬ 

μός  πολύς'  Ή  Ραχήλ  έ’κλαιε  τά  τέκνα  της»11.  Καί  τόν 
Ώσηέ,  έττίιιπης,  ένθυμοΰνίαι  καί  άναφέρουν  όταν  άνεβαί- 

νη  πάλιν  άπό  τήν  Αίγυπτον.  «Άπό  τήν  Αίγυπτον»,  λέγει 

και  αύτός,  «έκάλεσα  τόν  υίάν  μου»12.  Καί  αύτό  κάμνουν 
είς  δλας  τάς  περιπτώσεις, 

Ένφ  ό  Εύαγγελιστής  Ιωάννης  έπιτυγχάνει  τρανό* 

τέραν  καί  σαφεστέροτν  μαρτυρίαν  καί  περισσότερον  πρόσ¬ 

φατον.  Τούτο  δέ,  διότι  ώμίλησε  καί  μέ  ΙσχυροτέροΛ'  φο> 

νήν  άπό  τοός  άλλους.  Δέν  Αναφέρει  μόνον  έκεί,νους  πού 

άνήκον  είς  τό  παρελθόν,  ούτε  μόνον  έ  κείνους  πού  είχον 

Αποθάνει,  άλλά  καί  τόν  ζώντα13,  άλλα  καί  έκείνον,  πού 

ύπέόειξε  Αύτόν,  δτοτν  προσήλβε  καί  έβάπτισεν  όμοίως 

Αύτόν.  ΤοΟτο ν  παρουσιάζει  συνεχώς  ένώπιόν  τους.  Δέν 

πράττει  όμως  τούτο  διά  νά  κάμη  τόν  Δεσπότην  Αξιάπι- 

στον  άπό  τήν  μαρτυρίαν  του  δούλου,  άλλ'  έπειδή  συγκα¬ 
ταβαίνει  είς  τήν  Αδυναμίαν  τών  άκροατών.  Διότι,  δπτως 

Ακριβώς,  &ν  δέν  θά  ήτο  εύτρόσδεκτος,  κοίθ’  άμοιον  τρό¬ 
πον.  άν  δέν  έ γύμναζε ν  έκ  τών  προτέρων  τάς  άκοάς  τών 

ώμοδούλων  του  μέ  τήν  φωνήν  τοΟ  δούλου,  δέν  θά  ήμπο- 

10.  Κιτθ.  1,  22  Χ3ΐ  23  ΧΛΙ  Ή3ι1.  7,  14. 

11.  Μ<γ·Η).  3,  χαί  'Τίρ.  Μ,  15. 

12.  1ία-θ.  2.  15  ΊΙου,Ι  11.  1. 

13.  Τ6ν  ·1<ι>άι«ι^ν,  τ&υ  ΒλΛίίεΐή'». 
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ροΰσαν  βεβαίως  πολλοί  άπό  τούς  Ιουδαίους  νά  δεχθούν 

τόν  λόγον  αύτόν, 
β ' .  ’Αλλ*  έκτος  Απ'  αύτό  προη,τοιμάζετο  καί  κάτι  άλ¬ 

λο  μέγα  καί  θαυμαστόν,  Επειδή  βεβαίως  τό  νά  λέγη  τις 

κάτι  μεγάλο,  6  ίδιος,  περί  ΤοΟ  έαυτοΰ  του,  φαίνεται  καί 

καθιστς:  τήν  .μαρτυρίαν  ύποπτον,  έπί  πλέον  δέ  καί  προσ¬ 
κρούει  καί  ένσχλεϊ  πολλούς  άπό  τούς  Ακούοντας  πολλές 

φορές,  προέρχεται  όίλλος,  διά  νά  μαρτυρήση  περί  αυτού 

5Αλλ'  έκτός  Απ’  αύτά  καί  διότι  οι  πολλοί  έχουν  κάπως 
συνηθίσει  νά  προστρέχουν  πρός  τήν  πλέον  γνωστήν  καί 

φίλιΐκήν  είς  αυτούς  φωνήν,  έπειδή  βεβαίως  αύτήν  καί 

γνωρίζουν  περισσότερον  άπό  τάς  άλλος.  Δι’  αύτό  λοιπόν ή  μένάπό  τού  ούρανοϋ  φωνή  ήκούσθη  μίαν  ή  δύο  φοράς 

ή  δέ  φωνή  τοΟ  Μωάννου  πολλές  φορές  καί  συνεχώς.  Διό¬ 
τι  έκεϊνοι  μέν,  αί  όποιοι  ύπερέβηαΐαν  τήν  άδυναμίοαν  τού 

λαού  καί  Απηλλάγησαν  άπό  δλα  τά  αισθητά,  ή  μπορού¬ 
σαν  νά  Ακούσουν  καί  τήν  άπό  του  ουρανού  φωνήν  καί  δέν 

έχρειάιζοντο  πολύ  τήν  άιβρωπίνην  φωνήν,  καθ’  όσον  καί 
έπείθοντο  είς  έκείτνην  πάντοτε  καί  κοβδωδηγοϋνπο  άπό  έ- 

κείνην.  Εκείνοι  όμως,  οΐ  όποιοι  ήσσν  έστραμμένοι  άκό- 

μη  πρός  τά  κάτω  —  τήν  γην  καί  τά  γήΙνα  —  καί  πνιγμέ¬ 
νοι  μέθα  είς  πολλάς  ύλικάς  Αδυναμίας  καί  ήθικάς  ύπσ- 

χωρήσεις,  έκεΐνοι  έχρειάζοντο  αύτήν  τήν  ταπεινοτέραν 
Ανθρώπινη  ν  φωνήν, 

Τοιουτοτρόπως  λοιπόν  καί  ό  Ιωάννης  ό  Βαπτιστής, 

δέν  έχρειάζετο  άιθρώπσυς  δϋδοβσκάλους.  Κούθωδηγεϊτο 

καί  Ιπαιδοεγωγεΐτο  άπό  τούς  ούρανούς.  Τούτο  δέ  συνε* 

βαίνε,  διότι  είχεν  Απελευθερώσει  τόν  έαυτόν  του  τελεί¬ 

ως  Απ'  δλα  τά  αισθητά.  Διότι  λέγει*  «Εκείνος,  πού  μέ 

έστειλε  διά  νά  βαπτίζω  μέ  τό  νερό,  έκεΐνος  μού  είπ-εν 

είς  δποιον  ΐδης  τό  “Αγιον  Πνεύμα  νά  κατεβαίνη  καί  νά 

μένη  έπ  αύτου,  αύτός  είναι»™.  Οί  δέ  Ιουδαίοι,  παιδιά 

14.  Ίβένκ.  1,  33. 
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Ανώριμα  καί  μή  δυνάμενα  Ακόμη  νά  φθάσουν  ττρός  τό 

ύψος  όκεΐνο,  είχαν  άνθρωπον  διδάσκαλον,  δ  όποιος  δέ\ 

ώμιλούσε  εΐς  σύτούς  έξ  ιδίων,  άλλα  τούς  άπεκάλυπτε 

τά  θεία  και  ουράνια. 

ΤΙ  λοιπόν  λέγει  έ  κείνος;  «Αύτός  μαρτυρεί  περί  αύτοΟ. 

καί  κέκμαγε  λέγων».  Τί  σημαίνει  τδ  κέκραγε;  Μέ  παρ¬ 

ρησίαν,  λέγει,  μέ  έλευθερίαν  διακηρύσσει,  χωρίς  κανένα 

φόβον  η  δισταγμόν.  Καί  τί  δια  κηρύσσει ;  Τί  λοιπόν  μαρτυ¬ 

ρεί  καί  δι-ατΐ  φωνάζει  δυνατά;  «Οδτος  ήτο,  λέγει,  περί 

του  όποιου  είττον  Ό  όπίσω  μου  έρχόμενος  είναι  άνώτε- 

ρός  μου,  διότι  ήτο  πρότερός  μου».  Είναι  κάπως  σκοτεινή 

ή  μαρτυρία  αυτή,  έπΐ  πλέον  δέ  £χει  καί  κάτι  τό  πολύ  τα¬ 
πεινόν,  Διότι  δέν  είπεν  «Ούτος  είναι  δ  Υιός  τού  θεοΰ  δ 

Μονογενής»,  άλλα  τ(;  «ΟΟτος  ήτο,  περί  τού  όποιου  εΤ 

πον  Ό  δπίσω  μου  έρχόμ^νος  είναι  άνώτερός  μου,  διότι 

ύπηρχε  πρδ  έμού».  Έδώ  συμβαίνει,  δ, τι  καί  μέ  τάς  μη¬ 

τέρας  των  πετεινών,  δπως,  δηλαδή,  έικεΐναι  δέν  .μαθαί¬ 

νουν  τούς  νεοσσούς  των  Αμέσως  καί  έν  μια  ήμέρα  πώς 

νά  πετούν,  άλλ'  ολίγον  κατ*  όλίγον  καί  μάλιστα  κατ’  Αρ- 
χάς  μέν  έξάχουν  αΰτούς  τόσον,  δσσν  χρειάζεται  διά  νά 

εύρεθοΟν  £ξω  άπό  τήν  φωληά  τους,  Αργότερα  δε,  άφοΰ 

τούς  ξεκουράσουν  προηγουμένως,  προχωρούν  πάλιν  είς 

τήν  τττήσιν  καί  έν  συνεχεία  προχωρούν  άκόμη  περισσότε¬ 

ρον  καί  κατ’  αυτόν τάν  τρόπον  ήρεμα  καί  όλίγον  κατ’  όλί¬ 

γον  δδηγουν  αότούς  εις  τό  κατάλληλον  ύψος.  Καθ’  δ- 
ιμοιον  τρόπον  καί  ό  μακάριος  Ιωάννης,  δέν  ώδήγησεν 

Αμέσως  τούς  Ιουδαίους  είς  τά  υψηλά,  Αλλά  τούς  παρε- 

κίνησε  προηγουμένως  νά  υψωθούν  όλίγον  άπό  τήν  γην, 

μέ  τό  νά  είπη  δτι  δ  Χριστός  είναι  άνώτερος  άπό  αύτόν. 

Καί  τούτο,  δσσν  μικρόν  καί  Λν  ήτο,  δέν  ήτο  κοκάλου 

άσήμαντον  σάν  πρώτον  βήμα.  Δέν  ήτο,  δηλαδή,  καθόλου 

Ασήμαντσν  οί  άκροατσί  τοΰ  Ίωάννου  τού  Βαπτυστού  νά 

Αναγνωρίσουν  καί  νά  πιστεύσοον,  δτι  ό  Ιησούς  Χριστός 

είναι  Ανώτερος  Από  αύτόν.  Τούτο  δέ  διότι  δ  Ιωάννης 

ήτο  ύπέροχος,  ήτο  λαμπρός  καί  ώς  έκ  τούτου  δλοι  έτρε¬ 

χαν  πρδς  αύτόν  μέ  άγάπην  καί  έμπυστοσύνην  καί  έ νόμι¬ 
ζαν  δτι  είναι  άγγελος,  ένω  δ  Χριστός  δέν  είχεν  άκόμη 

φανή  ούτε  θαυματουργήσει.  Αύτό  πράγματι  προοπαθού- 

σε  νά  έπιτύχη  κατ’  Αρχάς  εις  τάς  ψυχάς  των  άκρο  ατών, 
δτι  ό  μαρτυρούμενος  Ιησούς  Χριστός,  είναι  Ανώτερος 

τού  δίδοντος  τήν  μαρτυρίαν,  τού  Ίωάννου  του  Βοσττι- 
στου,  δτι  Εκείνος,  πού  ήλθε  δεύτερος,  ό  Ιησούς  Χριστός, 

είναι  άνώτερος  έκείνσυ,  πού  ήλθε  πρώτος,  τού  Ίωάννου 

τού  Βαπτιστού,  δτι  έικεΐνος.  πού  δέν  είχ-ε  ποτέ  φανη,  δ 

Ιησούς  Χριστός,  είναι  άνώτερος  έκείνου,  πού  ήτο  ήδη 

γνωστός  καί  ένδοξος,  τοΰ  Ίωάννου  του  Βαπτιστοΰ. 

Καί  πρόσεξε,  πόσον  συνετά  εΙσάγει  τήν  μαρτυρίοβν. 

Διότι  δέν  έπέ&ειξεν  Αύτόν,  δταν  παρουσιάσθη  μόνον,  άλ- 

λά  καί  προηγουμένως  έξήγγειλε  τόν  έρχομόν  Του.  Διό¬ 
τι  τό  *οδτος  είναι,  περί  τού  όποιου  είπον*  τούτο  φοινερώ- 

νει  τήν  σύνεσιν  καί  τήν  δύναμιν  του  μαρτυροϋπος.  *Ό- 
πως  Ακριβώς  λέγει  καί  ό  Ματθαίος,  δτι,  ένφ  δλοι  προσέ- 

τ,ρεχαν  προς  αύτόν,  έ  κείνος  έλεγεν  «Έγώ  .μέν  σας  8α- 

ΤΓΓίζω  έν  υδατι’  ό  δέ  δπίσω  μου  έρχόμενος  είναι  ισχυρό¬ 

τερος  μου,  του  όποιου  δέν  είμαι  άξιος  νά  λύσιρ  τόν  Ιμάν¬ 

τα  τοΰ  ύποδήμοίτος»14*  Διά  ποιον  λοιπόν  σκοπόν  έκαμεν 
αύτό  προτού  νά  φανη;  Διά  νά  γίνη  ή  μαρτυρία  εύκολα 

άποδακτή,  δταν  φανή.  Διότι  θά  είχε ν  ήδη  προετοιμασθή 

ή  ψυχή  των  Ακροατών  μέ  τά  περί  Αυτού  λεχθέντα.  Έπί 

πλέο.ν  δέ  ή  άσήμα.\τη  καί  εύτελής  περιδολή  δέν  θά  ήμπο- 

ρούσε  νά  γίνη  έμπάδιον  είς  τήν  άλήθειαν  καί  Αποδοχήν 

αύτής  τής  μαρτυρίας.  Διότι  άν  έβλεπαν  τόν  ίδιον  τόν  Χρι¬ 
στόν,  χωρίς  νά  έχουν  Ακούσει  προηγουμένως  περί  Αύτου 

τίποτε  Απολύτως  καί  μαζί  μέ  τήν  άμεσον  αύτήνθέαν  έδέ- 

χοντο  καί  τήν  διά  των  λόγων  μαρτυρίαν,  τήν  τόσον  θαυ- 

Μ«.  Μχ-Θ,  3,  11. 
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μαοτήν  καί  σπουδαϊαν,  Αμέσως  ή  τοπεινότης  της  έμφανί- 

σεως  θά  προοΕτίθετο  είς  τήν  σπουδαιότητα  των  λεγομέ¬ 

νων.  Τόσον  δέ  ταπεινήν  περιΑολήν  έφερεν  δ  Χριστός  καί 

συνήθη  είς  όλους  ώστε  να  έχουν  τό  θάρρος  νά  «πλησιά¬ 

ζουν  Αυτόν  μέ  πολλή ν  Ελευθερίαν  καί  τόλμην  καί  να  συν¬ 

ομιλούν  μαζί  Του  καί  Σαμαρείτιδες  γυναίκες  καί  πόρ- 
ναι  καί  τελώναι  άκόμη. 

ν.*  "Αν  συνέδαινε  Εκείνο,  τό  όποιον  είπα  προηγου¬ 
μένως,  άν,  δηλαδή,  συγχρόνως  καί  ήκουαν  τούς  λόγους 

αύτούς  καί  έβλεπαν  Αύτόν  τόν  ίδιον,  θά  περιγελούσαν 

τήν  μαρτυρίαν  τού  Ίωάννου.  Δέν  συνέόησαν  &μως  έτσι 

τά  πράγματα,  άλλά  προτού  φανή  ό  Χριστός  ήκουαν  πολ¬ 

λές  φορές  καί  διεγείροντο  συνεχώς  Εξ  Αφορμής  τών  περί 
Λύτου  λεγομένων.  Κατά  συνέπειαν  συνέβη  τό  Ετίθετο  ν. 

Δέν  άπέρριψαν  τήν  διά  τών  λόγων  διδασκαλίαν  Εξ  αΙτίας 

τής  Εξωτερικής  έμφσνίσεως  Εκείνου,  περί  του  όποίου  £ 

γινεν  ή  μαρτυρία,  του  ΊησοΟ  ΧριστοΟ,  άλλ"  Αντιθέτως  άπό 
τήν  Αξιοπιστίαν  τών  ήδη  λεχθέντων,  άντελήφθησαν  καί 

τήνπραγματιικήνΤου  λαμπρότητα,  Τό  δέ  «όπίσωμου  Ερ¬ 

χόμενος»,  σημαίνω ι'  δ  Ερχόμενος  διά  νά  κηρύξη  μετά  Από 
,μένα  καί  δχι*  Εκείνος,  ό  όποιος  ήλθεν  είς  τόν  κόσμον  μετά 
άπό  μένα  Αύτσ  άλλωστε  ύπαινίσσεται  καί  ό  Ματθαίος, 

όταν  λέγη·  «Όπίσω  μου  έρχεται  άνήρ».  Δέν  Εννοεί  Εδώ 
τήν  γέννησιν  ΑύτοΟ  Εικ  της  ΜαρΙοτς,  άλλά  τήν  παρουσίαν 

*  Άχο),9<Λ<ι»ς,  6  θιΤε;  ίρ;ΐΥ)Μ*-^ι  τήν  ρράβιν  <5  Ίπ,ίσω  ;·ου 

1μ*ρ&3βίν  μσ·»  γέγβνΜ»,  8ε *  ύτ.α'.χζ  8  ΊΐΛΑνΝϊ)ς  8  ΒβΓ.ϊιίτής 

6-*:νΙο«-:ήι,  ί>ς  λέγ®ι,  ~-^ί  ίσΨϊχριπν  χ*>,  :*>·.»?!  ιχήν  5ί{*ν  τοΛ  «μ*ρΐ!ΐ- 
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ΑύτοΟ  διά  τό  κήρυγμα.  Διότι  έάν  Εδώ  ένοοΰσε  τήν  γέν¬ 

νησή  δέν  θά  έλεγε*  «"Ερχεται»,  άλλά  «ήλθε».  Διότι,  τό¬ τε,  όταν  έλέγοντο  αύτά,  είχεν  ήδη  γεννηθη.  Τί.  λοιπόν 

σημάδι  τό  «έμπροσθεν  μου  γέγονε» ;  Λαμπρότερος,  Εν¬ 

δοξότερος.  Δέν  πρέπει  λοιπόν  νά  μέ  θεωρήσετε  :μεγαλύ- 
τ&ρον  καί  άνώτερον  Εκείνου,  Επειδή  ήλθα  πρώτος  έγώ 

διά  νά  κηρύξω.  Διότι  Εγώ  είμαι  πολύ  μικρότερος  Λύτου 
καί  μάλιστα  τόσον  μικρότερος,  ώστε  νά  μή  είμαι  άξιος 

νά  κ απολάβω  ούτε  θέσιν  δούλου  έναντι  ΑύτοΟ,  ΑΟτό  ά» 

κριβώς  σημαίνει  ή  φράσις*  «Έμπροσθέν  μου  γέγονε». 
ΙΊιραγμα  τό  όποιον  μέ  διαφορετικόν  τρόπον  έ  φανέρωσε  ν 

ό  Ματθαίος,  διά  τόν  έξης  λόγων*  «Δέν  είμαι  άξιος  νά 

λύσω  τόν  ιμάντα  του  υποδήματος  ΑύτοΟ». 

Επίσης,  δτι  ή  φράσις*  «έμπροσθέν  μου  γέγονε >,  δέν 

άνσφέρ^ται  είς  τήν  γέννησιν  τού  ’  Ιησού  Χριστού,  καθί¬ 
σταται  φανερόν  έκ  της  έπακολουθούσης  φράσεως.  Διότι, 

Αν  ήθελε  νά  όμιλήσει  περί  τής  γεννήσεως  του  ΧριστοΟ, 
ήταν  περιττόν  νά  προσθέση  Εκείνο,  τό  όποιον  έν  συνεχεία 

λέγει,  τό,  «ότι  πρωτός  μου  ήν».  Διότι  ποιος  είναι  τόσον 
ήλίθιος  καί  άνόητος.  ώστε  νά  μή  καταλάβη,  δτι  Εκείνος, 

ό  όποιος  ήλθεν  έ νωρίτερα  άπό  αύτόν,  ήτο  βεβαίως  καί 

προηγούμενός  του;  "Αν  όμως  όμιλή  περί  της  προαιώνι¬ 

ου  ύπάρξεως  τού  Λόγου,  τό  λεγόμενον  δέν  σημαίνει  τί¬ 
ποτε  άλλο,  παρά  ότι  «ό  όπίσω  μου  Ερχόμενος  έμπροσθέν 

μου  γέγονε»1 5.  Διαφορετικά  &έ  τό  λεγόμενον  είναι  καί 
άκατοπδητον  καί  ή  οΛτία  έχ>ει  ριφθή  άσκόπως  καί  τυχαί- 

ως.  Τό  Αντίθετον,  δμως,  έπρεπε  \^ά  είπή,  έάν  ήθελε  νά  δη- 

λώση  αύτό,  δτι  «ό  όπίσω  μου  Ερχόμενος  είναι  πρώτος  ά¬ 

πό  Εμέ,  Επειδή  έγεννήθη  καί  πρίν  -άπό  έμέ».  Διότι  θά  ή  μ¬ 

πορούσε  κανείς  νά  δεχδή  -εύλόγως  δτι  ή  αίτία  τού  δτι 

ΙΠ-  ΜΙ  τήν  ϊννυιαν  «&■>  ίίϋΟΕν  ι’ζ  --^ν  κρΑοίν  >>  ϊ«>ί>ί:  Χρυβ09?6ρ9$ Ανρτέρω. 
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είναι  πρώτος  είναι  τό  δτι  έγεννήθη  πρώτος,  ένώ  δέν  9α 

ήμποροΰσε  κατά  τόν  αύτόν  τρόπον  όμοιας  νά  δεχθη  ώς 

αιτίαν  τού  δτι  έγεννήθη  πρώτος  τό  γεγονός  δτι  είναι 

πρώτος.  Πράγμα,  τό  όποιον  ήμεϊς  βασίμως  καί  δίκαιο- 

λογημένως  δεχόμενα  καί  σταθερά  ύποστηιρίζαμεν-  Διότι 

Αναμφίβόλως  γνωρίζετε  δλοι  τοΰτο,  δτι  όχι  τά  φανερός 

Αλλά  τά  μή  φανερά  £χαυν  Ανάγκην  αιτιολογίας-  Έάν 

δέ  ό  λόγος  ήτο  περί  δημιουργίας  Οπάρξεώς  τίνος,  δέν  θά 

ήτο  κρυφόν,  δτι  τό  γεννώ  με  νον  πρώτον  έπρεπε  νά  είναι 

πρώτον.  Επειδή  όμως  όμιλεΐ  περί  της  Αξίας,  δικαιολο¬ 

γημένα  λύει  την  θεωρουμένην  Απορίαν.  Καί  διότι  ή  το  φυ¬ 

σικόν  πολλοί  νά  Απορούν,  άπό  πού  καί  διά  ποιον  λόγον 

ό  έρχόμενος  κατόπιν  αύτοΟ,  εύρέθη  Εμπρός  του.  Δηλαδή, 

άνεδείχθη  ένδοξότερος.  Αύτης  λοιπόν  της  Αναζητήσεως 

θέτει  Αμέσως  τήν  αΙτίαν  καί  δίδει  τήν  λύσιν  Ή  αιίτία  δέ 

αύτή  είναι,  δτι  Αύτός  είναι  πρώτος.  Διότι  οΟτε  έξ  αίτιας 

κάποιας  προόδου,  λέγει  εόρέθη  έμπρός  μου,  Αφού,  δη¬ 

λαδή,  μέ  ύποσκέλιαεν,  Αλλ'  Αν  καί  έρχεται  έπειτα  άπό 
μένα,  έν  τούτοις  «όπηρχε  πρό  έμοϋ». 

Ό  λόγος  λοιπόν  εΐναι  περί  της  φανερώοεως  Αύτοδ 

είς  τούς  Ανθρώπους  καί  περί  της  δόξης.  ή  όποια  μεταξύ 

αύτών  πρόκειται  νά  άκολουθήση,  "Αν  όμως,  λέγιες  έτσι 

έχουν  τά  πράγματα,  πώς  ό  ’  I  ωάννης  όμιλεΐ  π&ρΐ  έκείνου, 
τό  όποιον  δέν  έχει  λάβει  άκόμη  τέλος,  ώς  νά  εΐν«αι  ήδη 

τβλειωμένον;  Διότι  δέν  είπε-  ·τΓενήσεται»,  άλλά'  «γέγο- 
νε«.  Διότι  άπό  παλαιά  αύτός  ό  τρόπος  τής  έκψράσεως 

είναι  συνήθης  είς  τούς  προφητεύοντας,  νά  έκθέτουν,  δη¬ 

λαδή,  τάς  προφητείας  των  καπά  τέτοιον  τρόπον,  ώστε 

νά  παρουσιάζουν  εις  πολλά  μέρη  τά  μέλλοντα  νά  συμ¬ 

βουν  ώς  ήδη  τετελεσμένα.  Ό  Ήσαίας,  φερ’  είπεϊν,  προφη¬ 

τεύων  τόν  Σταυρικόν  Λύτου  θάνατον,  δέν  είπεν  «Ώς  πρό¬ 

βαν  έπί  σφαγήν  ά  χ  θ  ή  σ  ε  τ  α  ι»,  τό  όποιον  Ανα 

φέρεται  εις  τό  μέλλον,  Αλλά-  «Ώς  πρόβατον  έπί  σφαγήν 

ήχθη»11»,  καίτοι  δέν  εΐχεν  άκόμη  ασρκωθή.  5 Αλλ’  ό  Προ¬ 

φήτης  έκείι*),  τό  όποιον  μελλοντικώς  θά  έλάμβανε  χώ¬ 

ραν,  παρουσιάζει  ώς  ήδη  τετελεσμένο  ν· 

Καί  ό  Δαβίδ,  όμοίως,  προφητεύων  τόν  Σταυρικόν  θά¬ 
νατον  του  Κυρίου,  δέν  είπε-  «Ό  ρ  6  ξ  ο  υ  σ  ι  χεΐράς 

μου  καί  πόδας»,  Αλλά*  «'Ώ  ρ  υ  ξ  α  ν  χεΐράς  μου  καί 
πόδας*17  καί  «διεμερίσαντο  τά  ίμάτιά  μου, 

καί  έπί  τόν  Ιματισμόν  μου  έβαλαν  κλήρο  ν*1®.  Καί  περί 

του  προδότου  προφητεύων,  6  όποιος  δέν  εΐχεν  άκόμη  γεν* 

νηθή,  κάπως  έτσι  έκθέτει  τήν  προφητείαν-  «Ό  έσθίων  άρ¬ 

τους  μου  έμεγάλυνεν  έπ’  έμέ  πτερνισμόν» 1 9.  “Ομοίως  καί 
δι’  έκεΐνα,  τά  όποια  συνέδησαν  καπά  τήν  Σταάρωσιν  του 
Κυρίου  λέγει-  «έδωκεκν  είς  τό  βρώμά  μου  χολήν,  καί  είς 

τήν  δίψαν  μου  έπότισάν  με  δξος»20. δ'.  θέλετε  νά  Αναφέρωμεν  καί  άλλα  έν  συνεχείς*  ή 

καί  αύτά,  πού  άνερέρθησαν,  είναι  εις  σας  Αρκετά;  ’Εγώ 
βεβαίως  Ιχω  τήν  γνώμην,  δτι  είναι  Αρκετά.  Διότι  νομίζω» 

δτι,  &ν  καί  δέν  Ανεπτύξαμε  τό  χωρίον  κατά  πλάτος,  έν 

τούτοις  εις  βάθος  προχωρήσαμε  πράγματι  πολύ,  Ή  εις 

βάθος  δέ  άνάπτυξις  τού  χωρίου  δέν  είνοι  όλιγώτερον  κο¬ 
πιαστική  Από  τήν  είς  πλάτος  άνάπτυξιν.  Καί  φοβούμ&θα 

μήπως,  έπειδή  σάς  ύπεβάλειμεν  είς  ύπέρμετρον  κόπον, 

συντελέσωμεν  είς  άθυμίαν  καί  Αποθάρρυνσιν.  Δι’  αύτό 

Ας  θέσωμεν  τό  άρμόζον  τέλος,  είς  τόν  λόγον.  Ποιαν  δέ  εί¬ 
ναι  τό  άρμόζον  τέλος;  Δοξολογία  ή  άρμόζ,ουσα  εις  τόν 

θεόν,  “Αρμόζει  δέ  6χι  μόνον  ή  διά  τών  λόγων  δοξολογία, 

άλλά  πολύ  περισσότερον  ή  διά  τών  έργων.  Διότι  λέγει- 
«Άς  λάμψη  τό  φώς  σας  έμπροσθεν  τών  Ανθρώπων,  διά 

Κ».  ή^τ.  ί«,  7 

17.  Τ«λμ.  21,  17 
18.  Τ»λμ.  21,  19 

ιη  ψΛλ\\.  40,  ίο 20.  ¥αλμ.  6*.  22 
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νά  ΐ&σΰν  τά  καλά  σας  βργα  καί  δοξάσουν  τόν  Ποαέρα 

σας  τόν  έν  τσΐς  ούροίνοΐς»21.  Καί  διότι,  χωρίς  άμφΛολίσίν 

άγαπητέ,  δέν  ύπάρχει  τίποτε  π  ιό  φωτεινόν  άπό  τήν  άρί- 
στην  πολιτείαν.  Αύτό  έφανέρωσε  καί  κάποιος  άπό 

τούς  σοφούς,  ό  όποιος  είπε  ν'  «Αί  όδοί  όμως  τών  δικαίων 
λάμπουν,  ώς  τό  λαμπρόν  φως»22.  Λάμπουν  δέ  καί  φωτί¬ 
ζουν  όχι  μόνον  αύτούς,  οι  όποιοι  άνάπτουν  τό  φως  μέ  τά 

έργα  καί  όδηγούν  εις  την  όρθήν  όδόν,  Αλλά  καί  εις  έκεί- 
νους,  οϊ  όποιοι  εύρίάχονται  πλησίον  έκείνων. 

"Ας  τροφοδοτούμε  λοιπόν  συνεχώς  μέ  τό  έλαιο ν  αύ* 
τάς  τάς  λαμπάδας,  ώστε  ή  φλόγα  νά  γίνη  περισσότερον 

ύψηλή  καί  κοβ&αρά,  ώστε  τό  φως  νά  φανή  πλούσιον.  Διό¬ 
τι  αύτό  τό  έλαιον  δέν  έχει  τώρα  μόνον  πολλήν  δύναμιν, 

άλλά,  όταν  ήκμαζαν  καί  «1  θυσίαι,  ξεπέρσσεν  εΊς  ύπό- 

ληψιν  μέ  κάθε  τρόπον  τήν  δύναμιν  έκείνων.  «Διότι  έλεον, 

λέγει,  θέλω  καί  δχι  θυσίαν»23.  Καί  πολύ  δικαίως.  Διότι 
έκεινο  μέν  τό  θυσιαστήριον  είναι  άψυχον,  αύτό  όμως  έδώ 

είναι  έμψυχον.  Καί  έκεΐ  μέν,  δ, τι  δήποτε  τοποθετείται  έ- 
πάνω,  γίνεται  παρανάλωμα  τοΟ  πυρός  καί  κασαλήγει  είς 

κόνιν  καί  διασκορπίζεται  είς  τέφραν  καί  6  καπνός  δια-1 

λύεται  καί  χάνεται  είς  τόν  άέρα,  έδώ  όμως  δέν  συμβαί¬ 

νει  τίποτε  τέτοιο,  άλλά  παράγει  διαφορετικούς  καρ¬ 

πούς  Καί  αύτά  έφανέρωσεν  ό  Παύλος,  όταν  έγραοφε' 
πρός  τούς  Κοριν&ίους,  έκθειάζων  τούς  θησαυρούς  τής 

φιΑοπτωχίας  των,  διά  των  έξης  λόγων1  «Διότι  ή  διακονία 

της  ύπηρεσίσς  τούτης  όχι  μόνον  προσαναπληρόΐ  τάς’ 
στερήσεις  των  άγιων,  άλλά  καί  περισσεύει  διά  πολλών 

εύχαριστίών  πρός  τόν  θεόν^24.  Καί  πάλιν"  δοξάζουν" 
τόν  θεόν  διά  τήν  υποταγήν  τής  δμολογίας  σας  είς  τό 

21.  η*™,  ϋ.  16 

22.  ]]αροι;ι.  4.  1Η 

23.  ’ΐίαιμ  <1.  6. 

24.  Κ'  Κο?:νΒ.  12 
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Εύαγγέλιον  τοΟ  Χριστού  καί  διά  τήν  γενναιοδωρίαν,  πού 

δεικνύετε  μέ  τήν  Λ^μμετσχήν  είς  τάς  άνάγκας  τόσον  τάς 
ίδιικάς  των,  όσων  καί  δλων  έν  γένει  τών  χριστιανών,  καί 

διά  τής  ύπέρ  ύμών  δεήσεος  αύτών,  οϊ  όποιοι  σάς  έπι- 

ποθούν»25. 
Βλέπεις  άτι  αύτή  άναλύεται  είς  εύχαριστίαν  καί  είς 

ίηινον  τού  θεού  καί  είς  συνεχείς  προσευχάς  τών  εύεργε- 

τηθέντων  καί  εις  θερμοτέραν  άγάπην;  ΛΑς  θυσιάζωμεν 

λοιπόν,  Αγαπητοί,  άς  θυσιάζομε  ν  καθ'  έκάστην  ήμέραν 
είς  αύτά  τά  ίλχιισστήρια.  Αύτή  άκριδώς  ή  θυσία  είναι  ά- 

νωτέρα  καί  άπό  τήν  προσευχήν  καί  άπό  τήν  νηστείαν  καί 
άπό  πολλά  άλλα.  Καί  είναι  πράγματι  άνωτέρα  μόνον  δ 

ταν  προέρχεται  άπό  δίκαιον  κέρδος  καί  άπό  δικαίους 

κόπους  καί  είναι  καθαρά  άπό  κάθε  πλεονεξίαν,  Αρπα¬ 

γήν,  καί  δίαν.  Διότι  τοιαύτας  προσφοράς  έπυδυμΕί  ό  θεός, 

τάς  δέ  άλλας  καί  τάς  άπαστρέφεται  καί  τάς  μιαεΐ  Ούτε 

φυσικά  θέλει  νά  τιιμάΐαι  μέ  ξένος  συμφοράς.  Διότι  ή  τοι- 

αύτη  θυσία  είναι  καί  βέβηλος  καί  Ακάθαρτος  καί  θά  έξ- 

όργιζε  μάλλον  ποβρά  θά  έξιλέωνε  τόν  θεόν.  Δι’  αύτό 
πρέπει  νά  προσέξομε  ν  πολύ,  ώστε  νά  μή  προσβάλλομε ν 

τόν  τιμώμενον,  καθ’  ήν  στιγμήν  προαφέρομεν  λατρείαν 
είς  Αυτόν,  ναιιίζσντες  δτι  τιμώμεν  Αύτόν.  Διότι,  άν  ό  Κάΐν, 

πού  προσέφερε  (λχτίαν  δεοτέρας  ποιότητας  (άπό  άπόψε- 

ως  δισθόσεως  καί  άγάπης  τφός  τόν  θεόν)  καί  αυτήν  χω¬ 

ρίς  νά  άδικήση  άλλον,  έτιμωρήθη  κοιτά  τρόπον  αύστηρό- 
τοαον,  όταν  ήμείς  προαφέρωμεν  κάτι  καί  έξ  Αρπαγής  καί 

πλεονεξίας  πρσερχόμενον.  πώς  δέν  θά  πάθωμεν  τά  χειρό¬ 

τερα;  Δι’  αύτό  λοιπόν  καί  ό  Θεός  μας  έδωσεν  αύτήν  τήν 
εντολήν,  διά  νά  έλεώμεν,  δχι  διά  νά  βασανίζωμεν  τούς 
συνανθρώπους  μας. 

Έκιεΐνος  δμως,  ό  όποιος  λαμβάνει  τά  άγαθά  τών  άλ- 

2»\  IV  ΚορινΟ.  9,  13  κ*1  14 
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λον  καί  τά  δίδει  εις  ά&λον,  δέν  έλεεΐ,  άλλα  βλάπτει  καί 

άδιικε  ί  τήν  έ αχάτην  άδυκίαν.  "Οπως  άκριδώς  δέν  Θά  ήμ- 
ποροϋσε  άπό  τόν  λίθον  να  προέλθη  Ιλαιον,  Ετσι  καί  άπό 

Τήν  σκληρότητα:  δέν  θά  ή μπορούσε  νά  προέλθη  φιλαν¬ 
θρωπία  Διότι,  όταν  ή  έλεημοσύνη  Εχη  τέτοια  ρίζα,  δέν 

είναι  κάν  Ελεημοσύνη.  Δι’  αύτό  σας  παροίκαλώ  νά  μή  άτιο- 
βλέπωμεν  μόνον*  είς  αύτό,  πώς,  δηλαδή,  νά  βοηθώμεν  αύ- 
τούς,  πού  Εχουν  Ανάγκην,  άλλά  καί  πως  νά  μή  δοηθωμεν 

αύτούς  μέ  τά  έκ  τής  Αρπαγής  τών  άλλων  προερχόμενα 

άγαθά.  Διότι  είς  τήν  περίπτωσίν  σύτήν  υπάρχει  Ενας  προ¬ 

σευχόμενος  καί  Ενας  καταρώ μένος.  Ποιου  τήν  φωνήν  θά  ά- 

κούση  ό  Δεσπότης;  "Αν  έτσι,  μέ  άκρίδειαν  δδηγήσωμεν 
τούς  έ  αυτούς  μας,  Βά  δυνηθώμεν  μέ  τήν  χάριν  τοΟ  θεού 

νά  τύχωμεν  τής  μεγάλης  Του  φιλανθρωπίας  καί  του  Ελέ¬ 
ους  καί  της  συγνώμης  Του,  διά  τάς  άμαρτίαις  τας  όποιας 

διεπράξαμε  κατά  τόν  μο^ρόν  τούτον  χρόνον  καί  νά  άπο- 

φύγωμεν  τόν  ποταμόν  του  πυρός.  Άπό  τόν  όποιον,  είθε 

όλοι  ήμεΐς,  άφού  άπαλλαγώμεν,  νά  άνέλθωμεν  είς  τήν 

Βασιλείαν  των  Ούρανών  διά  της  χάριτος  καί  τής  φιλαν¬ 

θρωπίας  τού  Κυρίου  μας  ΊησοΟ  Χριστού,  διά  του  όποιου 

καί  μετά  τού  όποίου  είς  τόν  Πατέρα  πρέπει  ή  δόξα,  συγ¬ 

χρόνως  καί  είς  τό  ν Αγιον  Πνεύμα,  είς  τούς  αιώνας  των 
αΙώνων.  Αμήν. 

ΟΜΙΛΙΑ  I  Δ  '  (14) 

(Ίωάν.  16  — 17) 

«Καί  έκ  τού  πληρώματος  αΰτου 

ήμεΐς  πάντες  έ  λ  ά  β  ο  μ  ε  ν,  καί  χάριν 
άντί  χάριτος  (Ίωάν,  1, 16). 

α  *  Έλέγοβμεν,  λοιπόν,  κατά  τήν  προηγουμένην  μσς 

όμιλίαν,  δτι  ό  “  I  ωάννης,  λύων  τήν  άπορίαν  έ  κείνων,  οι  ό- 
όποΐοι  έπρόκειτο  να  άναρωτώνται,  διατί  ό  Χριστός  άν 

καί  ήλθεν  Αργότερα  είς  τό  κήρυγμα1,  ύπήρξε  πρώτος  ά¬ 
πό  αύτόν  καί  λαμπρότερος  άνέ^ερε  τό  «διότι  ύπήρχε  πρό 

Εμού»2.  Καί  αύτή  μέν  είναι  ή  πρώτη  αΙτία.  Αναφέρει  ό¬ 
μως  καί  δευτέρου  πάλιν,  αΙτίαν,  τήν  όποιαν  ύποστηρίήει 

τώρα.  Ποία.  λοιπόν,  είναι  αύτή;  «Καί  δλοι  ήιμείς  έλάβο- 
μεν  άπό  τόν  άνεξάντλητον  πλούτον  των  δωρεών  ΑύτοΟ 

.καί  χάριν  άντί  χάριτος».  Καί  μαζί  μέ  αύτά  άναφέρει  Εν 

συνεχεία  καί  άλλην  πάλιν  αΙτίαν.  Ποία  δέ  είναι  αύτή; 

«Διότι  καί  ό  νόμος  έδόθη  διά  τού  Μωϋσέως,  ή  δέ  χάρις 

•Ό  Χριίτό;  εΐ’ίϋΐ  γϊίχΛίο;  £λ6  ϊλχ  τλ  ϊγαθΑ,  εϊ-,χ·.  ή  πηγή 

Ίιϋ·ν  χγαβΰν.  Καί  $ΐό-*χΛ;1ει  ή|ΐίίί  τοός  ίν$*ι(ς  ί)  «ύ-,Λν  ?:λβϋίίιϋ{.  Ή 

ίΐλουαί*  βμι.ι;  αΰτή  «ίό3ΐί<·  χχί  γί,ίΤί  οώίΐν  6λάττ*ι  π.*]  τον. 

τόν  Χρ'.ηόν,  4  ίΛ&ϊος  πα?*μ.ί';Εΐ  χ*1  πάλιν  ή  *τ4γή  «χν:ός  ΑγαθεΟ.  Ή  ίιαι- 

/.ή  κ'ϊτή  3Χ*ί-ΐς  Ι&ρν:*  \^αΟΐύ\κη  έ  ν.α/όεΐαι  γ.τλ  ίΐ&  π*ρα>ίϊ!γ|ΐΛτα  ί/. 
"οϊί  <ρ·>3;/.οΠ 

Τό  ΐει)τ5ρ<·.',  ίαοι ν.£ν  τής  »*?<;·}?»]{:  παραγράφαυ  άΓ.'.ιτιία'  ή 

τής  γράίίΐΰς  '7.ί?ΐν  Αντί  χίρ'.τος»,  ή  Ιτλ’λ  -/.χιά  τόν  Χροβ^ίτεμον 

σημαίνει  τήν  Καινήν  χά;η,  τήν  ίζι(%·/  ϊΧχ€<:ϊ  οΐ  ΆκίοτοΛδ: ,  τ<τ1  τής  ΤΙα- 
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καί  ή  άλήθειοτ  έγινε  διά  ' Ιησού  Χριίστου»3.  Καί  τί  τέλος 
•πάντων  σημαίνει,  λέγει  τό  «Και  δλοι  ήμεΐς  έλάβαμεν 
άπό  τον  άνεξάντλητον  πλούτον  των  δωρεών  Αύτού» ; 

Κατ'  άρχάς  λοιπόν,  άς  έξε/τάσωμεν  αύτό  τό  ζήτημα. 

Δέν  έχει  κατά  μετοχήν,  λέγει,  τήν  δωρεάν,  άλλ*  ό  Ι¬ 
διος  είναι  αύτή  ή  πηγή  καί  ή  ρίζα  βλων  των  καλών,  αύ¬ 

τή  ή  ζωή  καί  αύτό  τδ  φως  κ«1  αύτή  ή  άλήθεια.  Δέν  συγ¬ 

κροτεί  <=1ς  τόν  έ  αυτόν  του  τόν  πλούτον  τών  ώγαθών,  άλλ’ 
άφθόνως  χορηγεί  οα>τόν  καί  εις  όλους  τούς  άλλους.  Έν 

τούτοις  καί  μετά  τδ  άφθονσν  σκόρπισματών  άγοαθών  πα¬ 

ραμένει  δ  αύτός,  ό  πλήρης,  Διότι  διατηρεί  πάντοτε  τήν 
αδτήν  τελειότητα,  χωρίς  να  χόνη  τίποτε  οπό  τόν  άφθονον 
χορήγησιν  τών  Αγαθών  του.  Καί  τούτο,  έπειδή  πηγάζει 

διαρκώς  τά  άγοθα  καί  άτπό  αύτά  μεταδίδει  είς  δλους. 

ΑΟτό  δέ,  τό  όποιον  φέρω  έγώ,  είναι  καί  κοαά  μετο¬ 

χήν  —  διότι  Λπό  άλλον  £λα0ον  αύτό  —  καί  έλάχιστον 
μέρος  τοΰ  παντός  καί  τρόπον  τινώ  σταγών  μυκρά  καί  Α¬ 

σήμαντος,  συγκρινομένη  πρός  Απέραντον  πέλαγος  καί 

άνέκφρ  αστόν  άδυσσον.  Αλλά  μάλλον  οΟτε  τό  παράδει¬ 

γμα  τούτο  ή  μπορεί  νά  παραστήση  έ  κείνο-,  τό  όποιον  έπι-, 

χει·ροΟμκν  νά  εΐπωμεν.  Διότι  καί  μίαν  σταγόνα  ϋδοπος 

άν  Αφαίρεσης  άπό  τό  πέλαγος,  θά  προξένησες  δπωσδή- 

π-οτε  είς  αυτό  κάποιαν  έλάττωσιν,  έστω  και  Αν  αύτή  εί¬ 

ναι  ασήμαντος  φυσικά  καί  άφοτνής.  Δι*  έκείνην,  όμως,  τήν 
πηγήν  δέν  δυνάμεθα  νά  Ισχυρισθώμεν  τό  αύτό,  άλλά  ό¬ 

σον  τυχόν  άντλήση  κανείς,  παραμένει  ή  αύτή.  χωρίς  νά 
ύφίσταται  τήν  παραμικρόν  έλάττωσιν. 

Δι’  αύτό  είναι  άναγκαΐσ-ν  μάλιστα  νά  δλθωμεν  είς 
άλλο  παράδειγμα.  Καί  είναι  μέν  καί  αύτό  τό  παράδει¬ 

γμα.  τό  όποιον  θά  Αναφέρω  μεν,  Ασθενές  καί  δέν  ήμπορεΓ 

Ακριδώς  νά  παραστήση  αύτό,  τό  όποιον  βέλο  μεν,  έν  τοό- 

3.  Ίιολνν.  1,  17 

τοις  είναι  περισσότερον  κατάλληλον  διά  νά  μας  χειρα¬ 

γώγηση  είς  τήν  κατανόησιν  της  σκέψεως,  ή  όποια  εύρί- 
ακεται  τώρα  ένώπιάν  μας.  ΛΑς  φαατασθώμιεν,  λοιπόν, 

μίαν  πηγήν  πυρός,  άπό  τήν  όποιαν  έπειτα  άνάπτομεν  μυ- 
ρίους  λύχνους,  καί  δίς  ιμυρίους  καί  τρίς  μυρίους  καί  πολ¬ 
λές  φορές  μυρίους  λύχνους.  Μήπως  τό  πυρ  καί  μετά  τήν 

άντλησιν  καί  τήν  μετά&οσιν  έκ  τής  ένεργείας  του  είς  τό¬ 
σους  λύχνους,  δέν  διατηρεί  τήν  αύτήν  πληρότητα;  Αύτό 

βεβαίως  είναι  φανερόν  είς  τόν  καθένα.ΈΑν  λοιπόν  εύρέ- 
θη  κάτι  καί  μεταξύ  τών  Ολικών  σωμάτων,  τών  μερ ιστών 

καί  διαιρούμενων  καί  έλαττουμένων  έξ  αίτιας  της  Αφαιρέ- 

σεως,  τό  όποιον  καί  μετά  τήν  άφαίρεσιν  καί  τήν  έκ  τών  I- 

δικών  του  μετάδοσιν  είς  άλλα,  καθόλου  δέν  παραβλάπτε- 
ται,  πολύ  περισσότερον  είναι  φυσικόν  νά  συμδαίνη  αύτό 

είς  τήν  άσώμοττον  έκείνην  καί  άφθορον  θείαν  δύναμιν. 
Διότι  έάν  έκεΐ,  δπου  τό  μεταλαμβανόμενον  είναι  ύλική 

ούσία  καί  σώμα  καί  μερίζεται  καί  δέν  μερίζεται,  πολύ 

περισσότερον,  όταν  ό  λόγος  είναι  περί  ένεργείας  καί  ό¬ 

νε  ρ  γειας  μάλιστα  προερχόμενης  άπό  τήν  άΰλον  καί  ά- 
σώματον  έκείνην  θείαν  ούσίοτν,  είναι  φυσικόν  νά  δεχβώ- 

μεν,  ότι  τίποτε  τέτοιο  δέν  ή  μπορεί  νά  πάθη4. 

Δι'  αύτό  καί  ό  Ιωάννης  έλεγε·  «Καί  όλοι  ήμεΐς  έλά- 

Κομεν  Από  τόν  Ανεξάντλητον  πλούτον  τών  δωρεών  Λύ¬ 
του»  καί  συνδέει  τήν  μαρτυρίαν  του  μέ  τήν  μαρτυρίαν  τού 

Ιωώννου  τοΰ  Βαιχτ ιστού.  Διότι  τό  «καί  δλοι  ήμείς  έλά- 

βσμεν  άπό  τόν  Ανεξάντλητον  πλούτον  τών  δωρεών  Αώ¬ 
του»  δέν  είναι  φράσις,  λεχθεΐσα  Από  τόν  Ίωάννην  τόν 

I  Ιράόρομον,  Αλλ'  Από  τόν  μαθητήν5.  Εκείνο  δέ,  τό  όποιον 

λέγει,  σημαίνει  τό  έξης*  Μή  νομίσετε,  λέγει,  δτι  ήμεΐς 

μόνον,  οί  όποιοι  συνανοστράφημεν  Αύτόν  έπί  πολύν  χρό- 

•1.  Δ»ν  |15!><ζβ·:«11  όέν  έλατ-ώνΕ.-*!. Ε».  »Α«&  ιό-;  Ίκάννι··/  τ6ν  ΕΟβγγΕλιςτίιν 
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νον'  καί  ένοαθίσαμεν  είς  τήν  αύτήν  τράπεζαν  καί  συνεφά- 
γάμε  μαζί  του,  μαρτυροΰμεν  τη  βοήθεια  τής  θείας  χάρι- 
τος.  Καί  διότι  καί  ό  Ιωάννης,  ό  όποιος  οϋτε  έ γνώριζαν 

Αΰτόν  προηγουμένως,  ούτε  συνανεστράφη  Αύτόν,  άλλά 

τόσον  όλίγον  μόνον,  Βταν  έβόπττιζεν,  όταν  τον  είδε  μαζί 

μέ  τούς  άλλους,  έφώναξε  δυνατά·  «Υπήρχε  πρό  έμου»6, 

άφοΰ  άπό  έκιεΐ  τά  έπήρεν  όλα.  Καί  ήμεΐς  δέ  δλσι  οί  δώ¬ 

δεκα,  οΐ  τριακόσιοι,  οί  πεντακόσιοι,  οί  τρεις  χιλιάδες, 

οί  πέντε  χιλιάδες,  οί  πολλές  μυριάδες  των  Ιουδαίον,  δ- 

λον  τό  πλήρωμα  των  πιστών  καί  των  τότε  καί  των  τώρα 

καί  έικείνων,  οί  όποιοι  πρόκειται  νά  έλθουν  πάλιν,  δλοι 

άνεξαιρέτως  άπό  τόν  άνεξάνελητον  πλούτον  των  δωρεών 

Αύτου  έχομεν  λάβει. 

Τί  5ε  έλάδαμε;  «χάριν  άντί  χάριτος»,  λέγει.  ΠοΙαν 

Λνπί  ποιας;  Αντί  τής  Παλαιας  τήν  Καινήν.  Διότι  δπως 

«άκριβώς  υπήρχε  δικαιοσύνη  Παλαιό  καί  δικαιοσύνη  Και¬ 

νή  *κατά  τήν  δικαιοσύνην  τήν  διό  του  νόμου,  λέγει,  δια- 

τ^λέοας  άμεμπτος»7"  καί  πίστις  Παλαιά  καί  πίστις  Και¬ 

νή"  «έκ  πίστεως  εις  πίστίν»43-  καί  υΙοθεσία  Παλαιά  καί  υιο¬ 

θεσία  Καινή-  «των  όποίων  είναι  ή  υίοβεσία»9,  λέγει*  καί 

δόζα  I  Ιαλαιά  καί  δόξα  Καινή*  «Επειδή  έάν  τό  ιμέλλον  νά 
καταργηθή  ήτο  ένδοξον,  πολλώ  μάλλον  τό  μένον  είναι 

ένδοξον»111·  καί  νόμος  Παλαιός  καί  νόμος  Καινός-  «διό¬ 
τι  6  νόμος,  λέγει,  του  Πνεύματος  τής  ζωής  μέ  ήλευθέ- 

ρωσε»η·  καί  λοπρεία  Παλαιό  καί  λατρεία  Καινή"  «τών 

όποίων  είναι  ή  λατρεία»1  ή  λέγει"  ικαί  πάλιν,  «οί  λατρεύ- 

<ί.  1,  15 
ΨιΧίίί.  3,  6 

8.  Ρ«*.  1,  17 
<*.  Ι,(ι>|ΐ.  9,  4 

10.  Ρ'  Κορι·*.  Μ,  11 
11.  Ρω*  8,  2 
13.  Ρωμ.  9,  4 

ο/τες  τόν  θεόν  έν  πνεύματά1 3*  καί  διαθήκη  Παλαιό  καί 

•διαθήκη  Καινή*  «διότι  θά  σάς  δώσω  νέαν  διαθήκην,  δχι 

όμοίαν  μέ  τήν  διαθήκην,  τήν  όποίαν  έδωσα  είς  τούς  πα¬ 
τέρας  σας»1·1,  καί  άγιασμός  Παλαιός  καί  άγιαοσμός 

Κσινός'  καί  βάπτισμα  Παλαιόν  καί  βάπτισμα  Καινόν* 
καί  θυσία  Παλαιά  καί  θυσία  Καινή  καί  ναός  Πα¬ 

λαιός  καί  ναός  Καινός*  καί  περιτομή  Παλαιό  καί  περι¬ 

τομή  Καινή,  έτσι  καί  χάρις  Πο&αιά,  καί  χάρις  Καινή- 

Αλλ'  έ κείνα  μέν  ύπήρχαν  ώς  τύποι,  Ενώ  αύτά  Οπάρχουν 
ώς  όλήθεια,  τά  όποια  διατηρούν  κάποιαν  όμωνυμίαν  μέ 

έ-κεινα,  όχι  όμως  καί  συνωνυμίαν.  Επειδή  άνθρωπος  ό- 

νομάζεχαι  ικαί  αυτός,  ό  όποιος  άπεικονίζεται  είς  τούς  τύ¬ 

πους  καί  είς  τάς  εικόνας  καί  Εκείνος,  6  όποιος  Εγχαράσ¬ 
σεται  έπί  τών  λευκών  Επιφανειών  μέ  τό  μαϋρον  χρώμα 

καί  έ  κε  ίνος,  ό  όποιος  έδέχθη  τήν  άλήθειαν  τών  χρωμά¬ 

των.  Καί  μέ  τούς  άνδρ ιόντος  τό  αύτό  συμβαίνει,  κο£'  δ- 
σον  χαί  ό  έκ  χρυσού  κοττεσκευασμένος  καί  6  Εικ  πηλοΟ 

όνδριός  έχει  όναμασθη,  Άλλα  ό  μέν  ένας  ώς  τύπος,  ό  δέ 

άλλος  ώς  άλήθεια. 

β"·*  Πά  μή  νσμίσης,  λοιπόν,  λόγω  τής  όμοιότητος 

των  όνομάτων,  8 τι  ύπόρχει  ταυτότης  πραγμάτων,  όλλ* 
ούτε  πάλιν  άλλοτρίωσις.  Διότι,  Ιόν  μέν  ήσαν  τύποι13, 

δέν  ήσαν  ξένα  πρός  τήν  όλήθειαν.  έάν  δέ  ό  τύπος  διατη¬ 
ρούσε  σκιάν  άληθείας,  ήτο  όπωσδήποτε  κατώτερος  της 

171,  Φιλικ.  3,  3 

14.  Ί«ρΐ|ΐ.  38,  31 

*11;  'ήν  πχρίγρ^Γη  «Γπήν  ς&γ-χρίνβ·;*;  ή  υΐΛθϊίί*,  'ΐ,-;  όικίαν  Ιΐιυοχέ- 
1>ί|  ι’-  »«ώς  τ ',ρύζ  τν$ΐ  Ίχ&αϊ 6»;,  τ.^,-  -ή-;  ο’ίΛυϊχν,  ζϋ,ί  Κγλ(κ·>  ντ^σ/,ϊΐΛΐ 

6  **«δί  ί:ρ4;  το5ς  π  :<π»ύονΐ  χΐ;  *[£  Χ'Α ’Η  τ.ρ&-.ν,  εϊνχ>,  χα™-£ρ:* 

ΒΐΜίΙρχ;.  ΆκολύυΦββν  βπιχβ ιρτ,ινχτ *.  '[·/»  I  Ιερός  Χρυβόα-ίομ&ς  Βί- 

Χιϊβι  ί*ι  ι2;  τί,ν  «ρρίσιν  «άπΙ  χΐρΐΐβ;*,  χάρις  ίνβιΐβζ;-*»  6  Μι»·αχϊίΐ6; 

Μ|Κ·.;. 10.  Ή  λέξίς  ;ιί  -.Ϊ,Ί  3ΪΪΙΧί|'(  ϊ'^ΰιχ·.,  «<·,·;  'ί];  όΐϊίΐ  8  1*ρϊ;  Χρηίτν* 

|ιί;  Ι?ώ,  ατ,αιίυιι  -ί,·.  ΙΙα*ιιιόν  Δ'ΐθήν-ϊ,ν,  ~ί>  [Ι^λχ'ύν  Νάμς-*. 
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Αλήθειας1 Ποία  λοιπόν  είναι  ή  διαφορά  βλων  αυτών; 
θέλετε,  άφοΰ  πάρωμεν  Ιλότ  ή  δύο  Από  τά  άναφερθέντα, 

νά  άσχοληθώμεν  ·μέ  αύτά;  Διότι  κατ"  αύτόν  τόν  τρόπον 
καί  τά  άλλα  θά  είναι  είς  ή  μας  φανερά  καί  θά  Ιδωμεν  8- 
λοι,  άτι  όκεϊνα  μέν  είναι  διδάγματα  κατάλληλα  διά  τά 

παιδιά,  ΐνώ  αύτά  έδώ  διά  τούς  γενναίους  καί  μεγάλους 

ανδρας.  Καί  τά  μέν  πρώτα  είχαν  νομοθετηθώ  ώς  χρήσι- 

μα  καί  κατάλληλα  νά  δοθούν  είς  Ανθρώπους,  τά  δέ  άλ¬ 
λα  ώς  άξια  είς  Αγγέλους, 

Άπό  που  λοιπόν  νά  κάμωμεν  τήν  Αρχήν;  θέλετε  νά 

κάμωμεν  έναρξιν  Από  αυτήν  τήν  υιοθεσίαν ;  Ποία  λοιπόν 

είναι  ή  διαφορά  τής  Πσλαιας  υιοθεσίας  άπό  τήν  Καινήν 

υιοθεσίαν;  Εκείνη  ή  υιοθεσία  ήτο  τιμή  όνόματος.  ένώ  έ- 

όώ  άκολουθεϊ  καί  τό  πράγμα,  Και  διά  μέν  τήν  πρώτην 

λέγει*  «Έγώ  είπα*  θεοί  είσθε  σείς  καί  υΙοΙ  ύψίστου  8- 

λοίϊ'®  διά  δε  τήν  άλλην  υιοθεσίαν,  8τι  *έκ  θεοΰ  έγεννή- 

ϋηάσν»".  ί  Ιώς  καί  μέ  ποιον  τρόπον1;  Μέ  λουτρόν  παλιγ¬ 

γενεσίας  και  άνακαινίσεως  Πνεύματος  Άγιου1  Β,  Καί  έ- 

κείνοι  μέν,  μετά  την  προσηγορίαν  των  ώς  υιών  τοΰ 

θεαί>,  είχαν  Ακόμη  τχν^ί/μα  δουλείας.  Διότι,  ένώ  παρέμε- 

ναν  δούλος  έτιμώντο  τοιουτοτρόπως  μέ  την  όνομασίαν 

αύτήν.  'Ημιείς  όμως,  Αφού  έγίνοομ^ν  Ελεύθεροι,  τότε  έδέ- 
χθημεν  τήν  τιμήν.  8χι  κατ’  όνομα.  άλλά  πραγιμοπυκώς. 

Καί  αυτό  Ακριβώς  έφανέρωσεν  ό  Παΰλ-ος,  λέγων* 
«Διότι  δέν  έλάδεχε  πνεύμα  δούλε ίας,  διά  νά  φοβήσθε  πά¬ 

λιν,  ώλ·λ:  έλάβετε  πνεύμα  υίοθεσίοες,  διά  του  όποίου  κρά- 

ςομεν*  Άιδδά,  ό  Πατήρ»1^  &ι.6τι,  Αφού  έγεννήθημεν  άνω- 

Ιύϊ.  Πρδλ,  'Εδρ,  8,  5  χ'  10,  ι, 
ΙΙί.  Ψχλμ.  81,  6 

17.  ’]»*Μν,  1,  13 
38,  Τα,  Λ,  5 

19.  Γο)|ΐ,  8,  15 
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θεν  καί  τρόπον  τινά  άφοΰ  άνεπλάσθημεν  καί  Ανεγεννή· 

θημεν,  τοιουτοτρόπως  ώνομάσθημεν  υίοί.  Άλλά  καί  τόν 

χαρακτήρα  καί  τό  είδος  τής  Αγιοσύνης  άν  έξετάση  κα¬ 
νείς  μέ  προσοχήν  καί  άκρί&ειαν,  ποιον  δηλαδή  είναι  τό 

ένα,  ποιον  τό  άλλο,  πάλιν  καί  άπό  έδώ  θά  Ιδη  8τι  ύπάρ- 

χει  μεγάλη  διαφορά.  Διότι  έκεϊνοι  ιμέν,  8ταν  δέν  έλά- 
τρευαν  τά  είδωλα,  8ταν  δέν  έπόρνευαν,  βταν  δέν  έμοί- 
χευαν,  Εκαλούντο  μέ  α£τό  τό  όνομα,  ήμεΐς,  δμως,  γινόμε* 

θα  άγιοι  ΰχι  μόνον  Απέχοντες  άπό  αύτά,  άλλά  καί  πρα- 
γ  ματοπο  ιούντες  τά  μεγαλύτερα- 

ΚαΙ  κατά  πρώτον  μέν  καί  κύριον  λόγον,  Εχομεν  σύ· 

τήν  τήν  δωρεάν  άπό  αύτήν  τήν  έπιφοίτησιν  τοΰ  Άγιου 

I  ίνεύματος,  έπειτα  δέ  καί  Ενεκα  πολιτείας  πολύ  άνωτέ- 
ρας  τής  Ιουδαϊκής.  Καί  8τι  αύτά,  τά  όποια  λέγω,  δέν 
είναι  άπλή  κουχησιολογία,  Ακούσε  είς  έκείνους  μέν  τί 

λέγει  «Δέν  πρέπει  νά  κατοοφύγετε  είς  ιμαντυκάς  πράξεις, 

Οιά  νά  καθαρίσετε  τάχα  τά  παιδιά  σας,  διότι  εϊσβε  λαός 

άγιος» Μ4  “Ωστε  αύτό  ήτο  δι*  έκείνους  ή  άγιωσύνη,  ή  Α¬ 

παλλαγή  καί  Απελευθέρωσίς  των  άπό  τήν  εΐδωλολατρί- 

αν.  Μέ  μάς  όμως  δέν  έχουν  τοιουτοτρόπως  τά  πράγμα¬ 
τα,  άλλά  «διά  νά  είναι  άγια,  λέγει,  καί  κατά  τό  σώμα 

καί  κατά  τό  πνεύμα»  «έπιδιώκετε  νά  Εχετε  ειρήνην 

(μέ  όλους)  καί  τόν  Αγιασμόν,  Ανευ  τοΰ  όποίου  ούδείς  θά 

’ί&η  τόν  θεόν^ή  καί  «έκπληροΰντες  άγιωσύνην  έν  φόβψ 
θεοϋ»^.  Διότι  δέν  άρκεί  τό  .όνομα  άγιος,  διά  νά  έκφρα¬ 

ση  τήν  αύτήν  Εννοιαν  έπΐ  όλων  έκείνων,  έπΐ  τών  όποιων 

ήμπορεί  νά  λέγεται.  Επειδή  καί  ό  θεός  όνοιμάζεται  ά¬ 

γιος,  άλλ*  οχι,  φυοιικά,  δπως  ήμεΐζ. 
Όταν  πράγματι  ό  Προφήτης  Ήσαίας,  ήκουσε  τήν 

20.  18,  ίο 

21,  Α'  Κ<?ρΐνθ.  7,  34 

■22.  Έίρ.  1·?,  14 
2Η.  Β'  Κερ-.νΒ.  7,  1. 
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λέζιν  αυτήν,  πραφερομένην  άπό  τά  Σερσφίμ24,  πύτταξ^ 

-?  'Λ-ίΐθ:ρΧ?ιιοιο 'όοόΏΐιργοι,  φ  ς>Λ?  ΛΟΛοτ^ογνγ.»  .3»ϊβ  ία. 
χιευ&ή  είμαι  άνθρωπος  Αχαθάρπων  χειλέον  καί  κατοικώ 

έν  μέσω  λαού  Ακαθάρτων  χειλέον»25 !  Παρ'  δλον,  δτι 

καί  άγιος  καθαρός  ήτσ-  έν  τοώτοις,  κρινόμενοι  ήμεΐς  οΐ 
άνθρωποι  πρός  τήν  άνω,  την  θείαν  άγιωσύνην,  εΐμεθα 

Ακάθαρτοι.  “Αγιοι  είναι  καί  οΐ  "Αγγελοι,  άγιοι  οΐ  Αρ¬ 
χάγγελοι,  όμοιος  καί  τά  ΣερσφΙμ  καί  Χερουβίμ,  Αλλά 

καί  της  Αγιοσύνης  αύτής  ή  διαφορά  και  πρός  ή'μάς  καί 

■πρός  τάς  ύπεριεχούσας  δυνάμεις  είναι  άλλη  πάλιν.  "Ε¬ 
πρεπε  καί  μέ  δλα  τά  άλλα  λεπτομερώς  νά  Ασχοληθώ- 

■μεν.  άλλά  βλέπω  δτι  ό  λόγος  μας  έκτείνΐται  πολύ  είς 

μηικος,  δι’  αύτό,  Αφού  διοακόψομεν  έδώ  τήν  περαιτέρω 
έζέτοβσιν  καί  Ανάπτυξίν  του  θέματος  αύτοΰ,  θά  Αφήστε 

μεν  τά  υπόλοιπα  νά  έξετάσετε  σείς.  Διότι  ή  μπορείτε  καί 

σείς  νά  <*>γ  κεντρώσετε  αύτά  είς  τήν  οικίαν  σας  καί  νά 

διαπιστώσετε  τήν  διαφοράν  καί  νά  διεζέλθετε  καί  τά  ΰπό- 

λοιπα  όμοίως-  «διότι  δίδε,  λέγει,  είς  τόν  οσφόν  άφορμήν 
και  θά  γίνη  σοφώτερος»26.  Διότι  ή  μέν  άρχή  έγινεν  Από 
ήμαζ,  τό  &έ  τέλος  άς  γίνη  άπό  σας.  Επειδή  είναι  Ανάγ¬ 

κη  τώρα  έμεϊς  νά  συνεχίσωμεν. 

Αφού  είπε-  «Καί  πάντες  ήμεΐς  έλάβομεν  έκ  τού  πλη¬ 

ρώματος  αότοϋ»,  προσέθεσε-  «Καί  χάριν  Αντί  χάριτος», 
όεικνύων  ότι  και  οΐ  Ιουδαίοι  χάριτι  έσώζοντο27.  Διότι, 

λέγει,  δέν  σάς  έξέλεξα  διά  τό  πλήθος  των  ίδιικον  σας 

κατορθωμάτων,  Αλλά  πρός  χάριν  των  πατέρων  σας. 

Γ^άν,  λοιπόν,  δέν  έξελέγησαν  άπό  τόν  Θεόν  διά  τά  Ι&ι- 

ί·1.  'ΚνιΜΪ  '-.λι  '·||1·Λ'|  *"Λγί·>;,  "Λγ-ο;  2*ε*Γι.<),  -λήρϊ,ς 

η*’*  ή  γί  π,;  84*·/*;  ϊ^πΠ·.  -.<»  έ-οΐον  \  Μρ'ϊφήτηί  ΊΙ3«!λ; 

ΠΙ'-  *·.  Ί).  ίν  ';ρ4;υ»:'.,  5Ϊν^5|ΐπ4|ΐβν'’.·.  ϊΐοό,-  -Ίλ.  ΗτΗ',  ·>π?.  Άγγέν^. 
!Ϊ>.  'ΙΙίλΐ.  8,  λ 

28.  1Ι>ροΐ;·,.  V,  £) 
27.  Κρίλ.  Ί·:?ϊ3.  2,  Γ». 

κά  των  κατορθώματα,  είναι  φανερόν  δτι  χάριτι  θεία  Ιτυ- 

χον  αύτής  της  τυμής,  Και  ήμεΐς  δέ  δλοι  χάριτι  θεία  έσώ- 

θημεν,  Αλλ’  όχι  όμοιος  μέ  έ  κείνους,  διότι  ή  θεία  χάρις 

δέν  μάς  έδόθη  διά  τά  αύτά  πράγματα.  Αλλά  καί  διά  πο¬ 
λύ  μεγαλύτερα:  καί  ΰψηλότερα.  Δέν  ύπάρχει  σέ  μάς  τοι- 

αύτη  χάρις,  διότι  δέν  μας  έ&όθη  μόνον  συγχώρησις  Α¬ 

μαρτημάτων  —  έπιειδή  ώς  πρός  αύτό  όμοιάζομεν  μέ  έκεί- 

νους,  κοεθ'  όσον  δλοι  ήμάρτησαν2*  — ,  Αλλά  καί  δικαιοσύ¬ 
νη  καί  Αγιασμός  καί  υιοθεσία  καί  Πνεύματος  χάρις  πολύ 

λ  αμπροτέρα  καί  Αφθονωτέρα.  Δι’  αύτής  της  χάριτος  έ  γί¬ 

ναμε-;  Αγαπητοί  είς  τόν  θεόν,  όχι  πλέον  ώς  δούλοι  μόνον, 
άλλά  κ·αΙ  ώς  υιοί  καί  ώς  φίλοι  Αύτοΰ. 

Διά  τούτο  λέγει·  «.Χάριν  Αντί  χάριτος».  Καί  διότι 
τά  διά  τού  νόμου  δοθέντα  Αγαθά  καί  οτύτά  έργον  τής 

Θείας  χάριτος  ήσορν,  'καθώς  καί  αιύτή  ή  έκ  τού  μηδενός 

είς  τήν  ζωήν  παρουσία  μας.  Διότι  δέν  έλάβοίμεν  αύτήν 

τήν  Αμοιβήν,  £*ε-χα  κατορθωμάτων  πραγ ματοπο ιηθέντων 

είς  τό  παρελθόν  —  πώς  άλλωστε  ήτο  δυνατόν  νά  πρα- 

γματσποιήσωμιεν  τοιαύτα;  Ιφ’  όσον  ούτε  κάν  57τήρχα- 

μεν;  —  Αλλά  μάς  έδσθη  ώς  δώρον  άπό  τόν  θεόν,  ό  όποι¬ 
ος  Από  πα-ΛΟυ  ήρχισεν  Αύτός  πρώτος  τήν  εΟεργεσίορν. 

'  Οχι  δέ  μόνον  ή  έκ  τού  μηδενός  δημιουργία  καί  παρου¬ 
σία  ήμών  είς  τήν1  ζωήν,  Αλλά  χαΐ  τό  γεγονός  δτι  έδημι- 
ουργήθη,μεν  κσαά  τέτοιον  τρόπον,  ώστε  Αμέσως  .μέ  τήν 

δημιουργίαν  μας  νά  μάθω  μεν  τά  πρακτέα  καί  τά  μή 

πρακτέα,  έπί  πλέον  καί  τό  γεγονός  δτι  τόν  νόμον  αύτόν 

έλάβαμεν  είς  τήν  φύσιν  μοη;  καί  τό  δτι  έμπιστε ύθη  είς 

ήμας  6  Δημιουργός  τό  άδέικαστον  διπαστήριον  τής  συνει- 
δήσεως,  είναι  όμοίως  άπόδειξις  μεγίστης  χάριτος  καί 

Ανέκφραστου  φιλανθρωπίας  τού  θεού,  ή  όποία  άπειδεΕ? 

χθη  πρός  ήμας.  Καί  ή  διά  τού  γραπτού  νόμου  έπανάκτη- 

28.  Πρ!λ.  Ρωμ.  ϋ,  23 
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σις  καί  έκ  νέου  Αφύπνισις  τοΰ  νόμου  αύτοΰ,  ό  όποιος  εΤ* 

χεν  ύποστή  Ανεπανόρθωτον  φθοράν29,  £ργον  «καί  δώρον 

της  θείας  χάριτος  ήταν.  Διότι  τό  μέν  £νος  ή  φθορά  δηλα¬ 

δή  τοΟ  νόμου,  ήταν,  ώς  έποίκολούθημα,  τιμωρία  καί  κο¬ 

λάσιμός,  έπιβληθείς  είς  όκείνοος,  οί  όποιοι  παρέβαιναν 

τήν  έξ  Αρχής  δοθεϊσαν  έντολήν,  τό  δέ  άλλο,  ό  γραπτός 

δηλαδή  νόμος,  δέν  ήταν  τιμωρία,  Αλλά  πάλιν  διόρθω¬ 

σή  καί  συγγνώμη,  ή  όποία  δέν  ήταν  φυσικά  όφειλή, 

άλλ’  άδίδετο  Από  Αγάπην  καί  Αποτελούσε  χάριν-  Άλλ' 
δτι  ήτο  άωρον  της  χάριτος  καί  της  Αγάπης,  Ακούσε  πού 

τό  λέγει  ό  Δαβίδ·  «Ό  Κύριος  κάμνει  δικαιοίΛόνην  καί 
κρϋσιν  είς  πάντας  τούς  Αδιικουμένους.  Έφανέρωοε  τάς 

Οδούς  αύτοϋ  είς  τόν  Μωϋσην,  τά  έργα  αύτού  είς  τούς  υι¬ 

ούς  Ισραήλ»30*  καί  πάλιν,  «χρηστός  καί  δίκαιος  ό  Κύ¬ 

ριος*  διά  τούτο  θά  διδάσκη  καί  θά  καθοδηγή  μέ  τόν  Νό¬ 
μον  του  τούς  Αμαρτώνοντας,  διά  νά  έπιοτ ρέψουν»  είς  τήν 

όδόν  τής  Αρετής»31. 

γ'.  *  "Εργαν  λοιπόν  έλεημοσύνης  καί  εύσπλαγχνίας 
καί  χάριτος  ήτο  τό  νά  λάβουν  χόν  νόμον.  Διά  τούτο  Αφοϋ 

είπε*  «Χάριν  Αντί  χάριτος>,  άγωνιζόμενος  Ακόμη  θερμό* 
τερον,  διά  νά  έκφράση  τό  μέγεθος  τών  Αγαθών,  τά  ό¬ 

ποια  μας  έδόθησαν,  προσέθεσε  τά  Ιν  συνεχείςτ  λεγόμενος 

*  Ό  νόμος  διά  ΜωΟσέως  έδόθη·  ή  χάρις  καί  ή  Αλήθεια 
διά  Ιησού  Χρίστου  έγένετοκ  Είδατε,  λοιπόν,  πώς  κατά 

2Ρ.  *1\*  «!τί*ς  -ί|ί  Αμζρ-ίσ; 

'.'λΊ.  νχλ|ΐ.  102.  6  7 

ίΙΙ,  ¥αλμ.  24.  8 

"'Κντ&Οβ*,  τ.χρα£&λλ.ΐτζ·.  4  ϊιΑ  Μΐΰϋιίω;  ίοΒεΙ;  ΖΊζ:%1>ζ  μ4*ι7;  τ.ρύζ 
"ή·-  δι·λ  Τόδ  Χ?·3-ςή  γε’ίομέ’χτ,ν  είς  ϊ;··,1ς  χάρη  **',  Λλήβίΐα»  ν.ι\  λιχίε^νύ- 

εοχι  ί·  ϋπβροχή  Χχϋ  Χρ<3*θίι  «54;  τ4ν  ϊ) '£:>;)  ί|·*.  Έν  α·ΐ'>ε-/ζί<%,  Ιϊΐογρσλνμ.1- 

ίί'αΐ  Βΐι  ■:&  ρήμχ-χ  Αγένειο»  χαΐ  *;ΐ5«4βν,>  ίΧ',*ρίίι'ίθ,Χν  ϊΐ)ν  τοΟ 

Χριοι^Ο  ι!π4  -τοθ  Μ'ιΛοίως,  ί'.ίτι  -.6  μϊ-χ  ίέί4»τ]»,  λιγ4μι·.3ν  ί«1  τ?0  Μ«- 

0-*«6,  αη|ΐαί-(«  -ή·;  4:*Ηβν£·χν  «ύΐοΊ  6;  4τ1λ^,  ;4  δέ  €|γέ';=το<·,  λεγόμε- 

■νϋΝ  1τ:1  -ε§  ΧριατίΛ,  πημαίνίΐ  τί;·.,  βξςυϊίκΜ  «ίτοίί  ώ;  βχίιλίιος. 

τρόπον  ήρεμον  καί  δλίγον  κατ’  όλίγσν,  μΑ  £να  λόγον, 
τόσον  δ  Ιωάννης  ό  Βαπτιστής,  όσον  καί  ό  μαθητής37, 

εισάγουν  τούς  άκρσατάς  είς  την  ύψηλοτάτην  γνώσιν.  Α¬ 

φού  προηγουμένως  τούς  έγύμνασαν  είς  τά  ταπεινότερα; 

Διότι  6  μέν  πρώτος,  ΑφοΟ  συνέ  κρίνε  πρός  τόν  έ  αυτόν 

του  Εκείνον,  6  όποιος  Ασυγκρίτως  ύπερέχει  δλων,  έδει¬ 

ξε*/  έπειτα  τοιουτοτρόπως  τήν  ύπεροχήν  ΑύτοΟ,  διά  τών 

έξης·  «'  Ος  έμπροσθεν  μου  γέγονεν»  καί  ΑκολοιΧίως  μέ 

τό  νά  προσθέση  τό  «  πρώτός  μου  ήν».  Ό  δέ  δεύτερος  έ- 

πέτυχε  μέν  κάτι  πολύ  περισσότερον  τού  πρώτου,  όλιγώ- 

τερον  όμως  όπωσδήποτε  τής  Αξίας  τοΟ  Μονογενούς.  Διό¬ 
τι  όχι  πρός  τόν  Ί  ωάννην  τόν  Βαπτιστήν,  Αλλά  πρός  τόν 

Μωύσήν,  6  όποιος  περισσότερον  έκείνου  έθαυμάζετο  με¬ 

ταξύ  τών  Ιουδαίων,  συνέκρινεν  Αύτόν’  «διότι  6  νόμος, 

λέγει,  έδόθη  διά  Μωύσέως’  ή  χάρις  καί  ή  Αλήθεια  έγέ* 
νέτο  διά  Μ  η  σου  Χριστού». 

Καί  πρόσεξε  τήν  σύνεσιν.  Δέν  έξετάζει  τό  πρόσωπον, 

Αλλά  τά  πράγμοττα.  Αφού  δέ  αύτά  Απεδε^θησαν  πολύ 

μεγαλύτερα,  Φυσικόν  ήταν  καί  οί  άγνώ μονές  άκόμη  κέα* 
Ανάγκην  νά  Α\Αχγνιορίσουν  τήν  Οπεροχήν  καί  τήν  περί 

Χριστού  Αλήθειαν,  ή  όποία  Ακόμη  Απετέλει  Απλήν  όπό- 
νοιαν  καί  είκο»ί<χν.  Διότι,  δ  τον  παρέχουν  βοώσαν  μαρτυ¬ 

ρίαν  αΛτά  τά  πράγματα,  τά  όποια  δέν  έχουν  καμμίαν 

ύποψίαν,  Ατι  πρός  χάριν  ή  καί  πρός  Απέχθειαν  κάποιου 
δίδουν  αύτήν  τήν  μαρτυρίαν,^τότε  είναι  Αναμφισβήτητο ν 

ότι  καί  οί  Α γνώμονες  θά  Αναγνωρίσουν  τήν  Αλήθειαν, 

Διότι  αύτά  παραμένουν  όπως  άκριβώς  τά  διαθέτουν  οί 

δημιουργοί  τους,  δι*  αύτό  μάλιστα  ή  μαρτυρία,  ή  δποία 
δίδεται  Από  αώτός  είναι  Ανύποπτος  καί  κατά  συνέπειαν 

περισσότερον  όλων  Ακριδεστέρα  καί  είλικρινεστέρα, 

Κύττα3ξε  δέ  καί  τόν  τρόπον,  μέ  τόν  όποϊον  χάίμνει 

ίίνετον  καί  Ακοπον  τήν  παρουσίοΕσιν  της  Αλήθειας  Ακόμη 

32.  Έννοβΐ  τ&ϊ  Ιωάνναν  τ4·(  Εΰβγίελιίΐ^ν. 
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«Ο 
καί  μ£ταξύ  ίων  περισσοτέρων  άδυνάτων,  Διότι  δέν  ικα- 

τοακιευάζει  μέ  τόν  λόγον  τήν  υπεροχήν,  άλλά  μέ  τήν  ά- 

πλήν  άντιπαραΛολήν  των  όνομάτων  άποδεικνύει  τήν  δια¬ 

φορών.  Ετσι,  είς  τόν  νόμον  άντιπαρ  έθεσε  την  χάριν  καί 

τήν  άλήθειαν  καί  είς  τό  ρήμα  «όδάθη*  τό  «έγένετσ».  Εί¬ 

ναι  δέ  μεγάλη  ή  διαφορά  ή  ύφισταμένη  μεταξύ  αυτών. 

Διότι  τό  ·μέν  ένα,  τό  «έδόθη®  φανερώνει  τόν  ύπηρέτην,  ό 

όποιος  έλαό^  άητό  άλλο/  καί  δδωσεν,  δ,  τι  Ελαβε  ν.  εϊς  έ¬ 

χε!  νους  εϊς  τούς  όποιους  διετάχθη  νά  δώση,  τό  δέ  άλλο, 
τό  «έγένετο*  ή  χάρις  καί  ή  άλήθεια,  είναι  ένδεικτυκόν 

του  βασιλέως,  ό  όποιος  μέ  έξουσίατν  συγχωρεΐ  όλα  τά  ά- 

■μαρτήματα,  καί  ό  ίδιος  παρουσιάζει  τήν  δωρεάν.  Δι’  αύ· 
τό  έλεγεν  «Είναι  εκ>γχωρημέναι  αί  άμαρτίαι  σου»33,  καί 
πάλιν  «άλλα  διά  νά  μάθετε  δτι  έξουσίαν  έχει  ό  ΥΙός  τού 

άνθρώπου  έπί  της  γής  νά  συγχωρη  άμαρτίας,  λέγει  πρός 

τόν  παραλυτικόν-  σή-κω  καί  πάρε  τό  κρεβδάτι  σου  καί 
πήγαινε  είς  τό  σπίτι  σου*34, 

Βλέπεις  μέ  ποιον  τρόπον  ή  χάρις  γίνεται  δι'  Λύτου; 
I  Ιρόσεξε  τώρα  καί  τήν  άλήθειαν.  Τήν  μέν  λοιπόν  χάριν 

φανερώνουν  καί  αύτά  καί  όσα  συνέδησαν  μέ  τόν  ληστήν 

καί  ή  δωρεά  τοΰ  δαπτίσμοπος  καί  ή  χάρις  του  Πνεύμα¬ 

τος,  ή  όποια  δίδεται  δι'  Αύτοΰ  καί  άλλα  πολλά,  τήν  δέ  ά- 
Λή  θειον  θά  γνωρύσωμεν  χολλίτερα,  έάν  παρατηρήσωμεν 

μετά  προσοχής  τούς  τύπους.  Διότι  τάς  οικονομίας35,  αί 

όποϊαι  έπρόκειτο  νά  πραγματοποιηθούν  είς  τήν  Καινήν 

Διαθήκην,  προβιέγρσψαν  οί  τύποι  ώς  τύποι,  Λφου  προη- 

γήθησαν,  δταν  δέ  ήλθεν  6  Χριστός  έξεπλήρωσεν  αύτήν- 

33.  Μίρν.  2,  9 

Γ»1.  Μλ?χ.  2,  10  *χ·  11. 

35.  Λιά  αϊ£ι'»;  Λύτή;  νονΊ-,τ*;  χΐ  ένέ^γΞίαι  τοΊ  ^ρα;  α·ι>"κ;τ 

ρ[χν  ίνήρώια»/.  ϊνϋικώ;  ίϊίι,  νοίΓτχι  τί  ί«1  γϊ];  Ιργο-ι  τοί*  ββα’,θρώ- 

τί  5π<:ΐο>;  *ΐί*γ»>.  ί;;ΐίϊς  ι£;  |ΐ!*γ  νέ*ν  ι«ρΙοδ9ν  ,ωής,  τήν  ικοίοίσν 

ιή;  Καινήί  Α·.ίθήχγ(;,  ή  ίποίχ  βΐνχι  ΓϊΕρίοόο-ς  «χίριτο;  ·<χ\  ΛΑΤ,β·£χς*. 

’Αλλ'  άς  Ιδωμεν  τώρα  έν  όλίγοις  καί  τούς  τύπους.  Διότι 
ούτε  είναι  δυνατόν  νά  διέλθωμεν  όλα  τά  είδη  των  τύπων 

κατά  τήν  παρούσαν  ώραν.  ’Από  έκεΐνα  δμως  τά  όλίγα, 
τά  όποϊα  θά  σάς  παρουσιάσω  διά  νά  μάθετε,  θά  κατα 

λόβίετε  καί  τά  υπόλοιπα,  θέλετε  λοιπόν  νά  κάμωμεν  £ν- 

αρξιν  άπό  αύτό  τό  πάθος;  Τί  λοιπόν  λέγει  ό  τύπος;  Κά¬ 

θε  οίκογένεια3&,  άς  πάρη  άπό  Ενα  άρνί  καί  άς  σφάξη 

αύτό  καί  άς  κάμη  όπως  διέταξε  καί  ένομαθέτησεν  6  Μω- 

Οσης.  Ό  Χριστός  όμως  δέν  ένεργεΐ  κατ’  αυτόν  τον  τρό¬ 
πον  “  διότι  δέν  διατάσσει  νά  γίνη  τούτο  — ,  άλλ’  Αύτός 
ό  ίδιος  γίνεται  άμνός,ό  όποιος  προσέφερε  τόν  έαυτόν 
του  θυσίαν  είς  τόν  Πατέρα. 

δ'.  *  Κύτταξε  πώς  ό  μέν  τύπος  έδό£η  διά  Μωϋσέως, 
ή  δέ  άλήθεια  έγινε  διά  του  Ιησού  Χριστού.  Καί  πάλιν  δ- 
τοιν  οί  Αμαληκΐται  έπολέμουν  τούς  Εβραίους,  είς  τό 

όρος  Χινα,  τά  μέν  χέρια  τού  Μωϋσέως  έστηρίζοντο37,  ύ- 

ψούμενα  καί  βασταζόμενα  άπό  τόν  Άαρών  καί  τόν  "Ωρ, 
οί  όποιοι  έστέκοιτο  άπό  τά  δύο  μέρη,  ένφ  ό  Χριστός,  δταν 

παρουσιάσθη  έπί  της  γης.  Αύτός  ό  Τδιος  δι’  έ αυτού,  άφού 
άπλωσε  τά  χέρια,  έκρατουσεν  αύτά  έπί  του  Σταυρού.  Εί¬ 

δες  πώς  ό  μέν  τύπος  έδίδετο,  ή  δέ  άλήθεια  έγίνετο;  Πά¬ 

λιν  ό  νόμος  £λεγεν·  «Επικατάρατος  ό  καθένας,  πού  δέν 
μένει  σταθερός  είς  δλα  δσα  είναι  γραμμένα  είς  τό  διβλί- 

ον  αύτό*36*  ή  δέ  χάρις  τ(  λέγει ;  «"Ελθετε  πρός  με  πάντες 
οί  κοπιώντες  καί  πεφορτισμένοι  καί  έγώ  θά  σας  άνςχπσύ- 
σω»^  καί  ό  Παύλος-  «Ό  Χριστός  έξηγόρασεν  ήμάς  έκ 

Μ.  "Ε-οδ.  15,  3. 

*',1<ι  **■&  ήβιχίν.  'Η  υΐιθ-ο^;  ϊΐ'; χζ  6ψϊϊΐ*]  γΐ|μ/|,  */},Α  χΐΐ  μ,ιγΛ- 

λή  ί·Λ·ίν^  ίιΑ  -λ<>;  χριςτ:*νο*>:,  ί;ή-·.  ·ι&  ζοΰν  -ρδ- 

τήν  άλτ,Λή  ')!.-Λ*5ί#.ν. 

Π7-  -χημχτίζίντ*  <τη·ι,«|ον  τοΰ  □'τανροΟ.  ΤΑ  αχι.τικά  γ*γονότχ  ίν Έί«,  17,  Κ,  κ.  ί, 
Λ».  Λευιιρ,  27,  26 

39,  Ματθ.  11,  29. 
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«δ 

'ΪΙΪ 

της  κατάροτς  ταυ  νόμου,  γενόμενος  ύπέρ  ήμών  κατά* 

ρα*4ϋ. 
Επειδή  λοιπόν  έχομε  Απολαύσει  τόσον  πλουσίας 

χάριτος  χαί  άληθείας,  σάς  παρακαλώ,  άς  μή  γίνωμεν  έξ 

αΐτίας  τοΟ  μεγέθους  της  χάριτος  όχνηρότεροι·  Διότι  δσον 

μεγαλυτέρα:ς  τιμής  ήξιώθημεν,  τόσον  περισσότερον  εΐμε’ 
θα  καί  άφείλετα,ι  άρετης.  Διότι  έ κείνος,  ό  όποιος  εύεργε- 
τήθη  όλίγον  καί  άν  έπιδείξη  όλίγην  προθυιμίοον  καί  μικρά 

έργα,  δέν  είναι  άξιος  τόσον  μεγάλης  καταδίκης,  ένω  έ- 
κεϊνος  ό  όποιος  άνήλθεν  εΐς  αύτήν  την  κορυφήν  τής  τιμής 

καί  έπειτα  έπεδειξεν  Εργα  ταπεινά  καί  χοομαίιζηλα,  θά 

είναι  άζιος  πολύ  μεγαλυτέρας  κοααδίκης.  Αλλά  μή  γέ* 
νοιτο  νά  φαντασθώμεν  ποτέ  τέτοια  πράγματα  δΓ  έσας  [ 

Διότι  έχσμεν  πεποίθησιν  εις  τόν  Κύριον,  δτι  ύψω&ήκατε 

άπά  τήν  γην  καί  έπετώξατε  ψυχικώς  πρός  τόν  ούρανόν 

καί  εύρισκόμενοι  είς  τόν  κόσμον,  δέν  κοιταγΙνεαθε  μέ 

τά  Εργα  τοϋ  κόσμου.  Αλλά  παρ’  Βλον,  ότι  είμεθα  Απολύ¬ 
τως  βέβαιοι  διά  τήν  ήθικήν  σας  προκοπήν,  δέν  παύο¬ 

με  ν  συνεχώς  νά  παροίκαλουμεν  τά  ίδια.  Τό  Ιδιο  γίνεται, 

ώς  γνωστόν,  καί  μέ  τούς  κοσμικούς  άγώνσς.  Καί  κατ’ 
αύτούς,  δηλαδή,  οΐ  θεαταί  δλοι  άπό  συμφώνου  6χι  έκεί* 

νους  πού  έχουν  υποχωρήσει  καί  έγκοταλείψει  τόν  άγω- 
να.  ούτε  αύτούς,  οΐ  όποιοι  Εχουν  πέσει  κάτω  νικημένοι, 

Αλλ’  Εκείνους,  οί  όποιοι  Αγωνίζονται  καί  Εξακολουθούν 
νά  τρέχουν,  προτρέπουν  νά  συνεχίσσυν  τόν  Αγώνα.  Καί 

είς  τήν  περίπτωσιν  μέν  των  κοσμικών  άγώνων  οί  θεαταί, 

Επειδή  Αντιλαμβάνονται  δτι  Αδίκως  κοπιάζουν  καί  δτι 

δέν  ή  μπορούν  νά  τούς  άναστήσουν  μέ  παρ οχλήσεις,  έφ’  6- 
σου  άπεκόπησαν  καί  Εχασαν  διά  παντός  τήν  νίικην,  παύ¬ 

ουν  περιψρονοΰντες  αύτούς  νά  τούς  παρακινούν  καί  προ¬ 

τρέπουν,  ένφ  είς  τήν  ίδικήν  μας  περίπτωσιν  δχι  μόνον 

40.  ΓχΧ.  3,  13 

άπό  σάς,  οί  όποιοι  εύρίσκεσθε  εις  κατάστασιν  πνευματι¬ 

κής  άνατάσεως,  άλλά  καί  Από  τούς  έγκσταλείφαντας 

τόν  άγω  να.  έάν  αυτοί  θελήσουν  νά  Αλλάξουν,  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  Αναμείνωμεν  κάτι  καλόν. 

Δι’  αύτό  Ακριβώς  καί  κάμνομεν  τά  πάντα,  παρακα- 
λοϋμεν,  κοαηγοροΰμεν,  προτρέπομεν,  έπαΐνοΰμεν,  ώστε 
νά  έπιτύχω-μεν  τήν  Ιδικήν  σας  σωτηρίαν.  Νά  μή  δυσαρε- 
στηθήτε  λοιπόν  Από  τήν  συνεχή  περί  τής  πολιτείας  σας 

παραϊνεσίν  μας.  Διότι  τάς  παραινέσεις  καί  ουμβουλάς 

μας  δέν  κάμνομεν,  επειδή  καταδικάζομε  ν  δ  ιαπ  ισιωθεί - 

σαν  είς  σάς  ροιθυμίοίν,  άλλ’  Επειδή  τρέκρσμεν  διά  σας  πά¬ 

ρα  πολύ  χρηστάς  έλπίδας.  "Οχι  δέ  μόνον  πρός  Εσάς,  άλ¬ 
λά  καί  πρός  ή  μάς  τούς  διδάσκοντας,  Εχουν  λεχθή  αύτά, 
καί  6ά  λεχθούν.  Διότι  καί  ήμεΐς  τής  αύτής  διδασκαλίας 

έχομε ν  Ανάγκην.  Τό  γεγονός  δτι  αύτά  λέγονται  άπό  μας, 

δέν  έ  μποδίζει  είς  τίποτε  νά  άπευθύνωνται  καί  πρός  ή·μάς. 

Διότι  έκε’ίνον  μέ-ν,  τόν  όποιον  ό  λόγος  :μας  εΰρήκε  ΰπεύ- θυνον,  διώρθωσιεν,  Εκείνον  δέ,  τόν  όποιον  εύρήικε  μακράν 

καί  άπηλλαχμένον  Αμαρτίας,  άπεμάκρυνε  καί  άττεχώρι- 

αε  άπό  αύτήν  Ακόμη  περισσότερον.  Διότι  ούτε  ήμεΐς  εΐ- 

μ>εθα  άπηλλαγμένοι  καί  τελείως  καθαροί  άπό  άμαρτίας. 
Καί  τό  θεραπευτήριον  λοιπόν  κοινόν  καί  τά  προσφερόμε- 

να  φάρμακα  δίοαιθενται  δΐ’  δλους  καί  εύρίσκονται  Ενώ¬ 
πιον  βλων.  Έν  τούτοις  ή  θεραπεία  δέν  είναι  κοινή,  άλλά 

γίνεται  σύμφωνα  μέ  τήν  προαίρεσιν  έκείνων,  οΐ  όποιοι 

χρησιμοποιούν  αύτά.  Δι!  αύτό  καί  έ  κείνος,  ό  όποιος  έχρη- 
οιμοποίησε  καλώς  τό  φάρμακον  θά  χαρτί  τήν  θεραπείαν, 

Ενω  Εκείνος,  6  όποιος  δέν  έπέθεσεν  είς  τό  τροεΰμα  του 

τό  φάρμακον,  θά  μεγαλώση  περισσότερον  τό  κακόν  καί 
θά  κατολήξη  εις  τόν  φοδερώτοαον  θάνοττον. 

Ας  μή  λυπούμεθα  λοιπόν  καί  δυσανασχετούμε  κατά 

τήν  διάρκειαν  τής  θεραπείας,  άλλά  πολύ  περισσότερον 

άς  χαιρώμεθα  καί  6ν  άκόμη  ή  μέθοδος  τής  διδασκαλίας 
φέρη  πικρούς  πόνους.  Διότι  Αργότερα  θά  μας  φανέρωση 
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τόν  καρπόν,  ό  όμοιος  είναι  πολύ  γλυικύς.  'Άς  πράχτωμεν 
λοιπών  τά  πάντα  μέ  μοναδικών  σκοπόν  νά  τταραμείνωμεν 

καΐ&αροί  άπό  τραύμοίτα  καί  πληγάς,  τάς  όποίας  προξε¬ 

νούν  είς  τήν  ψυχήν  τά  δόντια  τής  άμαρτίας,  διά  νά  μή 

παραώοβωμεν  είς  τάς  τιμωρητιχάς  καί  άπαισίας  δυνά¬ 

μεις  κατά  τήν  ήμέροιν  έκείνην,  Λλλ'  άφού  γίνωμεν  άξιοι 
τής  θέας  του  Χρίστου,  νά  άνέλθωμεν  είς  τόν  αιώνα  Εκεί¬ 
νον  καί  νά  παροοδοθώμεν  εις  τάς  δυνάμεις  έχείνας, 

αΐ  όποίαι  ήμποροϋν  νά  μδς  είσαγώγουν  ε[ς  τήν 

κληρ  ονομίαν  τών  ούροινών,  πού  £χει  έτοιμαοσθη  διά  τούς 

άγαπώντοες  Αύτόν.  Αύτήν  τήν  κληρονομιάν  μακάρι  δλοι 

ήμε'ις  νά  έπιτύχωμεν  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν  φιλαιθρωπίαν 
του  Κυρίου  μας  ΙηαοΟ  Χριστοί),  είς  τόν  όποιον  πρέπει  ή 

δόξα  καί  ή  δύναμις  είς  τούς  αϊώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 

ΟΜΙΛΙΑ  1  έ  '  (15) 
Πνλν.  «\  18) 

«θεόν  ούδείς  έώρακε  πώποτε'  ό 

Μονογενής  ΥΙός,  ό  ών  είς  τόν  κόλ¬ 
πον  του  Πατρός.  έκεΐνος  έξηγήο  α¬ 
τό »  (Ίωάν.  1, 1Θ) . 

α'.  *  Ιούς  λόγους  καί  τάς  διδαχάς,  αΐ  όποΐαι  περιέ- 

χονται  είς  τάς  “Αγίας  Γροκράς.  ό  θεός  δέν  θέλει  νά  ώκού- 

ωμεν  άπλώς,  άλλά  μέ  πολλήν  σάνεσιν.  Δι’  αύτό  άκριδώς 
ό  μέν  μακάριος  Δαβίδ  είς  τήν  άρχήν  πολλών  ψαλμών  του 

έγραφε  τό  «είς  σύνεσιν»1  καί  Κλεγεν  «Άποκάλυψον  τούς 
Οφθαλμούς  μου,  καί  κατανοήσω  τά  θαυμάσια  έκ  τοΰ 

νόμου  σου·*»-  Μετά  δέ  άπό  αύτόν  καί  ό  υιός  του3,  άφου 

θεωρεί  καί  θέτει  ώς  θεμέλιον  τήν  σοφίαν,  λέγει  δτι  πρέ- 
πε<  νά  έπιδιώκωμεν  αύτήν  δπως  τό  άργύριον,  μάλλον  δέ 

*βίς  'ήν  χρώτην  ^ί|ς  δμιλι'®^  κύ'τί);,  Βιακρ<Ν3μ«Ν  Αδβ 
(κνζινΑ  π^μεΐα:  ΙΑ  χρώτβν,  λν^ίρηχι  ε’.ς  τΑν  ιρίανι  τΐ)ς  ίΝχγνώοίως 

της  Άγι»ζ  Γραφής,  τΑ  ΑβύτίροΝ,  άφαρ$  »1;  τήΝ  Ιρμηνείχν  ιί);  ̂ ρΑ-πως  «€>*- 

Αν  ούϊείς  έώραχ*  πώπετ»',  "ΟϊΑν  4φερ5  *ϊς  ΊΑ  π,ρ £πον,  5  ΙερΑ-  ΤΙ»ΐήρ  ίΐ«- 

ρ«ηρ*ί  ϊΐι  ή  Ανάγνω^ι;  Άγίχς  Γρ*<ρΐ]ς  κρέηΐι  νΐ  γίν·*;ο:ι  μί  ϊϊΛλί,ν 

προοοχήν,  ΒιΑτι  δΐΐλΐϋς  ίέν  »ί·Λΐ  Βυν«ΐή  ί,  χχτανότίαΐς  «Ατί)ί.  'Βν  σχέαιι 

Α*  μ4  ίΑ  ®£$τβρ«ν  ΐϊημ*ϊ«·;,  πχρατηρ«Ττ:ΐ'.  Είς  τΑν  Θ«Αν  Βίν  είίε  ικτέ  νι- 
ν·>'  κατ’  οΑο£«ν,  τ.&ρά  μόντν  ί  ΪΙΑς  χχΐ  'Α  Πν«0·ιχ,  ΆχολυλΜίν  λκμίΐ^χ'. 

3χ4ψ=:ς  «Γί  4μφο-.4ρο>ν  τδι>  οτ|;«'αα’(, 
1.  Δίκια  ·χρ*Ις  ψαλμίτΐ  ψίρνη  τΑν  τίϊλον  «αρνέαίΜζ*  ή  «»1{  αύνιαίν*. 

ΤΑ  νόημά  ■·>■>  »1ναι  οχοτιινόν.  "ία«;  φχνιρώνβι  5, τι  Α  φ»λμΑς  (Ινχι  Αιβα- 

■κΐιχΑς  είς  -ίρονημαν-αμί^,  *Ες  αΑνεαιν,  %  ίτι  τ-ρίτΛΐ  ν*  χ)ι4λ>-«ναι  «ίονβτβς», 

}ΐ*  νΑ  «ψάΛχτ*  <?!>ν*·ιβς»  (ψαλμ.  4?,  8),  χ»^4  νρΑκβν  3»)λ*ίίι  «»· 
Ν«τάν,  μδ  νόημα. 9.  α*»λμ.  118,  18. 

3.  'ϋννοβΐ  *.όν  ΧολομΑντχ 

Ιό 
ΙΜΙΙΙΙΜΙΙ 
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πρέπει  νά  £  μπορ^υώμεθα  αύτήν  περισσότερον  άπό  τόν 

χρυσόν4,  Αλλά  καί  ό  Κύριος,  συμβουλεύων  τούς  Ιουδαί¬ 
ους  νά  έρευνουν  τάς  Γραφάς5,  πολύ  περισσότερον  παρα¬ 

κινεί  ήμσς  είς  τήν  έρευναν  καί  άνοζήτησιν  τοΟ  βαθυτέ- 
ρου  νοήματος,  τού  έμπεριεχομένου  εις  οούτώς.  Διότι,  έάν 

βεβαίως  άμέσως  :καί  μέ  τήν  πρώτη ν  άνάγνωσιν  ήτττν  δυ¬ 

νατόν  νά  κατολάβωμεν  τάς  '  Αγίας  Γραφάς,  δέν  θά  συνε- 

δούλευε  τούτο.  "Αλωστε,  έκεΐνο,  τά  όποιον  είναι  φανερόν 
εις  όλους  καί  εΰρίσκεται  εύκολα,  κανείς  ποτέ  δέν  θά  έ 

ρευνσύσε,  διά  νά  εύρη,  άλλά  αύτό,  τό  όποιον  είναι  κρυμ¬ 

μένο  εύρϋσκιεται  ύστερα  άπό  πολλή  ν  έρευναν.  Δι'  αύτό 
καί,  θέλων  νά  διεγείρη  ή  μας  είς  τήν  έρευναν,  λέγει  δτι 

αΟταί  είναι  κεικρυμμένος  θησαυρός. 

Αύτά  δέ  έχει  είπη  πρός  ή  μας,  διά  νά  μή  πρσσεγ-γί- 
ζωμιεν  άπλώς  καί  ώς  έτοχε  καί  κατά  τρόπον  δλως  έπιπό- 

λαιον  τούς  λόγους  των  Γραφών,  άλλα  νά  έρευνώμεν  αυ¬ 

τούς  μέ  πολλών  Ακρίβειαν.  Διότι,  έάν  άκούση  κανείς  χω¬ 
ρίς  καμμίαν  έξέτασιν  τά  περιεχόμενα  είς  αύτάς  καί  τά 

δεχθη  δλα  έτσι,  όπως  έχουν  λεχθή  καπά  τό  γράμμα,  πολ¬ 

λά  άτοπα  θά  φαντ-ασθη  περί  του  θεού.  Διότι  θά  τόν  φαν- 
τασθη  ικαί  ώς  άνθρωπον  καί  ώς  συνιστάμενον  ώπό  χαλκόν 

καί  όργΙΑον  καί  θυμώδη  καί  πολλάς  άκφμη  χιεψοτέρας  ώ- 
πό  αύτάς  Απόψεις  θά  ώνογικααθη  νάδεχθή  περί  ΑύτοΟ. 

'  Αν  όμως  κανείς  έξετάση  προσεκτικά  καίάντιληφθη  τό 
νόημα,  τό  όποϊον  περικλείεται  εις  τό  βάθος  των  θείων  λό¬ 

γων,  τότε  θά  άπ αλλαγή  άπό  κάθε  τέτοιον  άτοπίον.  Ε¬ 

πειδή  καί  αύτό,  παραδείγματος  χάριν.  τό  άναγνωσθέν 

χωρίον,  τό  όποιον  πρόκειται  τώρα  νά  έρμηνεύσωμεν, 

λέγει  ότι  ό  θεός  έχει  κόλπον,  πράγμα:  τό  όποιον  είναι 

χαρακτηριστικόν  γνώρισμα  τών  Ολικών  σωμάτων.  Έν 

ΕΙ2  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙϋΑίϊΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  ΙΚ'  (ΚΕΦ.  ΐ)  52  < 

τούταις  κανείς  δέν  είναι  τόσον  τρελλός,  ώστε  νά  νομίση 

ότι  ό  άσώματος  Θεός  είναι  σώμα  ύλιικόν.  *Άς  έζετάσω- 
μεν  λοιπόν  τό  προκείμενον  χωρίον  μετά  προσοχής  καί 

πόσης  Ακρίβειας,  διά  νά  έννοήσωμεν  τό  περιεχόμενον 

αύτου  πλήρως  καί  κατά  τρόπον  άρμόζσντα  είς  τήν  πνευ¬ 
ματικήν  έννοιαν,  τήν  όποίαν  έκ  φράζει, 

«θεόν  ούόείς  έώρακε  πώποτε».  Πώς  έφθοσεν  ό  Εύ- 

σγγελιστής  Ιωάννης  είς  τήν  άποκάλυψιν  της  άληθείας 

αύτής;  Αφού  έφανΐρωσε  τάς  ύπερδολικώς  με γ άλας  δω¬ 
ρεάς  τού  Χρίστου,  αί  όποΐαι  διαφέρουν  άπείρως  έ κείνων, 

αί  ώποιαι  έόάθησαν  διά  τού  Μωϋσέως,  ήθέλησε  άκολού- 

ΰως  νά  άναφέρη  καί  εύλογον  αιτίαν  της  διαφοράς.  Διότι 

έ κείνος  μέν,  έφ’  όσον  ήταν  ύπηρέτης,  Ιγυνε  διάκονος  τα- 
πενοτέρων  πραγμάτων,  ένώ  ό  Χριστός,  Δεσπότης  ών  καί 

Βασιλεύς  καί  ΥΙός  Βασλέως,  έφερε  ν  εις  ήμάς  τά  πολύ 

μεγαλύτερα,  <ΛΛ*>πάρχων  πάντοτε  μετά  τού  Πατρός  ικαί 
αιωνίως  βλέπων  Αύτόν.  Διά  τούτο  καί  συνέχισεν,  ώς 

έζ,ής·  «θεόν  οόδείς  έώρακε  πώποτε*.  Τί  όμως  θά  εί- 

πωμεν  είς  τόν  ιμεγαλοφωνότατον  'Ησαΐαν,  ό  όποιος  λέ¬ 
γει*  «Είδαν  τόν  Κύριον  κα&ήμενον  έπί  θρόνου  ύψηλοϋ  καί 

■έπηρμέινου^;  1ί  θά  άπαντήσωμεν  είς  τόν  Ίωάννην,  δ  ό¬ 

ποιος  λέγει,  δί'&ων  πρόσθετον  μαρτυρίαν,  έπιβεβαιώνου- 

σαν  τήν  μαρτυρίαν  αύτου,  ότι  είπεν  αύτά,  δταν  είδε  τήν 
66ί;αν  Αότοϋ;  ΤΙ  πάλιν  θά  εΐπωμεν  είς  τόν  Ιεζεκιήλ; 

Διότι  καί  δ  προφήτης  αύτός  είδεν  Αύτόν  καθήμενον  έπί 

τών  χερουβίμ ΤΙ  θά  όπταντησωμεν  είς  τόν  Δανιήλ ;  διό¬ 

τι  καί  αύχυς  ό  προφήτης  λέγει*  «ό  Παλαιός  τών  ήμερων  έ- 

έκάθητο*Η.  'Αλλά  καί  είς  αύτόν  τόν  ΜωΟσην,  ό  όποιος  λέ¬ 

γει·  «Φανέρωσε  είς  εμέ  τήν  δόζαν  σου  κατά  ένα  τρόπον 

4,  Παρο’.μ..  16,  16 
&,  Ί(ο1νν.  5,  39 

6.  “ΠασΓ.  6,  1. 

ϊ.  Ίιζ«χ.  1,  1  χ.  ». 
8  7,  9, 
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αίσβητόν,  διά  νά  σέ  ίδώ  μέ  τά  ίδια:  μου  τά  μάτια*9,  τ(  θά 

άπανττήσωμΕν ;  Όδέ  Ίοοκώδ  καί  τό  δνο μα  Ισραήλ10  έπή- 

ρε  άπό  Αυτόν.  Διότι  Ισραήλ  είναι  έ  κείνος,  δ  όποιος  βλέ¬ 

πει  τόν  θεόν-  Καί  άλλοι  έπίσης  έχουν  Ιιδεΐ  Αύτόν. 

Πως,  λοιιπόν,  δ  Ί  ωώννης  είπε  «θεόν  ούδείς  έώρακε 

πώπατε»;  Ό  Ιωάννης  είπε  τοΰτο,  άπακαλ  Οπτών,  δτι  δλα 

έ  κείνα  ήσαν  έμψάνισις  καί  θέα  τοΟ  Θεού  κατά  συγκατά- 

βοίσιν,  όέν  ή  σαν  θέα  καί  φανέρωσις  καθαρά  καί  γυμνή 

αύτης  τής  άπλής  οΟσίας  ΑΟτοο.  Διότι,  άν  έβλεπαν  αύτήν 

τήν  φύσιν  τοΰ  θεού,  δέν  θά  έβλεπαν  αύχή.ν  ποτά  διαφο¬ 

ρετικόν  έκαστος  τρόπον.  Διότι  ή  φύσις  τοΰ  θεοΰ  είναι 

άπλή  καί  χωρίς  σχήιμα,  χωρίς  -μορφήν  είναι,  έπίσης,  ά- 
σύνθετος,  Απερίγραπτος,  δέν  κάθεται,  οΟτε  στέκεται,  οϋ- 

τε  περιπατεϊ.  Διότι  δλα  αύτά  είναι  γνωρίσματα  Ολικών 

σωμάτων.  Πώς  άκριδώς  είναι,  μόνος  Αύτός  γνωρίζει. 

Καί  τοΰτο  έφογέρωσε  μέ  τό  στόμα  κάποιου  προφήτου  ό 

θεός  καί  Πατήρ,  λέγων  «Έγώ  δράσεις,  λέγει,  έπλύβυνα, 

καί  έν  χερσί  προφητών  ώμοιώθην*11,  τό  όποιον  σημαίνει 
«συγκατέβην  δέν  έφάνπν  έχεΐνο  άκριβως,  τό  όποιον  ή¬ 

μουν»,  Επειδή,  δηλαδή,  επρόκειτο  ό  Υιός  Αύτου  νά  έμψα- 

νίσθή  ένώπιόν  μας  με  «Αληθινήν  σάρκα,  τούς  προετοίμα¬ 
ζε  ν  ανέκαθεν  να  βλέπουν  την  ουσίαν  τοΰ  θεοΰ,  όπως  ήταν 

δυνατόν  &ΐς  αύτούς  νά  ίδοΟν.  Επειδή  έ  κείνο,  τό  όποιον  ά- 

κρυ&ώς  είναι  ό  θεός,  6χι  μόνον  προφήτας  ώλλ'  οϋτε  άγγε¬ 

λοι  είδοιν,  ούτε  Αρχάγγελοι,  δι’  αύτό  καί,  έάν  μέν  έρω- 
τήσης  οώτοός-  περί  της  ουσίας  τοΰ  θεοΰ,  δέν  θά  σου  ά- 
πο'Κριθοΰν  τίποτε,  θά  ακούσης  δέ  μόνον  νά  ψάλλουν  συνε¬ 
χώς  τό  «δόξα  έν  ύψίστοις  θεφ,  καί  έπΐ  γής  ειρήνη,  έν 

άν·ίί(Χί>ποις  εύδοκία*12.  Καί  άπό  τά  Χερουβίμ  ή  τά  Σε- 
ροοφίμ  έάν  έπιθυμήσης  νά  μόαθης  κάτι,  τό  μυστιιχόν  μέ- 

8.  33,  13. 

10,  Μ«ι4  ΐήγ  π«λί]  μέ  ιΦ*  ίγγϊλδ.  ρύς  (Γ*ν.  Β2, 

28} ' 

II-  12,  11. 

33.  ?,  14 

ΒΙΓ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΤΟΑΝΝΗΧ  ΟΜΙΛΙΑ  ΙΕ'  (ΚΕΦ.  1)  ΜΒ 

λος  τοΟ  άγιασμοΰ  θά  ώκοόσης  καί  δτι  «πλήρης  ό  ούρα- 

νός  καί  ή  γη  της  δόξης  αΟτοΟ*13.  Άν  έξετάσης  τάς  ά- νωτέρω  πνευμοπιικάς  δυνάμεις,  τίποτε  άλλο  δέν  θά  εδρης, 
παρά  μόνον  δτι  ένα  είναι  τό  ϊργον  οώτών,  ή  έζόμνησις 

του  θεοΰ·  «διότι  αινείτε,  λέγει,  αύτόν  πασαι  αί  δυνάμεις 

οτύτοΰ*14. 

Μόνος,  λοιπόν,  βλέπει  Αυτόν  δ  Υιός  καί  τό  Πνεύμα 

τό  "Αγιον.  Πώς,  επομένως,  όλόκληρος  ή  κτιστή  ψύσις 

θά  δυνη&ή  καί  νά  Ιδη  τόν  άκτιστον  θεόν;  Διότι  έαν  ά- 
πλώς  της  όπωσδήποτε  άσωμάτου  δυνάμεως,  καίτοι  βε¬ 
βαίως  κτιστής,  δέν  δυνάμεθα  νά  δεχθώμεν  σαψή  καί  Α¬ 
κριβή  θεωρίαν  καί  τοΰτο  άπεδβίχθή^  πολλές  φορές  έπί 

των  αγγέλων,  πολύ  περισσότερον  της  άκτ Ιστού  καί  ά¬ 

σωμάτου  θείας  ούσίας.  Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  λέγει1 «τόν  όποιον  ούδείς  των  άνθρώιτων  εϊδεν,  οϋτε  δύναται 

νά  Ιδη* 1!>.  Επομένως,  είς  μόνον  τόν  Πατέρα  Ανήκει  προσέ¬ 

τι  τοΰτο  τό  έξαίρετον,  καθόλου  δέ  είς  τόν  Υιόν;  "Οχι, 
βεβουίωςΙ  άλλα  καί  εις  τόν  Υιόν.  "Οτι  δέ  άνήκει  καί  «Ις 
Αύτόν,  Ακούσε  τόν  Παύλον,  ό  όποιος  δηλσϊ  τούτο  καί  λέ¬ 

γει*  «δστις  είναι  εΐκών  τού  θεού  τού  Αοράτου*16.  Εκεί¬ 
νος  δέ,  6  όποιος  είναι  εΐκών  τοΰ  Αοράτου  καί  6  ίδιος  εί¬ 
ναι  Αόρατος,  έπειδή  διαφορετικά  δέν  θά  είναι  είκών·  Έάν 
δέ  άλλου  λέγει"  «θεός  έφανερώθη  έν  σαρκί»17,  νά  μή  Α- 
πορήισης,  διότι  ή  διά  τής  σαρκός  φανέρωσις.  δέν  έγινε 
φυσικά  κατά  τήν  ούσίαν,  έπειδή,  δτι  καί  ΑΟτός  είναι 
Αόρατος  κατά  την  ούσίαν,  όχι  μόνον  είς  τούς  Ανθρώπους, 
Αλλά  καί  είς  τάς  άνω  δυνάμεις,  βεβαιώνει  ό  Παύλος,  ό 

όποιος  άφοΰ  είπεν  δτι  «έφοτνερώθη  έν  σαρκί»,  προσέθε- 

οεν  δτι  «ώφθη  Λγγέλοις»10. 
β  .  *  "Ωστε  καί  είς  τούς  Αγγέλους  τότε  έγινε ν  όρα- 

33.  Ή<5*ί.  6,  8 

14.  Τχλμ.  148,  2 
Ιό.  Α'  ΎιηΆ.  6,  1β 
16.  ΚΛΕ3.  1,  15. 

17.  Α'  Τ.|ν-Λ>.  3,  16 

ΐΒι  Αό'Λβι •ΈνιχΒία,  ΙρμηνίύΑΧ»:  ή  φράσι;  έν  -ϊιί  ·<ώ?-π<ι> 

τοΰ  Τίι-ρΛ;»,  ί|  δπΰί»  ΛΕγομένη  περί  χο(5  Χριο^Ο,  □ημχίνί*.  5τ:  6  Τίάς  γνο>- 
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τός,  όταν,  δηλαδή,  περιεελήθη  Ανθρωπίνων  σάρκα.  Προη¬ 
γουμένως,  Αμως.  δέν  Γόν  έβλεπαν  κατ'  αυτόν  τόν  τρόπον, 
έπιει&ή  ή  ούσία  Αύτοΰ  ήταν  καί  εις  αύτούς  Αόρατος,  Καί 

πώς  λέγει,  είπεν  ό  Χριστός·  «Μη  καταφρονήσετε  £νσ 
τών  μικρών  τούτων  οιότι  σας  λέγω  δτι  οί  άγγελοι  αύ- 
τών  διά  παντός  βλέπουν  τό  πρόσωπο ν  τοΰ  Παττρός  μου 

τοΰ  έν  ούρανοις»ι&;  Τί  λοιπόν;  ό  θεός  έχει  καί  πρόσω· 

πον  καί  έχει  είκονισθή  καί  είς  τούς  ούρανούς;  “Αλλά  δεν 
ΘΑ  ήμποροΰσε  νΑ  παραφρονήση  κοπείς  τόσον,  ώστε  νώ 

είπή  αύτά.  Τί  λοιπόν  σημαίνει  τό  λεγόμενον;  "Οπως  Α¬ 
κριβώς,  δταν  λέγη-  «Μακάριοι  οί  καθαροί  τη  καρ&ία, 
δτι  αύτοί  τόν  θεόν  δψσνται»2ϋ,  έννοεΐ  τήν  κατά  διάνοιαν 

θεωρίαν,  τήν  δυνατήν  ε'ίς  ή:μας  και  τήν  περί  θεοϋ  έννοι¬ 
αν,  τοιουτοτρόπως  καί  έπί  τών  Αγγέλων  δυνάιμεθα  νά  εί- 
πωμεν,  ότι  χάρις  εις  τήν  κα&αράν  καί  άγρυπνον  φύσιν 
των  τίποτε  άλλο  δεν  σκέπτονται,  παρά  μόνον  πάντοτε  τόν 

θεόν.  Διά  τοΟτο  καί  αύτός  λέγει  πάλιν  «Ούδείς  γιγνώ- 

σκει  τόν  Πατέρα.  εί  μή  δ  Υιός»*1,  ΤΙ  λοιπόν;  δλοι  εύρι- 

σκόμε&α  εις  τήν  άγνοιαν;  Μ  ή  γένοιτοΙ  άλλ’  ούδείς  γνω¬ ρίζει  τόν  θεόν.  δπως  6  Υιός.  Όπως,  λοιπόν,  Ακριβώς  εΤ- 
όοΛ*  τόν  Θεόν  οΐ  πολλοί  όσον  ήταν  δυνατόν  εις  αύτούς  νά 

τόν  ίδοΰν,  τήν  δέ  οόσίαν  ούδείς  είδε,  καθ’  δμοιον  τρόπον 
Καί  ήμεΐς  τώρα  δλοι  γνωρίζσμιεν  βεβαίως  τόν  θεόν,  τί 

Ακριβώς  όμως  είναι  ώς  πρός  τήν  οόσίαν,  ούδείς,  γνώρι¬ 
ζες  παρά  μόνος  ό  Υιός,  ό  όποιος  έγεννήθη  Από  Αύτόν. 
Γνώσις  δέ  εδώ  λέγει  τήν  Ακριβή  θεωρίας  ·καί  κατάληψιν 

καί  μάλιστα  τόσον  πλήρη  καί.  τελείαν,  δσον  πλήρης  καί 
τελεία  είναι  ή  περί  του  Παιδός  Αύτοΰ  γνώσις  του  Πα- 
τρός,  «;Καθώς  γάρ  γινώσκει  με  ό  Πατήρ,  καγώ  γινώσκω 

τόν  Πατέρα»22. 

Δι’  αύτό  κύτταξε  καί  ό  Εύαγγελιστής  μέ  πόσην  ά- 
νεσιν  όμιλεΐ.  Διότι,  Αροΰ  εϊπεν  δτι  «θεόν  ούδείς  έώρακε 

ρ£1':(  τ6ν  Τίαιίρτ,  ίχριβϋς  '/.χ'.  Τίλίίίι:·;  λι’.  811  '-ΐπάί-'/β ι  έ ;  ιφ  χίλ"ι?;ι 
ταΐ3  ΙΙιτρό-  Αν4?χ<Λς  »χΙ  άΐίίως. 

19.  Μ**.θ.  18,  10 
20.  Μλϊ&,  δ,  8 

31.  Ϊ1*·:θ.  11,  27. 
22.  Ιοί*».  10,  15. 

πώπστε»,  συνεχίζων,  δέν  είπεν  δτι  6  Υιός,  Αφού  είδε  τόν 

θεόν,  διηγή&η,δσα  Ακριβώς  είδεν,  Αλλά  προσέθεσε  κάτ
ι 

περισσότερον  Από  τό  δτι  Τόν  είδε,  διότι  ειπεν  δτι  «ό  ών 

έν  τώ  κόλπιμ  του  Πατρός*'  είναι  δέ  ή  έν&ιαίτησις  είς  τόν 
κόλπον  τοΰΠατρός  πολύ  Ανωτέρα  τής  θεωρίας  Αώτου. 
Δ  ιότι  έκεινος,  ό  όποιος  Απλώς  βλέπει,  δέν  έχει  όπωσδήπο- 

τε  πλήρη  καί  Ακριβή  γνώσιν  τοό  φαινομένου,  ένω  
έ  κεί¬ 

νος.  ό  οποίος  διαμένει  εις  αύτούς  τούς  κόλπους,  γνωρί¬ 

ζει  τά  πάντα  καί  δέν  είναι  δυνατόν  ποτέ  νά  έχή  τήν  πα- 

ραμιίκρόΛ'  άγνοιαν,  "Οταν  λοιπόν  Ακούης  δτι  «ούδείς  γι- 
νώακει  τόν  Πατέρα:,  εί  μή  ό  Υίός»23,  διά  νά  μή  λέγης, 

δτς  ναι  μέν  γνωρίζει  τόν  Πατέρα  περισσότερον  δλων, 

δέν  γνωρίζει  όμως  τελείως  καί  Ακριβώς  Αύτόν, .  δι’  αύ¬ 
τό  καί  ό  Εύαγγελιστής  Ιωάννης  λέγει  δτι  ό  Υιός  δια¬ 

μένει  εΙς  τόν  κόλπον  τοΰ  Ποτρός  ·κα!  αύτός  ό  Χρκττός  λέ¬ 
γει  δπ  γνωρίζει  Αύτόν  τόσον,  δσσν  γνωρίζει  ό  Πατήρ  τόν 

Υιόν.  Ρώτησε  λοιπόν  αύτόν,  δ  όποιος  Αντιλέγει·  «"Αρορ 

γε,  πες  μου,  γνωρίζει  δ  Πατήρ  τόν  Υιόν;».  Καί  θά  σ
ου 

Ατοαντήση,  Αν  βέβαια  δέν  είναι  παράφρων,  δτι  «ναί*  ό 

Πατήρ  γνωρίζει  τόν  Υιόν,  Μετά  Από  οίυτό  θά  έρωτήσω- 
•μεν  πάλιν  αύτόν'  «ΤΙ  λοιπόν,  ξλέπει  καί  χωρίζει  Αύτόν  τε¬ 
λείως  καί  Ακριβώς,  έπί  ιλέον  δέ  καί  δ, τι  Ακριβώς  είνπι, 

γνωρίζει  σαφώς;».  Καί  δπωσδήποτε  καί  εις  αυτό  θά  Α- 

παντήση  ικιαταφοττι,κά,  Άπό  αύτό  λοιπόν  νά  Λίμπεράντις 

τήν  Ακριβή  περί  του  Ποττρός  γνώσιν  του  Υίοΰ.  Διότι 
 ό  ί¬ 

διος  εΙπεν,  8πι  «καθώς  μέ  γνωρίζει  ό  Πατήρ  καί  έγώ 

γνωρίζω  τόν  Πατέρα»2*  καί  άλλου  «δχΐ  δτι  είδέ^τις  τόν 

Ποπέρά,  εί  μή  έκεινος  δστις  είναι  παρά  του  Θεο0»2λ  
ΛΓ 

αύτό,  όπως  άκριβώς  είπα  καί  ό  Εύοίγγελιστής  Ίωάλνης 

■ιινημονεύει  τόν  κόλπον,  διά  νά  μάς  φανερώση  μέ  τήν  αο- 
«Λδικήν  οώτήν  λέζιν,  δτι  είναι  πολλή  ή  ένότης  τής  ούοίας 

καί  ή  συγγένεια,  δτι  ή  γνώσις  είναι  Απαράλλακτος,  οτι 
ή  έζουσίά  είναι  ϊση.  Διότι  δ  Πατήρ  δέν  θά  είχεν  εις  τούς 

κόλπους  τόν  διαφορετικόν  κατά  τήν  ούσίοΛ/26,  Αλλ’  οΰτε 

23.  Μη#.  11,  27. 

24-,  Η'-υΛν.  10,  1Γ». 

25,  ’  1  »)Λνν.  6,  4ί>- 

25.  ΗϊΙμβΥϋΥ  ϊχ·ι  τήν  λέξι^  •Ι-ίρούαι^*,  ϊ|  4ι»ί*  ατ, μα Ινβ ι  διΛ- 
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καί  ό  ίδιος  θα  τολμούσε,  σών  δούλος  καί  Ενας  άπό  τούς 
πολλούς,  νά  περιστρέφεται  εις  τόν  κόλπον  του  Δεσπό¬ 
του.  Διότι  αύτό  είναι  ίδιον  γνησίου  υίοΰ  μόνον  καί  μέ 
πολλή ν  παρρησίαν  πρός  τόν  φυσικόν  του  πατέρα  συμπε- 
ριφερομένου,  έπί  πλέον  δέ  καί  μή  Εχοντος  τίποτε  όλιγώ- 
τερον  αότου. 

θέλεις  νά  μάθης  καί  διά  τό  άιδιον;  “Αικουσε  τί  λέ¬ 

γει  6  ΜωΟσής  περί  τού  Πατρός,  "Οτο^,  δηλαδή,  ήρώτη- 
σεν  ό  Μωϋσης  τόν  θεόν,  τί  τέλος  πάντων  να  άπαντηση 
ε-ίς  τούς  ΑΙγυπτίους,  έάν  έρωτηβή  άπό  αύτούς,  ποιος  εΐ- 
ναι^έ  κείνος.  ό  όποιος  τόν  «χει  άπυατείλεΐ,  διετάχθη  νά 
είπή  ότι  «ό  ών  άπέσταλκέ  με27*.  Το  δέ  «ό  Δν>  σημαίνει. 
Οτι  πάντοτε  καί  αίωνίως  υπάρχει  ·καί  ότι  άνάρχως  0- 

πάρχει.χαι  δτι  όντως  καί  κυρίως  ύπάρχει.  Αύτό  φανερώ¬ 
νει  καί  τό  «έν  άρχή  ήν»,  δτι,  δηλαδή,  πάντοτε  «καί  αιω¬ 

νίως  ύπάρχει,  Αύτήν  λοιπόν  τήν  φράσιν  χρησιμοποιεί  έ* 
δω  ό  Ί  ωώννης,  δεικνάων  δτι  Λ  Υιός  ύπάρχει  άνάρχως  κοί 
άϋδίως  εις  τον  κόλπον  τοΰ  Πατρός.  Διά  νά  μή  νομίσης 

λοιπόν,  έξ  αίτιας  τής  όμοιότητος  τοΰ  όνόματος,  οτι  εί¬ 
ναι  Ινας  άπό  τούς  κατά  χάριν  γενομένους  υιούς,  πρώτον 
μέν  προσέθεσε  τό  άρθρον,  τό  όποιον  διακρίνει  Αύτόν  άπό 

τούς  καπά  χάριν  υίούς,  Έάν  δέ  αύτό  δέν  σοΟ  ώρκεΐ,  άλλ’ 
άκόμη  έπιμένεις  νά  θεωρής  τά  χαμηλά,  άς  άκούης  τό  6- 

νομα  «Μονογενής»,  τό  όποιον  είναι  κυριώτερον  αύτοϋ· 
Έάν  δέ  καί  μετά  άπό  αύτό  πάλιν  πρός  τά  κάτω  δλέπης, 

δέν  θά  ποιραλείψω  νά  όμιλήσω  καί  κάπως  άνθρωπίνως 

περί  τοΟ  θεού,  νά  όμιλήσω.  δηλαδή,  περί  του  κόλπου, 

διά  νά  μή  περάση  άπό  τήν  σκέψιν  σου  τίποτε  τό  τα¬ 
πεινόν. 

Είδες  πόσον  μεγάλη  είναι  ή  πρόνοια  καί  ή  φιλαν¬ 

θρωπία  τοΟ  Δεο»πότου;  Ό  θεός  χρησιμοποιεί  Αναξίους 

φ^ραν  ΧΧ-.4  τ^ν  ούίί*-;,  ·λχΆ  τήν  *·>3«ϊ,  4ν.*ρΛ^ι.  ίή-λαδή,  τό  ΑντίΟιτον  ϊηϊ 

*-1τό,  τό  6-οΙον  ΐκφρίζςι  ή  λ4ξΐ{  «δ'ϊοοόαιι-,ς.  .  '()  Χριο-Λ;  «>;  «γ\ιή3<ης*  1"- 

<>;  '-',ί  θέοϋ,  δ— ίρχ··,  <·1ν  τΛ  γ.4/.τ-ι}>  Αύΐοϋ,  Ά(·ί·5<ϊιΐ)|ιβϊ'ι>το{  ή  τρυ^βρίτ/,» 

τής  έχςρχ<;τ(κ®·;άτ*|ί;  βΕ χ(τ;θ'.  τήν  δτείχν  γρτ,ύ’.^τη’.ιΐ  4  ΕύϊγγδΛίίΐήί 

*«1  ίνΛί,όΐι  τ03-:ν  ΑρχΪΦ,  I  Ιιρί:  Χ;··>5·:βτηΐ6;. 

27.  Έξδί.  II,  14. 

»9 

λόγους  διά  τόν  έαυτόν  Του,  μέ  τόν  σκοπόν  ίστω  καί  ϊ- 
τσι  νά  κυττάξης  προσεκτικά  καί  νά  έννοήσης  όπωσδήπο- 

τε  κάτι  μεγάλο  ,καί  ύψηλό  καί  σύ  μένεις  κάτω,  είς  τά 

τοίπεινά  καί  χοίμηλά;  Διότι,  πές  μου,  διά  ποιον  λόγον 

έχει  έδώ  ληφθή  καί  χρησιμοποίηση  ό  κόλπος,  ή  λέξις 

σύτή,  ή  όποια  έκφράζει  άπό  τά  Ανθρώπινα  κάτι  πο^ύ  καί 
σαρκικόν;  Μήπως,  διά  νά  νομίσωμεν  ΰτι  6  θεός  είναι 

ύλικόν  σώμα;  “Οχι,  ποτέ  [  λέγει.  Διά  ποιον  λόγον,  λοι¬ 
πόν,  Εχει  λεχθή ;  Διότι,  έάν  διά  τής  λέξεως  θύτης,  ούτε 

ή  γνησιότης  τού  Υιού  παρίστοπαι,  ούτε  8τι  ό  θεός  δέν 

είναι  σώμα  λέγεται,  τότε  ή  έν  λόγω  λ  έξις  Εχει  ριφθή  ά- 
σκόπως  καί  δέν  έζυπηρετει  καμμίαν  άνάγκην.  Διότι  λοι¬ 
πόν  £χει  λεχθή;  Διότι  δέν  θά  πούσω  νά  σού  ύποδώιλλω 
αύτό  ϊό  έρωτημα.  Δέν  είναι  φανερόν.  &τι  ή  λέξις  ούτή 

έχει  χρησυμοποιηθη  βχι  διά  κανένα  άλλον  σκοπόν,  άλ¬ 

λα  διά  νά  μή  ύποθέσωμεν  δι'  αύτης  τίποτε  άλλο,  παρά 
τό  γνήσιον  τού  Μονογενούς  καί  τό  συναΐδιον  Αύτου  πρός 
τόν  I  Ιατέ,ρα;  «Έικεϊνος  έζηγήσοιτο»,  λέγει.  Τί  έζηγήσατο; 

"Οτι  «θεόν  ούδείς  έώρακε  πώττοτε»,  δτι  ̂ νας  είναι  ό 
θεός.  'Αλλ’  αύτό  καί  οΐ  άλλοι  προφήται  καί  ό  Μωΰσής 

φωνάζει  συνενώς*  «Κόριος  ό  θεός  σου,  Κύριος  Ενας  εί· 
ναι»2**  καί  6  ιΗσθΤας,  «πρό  έμού  άλλος  θεός  δέιν  ύπηρ- 

ξεν  ούδέ  θέλει  ύπάρχει  μετ'  έμέ»29. 

νλ^Τί  λοιπόν,  περισσότερον  έμάθαμεν  άπό  τόν  Υί- 
ό·/,  ώς  έκ  τού  γεγονότος  ότι  είναι  είς  τούς  πατρικούς 

κόλπους;  τί  άπό  τόν  Μονογενή;  "Οτι  πρώτον»  μέν  καί 
αύτά  έιδω.  είναι  κοτορθώματα  τής  ένεργείας  Αύτοΰ.  "Ε¬ 
πειτα,  έδέχθη.μεν  πολύ  τρανοτέροτν  διδασκαλίαν  καί  έ- 

28.  Δίυτρ.  β,  4. 

“Ιοί!  43,  10, 

.  ΫΊ'!  $*)!ΐ«ί';»’.  τ4  ίΙΙϊ,γή^^"6·»  Ό  Χριοτός  ■&!·* Λί.νψ·  τήν  φΰσιν  τοί 
)]Λ~ίΑ'  ~ιλ<>  έατ4Ρ2'-  '/·ϊ!  Χ7ί»ρίίι<?·ια  ϊίχρλ  οΐ  Ή  βιαιχή  α$τή 

•Λΐίψις  δν.π&Εΐχι  εΐ;  τήν  ίρχήν  ιή;  ρί φ ?υ .  *Αχαλον&β!  ήθ-.χή  ϊιί-χιιχχ- 

?,ί«,  <>'  Ουνήθ'Λ;.  '()  ίϊ^Τος  ίΙ*“ή?  3ϋ|ΐ5*υλ·ύβΐ  τώς  χριστΐΛ·>3ΐς  νΑ  ζοίν  ϊτως 

Λ  Χρυτό-,  νΑ  μή  δ^ερη^χνεύων-ει  ίι4  6λιχΑ  χχ!  νΑ  μή  βίνβΐ 
ΛΑϊόνίχτηι  4λΙ  6λ1ίγι  τεΠ  ίϊλησ Ιη, 
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?54; 

μάθαμε ν,  δτι  ό  θεός  είναι  Πνεύμα  καί  οΐ  λσπρεύοντες 

Αύτόν  πρέπει  έν  πνεύφκχτι  καί  ώληθεία  νά  προσκυνούν*10. 
*  Ακόμη  δέ  καί  τό  Ακόλουθον,  δτι  τόν  Θεόν  είιτχι  άδύνα- 
τον  νά  ίδωμεν  καί  δτι  ούδείς  γνωρίζει  Αύτόν,  εΐ  μή  ό 

Υίός.  Καί  οτι  ό  Πατήρ  είναι  γνησίου  Μονογενούς  Υιού 

Πατήρ  καί  δλα  τά  άλλα,  6σχχ  περί  Αυτού  έλέχθησαν.  Τό 

δε  «εξηγήσατο» ,  φανερώνει  τήν  τρανοτέραν  και  σαφε- 
στέραν  δι&αακολίαν,  τήν  όποιαν  όχι  μόνον  πρός  τούς 

Ιουδαίους,  άλλά  καί  πρός  ίΑόχληρόντήν  οίκαυμένην  έ¬ 

καμε  καί  καπώρθωσε.  Καθ’  δσον  είς  μέν  τούς  προφητας 
δέν  έπρόσεχαν  ούτε  οΐ  Ιουδαίοι  όλοι,  ένφ  είς  τον  Μονο¬ 

γενή  Υιόν  τού  θεού  προσέτρεξε  καί  τταρεδόθη  άλόκλη- 
ρος  ή  οικουμένη  καί  έττείσθη  καί  έδέχθη  Αύτόν.  Έδώ  λοι¬ 
πόν  η  έξήγ,ησις  δηλοΐ  τό  ααφέστε,ρον  της  δυδο»καλ[α>ς. 

Διά  τούτο  λέγεται  καί  Λόγος  καί  Μεγάλης  βουλής  "Αγ¬ 
γελος. 

"Επειδή,  λοιπόν,  Αξιωθήκαμε  καί  Ανωτέ,ρας  καί  τέ- 
λιειοτέρας  διΙ&αιακαλίας,  δχι  πλέον  διά  των  προφητών,  άλ¬ 

λά  διά  τού  ΥΙού,  διά  μέσου  τού  όποίου  ώμίλησεν  είς  ή· 

μας  ό  Θεός  κατά  τάς  τελευταίας  αΰτάς  ή  μέρας,  Ας  έπι- 
δείξωμεν  πολιτείαν  πολύ  Ανωτέραν  καί  Αξίαν  της  τιμής 

αότης.  Διότι  είναι  κο.1  παράλογον,  Εκείνος  μέν  νά  κα- 
τεβή  τόσον,  ώστε  νά  μή  βέλη  πλέον  νά  άμιλή  πρός  ήμάς 

διά  μέσου  των  δούλων,  άλλά  διά  τού  έ αυτού  Του,  ήμεϊς 

δέ  νά  μή  παρουσιάσομε ν  τίποτε  περισσότερον  άπό  τά 

προηγούμενα.  Εκείνοι  μέν  λοιπόν  έχουν  τόν  Μωϋσήν,  ή- 

μείς  δέ  αύτόν  τόν  Δεσπότην  καί  Κύριον  τού  ΜωΟοέως  έ¬ 
χομε  ν  διδάσκαλον.  Λοιπόν,  Ας  έπιδείξωμεν  χριστιανικήν 

ζωήν  άξίαν  αύτής  τής  τιμής  κ·αί  Ας  μή  Εχωμεν  τίποτε  κοι¬ 

νόν  πρός  τήν  γήν.  Διότι  δι'  αύτό  Ακριβώς  έφερε  πρός  ή- 
μας  Από  έπάνω  άπό  τους  ούροενούς  διδασκαλίαν,  διά  νά 

μεταφέρη  έκει  τήν  σκέψιν  καί  τήν  καρδίαν  μιας,  διά  νά 

γίνωμεν  μιμηταί  τού  Διδασκάλου,  δσον  έπιτρέπουν  αι  δυ¬ 
νάμεις  μας.  Καί  πώς,  λέγει,  είναι  δυνατόν  νά  γίνωμεν 

μιμηταί  τού  Χριστού;  Μέ  τό  νά  πρΑιτωμεν  τά  πάντα 

πρός  τό  κοινόν  συμφέρον  καί  μή  ζητούμε  όσα  Αρέσουν 

καί  Ικανοποιούν  τούς  έαυτούς  μας·  «καί  διότι  ό  Χριστός, 

λέγει,  ούχ  έοουτώ  ήρεσεν,  άλλά  καθώς  Ιχει  γραφή”  ΟΙ 

όνειδυσμο'ι  ιών  όνευδιζόντων  σε  έπέπεσον  έπ’  έμέ»31'  «ού- 

δεις  Ας  μή  ζητή  τό  Ιδιικόν  του  συμφέρον»32.  Διότι  τότε  
κα¬ 

νείς  ζητεί  τό  ΐ&ικόν  του  συμφέρον,  όταν  σκέπτεται  τό  συμ¬ 

φέρον  του  πλησίον,  κοΛ’  δσον  καί  τά  άγαθά  τών  Αλλων 
είναι  Ιδικά  μας  «Σώμά  είμεθα  Ιν,  καί  ώλλήλων  μέρη 

καί  μέλη»·13. 
'  Ας  μή  είμεθα  λοιπόν  διηρημένοι  καί  Ας  μή  λέγη 

κανείς·  «Εκείνος  δέν  είναι  φίλος  μου,  ούτε  συγγενής,  ούτε 

γείτονάς  μου,  ούτε  έχω  μαζί  του  τίποτε  κοινόν  πώς  νά 

τόν  πλησιάσω;  πώς  νά  τόν  συνοκπραφώ» ;  δέν  έχει  σημα¬ 
σίαν,  Αν  δέν  είναι  συγγενής  σου,  ούτε  φίλος  σου,  διότι 
οπωσδήποτε  είναι  Ανθρωπος,  μετέχει  είς  τήν  αύτην  μέ 

σένα  φύσιν,  έχει  τόν  ίδιαν  Δεσπότην,  είναι  καπό  συνέπει¬ 

αν  όμόδουλος  καί  όμόσκηνός  σου.  Διότι  είς  τόν  ίδιον  κό¬ 

σμον  έγεννήθη  καί  ζή  καί  αύτάς,  όπως  καί  σύ  Έάν  δέ 
μετέχει  καί  είς  τήν  αύτήν  πίστιν,  Ιδού  δτι  έγινε  καί  μέλος 
σου.  Διότι  ποία  φιλία  θό  ήμπορέση  νά  κατορθώση  ποτέ 

τόσον  μεγάλην  ένωσιν,  δσον  ή  συγγένεια  τής  π  Ιστέ  ως; 

Διότι  δέν  πρέπει  νά  έπι-δεικνύωμεν  τόσην  έγγύτητα,  ό¬ 

σην  οΐ  φίλοι  πρός  τούς  φίλους  καί  δέν  πρέπει  νά  έχο¬ 

με  ν  τόσην  οικειότητα  μεταξύ  ·μας,  όσην  Εκείνοι,  άλλ" 
όφεϊλομεν  νά  Εχωμεν  τόσην  έγγύτητα  καί  οικειότητα,  δ¬ 

σην  Εχει  Ενα  μέλος  πρός  Αλλο  μέλος  του  αώτου  σώ¬ 

ματος.  Δέν  θά  εύρη  Αλλωστε  κανείς  ποτέ  Αλλην  οίκεΐο- 

σιν  μεγαλύτερος  καί  άνωτέραν  αύτής,  ή  οποία  άνστπτόσ- 
σεται  είς  αύτό  τό  είδος  τής  φιλίας  καί  κοινωνίας. 

00.  *ΐΜ*ν.  4,  24. 

31.  Ρΐ»|Α.  15,  3  Κ«1  Ί'ίλμ.  33,  10. 32.  Λ'  Κςρινθ.  10,  24. 

33.  Ρωμ,  12,  5. 
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"Οπως,  λάιπόν,  Ακριβώς  δέν  θώτ  ήμπσροϋσες  νά  λέ- 

Υΐ)ς·  «Άττύ  ποΟ  ύπάρχει  είς  έμέ  ή  πρός  αύτόν  οίκειότης 
καί  έγγϋτης;;»,  διότι  τοοτο  θά  ήχο  καταγέλαστο ν,  Ετσι 

οΟτε  περί,  του  Αδελφού  θά  ήμπορέσης  νά  είπής  τούτο-  «οϊ 

γάρ  πάιτες  είς  §ν  σώμα  έβαπτίσθηιμεν»34,  λέγει.  Διατί 

είς  Εν  σώμα;  Διά  \Α  μή  διοοσπασθώμεν,  άλλά  νά  δκχτη- 

ρώμεν  μέ  τήν  μεταξύ  μας  ένότητα  καί  φιλίαν  τήν  ύπα- 

κοήν  καί  τήν  συνέχειαν  τοΟ  ένός  σώμοασς,  ΛΑς  μή  περι- 
φρονήσωμεν  λοιπόν  ό  ένας  τόν  άλλον,  διά  νά  μή  παρα¬ 

μελήσω  μεν  τους  έαυτούς  μας·  «διότι  ούδείς  έμίοησ^  πο¬ 

τέ  τήν  σάρκο;  του,  άλλ’  έκτ ρέψει  καί  περιθάλπει  εορ¬ 

τήν  »■**  Δι’  αύτό  6  θεός  μάς  έδωσε  τόν  κόσμον  αύτόν, 
κοινήν  βλων  .μας  κατοικίαν,  δλα  τά  δ  ιε  μοίρασε  ν  έξ  Ισου, 

ένα  ήλιον  άναψε  δι'  όλους,  ένα  όροφον  έξέτεινε,  τόν  ού- 
ρανόν,  μίαν  τράπεζαν  παρέθεσε,  τήν  γην.  Παρέθεσε  καί 

άλλην  τράπεζαν  πολύ  Λνωτέραν  έκείνης,  άλλά  καί  αύ- 

τήν  κοινήν  —  γνωρίζουν  οί  μεμυη.μένοι  Αδελφοί,  περί  ποί- 

ας  τραπέζης  όμιλώ36— ,  ένα  τρόπον  γεννήσεως  έχάρισεν 

εϊς  δλους,  τόν  πνευματικόν,  μία  πατρίς  όπάρχει  δι’  δ¬ 
λους.  ή  έν  τοϊς  ούρονοΐς,  άπό  τό  οτύτό  Ποτήριον  πίνσμεν 

όλοι37.  Δέν  έχάρισεν  είς  μέν  τόν  πλούσιον  κάτι  περισσό¬ 
τερον  καί  τιμιώτερον,  είς  &έ  τόν  πτωχόν  κάτι  εύτελέστε- 
ρον  καί  όλιγώτερον,  άλλά  τούς  έκάλεσεν  δλους  μέ  τάς 

αύτάς  προϋποθέσεις.  Μετά  της  αύτης  τιμής  δδωσεν  ό 

θεός  είς  δλους  τά  δλικά,  καθώς  όμοίως  τά  πνευματικά 
Αγαθά. 

Άπό  πού,  λοιπόν,  προέρχεται  ή  μεγάλη  διαφορά  καί 

Ανισότης  είς  τήν  ζωήν;  Άπό  τήν  πλεονεξίαν  καί  τήν  Α¬ 

λαζονείαν  των  πλουσίων.  Άλλ’  όχι,  Αδελφοί  μου.  Ας  μή 

54.  Α'  Κώ?-.νί.  12,  19. 
56.  '&ρΜ,  5,  29. 

96.  ΙΓρΐζ  σί^ΐί[ΐι>3·.ν  20  ΐ»)ς  3*  δμ-ίλΙχς, 

57.  ’Κννβίΐ  -ήν  βί!*^  Κο»νΜ^(β|,Ί, 
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ζοτΌΓγίνουν  πλέον  αύτά.  Δέν  πρέπει,  ένφ  συγικ^ντρωνό* 

μεθά  έπι  τό  αυτό  διά  τά  καθολικά  καί  Ανογ κα, ι ότερος 

τά  πνευματικά,  νά  δισιρούμεθα  άπό  τά  γήινα  καί  εύτε- 

λη,  άπό  τόν  πλούτον,  λέγω,  τήν  φτώχεια,  τήν  σωματικήν 

συγγένειαν,  τήν  εχθρόν,  τήν  φιλίαν.  Διότι  δλα  αύτά,  δι’ 
εκείνους,  οΐ  όποιοι  έχουν  άνωθεν,  Από  τόν  θεόν,  τόν  σύν¬ 

δεσμον  της  Αγάπης,  είναι  σκιά  καί  σκιάς  «ύτελέστερα. 

Αύτόν  δέ  τόν  σύνδεσμον  τής  Αγάπης,  Ας  φυλάττωμεν  ά- 

διάσποχττον  καί  Ακλόνητον  καί  τότε  κανένα  Από  τά  πο¬ 

νηρά,  καί  τήν  διαίρεσιν  καί  διάσπασιν  έπιδιώκοντα,  πνεά 

ματα,  δέν  θά  δυνηθή  νά  είσχωρήση  Ανάμεσά  μας  καί 

όιασπάσ]]  τήν  τόσον  μεγάλην  καί  δυνατήν  Ενωσιν,  τήν  ό¬ 
ποιαν  μακάρι  δλοι  ήμεϊς  νά  έπιτύχωμεν  μέ  τήν  χάριν  καί 

τήν  φιλανθρωπίαν  τοϋ  Κυρίου  μας  Ιησού  Χριστού,  δώ 
τού  όποίου  καί  μετά  τού  όποιου  είς  τόν  Πατέρα  πρέπει 

ή  δόξα,  συγχρόνως  είς  τό  "Αγιον  Πνεύμα,  τώρα  καί  πάν¬ 
τοτε  καί  είς  τούς  αιώνας  τών  αΙώνων.  Αμήν. 
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ΟΜΙΛΙΑ  I  ς-'  (16) 

(Ίαι&ν.  α' ,  19  —  27) 

<Α  0  τ  η  γ  ά  ρ  έατιν  ή  μαρτυρία  το  5 

"Ιωάννου,  δ  τ  €  άπέοτειλαν  πρός  α  ύ· 
τόν  οΐ  Ιουδαίοι  έ  ξ  Ιεροσολύμων 

ιερείς  καί  Λ  ε  υ  ΐ  τ  α  ς,  ϊνα  έ  ρ  ω  τ  ή  σ  ω- 
σιν  αύτόν  Σύ  τίς  ε  I;»  (Ίωάνν.  1, 19). 

α  *  Είναι  φοβερόν  πράγμα,  άγαπητέ  μου,  ό  φθόνος, 
φοβερά,*  καί  όλέθριον  διά  τούς  φθονοΟντας,  6χι  διά  τούς 

φθονου  μένους.  Διότι  αυτούς  -πρώτους  βλάπτει  καί  κα 

ταστρέφει,  σάν  άλλο  θανατηφόρο  μικρόβιο,  πού  εΐσχω- 

ρεΤ  βαιθειά  μέσα  είς  τάς  ψυχάς  των.  "Αν  δέ  προξενή  καί 
είς  τούς  φθονουμένους  κόπτοτε  και  κάποιαν  ζημίαν  καί 

βλάβην,  αύτή  δέν  είναι  μεγάλη,  άλλά  μικρά  και  Ασή¬ 

μαντος  και  έχει  μάλιστα  μεγοΛύτερον  κέρδος  παρά  ζη¬ 

μίαν.  Καί  αύτό  δέν  συμβαίνει  μόνον  μέ  τόν  φθόνον,  άλ- 
λά  καί  μέ  Ολα  τά  άλλα  πάθη,  καθ  όσον  ό  βλαπτόμενος 

άπό  ·αύτά  δέν  είναι  αύτός,  πού  κακοπάθει,  άλλ1  αύτός 

πού  κακοποιεί.  “Αλλωστε,  δν  τούτο  δέν  σννέβαινεν  εΙς 
την  πραγματικότητα,  δέν  θα  προ έτρεπεν  ό  Παύλος  τούς 

μΟθητάς  του  νά  δέχωνται  νά  Αδικούνται  παρά  νά  Λδι- 

•κοΰν,  διά  των  έξης  λόγων  «διατί  δέν  προτιμάτε  νά  άδε- 
κήσβε;»,  «διαπί  δέν  προτιμάτε  νά  άπαστ&ρήσθε  μάλλον 

*  01  ΊΰΐΛχΐΟι  έφθί’νοΐιν  τδν  Χοϊκήν  ν.ν.\  β|ηΐ;χσν<ύ£ΛΤ9  ι Α  τΛ^ζχ  Βι4 

νλ  μβιώοσον  ιό  ϊΐΟϊΟί,  ηοΐ>  διί«ιτ*  μβ-ιχ&ϋ  -®ν  άΝθρώ-Οίν.  "Κνχ  #-τΑ  "λ  |ΐί- 

οχ,  «ηΟ  ;ίϊΕ-!©χβ  ιρ  ί^Βησαν  πρός  -χΟτρ  ή"ί  κχ!  <;  χτλαχΐίϊ,  (Ή  ΊοοίαΓοί  £- 

ίίβιλχν  ΙερκΤ;  χχΐ  Αευΐτ$ς  κρδς  ιόν  1 1  νάν·/γ~,  ιόν  1ΙχΛΐ!3"ήν  δ<  Α  ν4  ιό-, 

έριυΐί;  ίβυ1,  ίΐαϊΰς  ή-Ιο.  Ή  έριί"Τ,3ΐς  ή'ο  τ.ανι,ρά  χβΙ  ΑπίβλεΚεν  *[ς  ΐΰ  νΑ 

“Αν  Ί»Αννγ|ν  ί&  χολΛ^ϊ'^1  χ*1  'ίά  δμολογή^  ίΐι  βΐν«ι  δ  Χροτί®.  Α3- 

<:ό  !ν  >κ?ιλψ(/=ι  ίό  Θ4ιιχ  ι<1·;  πρώτης  ηβρλγρίφκι. 

παρά  νά  κινητέ  δίκας;*1.  Διότι  γνωρίζει  Ακριβώς,  δτι  ή 

καταστροφή  Ακολουθεί  παντού  τόν  κακοποιόν  καί  όχι 
τόν  κακοπαθουντσ.  Αύτά  δέ  δλα  νομίζω  δτι  τά  εΐπεν  δξ 

Αφορμής  τοϋ  Ιουδαϊκού  φθόνου.  Διότι  οώτοί,  οΐ  όποιοι 

άπό  τάς  πόλεις  έξεχύθησοιγ  πρός  τήν  έρημον  διά  νά  συ¬ 

ναντήσουν  τόν  ’  I  ωάννην  τόν  Βοσιτιστήν  καί  άνεγνώριααν 
καί  κατειδίικασαν  τάς  Αμαρτίας  των  καί  άκολούθως  έδα- 

πτίσθησαν,  αυτοί  πάλιν  μετά  τό  βάπτισμα,  σάν  ιμετανο- 
ημένοι  τάχα,  Εστειλαν  πρός  αυτόν  άνθρώπους  καί  τόν 

ηρώτησαν  «Σύ  ποιος  είσαι;».  Πράγματι  ήσαν  Απόγονοι 

δηλητηριασμένων  φΐίδιών  καί  φίδια2,  καθώς  εΐπεν  6  Ι¬ 

διος  ό  Ιωάννης  καί  ό,τιδήποτε  άλλο  άπό  οώτά  χειρότε¬ 
ρο.  Γ ενιά  πονηρή,  Ανήθικη  καί  διεστραμμένη3,  τότε,  μετά 

τό  δάπτισμα,  περιεργάζεσαι  καί  έξετάζεις  μετά  προσο¬ 

χής  καί  ένδιαφέρεσαι  ζωηρά  διά  τόν  Βορτιτκηήν;  Κο;1 
τί  άνοητότερον  θά  ή  μπορούσε  νά  γίνη  άττό  αύτήν  τήν 

μωρίαν  καί  Ανοησίαν;  Πώς  πηγαίνατε  είς  τήν  Ερημον; 

Πώς  τολμούσατε  καί  έκάμνατε  τήν  έξομολόγησιν  των  ά 

μαρτημάϊτων  σας;  Πώς  έτρέχατε  πρός  όκεΐνον,  6  όποιος 

έβάιτηζξ;  Πώς  τολμούσατε  καί  έρωτούσοπε  αύτόν  διά 
τά  πρα  κτέα ; 

'  ϋλα,  λοιπόν,  οιύτά  έγίνοντο  άπό  σάς,  τούς  άγνοοΟν- 

τοτς  τήν  άρχήν  καί  τήν  ύπόθεσιν,  άπερισκέπτως  καί  ύπο- 

κριτικώς.’Εν  τούτοις  6  μοοκώριος  Μωόιννης  τίποτε  άπό 

αύτά  δέν  εΐπεν,  ούτε  τούς  κατήγγειλε,  ούτε  τούς  έ ντρό¬ 

πιασε  ν.  άλλ’  άντιθέτως  άπήντησε  πρός  αώτούς  μέ  κό^ε 
έπίείκειαν  καί  συγκαταβατικότητα.  Διατί  όμως  συμπερι- 

εφέρετο  πρός  αύτούς  πράως  καί  έπιεικώς,  αύτό  πρέπει 

νά  μάθετε  τώρα,  διά  νά  γίνη  είς  δλους  ίΛοφάνερη  ή  κα- 

κουργία  τους.  ΓΙολλάκις  ό  Ιωάννης  ό  Βαπτιστής  έμαρ- 

1.  Α'  Κΰρι^θ.  β,  7. 
2.  Ϊ1χ·:θ.  3,  7, 

9,  »1αιβ.  12,  39  χ*1  Μχ-θ.  16,  4  χαΐ  Μχϊ9.  17,  17. 
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τϋρησε  περί  τοΰ  Χριστού,  μάλιστα  δέ,  όταν  τούς  έβά- 
πτιζε,  ένεθυμεΐτο  Αύτόν  συνεχώς  Ενώπιον  τών  παρόντων 

καί  έλεγε  ν  «Έγώ  μέν  σάς  δοσττίζω  έν  Οδατι  εις  μετά¬ 

νοιαν,  6  δέ  όπίσω  μου  Ερχόμενος  είναι  Ισχυρότερός  μου- 

αύτός  θά  σας  βαπτίστ]  έν  Πνεύματι  Αγίφ  καί  πυρί*4·  Πα- 

ρεσύρθησαν,  λοιπόν,  ώς  πρός  αύτόν  σέ  κάποιαν  άνθρω- 

πίνην  πλάνην.  Διότι,  κοθώς  ήσαν  τελείως  πρασκε κολλη¬ 
μένοι  εις  τήν  δόξαν  του  κόσμου  καί  καθώς  έβλεπαν  τά 
όσα  ένώπιόν  τους  θαυμαστά  Ελεγε  καί  έπραττε,  είχαν 

τήν  έσφολμένην  γνώμην»  ότι  αύτός  δέν  έπρεπε  νά  ύποτάσ- 
σεται  είς  τόν  Χριστόν  καί  θεωρούσαν  τούτο  κατώτερον 

της  άξιος  του.  Διότι  ήσσιν  πολλά  έκείνα,  πού  άπεδείκνυ- 

<χν  τόν  Ίωάννην  λαμπρόν.  Και  πρώτον  μέν,  τό  γεγονός  δ- 

Τι  καιήγιεχο  άπό  γένος  έπίσημον  καί  Ενδοξον4®  —  διότι 

Τίτο  υίός  άρχιερέως3  — ,  Επειτα  δέ,  ή  ζωή  του  καί  ή  σκλη¬ 

ραγωγία  του,  ή  περιφρόνησις  όλων  των  Ανθρωπίνων 

—  διότι,  άφοΟ  περιεφρόνησε  καί  τήν  καλαίσθητο ν  Ενδυ¬ 
μασίαν  καί  τήν  πλουσίσν  τράπεζαν  καί  τήν  κατοικίαν  καί 

αΰτήν  Ακόμη  τήν  άπλήν  τροφήν,  έζουσεν  είς  τήν  Ερημον 

κατά  τόν  προηγούμενος  χρόνον*1  —,  ένφ  τό  Ακριβώς  Αν¬ 
τίθετον  συνέδαινε  μέ  τόν  Χριστόν.  Διότι  καί  τό  γένος 

του  ήτο  ταπεινόν  καί  άσημον  —  πράγμα,  πού  συχνά  άνέ- 

4  Κ^β.  8,  Π. 

4ι  Ό  Πατήρ  τ·3υ  Ζαχαρίας,  1*ρι6ς  εΙς  τίιγ  νχήν  τής  Ίβρουσαλήμ,  χ*τή· 

γβιο  4πβ  τό  γένος  ’Α5ι4,  1)  9έ  μήτηρ  τεϊ»  Έλισίό»τ,  ή  6γε&»  χατ*  &ιομ«· 
οτίν  τρ&τον  ίγΐνςηςβ  γεΟΐον  (Λουχ.  2  χ.  I.) ,  ήτο  άτ;&  τοί>ς  Ιη^&ίοΰζ  γ® 
'Α^ρώς. 

ό.  "Οΐΐω;  6λί?:ο^ν  4ΪΛ  6  “.«ρόΐ  Χρυ^ατομΟζ  ϋίχΓβ  ιήιν  δπβψιν  6τι 

1  Ζαχ»ρι.7,;  ή»  1ρχι»ρεύς  ΙΙλί,ν  τοΟ  Χρυ'ίόατσμίο  χαΐ  οί  ’Κ τ.'.φ&νίος,  Αδγοο- 
αΐΙ’ίΟς,  Αμβρόσιο;  ϊίΕίιολ4ν«><  χ.ί,  έχ  ιών  πιλβιοτέρΐιιν  έδέχονιο  δμο<ιυς 

ΐοίτο.  Έ  γνώμη  «ΐνχι  βαλμένη  χλΙ  οφίϋϊία;  β£ς  ι£  λιγόμΐ'Λν  1Ιρ(υτ«ι;πγ· 
γέλι&ν  τού  ΊΛν.άΒο^,  «6  όοοϊον  όναίιάζει  τόν  Ζχχχρίιν  άρχιερέα,  Ό  Ζχ/α- 

ρ!ας  4νήχ«  *1ς  τής  τΑξιν  κ&ν  ’,βρίων  χχΐ  Ε*,ς  τής  έ^μβρίχν  *Α6ιΑ  {Πρίλ. 
Αονκ,  1,5). 

6α.  Πρατ^ί  1μφανι·9ή  «[;  τόν  Ίορόάν^ν. 

φεραν  αύτό  ύποτιμητικώς  οΐ  Ιουδαίοι,  λέγοντες*  «Δέν είναι  αύτός  ό  υίός  του  μαραγκού;  Δεν  όνομάζεται  ή 

μητέρα  του  Μαριάμ  καί  οι  ά&ελφοί  του  Ί  άκωβος  καί  Ί¬ 

ωσής;*8  καί  ή  θεωρουμένη  πατρίς  τουήτο  τόσον  Αξιοκα¬ 

τάκριτη  καί  περιφρονημένη,  ώστε  καί  ό  Νοεναθαήλ  νά  λ£- 
γη  «Άπό  τήν  Ναζαρέτ  ή  μπορεί  νά  προέλθη  κάτι  κα 

λόν^'  καί  ή  ζωή  του  ήταν  συνηθισμένη  καί  τά  έΛδύμοπά 
του  δέν  είχαν  τίποτε  περισσότερον  καί  διαφορετικόν  άπό 

τά  Ενδύματα  των  περιερσοτέρων.  Διότι  δέν  έ  φορούσε  ζώ¬ 

νη  ν  δερμοτινην,  ούτε  τό  Ενδυμά  του  ήταν  καττσκευασμέ- 
νον  άπό  τρίχας  καμήλου,  ούτε  Ετρωγε  μέλι  άγριον  καί 

άκρίδας,  όπως  ό  Ιωάννης  ό  Βαπτιστής8,  όλλ’  έζουσεν 
όπως  όλοι  οΐ  άλλοι  άνθρωπος  μάλιστα  δέ  καί  σέ  συμ¬ 

πόσια  έπήγαινε  καί  παρεκάθητο  είς  αύτά,  τά  όποια  πα¬ 

ρέθεταν  κακοί  άνθρωποι  καί  τελοναι,  ·μέ  τόν  σκοπόν  νά 

προσελκύση  κοντά  του  καί  αύτούς,  Αύτό  δμως  δέν  άντε- 
λαμ&ότνοντο  οΐ  Ιουδαίοι  καί  δΓ  αύτό  τόν  κοαηΥοροΰσοο/, 

όπως  καί  6  ίδιος  Ελεγεν  «ήλθεν  ό  υίός  τοΰ  άι^ρώπου, 

πού  τρώγει  καί  πίνει  ώς  έγκρατής  άλλά  κοινωνικός  άν¬ 

θρωπος,  καί  λέγουν  Ιδού  άιθρωπος  φοτγας  καί  οίνοπό- 

της,'  φίλος  των  τελωνών  καί  των  άμαρτωλών»5. 
Επειδή,  λοιπόν,  ό  Ιωάννης,  χωρίς  νά  παρακίνηθή  ά¬ 

πό  κανένα,  άφ’  £  αυτού  του,  παρέπ&μπ&ν  σιάτούς  πρός  Ε¬ 
κείνον,  δ  όποιος  ένομίζετο  άπό  αύτούς  κατώτερός  του, 

έντρεπόμενοι  καί  δυσανασχετοΰντες,  έπί  πλέον  δε  έπι- 

θυμοό^τες  νά  Εχουν  αύτόν  δίδάσκοΛόν  τους,  δέν  έτόλ- 

μησαν  μέν  νά  είπουν  αύτό  φανερά,  Εστειλαν  δμως  Ανθρώ¬ 
πους  πρός  αύτόν,  έλπίζοντες  διά  της  κολακείας  νά  τόν 

κάμουν  νά  όμολογήση  τόν  έαυτόν  του  Χριεπόν.  Καί  δέν 

6.  Μ*·:0.  1,1,  Εώ. Τ.  ’ΙωΛςς,  1,  47, 

8.  Ηατ&.  4. 

9.  Η«ΐβ.  4.  19. 

1Β 
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έστειλαν  κάποιους  εύκαταφρονήτους  άνθρώττους,  όπως 

έκαμαν  μέ  τόν  Χριστόν.  Διότι  πρός  Εκείνον  μέν,  δταν  ή¬ 

θελαν  νά  τόν  «Αλάβουν,  άπιέστειλαν  ύπηρέτας  και  Ή- 

ρωδιανούς*1  άκόμη  καί  όπωσδήποτε  σύτής  τής  κατηγο- 

ρΐας  Ανθρώπους,  ένω  πρός  αύτόν,  τόν  Ί  ωάννην,  έστελσν 

Ιερείς  καί  Λευΐτας  καί  δχι  άπλώς  Ιερείς,  άλλ'  άπό  τούς 
Ιερείς  των  Ιεροσολύμων,  δηλοοδή,  τούς  καλλιτέρους 

—  διότι  6  Εύαγγελιστής  Ιωάννης  δέν  έσηιμείωσεν  αύτά 
άπλώς  καί  άακόπως  —  καί  τούς  έστειλαν,  διά  νά  τόν  έ- 

ρωτήσουν'  «Συ  ποιος  είσαι;».  Έν  τοότοις  καί  ή  γέννησίς 
τοο  ήταν  εις  όλους  άπολύτως  γνωστή,  τόσον  μάλιστα  ώ¬ 

στε  να  έρωτουν  δλοι-  «Τι  θά  γίνη  άραγε  τό  παιδί  οα> 

τό:»ί1>  καί  ε,Ις  δλην  γενικώς  τήν  όρεινήν  ιτεριοχήν  τής  Ι¬ 
ουδαίος  έγινε  γνωστός  6  λόγος  αύτός.  Καί  δταν  πάλιν 

παρουσιάαθη  ό  Ιωάννης  είς  τόν  Ιορδάνη  ν,  δλαι  αί  πό* 
λεις  έχάρησαν  πολύ  καί  έπήγαιναν  είς  αύτόν  ότΛρωποι 

Από  τά  Ιεροσόλυμα  καί  άπό  όλοκληρον  τήν  Ίουδαίαν 

διά  νά  δαπτίσθούν  άπα  αύτόν.  Αυτοί,  λοιπόν,  τώρα  έ ρω¬ 

τούν  όχι  βεβαίως  έπειδή  άγνοουν  —  διότι  πώς  είναι  δυ¬ 

νατόν  νά  άγνοουν  αύτόν,  πού  μέ  τόσους  τρόπους  έγινε- 

γνωστός;  —  άλλ’  έπειδή  θέλουν,  δπως  εΐπα,  νά  τόν  βά¬ 
λουν  είς  αύτόν  τόν  πειρασμόν. 

β*  "Ακούσε,  λοιπόν,  μέ  ποιον  τρόπον  καί  ό  μακάρι· 

ϊ*χ,  ΙΙρά/.Β-.-αι  -*ρΙ  »ϊρ!ϊο;  νή  '  Ιου%7,ϊτ.ο(5  περί  1$;:  £-ο!ζς  δέν 

ίχθ|ΐιν  ά?ΐα;ι?;αβη-ήτί05  πληροιρορίΛ;.  'υτιΐυΰϊήτιαίΞ,  φίρ$\)-·2«  ώς  ίτ.&ΐλ 

β*3ΐλΙ»<;  ΊΙραιδου  χ«1  φλίνε-:«ι  3ΐι  &·Μ),αυΐΙίτΚτ*!;  ΐΐ,ν  Πίλ^ΐκήν  τοϊ* 

χ*1  0?ηαχ«ΝΤΐχΛς  ίϊδΛθ;ϋ'ήσϊ[;ι  λν-ιτ'.&εν-ρ  β5,;  τ^ν  τ:$ρ!  1Μ  =  3Ρ  Ιο?> 

ϊιδΜ-ΛΧΑ'ϊν  <  Γΐρϋλ.  Κ*τβ.  Μ,  16  **\  Νά,*/..  ».  0  12,  :ϊ  νχί  1ϋ)„ 
10.  ι\ονΛ.  1,  ϋ«, 

*  Ί^Μμ  ϋδβίαι  ί|  ίξ/ιγνρις  5ίι  3  Ίΐηίίννΐ;;  ί·  Ιΐρέ&ρημο;  χχ!τοι  ϋρ^φή-ν,;, 

ήρνήΡΙη  ιο'ϊ»,  διΑ  νΑ  μή  προχχλέίτ;  3θγχυα ιν  *ί;  τοί*  ΊνΑχ!α»ς  χ*ΐ  νρμιΛΐ! 

όχι  *!ν*:  4  Χριυΐ4;.  Διίτς  ο*,  ά-εαίϊλμένχ  1«*ΐζ  χαΐ  Λ*!)ΐτ*(  ρμϋοίνίβς 

περί  ϊί^γ,'Λ^Χί  ΈχίΤ ϊίη,  ζό'ΐ  |ΐ*ν*ϊιχέν  Προφήτην,  ϊ:βρΙ  “><&  6- 

Λ?Ϊ3υ  &  Μοι^ής  Ξ,Ίχίν  4ί“¥|*  ̂   11  ρεβ ή“τ;ν  ύμϊν  «ν»3 -ήσ=(-  ν.τλ  ό  ίπΛις  ήιο 

α^τίις  ρ  Χρ;ο·χ4;. 

ος  Ιωάννης  άπεκρίθη  άπ'  εύθείας  εις  τήν  θοβθυτέραν 
σκέψιν,  άπό  τήν  όποιαν  προήρχετο  ή  έρώτησίς  των  καί 

όχι  Αμέσως  είς  τήν  έρώτησίν  των,  ή  όποια  έκάλυπτε  τάς 

προτγμαηκάς  των  προθέσεις.  Διότι,  μόλις  ήρώτησαν  «Σύ 
ποιος  είσαι;»  δέν  άπήντησεν  άμέσως  ε(ς  τήν  έρώτησίν 

των,  πράγμα,  πού  έάν  έκαμίΈ,  θά  έπρεπε  νά  είπή  άιτ’ 
Εύθείας·  *Έγώ  φωνή  βοώιτος  έν  τή  έρήμφ»11,  ιϊλλά  τΐ 

άπήντησεν;  Εκείνο  άκρΛώς,  τό  όποιον  προτγμοιτικώς  έ- 
σκέπτοντο,  όταν  ύπέβαλλον  τήν  έρώτησίν  των,  έκεΐνο  ά- 

νηρεσα  τελείως.  Διότι  έρωτηθείς,  λέγει,  «Ποιος  είσαι;», 

«ώμσλόγησε  καί  δέν  ήρνήθη·  καί  ώμολόγησεν,  δτι  έγώ 

δέν  είμαι  ό  Χριστός».  Καί  πρόσεξε  τήν  σοφίαν  του  Εόαγ' 

γελιστου.  Ιρεΐς  φοράς  λέγει  τό  ΐδιο  πράγμα  καί  φανε¬ 

ρώνει  δι’  αύτού  τού  τρόπου  καί  τήν  άρετήν  τοΟ  Βαπτι- 

στου  καί  τήν  κακίαν  καί  την  άνοησίαν  αύτών.  ’Αλλά  καί 
ό  Λουκάς  λέγει,  δτι,  ένω  σϊ  όχλοι  ένόμιζαν  ότι  αύτός  εί¬ 

ναι  ό  Χριστός,  έκεϊνσς  πάλιν  τους  ίβγολεν  αύτήν  τήν  δ- 
πόνοιαν,  που  είχαν1 1β·  Αύτό  άκριδώς  είναι  γνώρισμα 

πραγματικού  εύγνώμονος  ύπηρέτου,  όχι  μόνον  νά  μή  άρ-: 

πάξη  τήν  δεσποτικήν  δόξαν,  άλλά  καί  διδόμενη  ν  άπό, 

τούς  πολλούς  νά  τήν  άπακροόη.  'Αλλ*  6χι  φυσικά  άπό  ά- 
φέλειαν  καί  άγνοιαν  έσκόφβησοιν  οιύτό,  ένω  αύτοί  άπό 

τήν  πονη.ρίαν  τους  καί  άπό  τήν  επιθυμίαν  τους,  δπως  εί¬ 

πα,  νά  όμολογήστ]  τόν  έαυτόν  του  Χριστόν,  τόν  έροτου- 
σαν,  όλπίζοντες,  καθώς  είπα,  διά  της  κολακιείας  νά  τόν 

παρασύρουν  είς  αύτό  πού  έπβδίωκαν.  Διότι,  6ν  δέν  ήλ- 

πιξαν  \ίά  έπιτύχοΛ·  αύτό,  δέν  θά  ύπέβσλλον  άμέσως  καί 

ό&οτέραν  έρώτησίν,  άλλά  θά  άγοενςοκτοΟσαν  ώς  μή  όρ- 

θώς  καί  συμφώνως  πρός  τάς  προθέσεις  καί  τήν  έρώτησίν 

των  άπσκρ  ιθέντος  καί  θά  έλεγατν*  «Μήπως  έσκεφθήκαμεν 

11-  Ίο»*/·,,  ι,  2ϋ, 

ΙΙλ.  Λο·»κ.  3,  15, 
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αύτό;  μήπως  Εχομεν  Ελθει  διά  νά  έρωτήσωμεν  αύτό;», 

Άλλ’  έπειδή  Αντελήφθη  τήν  πονηριάν  τους  ό  Ιωάννης 

καί  τούς  συνέλαβε  ν  έπ’  οαύτοφώρω,  υποβάλλουν  άλλην  έ- 
οώτηοιν,  τήν  Ακόλουθο·/  *Τί  λοιπόν;  Ό  Ήλίας  είσαι 

σύ;  Καί  λέγει·  Δέν  είμαι*.  Διότι  και  τόν  Ήλιον  άνέμε- 
ναν  νά  Ελθη,  καθώς  λέγει  καί  ό  Χριστός.  Διότι,  όταν  τόν 

έρωτοί)σαν  οΐ  μαθητα!-  «Πώς,  λοιπόν,  λέγουν  οί  γραμ¬ 

ματείς  άτι  πρέπει  νά  Ελθη  πρώτον  ό  Ήλίοος;»12  Εκεΐνος 

Απαντούσε*  «Ό  Ήλίας  μέν,  καθώς  έπροφήτευσεν  ό  Μα¬ 

λαχίας1·1,  έρχεται  πρώτον  καί  θά  Αποκατοοστήση  δλα»14. 

-  Επειτα  έρωτοϋν'  «Ό  προφήτης  είσαι  σύ;  καί  Απε- 

κρίθη*  "Οχι»,  Καί  δμως  ήχο  προφήτης.  Διατί,  λοιπόν,  άρ- 
νεϊται:  Επειδή  πάλιν  Αντιλαμβάνεται  τήν  σκέψιν  των. 

Διότι  Ανέμεναν  νά  Ελθη  κάποιος  Εξαιρετικός  προφήτης, 

έπεί&ή  καθώς  λέγει  ό  ΜωΟσης·  «Προφήτην  Από  τούς  Α- 

βςλφούς  σου  ώς  έμέ  θά  Ανάδειξη  ό  θεός  σου-  είς  αύτόν 
θά  ύπακούετε»15,  Αύτός  δέ  ό  Προφήτης  ήτο  6  Χριστός. 

Δι’  αύτό  δέν  έρωτοϋν'  «Προφήτης  είσαι  σύ;*,  ύπαινιασό- 
μενοι  ένα  μεταξύ  τών  πολλών  άλλων  προφητών.  Αλλά 

μαζί  μέ  τό  άρθρον,  ώς  έξης·  «Ό  Προφήτης  είσαι  σύ;*  Ε¬ 
κείνος,  λέγει,  δ  όποιος  άνβκηρύχθη  ήδη  και  προ&φητεύ- 

θη  Οπό  τοΰ  Μωύσέως.  Δι"  αύτό  λοιπόν  καί  ό  Ιωάννης 

ήρνήθη  όχι  δτι  είναι  προφήτης,  άλλ*  δτι  είναι  έκεΐνος  δ 

12.  Ματθ.  7,  10. 

13.  'ί!  'ίλιν'χΤεί  χρβ'ίολογιχώς  ~ν»ί.  ίλί^ςονχς  ϊϊροφήτχς  χαΐ  6 

τιλ*ϋ"Λϊί>ς  έκ  "ΰν  "ρεφτ,τή^  11.  Δ'.χΒήκτ;;.  Είρ γλίβη  εις  «ή-;  Ίερο'>αα· 

ϊ,ήμ,  |ΐ4χϊ  ζήΜ  Β*ί:Λώ·η©ν  α[χμ*λΐ09!α»ν,  Βίκος  δ  Άγγλος  χ«ΐ  &  7ι/*- 

ρ1*ς,  Ι«ιτχ  8μΐι>ς  3π4  χέτσίϊ.  Τδ  ίιίλΐην  -«ί»  έγράοη  τΐΐβχνώ;  |Μτχξ*  ·*ί 

4χών  470  —  460  τ:.  X,  Εις  Λύ'ό  ΤΛρνχ ι'.4£ε*  ~£ί  Κδριον  λίγπν-α:  «ΙβοΛ 

*γ»  ΑποστΙλλα  Βμΐν  “Ηλίχν  τδν  θιιΕΕ*:^,·  (Ηχλαχ.  4,  4),  5 ικ»  4λ6  «ό 

δνβμχ  "ίΑ  Ήλίι  ναεί-αι  ό  Ιωάννης  ί  Πρόϊρο<ι*ς  (Λουχ,  1,  17  χαΐ  Μ ΧϊΒ, 
17,  10  -  13). 

14.  Μχ«θ,  17,  11. 

1,"].  Δν'ερ.  13,  15. 
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Προφήτης16.  «Εϊπον  λοιπόν  είς  αύτόν·  Ποιος  είσαι;  διά 
νά  όώσωμεν  Απάντησίν  εις  έ κείνους,  που  μας  έστειλαν. 

Ιί  λέγεις  περί  τοΰ  έαυτοΰ  σου;»17.  Βλέπεις,  λοιπόν,  Ε· 
κείνους,  οϊ  όποιοι  Επανέρχονται  όρμητυκώτεροι  καί  πιέ¬ 
ζουν  καί  έρωτούν  πάλιν  κσή  δέν  παραιτούνται  Από  τήν 

προσπάθειαν  νά  μάθουν,  Εκείνον  δέ  νά  άναιρή  μέν  προη¬ 

γουμένως  τάς  ύποψίας  των,  αί  όποϊαι  δέν  ήσαν  Αληθείς, 

νά  λέγη  δέ  Επειτα  ποιος  πραγματυκώς  είναι;  «διότι  εγώ, 

λέγει,  είμαι  φωνή  βοώντος  έν  τη  έρήμω'  Κάμετε  εύθύν 
τόν  δρόμον  του  Κυρίου,  καθώς  εϊπεν  ό  Ήσαΐας  ό  Προφή¬ 

της».  Επειδή  δέ,  έν  σχέσει  μέ  τήν  Ιδικήν  των  ύπόνοιαν, 
είπε  κάτι  σπουδαίο  καί  ύΨηλό  περί  του  Χριστού,  κατέφ» 

γεν  Αμέσως  εις  τόν  Προφήτην  καί  Εκαμε  με  τήν  Αναφο¬ 

ράν  του  εις  αύτόν  Αξιόπιστο ν  τόν  λόγον.  1 

«Καί  οί  Απεσταλμένοι  ήσαν  Εκ  τών  Φαρισαίων,  λέ¬ 

γει  ό  Ιωάννης  ό  Εύαγελιστής  καί  ήρώτησαν  αύτόν  καί 
του  είπαν  Διατί,  λοιπόν,  σύ  βαπτίζεις,  Αφού  δέν  είσαι 

ούτε  ό  Χριστός,  οϋτε  ό  Ήλίας,  ούτε  ό  Προφήτης»  ;  Βλέ¬ 

πεις,  λοιπόν,  δτι  δέν  είχα  ά&ικο,  δταν  Ελεγα  δτι  ήθελαν 

νά  τό·/  όδηγήσουν  εις  αύτό ;  Καί  δέν  Ελεγαν  μέν  αύτό  έξ 

Αρχής,  διά  νά  μή  Απο'καλυφ&οϋν  τελείως.  "Επειτα,  Επει¬ 
δή  εϊπεν  «Δέν  είμαι  ό  Χριστός»,  πάλιν  έκεΐνοι,  θέλοντες 

νά  συσκοτίσουν,  έ κείνα  Ακριβώς  τά  πονηρά  πού  έσχ.ε- 

&ίαςαα'.  Αναφέρουν  τό/  Ήλίαν  καί  τόν  Προφήτην.  Μόλις 

δέ  ό  Ιωάννης  ήρνήθη  πάλιν  νά  Επιβεβαιώσει  δτι  είναι 

£νας  Από  αύτοός,  έν  ΑμηχοοΊα  εύρι-σκόμενοι  καί  Απορ- 

ρίψαντες  τό  προσωπείο  ν,  μέ  τελείως  γυμνό  τό  κεφάλι  φα¬ 

νερώνουν  καθαρά  χήν  δολίαν  τους,  σκέψιν.  λέγοντες’ 
«Διατί  λοιπόν  δαπτίζεις.  Αφού  δέν  είσαι  σύ  6  Χριστός»; 

"Επειτα,  θέλοντες  πάλιν  νά  συσκοτίσουν  τάς  προτγματι- 

κάς  των  προθέσεις,  προσθέτουν  καί  τούς  άλλους,  τόν  Ή- 

16.  ΉρνήΙΗ),  ϊΐ|ΛΧΪί|,  δίι  ί  Χρία τ4:. 

17.  Ίιοίν.  1,  33 

ΙΙΙΙΙΙΜΜΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙ 
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Μαν,  λέγω  χαί  τόν  Προφήτην.  Διότι,  έπειδή  δέν  ήδυνή- 

θησαν  νά  τόν  κόμου ν  νά  ύποχωρήση  μέ  τήν  κολακείαν, 

ήλπισαν  δτι  θά  ήμπορέσουν  μέ  έγκλημα17®  νά  τόν  Αναγ¬ 
κάσουν  νά  όμολογήση  έκεΐνο  Ακριβώς,  πού  δέν  ήταν. 

Αλλά  δέν  τό  κστώρθωσαν.  Τί  μεγάλη  Ανοησία  I  Τί  φοβε¬ 

ρά  Αλαζονεία  καί  Ακαιρος  -περιέργεια I  Άπεστάλητε 
διά  νά  πληροφορηθήτε  Από  αύτόν  ποϊος  είναι  καί  Από 

που,  όχι  διά  νά  θέσετε  εΙς  αύτόν  καί  νόμους.  Διότι  τούτο 

ώπέβλεπε  πάλιν  εις  ίο  νά  τόν  Αναγκάσουν  νά  όμολογή- 

σΐ]  τόν  έοβ^τό  του  Χριστόν.  Καί  δμως  οΰτε  τώρα  Αγανα¬ 

κτεί,  ούτε  λέγει  πρός  αύτούς  κάτι  τέτοιο,  δπως  ήταν  φυ¬ 

σικόν  νά  είπή-  «Σείς  τολμάτε  νά  δίδετε  είς  έμέ  διατα- 
γάς  καί  νά  θέτετε  νόμους» ;  Αλλά  πάλιν  έπιιδεικνύει  πρός 

αύτούς  μενάλην  έπιείκειαν·  «διότι,  λέγει,  έγώ  μέν  βα- 
ΐΓΓίζα>  μέ  νερό.  Στέκει  δέ  μεταξύ  μας  έκιείνος,  τόν  όποιον 

σείς  δέν  γνωρίζετε,  Αύτός  είναι  6  όπίσω  μου  έρχόμενσς, 

ό  όποιος  είναι  Ανώτερός  μου,  τοΟ  όποιου·  έγώ  δέν  είμαι 
άξιος  νά  λύσω  τό  λουρί  του  ύπαβήματός  του»1β. 

Υ'.*  Τί,  λοιπόν,  θά  ήμποροΟσαν  νά  Απαντήσουν 
■πρός  αύτά  οϊ  Ιουδαίοι;  Είναι  λοιπόν  κατόπιν  τούτων  Α¬ 

παραίτητος  ή  έναντίον  τους  κατηγορία.  Αναπόφευκτος 
ή  καταδίκη  τους.  Αυτοί  οί,  ίδιοι  κατεδίκασαν  τούς  έαυ- 

τθ*>ς  των.  Πώς  καί  μέ  ποϊον  τρόπον;  Έθεώρησοεν  τόν  Ίω· 

άννην  Αξιόπιστο  ν  και  τόσον  Ειλικρινή,  ώστε  όχι  μόνον 

17  α.  Τοα  δΐΐίϊάοκν  τά  ·?χ*/λτΐ|ΐα»  !-[  έκοϊον  4:4  -χύ; 

|τΐΕροΝ'(-ιηρι-ηχ<Λ;  Φα>{5»(ον;  — έτιΐΐρχιν  ύλΙ  τέτοια  μ»«ιξΟ  ΐΛ>ί 
*?»<τί*λμ&νιην·  —  84ΐίϊ-,3μ4  ίου  ̂ το  ’£ν  ταδίοι;  -4  ίΛυτιβρ* 

«ΙΤΕ  ττροΛνχγγιλβΗ  ίεΐγμα  Π3οο£γγ!ο*4ΐιί  Η·;μχι^  βααιΪΕίιζς  I ~ρδλ . 
Ίίζ.  >Μί. 
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έπίστευαν,  δταν  έδιδε  περί  Αλλων  μαρτυρίαν,  Αλλ’  έπί* 
στευαν  είς  αύτόν  καί  δταν  ώμιλουσε  περί  τού  έ  αυτού 

του.  Διότι,  Αν  δέν  διέκειντο  έτσι  πρός  αύτόν,  δέν  θά  Ε- 
στελλο-ν  Ανθρώπους  διά  νά  μάθουν  Από  τόν  ίδιον  περί 
τού  έαυτοΰ  του.  Γνωρίζετε  δέ  δτι  έκείνους  μόνους  έχ  των 

όμιλούντων  περί  τού  έ αυτού  των  πιστεύομιεν  μά¬ 
λιστα,  τούς  όποιους  θεωρούμε ν  είλικρινεστέρους  έξ  δλων. 

Καί  δέν  είναι  μόνον  αύτό,  πού  κλείνει  τά  στόματά  τους, 

Αλλά  κ·αΙ  ή  διάθεσις,  μέ  τήν  όποιαν  έπηγαν  πρός  αύτόν 
διά  νά  τόν  έ ρωτήσουν.  Καί  διότι  έπηγαν  πρός  αύτόν  μέ 

μεγάλην  προθυμίαν,  Αν  καί  κατόπιν  μετεβλήβησαν.  Αύ· 
τά  Ακριβώς  καί  τά  δύο  φανερώνει  δ  Χριστός,  λέγων 

«Εκείνος  ήτο  6  καιόμενος  λύχνος  καί  σείς  θελήσατε 

νά  χαρήτε  προακαίρως  είς  τό  φώς  του»19.  Καί  ή  άπάν- 
τησίς  του  έπί  πλέον  τόν  ϊκαμνε  Ακόμη  περισσότερον 

Αξιόπιστο  ν*  «διότι  ί κείνος,  πού  δέν  ζητεί  τήν  ΙΙδίικήν  του 
δόξαν.  λέγει,  είναι  Αληθινός  καί  δέν  υπάρχει  είς  αύτόν 
αδικία·*11.  Αύτός  δέ  δέν  έζήτησε  τήν  ΐδικήν  του  δόξαν, 

Αλλά  τούς  παρέπεμψεν  είς  Αλλον.  Αλλά  καί  οι  Απεσταλ¬ 

μένοι  ήσαν  μετοίξύ  αύτών  έκ  τών  πλέον  Αξιόπιστων  καί  έξ 

έκεΐνων,  πού  είχαν  τά  πρωτεία,  είς  τρόπον  ώστε  δι’ 

αώτήν  τήν  Απιστίαν,  πού  έδειξαν  πρός  τόν  Χριστόν, 

νά  μή  ύπάρχη  δι’  αυτούς  δικαιολογία,  ούτε  συγγνώμη. 
Διατί  λοιπόν  δέν  έδέχθητε,  δσα  περί  ΑύτοΟ  είπεν  6  Ιω¬ 

άννης;  Σείς  έστείλατε  τούς  έχοντας  τά  πρωτεία  Σείς 

έρωτήσατε  δι’  αύτών.  Σείς  άκούστχτ^  ΑκριΑώς  έκεϊνα, 

τά  όποια  είπεν  6  Βαπτιστής.  Εκείνοι  έδειξαν  κάθε  περι¬ 

έργειαν,  διά  νά  μάθουν,  δλα  τά  έρεύνησαν  καί  είπαν  δ- 
λςτς  τάς  ύποψίας  σας.  Έν  τούτο ις  μέ  πτΛλήν  παρρησίαν 

ώμοΑόγησεν  δτι  δέν  είναι  οϋτε  ό  Χριστός,  οΰτε  δ  'Ηλίας, 
ούτε  ό  I  Ιροφήτης. 

19.  ΊυοΛν»,  ό,  ®. 20.  Ίωίνν.  7.  18^ 



111  ΑΝΝΟΓ  Χί’ΪΪΟΣΤΟΜΟΓ ΕΙ2!  ΤΟ  ΚΑΤΛ.  ΙίΑλΝίΙΝ  ΟΜΙΛΙΑ  Ι<Γ  (ΚΕό.  1) 219 5ί48 

Καί  δέν  έστάθη  ούτε  έδώ,  άλλα  καί  έδίδαξε  ποιος 
€[ναι  και  ώ-μίλησε  Καί  περί  της  φύσεως  τού  βαπτίσμα- 
τ6ς  του  χαί  €ΐπεν  δτι  είναι  μικρόν  καί  εύτελές  καί  δτι 
&έν  έχει  τίποτε  περισσότερον  άπό  τό  νερό.  Κατ'  αύτάν 
τόν  τρόπον  έδειξε  τήν  ύπεροχήν  του  δαπτίσματος,  τοΰ 
διδόμενου  άπό  τόν  Χριστόν.  Άνεφέρθη  έπί  πλέον  καί  είς 
τόν  ’Ησαίοςν  τόν  Προφήτην,  ό  όποιος  Ανέκαθεν  καί  άπό 
των  άρχαιστάτων  χρόνων  μαρτυρεί  καί  Αττσχολεϊ  τόν  μέν 
ένα  Κύριον,  τόν  δέ  Αλλον  διάκονον  αύτοΟ  χαί  όπηρέτην. 
ΤΙ  λοιπόν  έπρεπε  νά  κάμετε;  Νά  μή  πιστεύσετε  είς  Εκεί¬ 
νον,  πού  σάς  έγνωστοποιήθη  καί  Απεχαλύφθη  καί  νά 
προσκυνήσετε  Αύτόν  καί  δμολογήσετε  θεόν;  “Ότι  δέ  ή 
μαρτύριο  δέν  ήταν  Αποτέλεσμα  κολακείας,  Αλλ’  άλη- 
ίίεΐας,  έδεΐκνυε  μέν  καί  6  χαρακτή,ρ  καί  ή  δλη  συμπερι^· 

φορά  εκείνου,  πού  έδωσε  τήν  μαρτυρίαν.  'Αλλά  τούτο 
είναι  φανερόν  καί  έξ  αύτοΟ,  δτι  ούδείς  προβάλλει  τόν 

■πλησίον  του,  οϋτε  προτίθεται  νά  χαρίση  είς  αύτόν  τιμήν, 
δκτός  έάν  μέ  τήν  θέλησίν  του  παροχωρήση  αύτήν  είς  άλ¬ 

λον  καί  μάλιστα,  δταν  αύτή  είναι  τόσον  μεγάλη.  'Ώοτε 
ούτε  ό  Ιωάννης  θά  ύποχωροΰσε  καί  θά  προέβαινεν  είς 

αύτήν  τήν  άποκάλυψιν  καί  Ανακήρυξη.,  άν  ό  Χριστός  δέν 
ήταν  θεός.  Διότι,  άν  καί,  ώς  άνωτέροιν  της  Ιδικής  του  φύ- 
σεως,  τήν  άπέκρουσε  διά  τόν  έαυτάν  του,  έν  τούτο ις  δέν 
«ά  πρσέβαινεν  εις  αύτήν  προς  χάριν  μιας  άλλης  πάλιν 
κατωτέρας  φύσεως. 

«Μεταξύ  σας  δέ  στέκει  εκείνος,  τόν  όποιον  σείς  δέν 

γνωρίζετε».  Τούτο  εΐπεν,  επειδή  Αύτός  ήταν  πολύ  φυσι¬ 

κόν  καί  νά  είχεν  άναμιχθή  μέ  τόν  λαόν,  ώς  δνοις  Από 

τούς  πολλούς,  καθόσον  ποατου  μάς  διίδάσκει  τήν  άπλό- 

τητα-κάι  τήν  ταπεινοφροσύνην.  Γνωσιν  δέ  έδω  λέγει  τήν 

άχριβή  γνωσιν,  δπως,  φέρ’  είπεΐν,  ποιος  εΐνοει  καί  άπό 
ποΟ.  Τό  δε  «όπίσω  μου  έρχόμενος»  θέτει  συνεχώς,  Θέλων 

δι'  αυτού  νά  είπή  περίπου  τά  άκόλουθα'  «Μή  νομίσετε 
ότι  τό  πάν  έπιτυγχάνεται  διά  τοΰ  βαπτίσματος,  τό  όποιον 

ενεργώ  έγώ.  'Άν  τό  βάπτισμα  τούτο,  τό  Ιδυκόν  μου,  ήτο 

τέλειον,  δέν  Θά  έχρειάζετο  νά  £λΘη  άλλος  μετά  άπό  έ¬ 

μενα,  διά  νά  χορηγήση  άλλο  βάπτισμα.  Αλλά  τό  βάπτι* 
σμά  μου  είναι  προπαρασκευαστικόν  έκείνου  τοΰ  βαπτί- 

σμστος-  Τά  δέ  Ιδικά  .μου  είναι  σκιά  καί  εΐκών.  "Αλλος 
πρέπει  νά  έλθη,  ό  όποιος  θά  φέρη  τήν  άλήθειαν».  "Ωστε 
αύτός  ό  μετά  Από  έμενα  έρχομός  Του,  αύτός  μάλιστα 

φανερώνει  τό  άξίωμάΤου.  Διότι,  έάν  τούτο  είναι  τέλειον, 

δέν  θά  έζητεϊτο  δεύτεροί.  «“Εμπροσθεν  μου  γέγονε», 

δηλαδή,  ένδοξότερος,  λαμπρότερος.  “Επειτα,  διά  νά  μή 
νομίσουν  ότι  ή  υπεροχή  του  είναι  συγκριτική,  θέλων  νά 

ποφαστήση  τό  άσύγκριτον  αύτης,  προσέθεσε”  «Του  ό¬ 
ποιου  δέν  είμαι  άξιος  νά  λύσω  τό  λουρί  του  ύπαδήμα- 

τός  του»*1,  πού  σημαίνει,  δχι  άπλώς  ένδοξότερος  καί 

λαμπρότερος  άπό  έμενα,  άλλά  τόσον  περισσότερον  Ιν- 
δοξος  και  λαμπρός,  ώστε  εγώ  νά  ·μή  είναι  δυνατόν  νά 

συγκαταλεχθώ  ούτε  μεταξύ  των  τελευταίων  έκ  των  ύ- 

πηρετών  Του.  Διότι  ή  λύσις  τοΰ  ύποδήμοιτος  είναι  πραξις 

έσχατης  διακονίας21*  'Άν  δέ  ό  Ιωάννης  δέν  ήταν  άξιος 
νά  Λύση  το  λουρί  τού  ΰποδήματός  τοο,  ό  Ιωάννης,  περί 

τοϋ  όποιου  έλέχθη,  ότι  ούδείς  μεταξύ  των  Ανθρώπων,  πού 

έ γέννησαν  γυναίκες,  είναι  μεγαλύτερος  αύτοΰ22,  ποΟ 
πρέπει  νά  κοπατάξωμεν  ήμεΐς  τούς  έσουτούς  μας;  Έάν 

ό  ισοδύναμος  προς  τήν  οίχουμένη ν,  μάλλον  δέ· μεγαλύ¬ 

τερος  άπό  αύτήν  — «διότι,  δέν  ήτο,  λέγει,  άξιος  πρός  αύ^ 

τούς  όλόκληρος  6  κόσμος»23—  εΐπεν,  δτι  δέν  ήταν  άξιος 

νά  συγκατοιλεχθή  ούτε  μεταξύ  των  τελευταίων  έκ  των 

υπηρετών  Του,  τι  θά  εΐπωμεν  ήμεΐς,  οι  όποιοι  εΐμεθα  γε¬ 
μάτοι  άπό  άνκτρίθμητα  κακά  καί  Απέχομε ν  τόσον  πολύ 

21.  ΊΜάΝν.  ι.  27. 

51α.  Τό  ν.*θφ<Μ  τβετ»  ή-ί>  τιδν  3ούλ'ι*ν. 

30.  Μα·^,  11,  Π  Μι  Λί»«.  7.  98. 
23.  *Κ6?.  11,  558. 
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άπό  τόν  Ιωάννη ν  ώς  ττρός  τήν  άρετήν,  όσον  ή  γή  άπέ- 
χει  άπό  τον  ούροαάν; 

*.  Αύτός,  λοιπόν,  λέγει  ότι  δέν  είναι  άξιος  οΟτε 
τό  Λουρί  του  Οπόδήμοαός  Του  νά  λύση,  οΙ  δέ  έχθροί  της 

Αλήθειας  τόσον  παρεφρόχησαν,  ώστε  νά  λέγουν  ότι  εί¬ 

ναι  άξυοι  καί  χά  γνωρίζουν  έπί  πλέον  Αύτόν  τόσον  κα¬ 

λά,  όσον  καλά  γνωρίζει  Αύτός  τόν  Εαυτόν  του23σ.  Τ(  χει¬ 
ρότερο  ύπ  Αρχει  άπό  αύτήν  την  παραφροσύνην ;  ΤΙ  άνοη- 

τότερον  υπάρχει  Από  αυτήν  τήν  Αλαζονείαν;  Πολύ  όρθώς 

έλεγε  κάποιος  σοφός,  ότι  «Αρχή  τής  ύπερηφανίας  τό  μή 

είόένσι  τόν  Κύριον»**.  Δέν  θά  κατεκρημνίζετο  καί  δέν  θά 
είχε  γίνει  διάβολος  6  διάβολος,  δ  όποιος  προηγουμένως 

δέν  ήτο  διάβολος,  έάν  δέν  κατελαμβάνετο  άπό  αύτήν  τήν 

Ασθένειαν.  Ή  Ασθένεια  αύτή  τόν  Απειμάκρυνεχ'  άπό  έκεί- 

νην  την  παρρησίαν,  αύτή  τόν  έστειλεν  είς  τήν  κόλοτσιν, 

αύτή  έγινεν  αιτία  εις  αυτόν  όλων  των  κακών.  Διότι  είναι 

ικανή  καί  μόνη  της  νά  καταστρέψη  κάθε  άρετήν  τής  ψυ¬ 

χής,  είτε  εύρη  έλεημοσήχην,  είτε  προσευχήν,  είτε  χηστεί- 

σνΤ  είτε  άλλην  άρετήν  οίανδήποτε'  «τό  γάρ  ύψηλόν  έν 
άνθρώποις  Ακάθαρτον,  φησί,  παρά  ΚυρίΕρ».  Επομένως, 

όχι  μόνον  ή  πορνεία,  ούτε  ή  μοιχεία  συνηθίζει  νά  μολύνη 
τούς  έπιδιόσμέ-νους  είς  αύτήν,  άλλά  καί  ή  υπερηφάνεια 

καί  μάλιστα  πολύ  περισσότερον  άπό  αύτάς·  Διά  ποιον 

Λόγον;  Διότι  ή  μέν  πορνεία,  &ν  καί  είναι  άσυγχώρητον 

καικόν,  έν  χούτοις  έχει  κανείς  νά  προβόλη  ώς  αιτίαν  τήν 

επιθυμίαν,  ή  δέ  Αλαζονεία  οΰτε  τήν  παροβμικράν  αίτιας 

ήμπορεί  νά  εΰρη  κανείς  νά  είπη  ότι  6χει,  οΰτε  κάποιαν 

*  ΟΙ  ΧρίΰΐιχνΰΙ  5&ν  “ ?£“ *ι  Αη’  ο$4«νΙ  ·*7,  (υΐίρ*]φϊν«!<<ιιντ*·.  £·."  4£ί»ι;  *6- 

βμικΑς  ν.χ\  !λΐι>;  ίφν}μΙρευ;,  διότι  ί|  ΰτιβρητάνίΐΑ  ■:»■*  £χρι;βϊε6Σΐ  4-.* 
<Μ>·*4;  πρι»*υχψ>,  τή*  χχΐ  ιί,ν  ΙλινβοβύνΗ’  *»'■  χχ-Λ^ρίφιι 

τήΝ  ψοχΧιν.  .  . 

2δί.  Ίβχνριβμί;  ί4ν  αΙρχπχΛ-ί  *ΑΜ0]Λ(ςι>ν, 
24.  Ιχι^Αχ.  10,  12. 

έστω  πρόφασιν,  διά  τήν  δποίαν  θά  ή  μπορούσε  νά  τύχη 

καί  σκιάς  ώκόμη  συγγνώμης.  *Αλλ’  αύτή  δέν  είναι  τίπο- 
τε  άλλο,  παρά  διαστροφή  τής  ψυχής  καί  φοβερωτάτη  Α¬ 

σθένεια,  ή  όποία  άπό  πουθενά  Αλλού  δέν  γεννάται,  παρά 

άπό  τήν  μωρίαν  καί  τήν  Ανοησίαν.  Διότι  δέν  ύπάρχει  τί¬ 

ποτε  Λνοητάττερον  άπό  άνθρωπον  Αλαζόνα,  εΐτε  έχει  πε- 

ριβληθη  τόν  πλούτον,  είτε  £χει  Αποκτήσει  μεγάλη ν  Αν¬ 

θρώπινη  ν  σοφίαν,  εΐτε  έχει  δύνσμιν  καί  έξουσίοεν,  είτε  πε¬ 
ριβάλλεται  άπό  όλα  αύτά,  πού  θεωρούνται  σπουδαία  καί 

Αξιοζήλευτα  μεταξύ  τών  Ανθρώπων,  "Αν  δέ  είναι  άθλιος 
καί  τολαίπωρος  έ κείνος,  ό  όποιος  ύπερη  φονεύεται  διά 

τά  όντως  καλά  καί  χάνει  τόν  μισθόν  δλων  έκείνων,  φαν- 

ταοβητε  έκείνος,  πού  ύπερη  φονεύεται  διά  πράγμοττα  πού 

δέν  υπάρχουν  καί  φουσκώνει  άπό  ματαιοφροσύνην  διά 

τήν  Ανύπαρκτον  σκιάν  καί  τό  άσήμαντον  καί  έφήμερον 

όα«ος  τού  χορταριού  —διότι  αΟτό  Ακριβώς  είναι  ή  πα¬ 

ρούσα  δόξα—,  πόσον  περισσότερον  γελοίος  είναι  άπό  ό¬ 

λους-  "Αλλά  πώς  νά  μή  καταντά  ό  π  ιό  γελοίος  Από  όλους, 

έφ*  όσον  κάνει,  Β,τι  θά  ήμποροΰσε  νά  κάνη  κάποιος  πτω¬ 
χός  άνθρωπος,  ό  όποιος,  ένώ  βασανίζεται  συνεχώς  καί 

ύποφέρει  άπό  τήν  πείνα,  άν  κάποια  νύκτα  συμβή  νά  Ιδη 

κάποιο  εύχάριστο  όνειρο,  δι’  αύτό  καμαρώνει  καί  καυ¬ 

χιέται; 
Άθλιε  καί  ταλαίπωρε,  ένφ  ή  ψυχή  σου  καταοτρέφε- 

ται  άπό  φοβερωτάτην  Ασθένειαν  καί  ύποφέρεις  τήν  έσχά- 

την  πτωχείαν,  ύπερηφανεύεοαι,  ότι  £χεις  πολλά  χρυσά 

τάλαντα;  δτι  έχεις  πλήθος  Από  δούλους;  'Αλλ5  αύτά  δέν 
είναι  δικά  σου.  Καί  άν  δέν  πιστεύης  εις  τά  λόγια  μου, 

φρόντισε  νά  μάθης  Από  τήν  πείραν  έκείνων,  πού  τήν  Απέ¬ 
κτησαν  πριν  άπό  σένα.  Έάν  δέ  είσαι  τόσον  μεθυσμένος, 

ώστε  νά  μή  διδάσκεσαι  οΰτε  άπό  αύτά  πού  συμβαίνουν 

είς  τούς  άλλους,  περίμενε  λίγο  καί  θά  μάθης  άπό  αύτά 
πού  θά  συμβοΰν  σέ  σέ*χ.  δτι  δέν  έχεις  κανένα  όφελος  Α¬ 

πό  οιύτά,  όταν,  κε*ψ  ήν  στιγμήν  ψυχορραγής  καί  δέν  εΐ- 
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σαι  κύριος  αύτών,  όχι  διά  μιαν  ώραν,  άλλ*  οϋτε  διά  μίετν 
συντομωτάτην  στιγμήν,  6ά  ύποχρεωθής  νά  έγκατοΑεΙ- 
ψης  οίύτά  παρά  τήν  θέλησίν  σου  εις  τούς  παρόντος  καί 

είς  οτύτούς  πολλές  φορές,  είς  τούς  όποιους  δέν  θέλεις. 

I  Ιαλλοί  μάλιστα  δέν  άφ  έθη  σαν  ούτε  τήν  έπιθυμίαν  τους 

νά  έκφράσουν  περί  αύτών.  άλλ’  έφυγαν  ξαφνικά,  χωρίς 
νά  άφεθοόν  νά  άπολαύσουν  έκεϊνα,  τά  όποια:  ήθελαν,  μά¬ 
λιστα  δέ  συρόμενοι  καί  πιεζόμενοι  παραχώρησαν  αύτά 

εις  άλλους  καί  διά  της  βίας  είς  εκείνους,  πού  δέν  ήθε¬ 
λαν.  Πράγμα  άκριβώς,  τό  όποιον  διά  νά  μή  πάβω·μενΤ 

άπό  τώρα  πού  εΐμεθα  δυνατοί  καί  ύγιεΐς,  άς  μετοοφέρω- 

μεν  αύτά  είς  τήν  Ιδικήν  μας  πόλιν-  Διότι  μόνον  κατ'  αύ- 
τόν  τόν  τρόπον  θά  δυνηθωμεν  νά  άπολαύσωμεν  αύτά  καί 

μέ  κανένα  άλλον.  "Ετσι  θά  τοποθετήσωμεν  αύτά  σέ  ά- 
σφαλές  καί  άπαραβίαστον  τόπον.  Διότι  δέν  υπάρχει  έκεΐ, 

δέν  ύπαρχε  ι  τίποτε,  πού  νά  δύναται  νά  άφαιρέση  αύτά, 

δέν  ύπαρχε ι  θάνοαος,  δέν  υπάρχουν  αληθείς  διαθήικαι, 

δέν  υπάρχουν  διάδοχοι  κλήρων,  δέν  Οπάρχουν  συκοφαν¬ 

τία  ι  καί  μηχανορραφία ι,  άλλ'  ύπάρχουν  έκεΐ  αύτά  άθι¬ 
κτες  διά  νά  τά  άπολαμβάνη  διά  ποσπός  έκεϊνος,  πού  με¬ 

τέφερε  πολλά,  δταν  φύγη  άπό  έδω.  Ποιος,  λοιπόν,  είναι 

τόσον  άθλιος,  ώστε  νάμήθέλη  νά  χαίρεται  κουθάλου  τά 

Ιδικά  του  άγαθά;  “Ας  μετακομίσωμεν  λοιπόν  τόν  πλού¬ 
τον  μας  καί  άς  τόν  μεταφέρω  μ  εν  έκεΐ.  Ούτε  θά  χρβια- 
σθώμεν  όνους  καί  καμήλες  καί  όχήματα,  ούτε  πλοία  διά 

νά  κάμωμεν  αύτήν  τήν  μεταφοράν  —καί  διότι  ό  θεός 

ΐλάς  άπήλλοιξιεν  άκόμη  καί  άπό  αύτήν  τήν  δοσκολίαν- 
άλλά  θά  χρειασθώμεν  πτωχούς  μόνον,  τούς  χωλούς,  τούς 

αναπήρους,  τούς  άϊ^ενεΐς,  Αύτοί  έχουν  έπιφορτισθή ,  διά 

νά  προτ^μαποποιήσουν  αύτήν  τήν  μεταφοράν.  Αύτοί  με¬ 

ταφέρουν  τά  άγαθά  είς  τόν  ούρανόν,  αύτοί  εισάγουν  εις 

τήν  κληρανομίοιν  τών  αΙωνίων  άγαθών  τούς  κυρίους  αυ¬ 

τών  έδώ  των  προσωρινών  άγαθών.  Τά  αιώνια,  λοιπός,  Α¬ 

γαθά  μακάρι  νά  έπιτύχωμεν  όλοι  ήμεΐξ  μέ  την  χάριν  καϊ 

τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  μας  Ίησου  Χριστού,  διά 
τού  άποίου  καί  μετά  του  όποιου  εΐς  τόν  Πατέρα  άρμόξει 

καί  άνή,κει  ή  δόξα  καί  είς  τό  “Αγιον  Πνεύμα,  τώρα  καί 
πάΛτοτε  καί  είς  τούς  αΙώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 
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Ο  Μ  I  Λ  I  Λ  I  Ζ'  (17) 

(Τα>4*.  1 ,  28  —  29) 

«Ιαΰτα  έγένετο-  έν  Βηθανίρ:  -πέραν 

του  Ίορδάνου,  όπου  ήν  Ιωάννης  δα- 

πτίζων.  Τ  ή  έπαύριον  βλέπει  ό  Ιωάν¬ 
νης  τόν  ΊησοΟν  έρχόμενον  πρός  α  ι>- 

τ  ό  ν,  καί  λέγει*  "I  δ  ε  ό  ά  μ  ν  ό  ς  του  Θε* 

ο  ϋ,  6  αΐ  ρ  ω  ν  τήν  ά  μ  α  ρ  τ  ϊ  α  ν  του  κό¬ 

σμου», 

α'.¥  Είναι  μέγα.  άγαθύν  ή  παρρησία  καί  ή  μετά 
θάρρους  διακήρυξις  τής  Αληθείας·  Είναι  μέγα  άγαιθόν  νά 

τίθεται  Οπεράνω  όλων  ή  όμολογία  πίστεως  είς  τόν  Χρι¬ 

στών,  δλα  ·δέ  τά  άλλα  νά  έρχωνται  δεύτερα.  Τόσο-/  μέγα 
καί  άξισθαύ μαστόν,  ώστε  ό  Υίός  τοΰ  θεού  ό  Μονογενής 

νά  άνακηρύαση  έκεΐνον.  πού  έχει  τέτοιο  ήρωΐκόν  φρόνη¬ 

μα,  ένώπιον  του  Πατρός1,  καΐτοι  βεβαίως  δέν  είναι  Ιση 
ή  άνταμοιδή.  Διότι  σύ  μέν  δίδεις  όμολογίαν  έπί  της  γης, 

Αύτός  δέ  όμολογεϊ  είς  τούς  ούρανούς  καί  σύ  μέν  όμολο- 
γεις  ένώπιον  Ανθρώπων,  Αύτός  δέ  ένώπιον  τού  Πατρός 

*  Κί;  τήν  Γ,χρβϋην  η\τ$.γρ%¥&*ι  *<  &εϊε<:  ΧρυοδίΤΟμ^ς  5νχο4ρ»ι  το·>;  λό- 

γουΐ,  2ιά  «ϋς  4ί»ϊθα;  ό  ΕύχγγβλίίΤΫ,·;  Ιωάννας  '<χΙ  ι*ν  τόπον, 
«ί;  ~λί  ντ.·?Α·*  ί  Ίνίά^ντ^  \  Ηβκττιατής  Είΐιιί*  τή·;  τ^Λ  Χριαοδ  μ*ρ· 

“ϋρϊχ', ,  ιΐ'  λίγοι  χόΐδΐ  ϊ *·»»::  ί.  %χϊ£-ΐϊΐ£';  ϊί|ί  Λϊνρΐρίχ'  τν*  ΓΙροίρί;^·» 

ν..τ\  ή  ζξιοπβτίχ  Τ:Νν  ΐσίορο·ϋ!ΐίν<»',  γ-γν^ΐΜ';,  Ά·/*/.0ί’Λΐ Μ»,  Ιρμν,ν  *'>*'·  τήν 

φρΛοιν  *"ίίζ  Κ  1μν4;  «Γ*  £εο·ΐ,  Κ  χ"ρ'·ιν  τήν  4:'.·}:;>Τ;·ζν  τ*ΐ  κέσιου»  χχΐ  τ/ι- 

ρχτ -.γβΐ·,  2τ;  ό  ΊπιΑν/ϊβ  ϊι'  «ίτής  '>«,νΜ\ν.α  μβν  £ΐ£  τού;  Ιουδαίο-*:  τήν 

ταΟ  ΊΙϊι',γι  ν.χ'.  τΑν  τνπιχάν  αμνόν.  ίτροχΕίιίΕνου  νά  “ούξ  ίίρίίβλ- 

χίίσή  ϊ·< 5.  τΆ  ν>ΤΛ')  ίίί  ΐΐ,'ί  άλΐ,βϊίζν.  έϋίδαΐ'  δί  ίτι  ό  Χρΐ3Τσ;\  :'ος  χαΡχρίις 

χπό  χάίΙ»  άμαρτΓχν,  δέν  *8«τϊχΪ30ν,  ί,π'  ζύτο!>  »!ς  μ'τΑΐϊΜχν  άφαβαιν 

&μχρτιβν. 

1,  ΙΙρΑλ.  ΜχτΟ.  10,  :■», 

καί  όλων  τών  Αγγέλων.  Τέτοιος  ήταν  ό  Ιωάννης,  ό  ό¬ 

ποιος,  μή  Λποβλέπων  ούτε  είς  τό  πλήθος,  ούτε  είς  τήν  δό¬ 

ξαν,  ούτε  είς  κάποιο  άλλο  άπό  τά  Ανθρώπινα,  άλλ'  Αδια¬ 
φοριών  καί  περιφρονώ  ν  όλα  αύτά,  είχε  καί  τήν  άρμόζου- 
σαν  έλευθερίαν  νά  διοοκηρύσση  είς  όλους  τήν  περί  του 

λριστου  άλήθειοτν.  Δι'  αύτό  άλλωστε  καί  ό  Ευαγγελιστής 
Ιωάννης  Αναφέρει  καί  τόν  τόπον,  διά  νά  δείξη  τήν  παρ¬ 

ρησίαν  τοΰ  μεγαλοφώνου  κήρυκος.  Διότι  δέν  διεκήρυ- 

ξεν  έκεΐνην  τήν  θαυμαστήν  περί  τοΰ  ΧρυστοΟ  ώμολο 

γίαεν  μέσα  σέ  κάποιο  σπίτι,  ούτε  σέ  κάποια  άπόμ&ρη  γω¬ 

νιά,  ούτε  είς  τήν  έρημίαν,  άλλ’  εις  τόν  Ιορδάνη  ν  ένώπιον 
τοϋ  πλήθους,  ένώπιον  όλων  έκείνων,  τούς  όποίους  έβά- 

πτιζε.  Διότι  βαπτίζοντα  τόν  συνήιτησαν  καί  τόν  έπλησία- 

σοόν  οΐ  Ιουδαίοι,  Έπισήμως,  λοιπόν,  καί  ένώπιον  βλων 

έκαμε  τήν  όμολογίαν  του,  ή  όποια  είναι  γεμάτη  Από  τά 

υψηλά  καί  μεγάλα  καί  Απόρρητα  δόγματα  καί  όμως  έ- 

βεβαίωνεν  ότι  δέν  ήταν  Ικανός  νά  λύση  τσ  λουρί  τοΰ  6- 
παδήματός  του. 

■Πώς  λοιπόν  προτ^μοποποιεΐ  αύτό;  Μέ  τό  νά  προσθέ- 

τη  καί  νά  λέγη·  «Αύτά  έγιναν  είς  τήν  ΒηθΑνίαν».  "Οσα 
δέ  Από  τά  αντίγραφα  έκθέτουν  Ακριβέστερα  τά  γεγονό-, 

τα,  λέγουν  οτι  αύτά  συνέβησαν  «έν  Βηθαβαραη2.  Διότι  ή 

'2.  Όλ< γοιΓΕρρν  χ^ίίΐτιν;·^  γρκςϊή,  ·ί)  ίιποΐα  ιΐρϊ^ΐΜ =■*  ΐπ2  ̂ -όρΗιυριν  ιο&. 
’ϋρίγΐ·^·;.  Ί)  Ώριγίν^ς  δίχβ  -.ήϊ  γνιί-μν'  βτ-.  -μή  8®ίν  ΛνιγίΜο'»- 

αχειν.  ϊλλά  ΰ-ί;θ^!«ρ1  ^ ,  ν.χΗ'  Απν  *'τ:χρΑ  Αγβγ,  “^0  ’Τορϋί-;9:>  τά  Ι)ήΓι36α· 

ρδ,  τ6ν  Ίαιΐν/ην  ίεβΛΛΤ'.χέ'**!».  Ή  έχτΞ&Εΐοα  άτκψ'.ς  ό^βίλε- 
ΤΛΙ  Εις  τό  γογ^νό;  ότι  ή  Βτ,Λχνί*  ·&ρίβκνν.  πληαΐυν  τ-Τι-ί  Ίερ«ί3-.λι*;ΐΜν,  έν<ί> 

νχϊά  ΐήγ  ί-.ήγηαικ  νΛ  Εύ αγγβ λ  ιττοΟ  ιΰ-:ά  ίυνέίηαο-ν  «πίρχν  τοΠ  Ίορδί- 

νο^»,  'Κν  Τ«ϋΤίΛς  3έΊ  άτ»/.λΕΐ£ΐχ·.  νά  ύπήρχ,β  ιιλήν  Τί|ς  Βϊ,&τ,νΙ^ς  ΐύτ^ί 

πίρχ'^  ου  Ίσρίάνσιι,  ή  Ατ.ο'.α  έν2»χομίΐΐΜς  χ«Τί3Τράφή,  Αη&τ,  ΰιΐΝ^βτ^ 

I  μΐ  5λί.·χ;  ίρχχίχς  τ^θχαί*;,  ν-χτ*  τόΊ  Γ»Ί*αδν·ν  Γόλβμ^ν.  Ν6ΐΓ*«ροι, 

έτχότιαχ-,  Τϋ-1  Ί^οάννοο  άνάγϊιοεμένην  ΤοκοΠίοίχ»  τ:ρ4<;  τήν  ΤΙιΧίΑχ- 

ναίρΛ,  ή  όκ'ϊίχ  ί&ρίίκεΤο  πλτ,οίΰν  τ^ς  άΊαί9λιχϊ|ς  δχΟηί  ΐοιϊ  Ίορίάνο-*  χλΙ 

-ή  ότ:7ίΛ  ήμποροΠΊΕ  «Ίνι-ϊλ»  ν*  παριφ&χρί;  *χΙ  νά  γ<νυ  =«'ϊΕ  Βϊ,βχ,ν!*^  εΙτε 
1  ΙήθβίΧρ*. 



Τ2ΑΚΝΟΤ  ΧΙ'Ι-ΟΪΤΟΗΟΓ 

Βηθανία  &έν  εύρίακετο  πέραν  τού  Ίορδάνου  ποταμού, 

οΟτε  είς  τήν  έρημον.  άλλά  κάπου  κοντά  είς  τά  Ιεροσό¬ 

λυμα.  Αναφέρει  &έ  τάς  τοποθεσίας  καί  δι’  άλλον  λόγον. 
Ειπειδή,  δηλοοδή,  έπρόκειτο  νά  διηγηθη  όχι  παλαιά  γε¬ 

γονότα,  άλλά  γεγονότα,  πού  συνέ&ησανπρό  όλίγου  ̂ ό¬ 

νου,  έπυκαλεΐτα,ι  ώς  μάρτυρας  των  λεγομένων  του  αύ- 

τοϋς,  πού  ήσαν  παρόντες  είς  αύτά  καί  τά  παρακολούθη¬ 

σαν  καί  παρέχει  κατ'  αύτόν  τόν  τρόπον  πρόσθετον  άπό 

τάς  τοποθεσίας  άπόδειξιν,  Διότι,  έπειδή  είχε  τήν  πεποί¬ 

θησήν  ότι  τίποτε  άτταλύτως  δέν  προσέθετε  άπό  τόν  έσυ- 

τόν  του  είς  τά  λεγάμενα,  άλλ’  έξηγοΰσεν  άπλώς  όλα,  ό¬ 

πως  άκρΛως  συνέβησαν  είς  τήν  πραγματικότητα,  έχρη- 

σιμοποίησε  την  άπδ  τάς  τοποθεσίας  μαρτυρίαν,  προικει- 

μένου  νά  χρησιμεύση  ώς  άπόδειξις,  όπως  είπα,  όχι  μικρά 

καί  άσή μαππος  της  Αλήθειας  των  λόγων  του. 

«  Γήν  άλλην  Ημέραν  δλέπει  τόν  ΊησοΟν  νά  έρχεται 

πρός  αυτόν  καί  είπεν  '  1  δού  ό  άμνός  τού  θ&οΟ,  ό  οΛρων 
την  Αμαρτίαν  τού  κόσμου».  Οΐ  Εύαγγελισταί  διε  μοίρα¬ 

σαν  τούς  καιρούς.  Καί  ό  μέν  Ματθαίος,  άφού  έσυντόμευ- 
αε  τούς  χρόνους,  πού  προηγήθησοτν  της  συλλήψεως  καί 

φυλακίσεως  τοΟ  Βαπτιστοΰ  Ίωάννου,  έσπευσε  νά  έλθη 

είς  τούς  έπαμένους,  δ  δέ  Εύοτγγελιστής  "Ιωάννης  όχι 
μόνον  όέν  συντομεύει  αυτούς,  άλλ’  άντιθέτως  μάλιστα 
άσχαλεϊτα,ι  ιδιαιτέρως  μέ  αύτούς.  Καί  έκΈΐνος  μέν  μετά 

τήν  έπάνοδον  του  Ιησού  άπό  τήν  έρημον,  άφού  άπεσιώ- 

πησε  τά  όσα  συνέδησαν  ένδιαμέσως  — δπως,  όσα  είπεν 
ό  Ιωάννης,  όσα  διά  των  άπεσταλμένων  των  έλεγαν  οί 

“Ιουδαίοι—  καί  άφοΰ  έουντόμευατν  όλα  τά  αλλα,  έ'φθα- 
σεν  Αμέσως  είς  τδ  δεσμωοτήριον,  διότι  λέγει1  «όταν  ή- 
κουσεν  ό  Ιησούς  ότι  δ  Ιωάννης  παροδόθη,  άνεχώρησεν 

άπ"1  έχει»**,  6  δέ  Ιωάννης  ό  Εύογγελιστής  δέν  έκθέτει 

3α.  Ματ*.  14,  13. 
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τά  γεγονότα  μέ  την  αύτην  σειράν,  άλλα  διαφορετικά, 

Οιότν  άπεσιώπησε  μέν  τήν  πορείαν  τοΟ  Ιησού  πρδς  τήν 

έρη μον,  έπειδή  έςετέθη  άπδ  Τόν  Ματθαίον,  Αναφέρει  δέ 

τά  όσα  συνόδησαν  μετά  τήν  κάθοδον  του  : Ιησού  άπό  τό 

όρος3  καί  άφοΰ  είπε  πολλά,  προσέθεσε*  «Διότι  ό  Ιωάν¬ 

νης  δέν  είχεν  ώκόμη  ριφθη  είς  τήν  φυλακήν»*1.  Καί  διά ποιον  λόγον,  λέγει,  έρχεται  τώρα  ό  Ιησούς  πρός  τόν 

Ίωάννην,  καί  μάλιστα  όχι  μίαν  φοράν,  άλλά  καί  δύο 
φοράς;  Διότι  δ  μέν  Ματθαίος  λέγει  ότι  ό  έρχομός  τού 

Ιησού  διά  τό  δάπτισμα  ήτο  Αναγκαίος.  Δύ  αύτό  Ακρι¬ 
βώς  λέγει  καί  δ  Ιησούς,  ότι  «τοιουτοτρόπως  είναι  πρέ- 

πον  είς  ή  μάς  να  έκπληρώσωμεν  πάσαν  δικαιοσύνην»5,  δ 
δέ  Ιωάννης  δ  Ευαγγελιστής  λέγει,  ότι  Αυτός  έπήγε  καί 

πάλιν  μετά  τό  δάπτισμα  καί  τούτο  έ φανέρωσε  μέ  τά  Α¬ 

κολούθως  λεγάμενα·  «Έγώ  εΐδον  τό  Πνεύμα  καταδαϊνον 

ώς  περιστεράν  έξ  ούρανού  καί  έμεινεν  έιτ’  αύτόν»6. 

Διατί,  λοιπόν,  έρχεται  πρός  τόν  Ίωάννην;  Διότι  δέν 

ήλθεν  άπλώς,  άλλ'  ήρχετο  πρός  αύτόν’  «διότι,  λέγει,  εί¬ 
δε  τόν  Ίησοΰν  νά  έρχεται  πρός  αυτόν*·  Διά  ποιον,  λοι¬ 

πόν,  λόγον  ήρχετο;  Έπειίδή  ό  Ιωάννης  έδάπτισεν  Αύτδν 

μαζί  μέ  πολλούς  άλλους,  έσπευδε  πρός  αύτόν,  διά  νά 

μή  φαντασθη  κανείς  ότι  διά  τήν  αορτήν  αιτίαν,  διά  τήν 
όποιαν  καί  οί  άλλοι,  έπηγε  καί  έδαπτΐσθη,  δηλαδή  μέ 

τόν  οκοπόν  νά  έξομολογηθή  τά  άμαρτήμάτά  του  καί  νά 

Λουοθη  είς  μετάνοιαν  είς  τόν  ποταμόν·  Δι'  αύτό  λοιπόν 

&.  'ΚΥν&ϊΙ  ιό  τ·.ι«7ϊδν  5ρο;  — ^ϊν,ρδν  ίφ»*!**  -·  ϊΛίρΐον  ι^ς  λί^ης 

Γ*λιλα!χς,  *1ς  ·:ί  Βικίόν  ϋ  *Ιη*Λ;  **νί0η  χχ».  ίνοί-*-  -Λ  ο-.1\ί%  χΎκΑ  45!- 
δϊοχ»  -κΑ;  δγ.λΟϋί'.  Γ1·χ*1  «ιΗχβη  ί,  τ:ϊρι^τΒ»?  Ιτλ  τ<Λ  δρευς  65ιύ!*, 

ή  Βικ><^  πα>3λί<Γ.»'Χΐ  ιόν  Τωάννϊ,ν,  ΐ<δ  ΙΧΤ·0ίΐ5Χ  τνΟ  ΜΑ"0χ<9ΐί 
(ΙΙρίλ.  <>,  1) , 

4.  Ίιοάνν.  ίΐ,  24. 
Λ,  Μαιβ.  »,  10. 
(>.  Ί;ι>Ανν,  1,  :β. 
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έρχεται,  διά  νά  ΰώση  συγχρόνως  τήν  Αφορμήν  καί  είς 

τόν '  1  ωάννην  νά  διορθώση  αύΐήν  Ακόμη  τήν  ύποψίαν  τους. 

Καί  διότι  μέ  το  νά  είττη'  <ϊδε  ό  Αμνός  τού  θεού,  ό  αϊρων 

τήν  Αμαρτίαν  του  κόσιμου»,  Ανήρεσε  καθ1  όλσκληρίαν  τήν 
υποψίαν  τους  αότήν.  Εκείνος,  λοιπόν,  ό  όποιος  είναι  τό¬ 

σον  καθαρός,  ώστε  νά  δύναται  νά  συγχωρά  καί  τά  Αμαρ¬ 

τήματα  τών  άλλων,  είναι  φανερόν  δτι  δέν  έρχεται  πρός 

τόν  Ιωάννη ν  μέ  τόν  σκοπόν  νά  έξομολογηθή  άμαρτίας, 

Αλλά  διά  νά  δώση  Αφορμήν  είς  οώτόν,  τόν  Αξιοθαύμα, 
στον  κήρυκα,  νά  έκθεση  τά  λεχθέντα  έκ  νέου  καί  κατά 

τρόπον  Ακριδέστερον  είς  έκείνους,  πού  είχο^  Ακούσει  τά 

προηγούμενα  καί  νά  προσθέση  έπί  πλέον  και  άλλα  Ακό¬ 

μη.  Τό  &έ  «ΐδε*  έλέχθη  διά  τήν  συνεχή  καί  μετά  πόθου 

Αναζήτησίν  ΑύτοΟ  ύπό  πολλών,  έξ  αίτιας  τών  περί  Λύ¬ 

του  καί  άπό  μοοκρου  χρόνου  λεχθέντων.  Δι’  οώτό  ό  Ιωάν¬ 

νης  δεικνύει  Αύτόν,  εύρισκόμενον  έκει  και  λέγει-  «ίδε», 

φανερώνουν  δι'  αύτοϋ,  δχι  Αύτός  είναι  6  προ  πολλοΟ  ά- 

ναζητσόμ&νος  καί  Αναμενόμενος,  Αύτός  ό  Αμνός,  Άπο- 
καλεϊ  δέ  Αύτόν  Αμνόν,  ύπενθυμίζων  εις  τούς  Ιουδαίους 

τήν  προφητείαν  του  Ή  σόι  ου  καί  τήν  κατά  τρόπον  σκιώ¬ 
δη  πρατύπωσιν  τού  Αμνού  τού  θεού  διά  τού  Πασχαλίου 

έκείνσυ  άμνυϋ  τοΰ  Μωϋσεως,  μέ  τόν  σκοπόν  νά  όδηγήση 

αύτοΰς  μάλλον  Από  τόν  τύπον  πρός  τήν  Αλήθειαν.  Εκεί¬ 

νος  «μεν.  λοιπόν,  ό  Αμνός  'κοβνενός  Απολύτως  ·δέν  Αφήρε- 

σεν  Αμαρτίαν,  Αύτός  &έ  Απ&μάκρυνε  τήν  άμαρτίαν  δλο- 

κλήροο  της  οικουμένης.  Διότι  ένφ  αυτή  έκίνδύνευε  νά 

καταστροφή,  τήν  άπήλλαξεν  άμέσως  Ακό  τήν  όργήν  τού 
(θεού.  «Αύτός  είναι  διά  τον  όποιον  σας  είποτ  ό  όπίσω  μου 

ερχόμενος  είναι  λαμπρότερος  καί  ένδοξότ&ρος  άπό  έμέ». 

Ρ' .  *  Βλέπεις  πώς  καί  μέ  τά  έ&ώ  λεγάμενα  έρμη-· 

*  ’ΕοδΙ»,  ΙρίΛη'νέύί’τζ·.  «·Λ«ί·.;  '□  «’Εφ’  Βν 

·*»;;  11-ίΐ5 (’)ΐ»4ν·  1 ,  88)  χιΐ  ιό  'ού/.  ΐ|?«ιν  Ο&ών'  (’!'«£>■;·,  1,  31 
γ.χ'.  83),  τό  ίποΤβν  ςπδχΟς  ίτ:αναί.λ|ΐ6Α’;=-.  δ  Ιίχτιτιατί^  κίχΐ  *:οϊϊμγ>*ε- 

νεύει  τό  βμπροοθεν;  Διότι,  Αφού  ώμίλησε  περί  τού  Α¬ 

μνού  καί  Αφού  εΐπεν.  ότι  σηκώνει  καί  έξαλείφει  τήν  Αμαρ¬ 
τίαν  τού  κόσμου,  τότε  λέγει  δτι  «έμπροσθεν  μου  γέγσχ*,», 

μέ  τό  Οποίον  φανερώνει,  ότι  οώτό  Ακριβώς  σημαίνει  τό 

«έμπροσθεν*,  δτι  θά  λάβη  τάς  Αμαρτίας  δλου  του  κό¬ 

σμου,  δτι  θά  βαπτίση  μέ  ΠνεΟμα  "Αγιον,  Διότι  ή  Ιδική 
μου  παρουσία  δεν  είχε  κανένα  άλλον  σκοπόν  άπό  τό  νά 

κηρύξη  τόν  κοινόν  εύεργέτην  της  οίκ θυμένης  καί  νά  χο- 

ρηγήση  τό  βάττττισμα  τού  δδατος,  Ινώ  ή  παρουσία  Αότοΰ 

άπο&Λέπιει  είς  τόν  ψυχικόν  καθαρμόν  δλων  των  Ανθρώ¬ 
πων  καί  είς  τό  νά  χαρίσβ  τήν  άγιαστικήν  ένέργειαν.  τού 

Παρακλήτου.  Αύτός  σέμπρο σθέν  μου  γέγονε»,  δηλαδή, 

ΟνεΙδΕίχθη  λαμπρότερος  μου,  «'διότι  ύπηρχε  πρό  έμοϋ>ω 

Πρέπει  νά  αίσχύνωνται  αύτσί.  πού  άπεδέχθησοιν  τήν  πα¬ 
ραφροσύνην  του  Παύλου  τού  Σαμοσατέως7,  άρνούμενοι 
τήν  άίλήθειο^.  ή  όποία  είναι  τόσον  σαφής  καί  φανερά,. 

«Καί  έγώ  δεν  έγνώριζα  αύτόν».  Κύτταξε  έδω  μέ  ποιον, 

τρόπον  παρουσιάζει  τήν  .μαρτυρίαν  άνυπόκριτον  καί  Α¬ 
νυποψίαστο  ν,  όεικνύων  δτι  αύτή  δέν  προέρχεται  άπό  Αν¬ 

θρώπινη  ν  συμπάθειαν,  ώλλ:  είναι  έργον  θείας  άποκαλύ- 
ψεως  «διότι  έγώ  δέν  έγνώριζα  αύτόν»·,  λέγει.  Πώς  λοι¬ 
πόν  θά  ήμποροϋαες  νά  ήσουν  άξ  ιό  πιστός  μάρτυς;  Πώς 

θά  ή  μπορούσες  νά  διδάξης  καί  άλλους,  έφ’  δοον  σύ  δ 
ίδιος  Αγνοούσες;  Δέν  είπε-  «Δέν  γνωρίζω  αύτόν* ,  άλλά 
«Δέν  έγνώριζα  αύτόν*.  ώστε  νά  γίνη  μέ  αύτήν  Τελείως 
άζιόπυστός.  Διότι  κατά  ποιον  τρόπον  θά  έχαρίζετο  είς 

τόν  άγνοούμενον;  «’Αλλά  διά  νά  γίνη  γνωστός  καί  φα¬ 

νερός  είς  τούς  ’ Ισραήλ ίτας,  δι’  αύτό  ήλθα  διά  νά  βαπτί- 
ζω  είς  τό  νερό».  Δέν  είχε  λοιπόν  Εκείνος  Ανάγκην  Φα- 

ί%ι  5ίι  δι’  «&τι?ι\ι  ό  'ίωά’Λϊΐς  5  ΒκΓ,-κττής,  άϊιόηιοκ<;  ν.ζ1.  «!λ-,κρΐνή{  χατά, 

τΛί-.χ,  -Αχ0;3·:φ  -ήν  ΛερΙ  τιί  Χ?:3~Ά  |ΐαρτϋρ(#ν  ?·η  κερίβίδ -Λ'/^  Ιίχνρδν. 

'/.Χϊ  μετά  ίε5«ιίτ»ιΐί.;  -κλήρ^  ΐήν  Λ=ρ)  -Λ~ι  Χρΐ«θΟ  Ιλήβειχν,. 

Τ.  Πρ6λ.  4μΛ.'  Κ,  βφ«.  2, 
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πτίσματος,  ούτε  είχε  κανένα  άλλον  σκοπόν  έκεϊνο  τό 

λουτρό ,  -παρά:  τούτο  μόνον,  νά  προετοιμάσω  όλους  τούς 

άλλους  είς  τήν  πρός  τόν  Χριστόν  πίστιν.  Διότι  δέν  εΐπε' 
*Διά  νά  καθαρίσω  τούς  βαπτιζαμένους» .  ούτε  «ήλθα  διά 

νά  χορηγώ  βάπτισμα  Αφέσεως  Αμαρτιών»,  άλλα  «διά  νά 

γΐ^  γνωστός  καί  φανερός  είς  τούς  Ίσραηλίτας». 

ΤΙ,  λοιπόν,  πές  μου,  χωρίς  το  βάπτισμα  δέν  ή  μπο¬ 
ρούσε.  νά  κηρύξη  καί  νά  φέρω  κοντά  του  τούς  όχλους; 

’Λλλ*  αύτό  έν  τοιαύτρ  περιιττώσει  δέν  θά  ήταν  καθόλου 

εϋκολον.  Ούτε  άκόμη  θά  έτρεχαν  όλοι  κατ’  οώτόν  τόν 
τρόπον,  έάν  έγίνετο  τό  κήρυγμα  χωρίς  νά  Ακολουθήση 

βάπτισμα.  Δέν  θά  έ  μάθαιναν  τήν  έκ  τής  συγκρίσεως  υπε¬ 

ροχήν.  Διότι  τώ  πλήθη  έπήγαιναν,  όχι  διά  νά  Ακούσουν 

έκείνα,  τά  όποϊα  Ελεγεν  6  “Ιωάννης,  Αλλά  διατί ;  Διά  νά 
όοπττισθουν,  Αφού  εξομολογηθούν  τάς  Αμαρτίας  των·  Καί 

προσερχόμενοι  εΊς  τόν  Ιωάννη ν,  έδιδάσκοντο  διά  τόν 

Χριστόν  καί  διά  τήν  διαφοράν  του  βαπτίσματος.  Καίτοι 

τό  βάπτισμα  τούτο  ήταν  σεμνότερσν  τού  Ιουδαϊκού  καί 

έζ  αιτίας  αώτου  έτρεχαν  όλοι  μέ  τόσην  προ*λ>μίοεν,  έν 

τούτοις  καί  πάλιν  ήταν  Ατελές.  Πώς  ί^οιπόν  σύ  έ γνώρι¬ 

σες  Αύτόν;  Άπό  τήν  κάθοδον  τοΟ  Πνεύματος,  λέγει.  Καί 

διά  νά  μή  νομίση  πάλιν  κανείς  ότι  είχε  τήν  Ανάγκην  τού 

Πνεύματος,  όπως  Ακριβώς  καί  ήμεΐς,  Ακούσε  μέ  ποιον 

τρόπον  Αναιρεί  καί  οώτήν  τήν  ύποψηφίοαλ  δεικτών  όχι 

ή  κάθοδος  τού  Πνεύματος  έπραγ ματοπο ιήθη  πρός  τόν 

σκοπόν  τής  άνακηρύξεως  μόνον  τοΰ  Χριστού.  ΔΓ  αύτό, 

Αφού  είπε-  «Καί  έγώ  δέν  έγνώριζον  αύτόν»,  συνεπλήρω· 

σε1  *  Α λλ’  έκεινος.  πού  μέ  έστειλε  διά  νά  δαπτίζω  μέ 

άπλουν  νερό,  έκεϊνος  μοΰ  εϊπεΥ  είς  όποιον  ΐδης  τό  "Α¬ 
γιον  Πνεύμα  νά  κατεδσίνη  καί  νά  μένη  έτΥ  αύτού,  αύτός 

είναι,  πού  δαπτίζει  μέ  Πνεύμα  "Αγιον*.  Βλέπεις  λοιπόν 
ότι  τούτο,  ή  γνωστοποίησις  καί  φανέρωσις  τοΰ  Χριστού, 

ήταν  έργον  του  Αγίου  Πνεύματος;  ^Ητοη/  βεβαίως  καί 
ή  μαρτυρία  τού  Ί  ωάννου  Ανυπόκριτος  καί  Ανυποψίαστος. 

ϋπειόή,  όμως,  ήθελε  νά  κώμη  αύτήν  περισσότερον  άξιό- 

πιστον,  τήν  Ανόψωσεν  είς  τόν  θεόν  καί  τό  "Αγιόν  Πνεΰ- 
μα.  Τιπευδή,  δηλαδή,  ό  Ιωάννης  άπεκάλυψε  κάτι  τόσον 
μέγα  καί  θαυμαστόν  καί  Ικανόν  νά  καταπλήξη  όλους 

τούς  Ακούοντας  —όπως,  ότι  Αύτός  μόνος  Αφαιρεΐ  τάς  Α¬ 
μαρτίας  Ολοκλήρου  τής  οίκουμένης  καί  ότι  τόσον  μέγα 

λύτρον  έπαρκεϊ  διά  τό  μέγεθος  της  παρεχομένης  δω¬ 

ρεάς—  δι'  αύτό  προέδη  είς  αύτήν  τήν  δεβαίωσιν.  Ή  δέ 
Βεβαιουμένη  καί  διακηρυσσομένη  Αλήθεια  ήταν,  ότι  εί¬ 

ναι  Υίός  τού  θεού  καί  ότι  δέν  εϊχεν  Ανάγκην  δοηπίσμα- 

τος  καί  ότι  έργον  τής  καθόδου  τού  Αγίου  Πνεύματος  υ¬ 

πήρξε  ν  ή  φανέρωσις  μόνον  ΑύτοΟ.  Ό  δέ  Ιωάννης  δέν  εί¬ 

χε  τήν  Βύναομιν  νά  χορηγή  τό  "Αγιον  Πνεύμα.  Καί  μας 
τό  δηλώνουν  αύτό  έκεΐνοι,  πού  έβαπτίσθησαν  Από  αύ¬ 

τόν,  μέ  τά  έξης  λόγιοι*  «Άλλ'  ούτε  Αν  ύπάρχη  Πνεύμα 

Άγιον  ήκούσαμεν**. 
Επομένως,  ό  Χριστός  δέν  εϊχεν  Ανάγκην  όαπτίσμα- 

τος,  ούτε  αύτού  του  βαπτίσμοαος,  ούτε  οΐουδήποτε  Αλ¬ 

λου,  Αλλά  μάλλον  τό  δάπτισμα  είχε  τήν  Ανάγκην  της  δυ- 

νώμεως  τού  Χριστού.  Αύτό  Ακριβώς,  πού  έλειπε,  αύτό  ή* 
ταν  τό  κεφάλαιο  ν  όλων  τών  Αγαθών,  τό  νά  άξιωθή  6 

βαπτιζόμενος  νά  λάδη  τήν  χώριν  τού  *  Αγίου  Πνεύματος, 

Αύτήν  λοιπόν  τήν  χορήγησιν  τού  Γ Αγίου  Πνεύματος  προ- 
σέθεσεν,  όταν  ήλθε.  «Καί  έμαρτύρησεν  6  Ιωάννης  λέγων 

ότι  είδον  τό  1 1  νεύμα  καταδαϊνον  ώς  περιστεράν  έξ  ούρα- 

νοϋ  καί  έμεινεν  έπ’  αύτόν.  Καί  έγώ  δέν  έγνώριζον  αύτόν 

Αλλ'  ό  πέμψας  με  διά  νά  βαπτίίω  έν  υδατι  έκεΐνος  μοΰ 
είπεν  είς  όποιον  ΐδης  τό  Πνεύμα  νά  κατεδσίνη  καί  νά 

μένη  έπν  αύτου,  αύτός  είναι,  πού  δαπτίζει  μέ  Πνεύμα 

*  Αγιον.  Καί  έγώ  είδον  καί  έ μαρτύρησα,  ότι  αύτός  είναι 
ό  Υιός  τοϋ  θεού*¥.  Λέγει  δέ  συνεχώς  ότι  «δέν  έγνώριζον 

8,  Πρίξ.  ι»,  2. 
9.  Ίαιάνν,  1,  3$  χαΐ  Μ. 
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αύτόν»,  όχι  άπλώς  καί  ώς  έτυχεν,  άλλ’  έπειδή  ήταν  συγ^ 
γενής  Λύτου  κατά  σάρκα:  «Καί  Ιδού,  λέγει,  Ελισάβετ 

ή  συγγενής  σου  καί  αύτή  συνέλοοβεν  υίόν»'°.  Διά  νά  μή 

νο-μιοθη  λοιπόν  δτι  χαρίζεται  είς  Αύτόν,  έξ  αΓιτίας  τής 
συγγένειας,  έπαναλαμβάνει  συνεχώς  τό  «δέν  έγνώριζον 

αύτόν»,  Καί  πράγματι  συνέβαινε  τοΰτο,  διότι  ό  Ίωάνης 

έζοϋσε  συνεχώς  μακριά  άπό  τό  σπίτι  του,  είς  τήν  έρημον· 

Πώς  λοιπόν,  έάν  5έν  έγνώριζεν  Αύτόν  πρό  τής  κοίθόδου 
τού  Άγιου  Πνεύματος  καί  έάν  τότε  τόν  έγνώρισε  διά 

πρώτη ν  φοράν,  τόν  ήμπόδιζε  πρό  τοΟ  βαπτίσματος,  λέ- 

γων  «Έγώ  έχω  άνάγκην  νά  βαπτισθώ  άπό  σέ*τι ;  Διότι 
αύτό  φανερώνει  ότι  τόν  έ  γνώριζε  πολύ  καλά.  Δεν  τόν  έ- 

έγνώριζεν,  όμως,  προηγουμένως  καί  άπό  πολλά  χρόνια. 

Καί  δικαίως.  Διότι  τά  μεν  θαύματος  δσα  βεβαίως  έγιναν, 

όταν  ώκόμη  ήταν  μυκρό  παιδί  — 8πως:  φέρ’  είπεΐν,  τά 
σχετικά  μέ  τούς  Μάγους  καί  δλα  τά  άλλα,  τά  όποια  ά- 

ναφέρονται  είς  τήν  πρώτη ν  περίοδον  τής  ζωής  τού  Χρί¬ 

στου—  είχαν  συμδή  πριν  άπό  πολλά  χρόνια,  ΰταν  καί  ό 

ίδιος  ό  Ιωάννης  ήταν  άκόμη  πολύ  μικρός  καί  φυσικά 

ήταν  είς  όλους  άγνωστος,  άφου  μάλιστα  έκτοτε  είχαν  πε¬ 
ράσει  πολλά  χρόνια  Επειδή,  άν  ήταν  γνωστός  6έν  θά 

έλεγε"  «Διά  νά  φανερωθή  είς  τόν  Ισραήλ,  δι'  αύτό  ήλ- 
θσν  έγώ  καί  βαπτίζω*. 

γ\  *  Άπό  έδώ  λοιπόν,  γίνεται  είς  ή-μοίς  φανερόν, 
δτι  καί  τά  6  σώματα  έκεΐνος  τά  όποια  λέγουν  δτι  έκαμε  ν 

10.  Λομε.  1,  90. 

11.  Μχτθ.  η,  1λ 

"■  ο\  Μοΰδχίοι,  δν  χχΐ  «14  χ>  τ*>  "Αγιε·*  ΙΙν=ίμι  νΑ  ν.χΐίδαίνη 
ίν  ΕΪΪίι  *γγΙ  >Α  μίντ;  «Ε;  ιδν  Χρίατί*.  5έ\ι  έκίαίιοο*·)  «Ε;  Αύ- 

I  Ό  'ί&ρέί  — ρ  δ(4«*  Μ*  έίν,γήβϊΐ;.  Ή  1χ*ι  5*1 3ίν  μέ  ι^ν 

ιί·χϊ  ΕΥ,  ̂ β<?·.3ΰ  &*·>υαϊζν  -!ύφ/.®ςι·;  «&-<  Ίγ.ιΛχΙμμ,  ©1  Βαθιοί  ίέν 

ήθέΐηαχν  νά  ίναγνωρ'βς-ιν  τήν  'Αλήβϊ'χν,  Και  4  τ·ΐ  ν  ΖζΊ-.έρν.  Ι^ί,γηπιν  μό- 

ψ:ι  }’  «φΊϊίΕοΐϊρΰΐ  «15α-;  τήν  ϊν  ιΥϊει  ?;ε^ΐϊϊ*ρϊ,;  γί<1>4εν  ~.'·ϋ  "Αγίου  1Κι6μα· 

■°ΐ· 

ό  λριο-τός,  όταν  ήταν  άκόμη  παώί,  είναι  ψευδή  καί  πλά¬ 

σματα  τής  φαντασίας  μερικών,  ο!  όποιοι  τά  προσέθεσαν 
κατόπιν1  Έάν  είχεν  άρχίαει  νά  θαυματουργή  άπό  τής 

πρώτης  παιδικής  ήλ,ικίας,  δέν  θά  τόν  άγνοοΰσεν  ό  Ιωάν¬ 

νης,  οΟτε  οί  άλλοι  άνθρωποι  θά  έχρειάζοντο  δϋδάσκαλον 
διά  νά  τόν  φοΛΈρώση  είς  αύτούς.  Τώρα  δέ  ό  Ιωάννης 

λέγει,  ότι  έχει  έλθει  δι’  αύτό,  «διά  νά  φανερωθή  είς  τόν 

*  Ισραήλ*  καί  διά  τοΰτο  πάλιν  έλεγε*  «Έγώ  Ιχω  άνάγκην 
νά  βοεπτισθώ  άπό  σέ».  "Επειτα  δέ,  άφοΰ  έμαθε  σαφέστε¬ 

ρα,  όκηρυττεν  Αύτόν  εις  τούς  όχλους  καί  έλεγεν'  «Αύτός 
είναι,  περί  του  όποίου  έγώ  είπον-  όπίσω  μου  έρχεται  ά- 

νήρ,  ό  όποιος  είναι  λαμπρότερος  άπό  έμέ»  καί  δτι  «έκεΐ- 

νος,  πού  μέ  έστειλε  διά  νά  βαπτίζω  μέ  νερό»  καί  μέ  έ¬ 
στειλε  δι’  αύτό  ώκριβώς,  «διά  νά  φα/ερωθή  είς  τόν  Ισ¬ 

ραήλ»,  Αύτός  άπε  κάλυψε  ν  Αύτόν  είς  τόν  Ιωάννη  ν  καί 

πρό  της  καθάιδου  του  Αγίου  Πνεύματος.  Διά  τούτο  καί 

προτού  έλθη,  έλεγεν1  «Όπίσω  μου  έρχεται  έκεΐνος,  ό  ό¬ 

ποιος  ΰπηρζε  λαμπρότερος  άπό  έμέ».  Δέν  έγνώριζε,  λοι¬ 
πόν,  Αύτόν  προτού  έλθη  είς  τόν  Ίορδάνην  καί  προτού 

άρχίση  νά  βαπτίζη  δλους,  άλλ’  δτον  Ιπρόκειτο  νά  βα¬ 
πτιστή,  τότε  Τόν  έγνώρισε  >καΙ  φυσιικά,  άφοΰ  ό  Πατήρ 
άπεκάλυψεν  Αύτόν  εις  τόν  Προφήτην  καί  άφού  τό  Πνεύ 

μα  έφανέρωσεν  Αύτόν  βαπτιζόμενον  είς  τούς  Ιουδαίους, 

διά  τούς  όποιους  καί  ή  κάθοδος  τού  Άγιου  Πνεύματος 

εγινε.  Διά  νά  μή  περίφρονηθή  λοιπόν  καί  άγνοηθή  ή 

■μαρτυρία  τοϋ  ’ίωάννου,  6  όποιος  είπεν,  δτι  «πρώτός  μου 

12.  'Τιιαί'ΗΟίίΊΥΐ  τ4  άνχχ*ρό·Α»;χ.  εις  ιά  Απόχρυς;»  «ίΛγ-'ίλ»  θχύμχτ* 

χί]ς  γ.χ·.4:κϊ;;  ν,Μκίχς  Ί\ί'.0.  *ίϊΐχ-&  ϋ·Λ  ·Λ  άνχ?ί?(Λμ«ν  χχρ«- 

-/Λτ)ρ ΐίτν/Λί,  «ΐν*ι,  δν.  I  Γ[»|·»!5ς  ί π’  τ»μ  λκ^ΐνων  "^0  ήλιε»,  δ-ι 

»?οβ£γΕ;ίν  «ί;  ·ή·>  ΜηιίρΛ  ταυ  ν«ρ6  ;■!.  -ό  Ενίυμι  ν.\τ..  Αίν  γλ^ν:* ι  Β«- Υ“Α  απ6  -ύ'<  ί<  ρίν  λρ-υδίτ^μι;». 15.  Ί'ι»Ανν,  1,  55. 

14.  ΊΐιΆγγ.  5,  17, 
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ήν*  καί  δτι  «έν  Γίνεύμαπ  Ααπτίζει»1*  καί  δτι  «κρίνει  τήν 

οικουμένη ν>' 4  καί  ά  Πατήρ  έξόπεμψε  φωνήν,  ένώ  άνεκή* 

ρυττε  τόν  Υιόν  καί  τό  Πνεύμα  τό  "Αγιον  κατήλθεν  άκο- 
Λούθως  καί  έφερε  τήν  φωνήν  είς  τήν  κεφαλήν  του  Χρι¬ 
στοί). 

'ϋπίΕυ&ή  δέ  6  μέν  Ιωάννης  έβάττηζεν,  ό  δέ  ΊηοοΟς 
έίαπτι^ετο,  δια  νά  μή  νομίση  κανείς  άπό  τούς  παρόντος 

ότι  αυτό,  πού  έλέχθη,  άνεφέρετο  εις  τόν  Ί  ωάννην,  κατήλ¬ 

θε  τό  Άγιον  Πνεύμα  καί  άπομάκρυνεν  αϋτήν  άκριβώς 

τήν  ύποψίαν.  "Ωστε,  δταν  λέγη-  «Δέν  έγνώριζον  αύτόν», 

έννοε'ί  δτι  δέν  τόν  έγνώριζε  κατά  τόν  πρό  τής  έμφοινί- 
σεώς  του  εις  τόν  Ίορδάνην  χρόνον,  δέν  έννσεΐ  τόν  μετά 

ταυτα,  δηλοόδή,  τόν  χρόνον  τού  βαπτίσματας  καί  τόν  ό- 

λίγον  πρό  αύτοϋ,  όπότε  ένεφανίσθη  είς  τόν  Ί  ορδάνην  καί 

άκολούθως  έ^ατττίσθη.  Διότι  πώς  τόν  έ  μπόδιζε,  μέ  τό  νά 

Λέγη·  «Έγώ  έχω  άνάγκην  νά  δάτττιο&ω  άπό  σέ»15-  Καί 
πως  έλεγε  τοιαύτης  φύσεως  πράγματα  περί  Αύτοϋ;  Πώς 

λοιπόν,  λέγ<ει.  δέν  ϊπίστευσαν  οί  Ιουδαίοι;  Διότι  δέν  εί¬ 

δε  ό  Ιωάννης  μόνον  τό  Πνεύμα  το  "Αγιον,  τό  όποιον 
κατήλθεν  έν  εΐδει  περιστεράς.  Διότι,  άν  καί  εΐδαν  έξω- 

τερικώς  τό  Πνεύμα,  έν  τούτοις  δέν  έπίστευσσν,  έπειδή  τά 

ώφορώντα  εις  τήν  πίστιν  δέν  χρειάζονται  μόνον  τά  μάτια 

τοϋ  σώματος  διά  νά  γίνωνται  κατατνοητά  καί  άποτελοϋν 

βεβαιότητα,  άλλά  χρειάζονται  τά  έσωπερικά  μάτια  τοϋ 

πνεύματος  ·καί  τής  διαθέοεως,  τά  όποια  είναι  τά  μόνα 

ικανά  καί  άπαραίτητα,  διά  νά  άντιλαμβάνωνται  τά  πέ- 
ραν  του  εξωτερικού  σχήματος,  διαφορετικά  ύπάρχει  ό 

κίνδυνος  νά  6ε ωρήση  κανείς  τήν  έν  εϊδει  περιστεράς  κά¬ 

θοδον  τοϋ  Άγιου  Πνεύματος  περιττήν  καί  άνωφελή  φαν¬ 

τασίαν,  ’ϋάν  λοιπόν  παρ'  δλον  πού  τόν  £6λεπαν  νά  θαυ¬ 
ματουργή  καί  νά  έγγίζη  ελαφρά  τούς  άσ&ενεΐς  καί  τούς 

ΕΙ2  ΤΟ  ΚΑΤΑ  Ι&ΛΝΚΗΚ  ΟΜΙΛΙΑ  ΙΖ'  (ΚΚΦ.  1)  865 

νεκρούς  μέ  τά  χέρια  του  καί  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον  νά 

ίίειροππεύη  τούς  πρώτους  καί  νά  άνακπαίνη  τούς  δευτέ¬ 

ρους,  έμεθοϋσαν  τόσον  πολύ  άπό  τόν  φθόνον,  ώστε  νά  I- 

σχυρίζωνται  άνΐίθετα  άπό  τά  άπολύτως  φανερά  καί  άπό 

όλους  όιαπιστούμενα,  πώς  θά  άπέό  άλλον  τήν  άπιστίαν 

των  άπό  τήν  έπιφσίτησιν  μόνον  τού  Αγίου  Πνεύματος: 

Μεριικσί  λέγουν  άκόμη,  δτι  δέν  είδαν  δλοι  αύτοί  τήν 
κάθοδον  τοϋ  Αγίου  Πνεύμοσος,  άλλά  μόνον  ό  Ιωάννης 

καί  έ κείνοι,  πού  εύρίσκοντο  είς  κατάστσσιν  μεγαλυτέ- 

ρας  πνευματικής  καί  ήθικής  άνατάσεοχ;,  οΊ  εύσεδέστε- 

ροι.  Διότι,  παρ'  δλον  πού  ήμπορ οΟ<χχν  νά  Ιδοϋν  καί  μέ 

τά  αισθητά  μάτια  το  "Αγιον  Πνεύμα,  τό  όποιον  κατήλθε 
μέ  τό  έζωτεριικόν  σχήμα  της  περιστεράς,  έν  τούτοις  αύτό 

όέν  σημαίνει  άτκχρσατήτως,  δτι  τό  γεγονός  ήταν  είς  δ- 

λους  πλήρως  καί  τελείως  φανερόν.  Επειδή  καί  ό  Ζαχα¬ 
ρίας  είδε  πολλά  μέ  αίσθητόν  σχήμα  καί  μορφήν,  όμοίως 

καί  ό  Δανιήλ  καί  ό  Ιεζεκιήλ,  έν  τούτοις  δ, τι  είδαν  τό 

εδδατν  μόνον  αύτοί  καί  κανείς  άλλος.  Άλλά  καί  ό  Μωϋ- 

σής  έ  γνώρισε  πολλά  χαΐ  μάλιστα  τοιαύτης  φύσεως,  πού 

κανείς  άπό  τούς  άλλους  δέν  έ  γνώρισε  καί  τήν  Μεταμόρ- 

φωσιν  τοΰ  £ωτήρσς,  ή  όποια  έπραγ  ματοπο ιήθη  έπάνω 

είς  τό  όρος,  δέν  Αξιώθηκαν  νά  Ιδοϋν  δλοι  οί  μαθηταί. 

ΆΛΑ*  οΟπε  τήν  δμφάνισιν  τοΰ  Κυρίου  καπά  τήν  Άνάστα- 
σιν  Γου  έχάρησαυ  δλοι.  Καί  τούτο  έδήλωσε  σαφώς  ό 

Λουκάς,  όταν  εΤπεν,  ότι  έφονέρωσε  τόν  έαύτόν  Του  είς 

τούς  «μάρτυρας,  οί  όποϊοι  είχον  άπό  πριν  έκλε- 

γή  άπό  τόν  θεόν*16. «Καί  έγώ  είδαν  καί  έμσρτύρησα,  δτι  ούτος  ε!\τχι  ό 

Υίός  τού  Θεοϋ».  Καί  που  έμαρτύρησεν  δτι  Αύτός  είναι  ό 

Υιός  τοϋ  θεού;  Διότι  τόν  ώπεκάλευε  μέν  Αμνόν  καί  εΐ- 

πεν  Ακόμη  δτι  έπρόκειτο  νά  δαπτίζη  μέ  ΠνεΟμα  "Αγιον, 

1Γ>.  Μαΐ».  3,  14. 

10.  Πρ*ί·  10,  41. 
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πουθενά  όμως  δέν  εΐπεν  Αύτόν  Υίόν  θεοΟ-  ΚαΙτοι  βεβαί¬ 
ως  οΐ  άλλοι  ΕύσγγελισταΙ  οόδέν  Αναφέρουν,  Ατι  εΐπεν 

αύτός  μετά  τό  δάππισμα,  Αλλ:  Αφού  Απεσιώπησαν  τά  Α¬ 
κολούθως  γενόμενα,  Αναφέρουν  τά  μετά  τήν  σύλληψιν 

του  Ίωάννου  πραγματοπσιηθέντα  θαύματα-  Άπό  τά  ό¬ 
ποια  συμπεραίνομεν  λσγιικώς  δτι  καί  αύτά  καί  άλλα 

πολλά  έχουν  πχχρολειφθή.  Καί  αύτό  τό  έδήλωσεν  αύτός 

ό  ίδιος  6  Ευαγ  γελιστής  ’ Ιωάννης  είς  τά  τέλος  τοο  Ευαγ¬ 
γελίου  του.  Πόσον  μάλιστα  Απέφυγαν  νά  πλάσου ν  κάτι 

μεγάλο  περί  ΑύτοΟ,  φαίνεται  καθαρά  Από  τό  γεγονός 

ότς  τά  θεωρούμενα  εύτελή  καί  Αξιοκατάκριτα,  όλοι  όμσ- 

ψώνως  άνέψεραν  καί  μέ  κάθε  Ακρίβειαν  καί  κανείς  <άπ:Τ 
αύτούς  δέν  παρέλειψε  νά  Ανοφέρη  τό  παραμικρόν  Από 

αυτά,  Λπό  τά  θαύματα  δέ,  άλλα  μέν.  όσα  άνεφέρθησαν 

άπό  άλλους,  παρέλειψαν.  άλλα  δέ  δλοι  άπεσιώπηκπχν. 

Αύτά  όμως  έλέχθησσν  άπό  έμέ  όχι  Απλώς  καί  τυχαίως, 

άλλ’  έξ  αίτιας  της  Αναίδειας  των  Ελλήνων.  Διότι  σύτή 

είναι  Ισχυρά  άπάδβ-ιξις  της  ψιλαληθείας  των  χαΐ  του 
γεγονότος  δτι  τίποτε  δέν  λέγουν  πρός  χάριν  καί  άπό 

εύνοιαν  καί  μή  άντοστακρινάμενον  πρός  την  Αλήθειαν. 

,Καί  διά  νά  ήμπορήτε  νά  τούς  Αντιμετωπίζετε  κατά  τάς 

<Λ^ητησεις  καί  ύπερασπίζετε  τήν  πίστιν  σας,  θά  πρέπει 

νά  έτοιμάζεσθε  καί  εϊς  αύτό  τό  ζητημα  δπως  καί  είς  τά 

άλλα,  λαμβάνοντες  τόν  Ανάλογον  πρός  τούτο  όπλισμόν. 

Αλλά  προσέχετε.  Καί  διότι  είναι  παράλογον  6  μέν  Ια¬ 

τρός  νά  Αγωνίζεται  μέ  συνέπειαν  καί  Ακρίβειαν  πρός  ύ- 

περάσπισιν  καί  προαγωγήν  της  τέχνης  του,  καθώς  έπί- 
σης  καί  δ  ύποδηιματοποιός  καί  6  ύψαντής  καί  γενικώς 

όλοι  σΐ  τεχνΐται,  έκεινος  δέ  πού  λέγει  δτι  είναι  Χριστια¬ 

νός,  νά  μή  £χη  τήν  ίκοινότητα  νά  δίδη  λόγον  καί  υπερα¬ 

σπίζεται  σθεναρά  τήν  πίστιν  του.  Παρ’  δλον  πού,  όσάκις 
αι  τέχναι  αύταί  παρηιμελήθησαν  καί  έγκατελείφθησοίν, 

ώδήγησαν  εΙς  ύλικήν  ζημίαν  καί  βλάβην,  ένώ,  όσάκις 
παραμελοϋνται  καί  έγκατάλείπονται  τά  άφορώντα  είς 

τήν  πίστιν,  ό&ηγσΟν  είς  αότήν  τήν  διαφθοράν  καί  τήν  Α¬ 

πώλειαν  της  ψυχής  μας.  Έν  τούτοις,  εΐμεθα  άπό  τής  ά- 

πόψεως  αύτης  πόσον  άθλιοι,  ώστε  είς  έκεΐνα  μέν  νά  δια- 
θέτωμεν  δλην  μας  τήν  προσοχήν  καί  τήν  φροντίδα:,  τά 

Αναγκαία  όμως,  πού  είναι  μάλιστα  καί  αύτής  της  σωτη¬ 

ρίας  τής  ψυχής  μας  ύπόθεσις,  νά  περιφρονώμεν  ώς  μή 

έχοντα  καμμίαν  Αξίαν. 

δ'.*Αύτό  Ακριβώς  είναι  έκεΐνο,  πού  δέν  Αφήνει  τούς 

'  Ελληνας  νά  περ  φρονήσουν  τήν  πλάνην  των  καί  νά  Α¬ 
παλλαγούν  γρήγορα  άπό  αύτήν.  Τό  γεγονός,  δηλαδή, 

ότι,  παρ'  δλον  πού  εύρίσκονται  καί  ζούν  μέσα  είς  τό  ψεύ¬ 

δος  τής  είδωλολοαρίας,  πράττουν  τά  πάντα,  προκειιμέ* 
νου  νά  συσκοτίσουν  καί  διασκεδάσουν  την  γελοιότητα 

των  δογμάτων  των.  Ένώ  ήμεΐς,  οί  ύπηρέται  τής  Αλήθει¬ 

ας,  δέν  δυνάμεθα  οϋτε  τό  στόμα  μας  νά  άνοίξωμεν  διά 

νά  ύπερασπίσωμιεν  τήν  πίστιν  μας.  "Οταν,  &μως,  ήμεΐς 
παρουσιάζομε ν  τέτοιαν  Ανικανότητα,  πώς  έκ είναι  δέν  θα 

περ  φρονήσουν  καί  καταδυκάσουν  τήν  μεγάλην  Αδυνα¬ 
μίαν  τοϋ  Δόγματός  μας;  Πώς  δέν  θά  θεωρήσουν  Απά¬ 

την  καί  μωρίαν  τά  Ιδικά  μας;  Πώς  δέν  θά  βλασφημήοουν 

τόν  Χριστόν  ώς  ύπακριτήν  καί  Απατεώνα  καί  δέν  θά  νο¬ 

μίσουν  δτι  έξετράπη  είς  τήν  άπάτην  έξ  αιτίας  τής  Ανοη¬ 
σίας  των  πολλών;  Αύτής  δέ  τής  βλασφημίας  ήμεΐς  είμε- 

θα  αίτιοι,  ήμεΐς  οί  όποιοι  δέν  Βέλσμεν  νά  Αγρυπνώμεν 

είς  τούς  Οπέρ  τής  εύσεδείας  λόγους,  άλλά  φροντίζαμε  ν 

μέ  πάθος  διά  τά  πράγματα  αύτοΰ  του  κόσμου  καί  θεω- 

“  Αόο  μιγ£λ«  ν.ϊΒήχΰ’Π7.  Εχ«ι  4  Χρ-.αετιινδ;  εις  ιΑν  κιϊακον, 

«ρβίτον,  ν*  μελβ-φ  αονίχδίί  ΐ6ν  Χρΐα*<χν-.9μ&ΐ  ν.αί,  ίί^ΧΕρί*;,  ·Λ  χα.τί 

Χρΐ3Τ0Ν.  Ίΐ  τ:ρ&ΐ3ν  αχ &■:!?«·:  χι  |ΐέ  ϊτ,μ  ·:4  πλήρη 

«Λτχνίηίιν  τής  »χί1  Χρΐ3-ήΝ  Ά).ηί=ίχς,  μ!  ίχιϋ/ληιι  ϊ;ρί;  ί<π£ρ*β^(5ΐν 

τής  Η  (αιτώ;  τβι,  Ίί  ϊιδ-ίραν  ίΛιδλλλίτχς  5:’  α0*4ν  “6ν  ΐδ:ον  χχΐ  τ6ν 

ίϊληχΐ»  το'ί,  δ: 6-;  είναι  15  ί“46ιυι;  (ιΓίρλαΛι^ειη;  πίοτΕΐϋ;  -ευ  -.6  έτ.·.- 

χ)ΐρΐ|;ΐ:ζ  Εχιχϊίρηηίτοιν.  Κέ  τά;  δίο  αίτλς  Τΐίριλϊ,τι-ιχΛς  ίνίΐεθίίΦχς 

θίτ*ις  χλϊΐιτχι  ή  δ]ΐ:λί«  χ5·:τϊ, 
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ρουμε  τά  <5Λλ.οτ,  τά  πνευμοαυκά,  δεύτερε  6ο  ντα  καί  έπου- 

οιοΐΰη.  Καί  χορευτήν  δταν  Αγαπά  κανείς  καί  ήνίοχαν 

καί  θηριοόαμοκπήν,  κάμνει  τά  πάντα,  ώστε  νά  μή  έμφα- 

νισθη  κατώτερος  καί  μεταβή  ύστερων  εις  τίποτε  είς  τούς 

ύπέρ  αΟταΟ  Αγώνας,  δι’  αύτό  καί  συνθέτουν  πολλούς  έ- 
παίνους  καί  Απολογούνται  υπέρ  οώτών  πρός  τούς  κατη¬ 

γόρους  των  καί  μυρίας  κατηγορίας  έκστσμίζουν  κοαά 

τών  Αντιπάλων  των.  "Οταν,  δμως,  πρόκειται  διά  τούς 
ύπέρ  τοϋ  Χριστιανισμού  λόγους,  όλοι  σκύβουν  πρός  τά 

κάτω  καί  ξύνονται  καί  χασμουριώνται  καί  γελοιοποι¬ 

ούνται  καί  έτσι  Αποχωρούν.  Καί  πώς  δέν  είναι  αύτά  ά- 

ζια  κάθε  τιμωρίας.  δταν  ό  Χριστός  φαίνεται  μεταξύ 

μας  σάν  νά  είναι  Ατιμότερος  άπό  χορευτήν;  "Αν  μάλι¬ 

στα  λάβη  κανείς  ύπ’  δψιν  του,  ΰτι  διά  νά  ύποσιηρίζετε 
μέν  τά  κατσρθώμοτά  τους  έμελετήσατε  μυρίας  Απσλογί- 

ας  ~  καίτοι  βεβαίως  είναι  αισχρότερα  όλων  —  διά  νά 

υποστηρίξετε  δέ  καί  Απσλογηθητε  ύπέρ  των  θαυμάτων 

του  Χρίστου  —  καίτοι  προσείλκυσοτν  τήν  προσοχήν  καί 

τδ  ένδιαφέρον  άλοκλήρσυ  της  οικουμένης  —  δέν  £χετε 

τήν  ύπσμονήν  νά  εξετάσετε.  καί  καταλάβετε  τό  έλάχ  ι¬ 
στόν. 

ΙΙιστεύαμεν  είς  Πατέρα  καί  Υ!όν  καί  "Αγιον  Πνεύ¬ 

μα,  είς  Ανάστασιν  σωμάτων  καί  είς  ζωήν  αΙώνιον,  "Αν 

έρωτήση  κάποιος  άπό  τούς  "Ελληνας:  Ποιος  τέλος  πάν¬ 
των  είναι  Αυτός  ό  Πατήρ;  Ποιος  δέ  ό  Υιός;  Ποιον  δέ  τό 

Πνεύμα  τό  "Αγιον;  "Η,  πώς  κατηγορείτε  έμας  έπί  πολύ- 

θεϊφ,  όφ'  όσον  καί  σείς  τρεις  θεούς  όνομάζετε;  Τί  θά®ί- 
πητε;  Τί  θά  Απαντήσετε;  Πώς  θά  Αποκρούσετε  τήν  διά 

των  λόγων  τούτων  έπίθεσιν;  "Αν  πάλιν,  ένώ  σείς  σιω¬ 
πάτε,  έπανέλθη  είς  τό  άλλο  ζήτημα  καί  έρωτήση,  ώς  έ· 

ξής:  Έξήγησέ  μου  καλά,  τί  είναι  Άνάστασις;  "Αραγε 

εις  αύτό  τό  σώμα  θά  άναστηθώμεν  πάλιν;  "Αραγε  είς 
ΟΛΑο  παραητλήσιον  αότοΰ;  Καί  άν  άναστηθώμεν  πάλιν 

εις  αύτό,  ποια  άνάγκη  Οπάρχει  νά  καταστραφή;  ΤΙ  θά 

269 

απαντήσετε,  είς  αύτά;  Καί  τί  θά  Απαντήσετε,  άν 

σάς  έρωπήση :  Διότι  ήλθε  τώρα  ό  Χριστός  καί 

όχι  κατά  τούς  προηγούμενους  χρόνους;  Διότι 

τώρα  έφάνη  είς  Αύτόν  καλόν  νά  φροντίση  διά  τούς  Αν¬ 

θρώπους;  Καθ’  Βλον  τό  προηγούμενον  διάστημα  μας 

περιφρονοϋσε ;  Η,  Αν  έξετάζη  καί  άλλα  Ακόμη  περισ¬ 
σότερα  άπό  αύτά;  Λέγω  καί  άλλα  Ακόμη, διότι  δέν  εϊ\σα 

Ανάγκη  νά  θέτωμεν  συνεχώς  προβλήματα,  χωρίς  νά  δί- 

ΰωμεν  τάς  λύσεις  των,  διότι  ύπάρχει  ό  κίνδυνος  μέ  αύ- 

τήν  τήν  παράθεσιν  προβλημάτων  νά  βλάψωμεν  τούς  πε¬ 

ρισσότερον  Αφελείς.  "Αλλωστε  ΑρχοΟν  καί  αύτά,  πού  έ- 
Λέχθησαν  διά  νά  σας  ξυπνήσουν  άπό  τόν  πνευματικόν 
ύπνον.  ΤΙ  λοιπόν;  Αραγε  θά  είναι  μικρά  ή  τιμωρία  μας, 

Αν  αύτοί  έξετάζουν  αύτά,  σεις  δέ  δέν  ήμπορεΐτε  ούτε  Α¬ 

πλώς  νά  Λκοϋτε  τά  λόγια  αύτά;  Πές  μου,  λοιπόν,  θά  τι- 

μωρηθώμεν  όλίγον,  δταν  γινώμεθα  αίτιοι  τόσον  μεγά¬ 

λης  πλάνης  είς  τούς  καθημένους  είς  τό  σκότος17 ; 
Ηθελα,  άν  βεβαίως  είχατε  πολύν  χρόνον  είς  τήν  δι- 

άθεσίν  σας,  νά  παρουσιάσω  ένώπιον  δλων  σας  τό  βιβλί¬ 

ου  κάποιου  Αθλίου  "Ελληνος  φιλοσόφου,  άλλου  πάλιν 
Αρχαιοτέρου  τούτου,  τό  όποιον  στρέφεται  έναντι  ον  μας, 

διά  νά  σας  κάμω  τοιουτοτρόπως  νά  ξυπνήσετε  καί  Απο- 

διώξετε  τήν  πνευματιικήν  νωθρότητα  καί  Αδιαφορίαν, 
Διότι,  Αν  έκείνοι,  προκειμένου  νά  γράφουν  έναντίον  μας, 

αγρύπνησαν  τόσον,  ποίας  συγγνώμης  ήμεΐς  θά  είμεθα 

άξιοι,  άν  δέν  μάθωμεν  νά  Αποκραόωμεν  τάς  έναντίον 

μας  στρεφομένας  προσίολάς  των;  Διά  ποιον  λόγον  ήλ- 

θαμεν  είς  αύτόν  τόν  κόσμον;  Δέν  άκοΰς  τόν*  Απόστολον, 

ό  όποιος  λέγει*  <Νά  είσθε  δέ  πάντοτε  έτοιμοι  πρός  Απο¬ 
λογίαν  πρός  πάντα  τόν  ζητούντο  λόγον  περί  τής  έλπίδος 

'Λλλά  καί  ό  Παύλος  τά  ίδια  συμβουλεύει,  διά 

ιών  έξής'  «ό  λόγος  τοϋ  Χριστού  άς  κατοική  μέσα  σας 

17.  ΙΙρελ.  Η*·Λ.  4,  16, 

18.  Α'  Ηαθο)..  Πε-ιρ.  3,  16. 
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πλουσίως»1*,  'Αλλά  τΐ  θά  Απαντήσουν  είς  αύτά  οΐ  πιό  Α¬ 

νόητοι  άπό  τούς  κηφή'κχς;  «Κάθε  άνθρωπος  Λπλός  κοΑ 

ειλικρινής  είναι  εύλογημένος»  καί  «ό  πορευόμενος  «Α¬ 

πλώς»,  προχωρεί  ·μέ  πεποίθηση/  καί  θάρρος*20.  Διότι 
αότό  είναι  τό  αίτιον  δλων  των  κακών,  ότι  αί  περισσότε¬ 

ροι  δέν  γνωρίζουν  ούτε  τάς  μαρτυρίας  τών  Γ ραφών  νά 

παρουσιάζουν,  &ταν  χρειάζεται  καί  έκεΐ  πού  χρειάζεται. 
Διότι  όδώ  δέν  όμιλεΐ  περί  τού  άνοήτου,  ούτε  π&ρί  αύπου 

πού  δέν  γνωρίζει  τίποτε,  άλλά  περί  του  άγσθού  και  δι¬ 
καίου  ανθρώπου,  περί  τού  συνετού.  Επειδή,  έάν  ήταν 

συνετός,  δέν  έχρειάζετο  νά  άκοόη*  «Γίνεσθε,  λοιπόν,  φρό-. 
νιμοι  ώς  οΐ  δφεις  καί  άπλοι  καί  άκσκοι  όπως  αΐ  περί¬ 

στεροί*21.  'Αλλά  τΐ  χρειάζεται  νά  λέγωμεν  αυτά,  έφ'  ό¬ 
σον  ό  λόγος  αύτός  δέν  χρησιμοποιείται  εύκαίρως  καί 

πρεπόντως;  Εκτός,  δμως,  άπό  τά  λεχθέντα,  δεν  ίίχομεν 

όπιτοχει  ούτε  εις  τά  άλλα,  εις  τόν  τρόπον,  δηλαδή,  της 

ζωής  μας,  άλλ’  εϊμεθα  είς  όλα  άθλιοι  καί  γελοίοι  καί  εΐ- 
μαθα  μέν  πρόθυμοι  είς  τό  νά  άναζητώμεν  ό  εΊς  είς  τόν 

άλλον  τήν  αίτιον  όλων  αύτών  καί  νά  άλληλοκατηγορού- 

μεθα,  είμεβα,  δμως,  όκνηροί  καί  άπρόθυμοι  νά  διορθω- 
νώμεθα  είς  αύτά  Ακριβώς,  είς  τά  όποια  άποδίδομεν  τήν 

αίτιον  όλων  αύτών  καί  έξ  αίτιας  των  όποίων  κατηγορού¬ 

μενα.  Δι'  αύτό,  λοιπόν,  σας  παρακαλώ,  νά  μή  ώρκούμ*- 
τώρ·α  είς  τό  νά  καταγγέλλωμεν  καί  κοπάδι κάζωμεν- 

αύτά  —  διότι  δέν  άρκεΐ  τούτο  διά  νά  έζιλεωθώμεν  ένώ- 

πιον  του  θεού  —  άλλά  νά  ιφροντίσωμεν  νά  παρουσιάσω- 

μεν  είς  δλα  τελείαν  καί  πλήρη  μεταβολήν,  διά  νά  Απο- 

λαύσωμιεν  καί  ήμεΐς  τήν  μέλλουοαν  δόξοΛ·,  Αφού  ζήσω- 

μεν  καί  πρός  δόξαν  τού  θεού.  Τήν  μέλλοοσαν  δόξαν  εί¬ 
θε,,  λοιπόν,  δλοι  ήμεΐς  νά  κερδΐσωμεν  ·μέ  τήν  χάριν  καί 

τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  μας  : Ιησού  Χριστού,  εις·· 

τόν  όποιον  Ανήκει  ή  δόξα  καί  ή  δύναμις  είς  τούς  όσιε-· 
ράντους  άίώνας.  Αμήν. 

19.  Κολοσ.  16. 

20.  ΙΙαροιμ.  10,  !). 
21.  Μχ·:θ.  10,  16. 
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